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VORWORT 

Es gehört zu den vornehmsten Aufgaben einer wissenschaftlichen Bibliothek, 
für Wissenschaft und Forschung nicht nur Bücher im üblichen Sinne bereit
zuhalten, sondern sich auch darum zu bemühen, daß bislang unbekanntes For
schungsmaterial gesammelt und damit für eine Auswertung durch die Wissen
schaft sichergestellt wird. E s ist selbstverständlich, daß sie darüber hinaus 
bestrebt ist, derartige Materialien in einer möglichst ausführlichen Beschreibung 
der wissenschaftlichen Welt bekannt zu machen, bzw. ihre wissenschaftliche 
Bearbeitung unmittelbar in die Wege zu leiten oder zu fördern. 

Die Staats- und Universitätsbibliothek Hamburg schätzt sich glücklich, daß 
mit der Beschreibung einer umfangreichen Sammlung koptischer Handschriften -
fragmente nunmehr ein weiterer, wesentlicher Bestandteil ihrer Sammlung 
orientalischer Handschriften erschlossen und der wissenschaftlichen Welt be
kannt gemacht wird. Sie sieht in Dr. KHS-Burmester (Kairo) den denkbar best
geeigneten Bearbeiter für diese Fragmente, die Zeugen einer ebenso alten wie 
in unseren Tagen lebendigen Kultur sind, und ist überzeugt, daß mit der vor
liegenden Veröffentlichung der Koptologie und der christlich-orientalischen Theo
logie bedeutsames Quellenmaterial an die Hand gegeben wird. Dem Bearbeiter, 
Dr. KHS-Burmester, gilt daher der aufrichtige Dank der Staats- und Univer
sitätsbibliothek Hamburg. 

Der Dank gilt aber auch allen, die sich um das Zustandekommen dieses Bandes 
bemüht haben: Besonders erwähnen möchte ich Dr. Otto F. A. Meinardus (derzeit 
Koblenz), der unter anderem die Verbindung zu Dr. KHS-Burmester herstellte, 
und Professor DDr. Ernst Hammerschmidt (Hamburg), der unablässig dafür sorgte, 
daß das schwierige Unternehmen doch zu einem guten Ende geführt wurde. Die 
Bibliothek dankt ferner dem Leiter der Katalogisierung der orientalischen Hand
schriften in Deutschland, Leitenden Bibliotheksdirektor Dr. Dr. h.c. Wolfgang Voigt 
(Berlin), der diesen Band in die Reihe des "Verzeichnisses der orientalischen 
Handschriften in Deutschland" aufnahm, wie dem Franz Steiner Verlag (Wies
baden), der die Veröffentlichung betreute, und der altbewährten Druckerei 
J. J. Augustin (Glückstadt), die den schwierigen Druck meisterhaft durchführte. 

Professor Dr. Hellmut Braun 
Direktor der Staats- und Universitätsbibliothek 

Hamburg 
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A. I N T R O D U C T I O N 

1. P R E F A C E 

The Monastery of Saint Pisoi 1, in Arabic Anbä Bisui 2 , is one of the four 
monasteries of Scetis, that is, the Wädi 5n-Natrun, which is still in existence. 
Though built at the edge of a small tract of elevated ground which it shares with 
the Monastery of the Syrians, Dair as-Suryän, some five hundred metres from it, 
and above the level of the neighbouring salt lakes, both it and the Monastery of 
the Syrians are five metres below sea level. There seems little doubt that the 
Monastery of Saint Pisoi is one of the Four Laurae mentioned by Cassian, as 
existing in the year 399 A.D. I n consequence, there is no reason to doubt that 
Saint Pisoi was indeed its founder. 

According to tradition, Saint Pisoi, as a young man, feit a call to the ascetic 
life and therefore withdrew to the Desert of Scetis, where he took up temporary 
residence with Saint John Colobos. Later, however, he retired to a cave at a 
distance of two miles to the north of the abode of Saint John Colobos, and, in 
the course of time, brethren gathered around him that they might dwell with 
him in Community. 

I n the first sack of the monasteries of Scetis by the Berbers in 407 A.D. both 
Saint Pisoi and Saint John Colobos escaped. Saint Pisoi who did not return again 
to Scetis, settled in the vicinity of Antinoe, where he died. His body was translated 
to his monastery during the patriarchate of Joseph, between 831 and 849 A.D. 

The subsequent history of the Monastery of Saint Pisoi is more or less that of 
the other monasteries of Scetis, and it also suffered from the same sacks by the 
Berbers, but after each sack it was rebuilt and peopled again with monks. 

As all the monasteries of Scetis, the Monastery of Saint Pisoi has a Keep 3, and 
it was, it seems, here that the monastic library was situated, though at present, 

1 For studies on the Monastery of Saint Pisoi, cf. H . G . Evelyn White, The Monasteries 
of the Wädi >n-Natrün, Part I I I , New York, 1933, pp. 133-165; O. F . A. Meinardus, Monks 
and Monasteries of the Egyptian Deserts, Cairo, 1961, pp. 211-238; O.H.E. KHS-Bur-
mester, A Guide to the Monasteries of the Wädi 'n-Natrün, Cairo, pp. 21-28. 

2 There are various spellings of this name ^ U J J — ^ l i j l and a more recent <SJ£>J. 
3 Most of the Ancient Coptic Monasteries are provided with a Keep or 'tower of refuge' 

to which the monks could flee and find temporary refuge in the case of a sudden attack 
by marauders. The Keep of the Monastery of Saint Pisoi is entered by a drawbridge at 
first-floor level. 
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it is housed in a small room in the monastic yard 1. The present Keep should be 
dated, according to Evelyn White, shortly after the raid of the Lewateh which 
occurred in 1069 A.D., when an earlier Keep was probably destroyed2. 

We now pass to modern times. When H . Tattam and his step-daughter 
Miss Platt visited the Monastery in 1839, he found the ground-floor of the Keep 
thickly strewn with loose leaves of MSS., in places, to a depth of a quarter of a 
yard 3. As he states that he and his step-daughter made a diligent search with 
taper and stick among the loose leaves, it is certain that he took away with him 
some of these leaves4. Thirty-four years later, in 1873, G. J . Chester also visited 
the Monastery and saw the heaps of loose leaves of MSS. strewn on the ground. 
He states, however, that all the ancient MSS. of the Monastery had been sold5. 
I n 1883 A. J . Butler likewise saw these loose leaves strewn over the floor of the 
Keep 6. We now come to the twentieth Century, and in 1920-1921 H . G. Evelyn 
White who visited the Monastery saw the loose leaves in the north-east corner 
of the first-floor of the Keep, but the monks allowed him to have only a glance at 
them. These loose leaves were also noticed by W. H . P. Hatch who visited the 
Monastery in 1923. He selected several leaves which were willingly given to him 
for the asking7. I n 1959, Dr. 0. F . A. Meinardus together with the writer visited 
the Keep. At that time, the loose leaves of MSS. had been collected together 
and placed in a large stone bin on the first-floor. 

The Collection of Coptic Manuscript Fragments in the Bohairic dialect which is 
now preserved in the Staats- und Universitätsbibliothek Hamburg, constitutes 
the residue of all that was found of Coptic texts in the said bin of the Keep of 
the Monastery of Saint Pisoi in Scetis. 

I n conclusion, I wish to express my great indebtedness to all who have made 
possible the publication of this Catalogue, and in particular 

to Professor Dr. Hellmut Braun, Director of the Staats- und Universitäts
bibliothek Hamburg, 

to Leitender Bibliotheksdirektor Dr. Dr. h.c. Wolf gang Voigt, Director of the 
Oriental Department of the Staatsbibliothek Preußischer Kulturbesitz 
Berlin, 

to Professor DDr. Ernst Hammerschmidt, Professor of African Languages and 
Cultures at the University of Hamburg, 

1 Cf. O. F . A. Meinardus, op. cit., p. 238. 
2 Cf. H . G. Evelyn White, op. cit., p. 141. 
3 Cf. Platt, Journal of a Tour through Egypt, the Peninsula of Sinai, and the Holy Land 

in 1838-1839, I , London, 1841, p. 279. 
4 Cf. W. E . Crum, Catalogue of the Coptic Manuscripts in the British Museum, London, 

1905, for the numerous manuscripts acquired from Tattam and Chester. 
5 Cf. G. J . Chester, 'Notes on Coptic Dayrs of the Wady Natroun and on the dayr 

Antonios in the Eastern Desert' in Archaeological Journal, X X X , 1873, pp. 105-116. 
6 Cf. A. J . Butler, The Ancient Coptic Churches of Egypt, Oxford, 1884, vol. I I , p. 309. 
7 Cf. W. H . P. Hatch, 'A Visit to the Coptic Convents in Nitria' in the American Schools 

of Oriental Research Annual, V I , 1924, pp. 93-107. 
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to Mr. Karl Jost, Chief Director of the Franz Steiner Publishing House, Wies
baden, 

to the staff of J. J. Augustin, Glückstadt, for the care and skill which they have 
displayed in the printing of this book, and 

to the Deutsche Forschungsgemeinschaft, Bonn-Bad Godesberg, for providing the 
financial means for the publication of this Catalogue. 
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Introduction 

2. N O T E ON T H E D E S C R I P T I O N OF T H E MANUSCRIPT F R A G M E N T S 

i " . Biblical 

Among the Old Testament Manuscripts there is one with texts from Genesis 
and Deuteronomy, and seven others with portions of the Psalms, one of which 
includes the Odes. As regards the New Testament Manuscripts, there are eight 
from the Gospels, one from the Pauline Epistles, one from the Catholic Epistles, 
and three from the Apocalypse. 

II.-III. Lectionaries and Lectionary Fragments 

The Lectionary Manuscripts have been divided into two categories: Lectionaries 
and Lectionary Fragments. Among these Manuscripts the following types of 
Lectionary have been identified: for the Whole Year, eight, for the Fast of 
Nineveh (Jonah), three, for Lent, eleven, for Holy Week, six, and for Paschaltide, 
three. I n addition, there are Manuscripts from five Ordos. These Ordos give the 
incipits and explicits of the Lessons of the various Lectionaries. 

IV. Euchologia (Missale) 

To the Pre-anaphoral part of the Divine Liturgy 1 three Anaphorae may be 
attached, namely, that of Saint Basil 2 , that of Saint Gregory3 or that of Saint 
Cyril (Mark) 4, and these are represented by the following Manuscripts. 

Pre-anaphoral part of the Divine Liturgy, two 
Anaphorae of Saints Basil, Gregory and Cyril (Mark), three 
Anaphorae of Saints Basil and Gregory, two 
Anaphorae of Saints Gregory and Cyril (Mark), one 
Anaphora of Saint Basil, sixteen 

1 Cf. 'Abd al-Masih Salib, Pijöm ente pieukhologion ethouab, Cairo, 1902, pp. 198-311; 
John, Marquess of Bute, The Coptic Morning Service for the Lord's Day, London, 1882, 
pp. 35-76; The Coptic Liturgy (Publication of the Coptic Orthodox Patriarchate), Cairo, 
1963, pp. 57-83; O.H.E. KHS-Burmester, The Egyptian or Coptic Church, Cairo, 1967, 
pp. 49-64. 

2 Cf. <Abd al-Masih Salib, op. cit., pp. 312-436; Bute, op. cit., pp. 77-117; The Coptic 
Liturgy, pp. 87-117; O.H.E. KHS-Burmester, op. cit., pp. 64-80. 

3 Cf. cAbd al-Masih Salib, op. cit., pp. 451-552; E . Hammerschmidt, Die koptische 
Gregoriosanaphora, Berlin, 1957; E . Hammerschmidt, 'Koptisch-bohairische Texte zur 
ägyptischen Gregoriosanaphora', in Oriens Christianus, t. X L I V , pp. 88-111; O.H.E. 
KHS-Burmester, op. cit., pp. 91-96. 

4 Cf. 'Abd al-Masih Salib, op. cit., pp. 555-677; F . E . Brightman, Liturgies Eastern and 
Western, Oxford, 1896, pp. 144-188. 
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Note on the Description of the Manuscript Fragments 

Anaphora of Saint Gregory, seven 
Anaphora of Saint Cyril (Mark), seven 

I n addition, there are two Manuscripts of the Diaconale1, eleven Manuscripts 
of the Service of the Evening and Morning Offering of Incense2, and one Manu
script of the Ordo of the Evening and Morning Offering of Incense. 

V. Horologia (Breviarium)z 

The Horologion of the Coptic Church has the usual seven Canonical Hours, 
namely, Morning Prayer (Prime), Terce, Sext, None, Vespers, Compline4 and 
Midnight Prayer which has three Nocturns. To these Hours there is added a 
further Office termed Prayer of the Veil which, however, is recited only by monks 
before retiring to rest. This Office is found in Arabic only. There is no occurrence 
of it in our Manuscripts. The existence of 'Uses' of the Horologion is confirmed 
by MS. Horol. 1 which adds to the title of the Office of Vespers the words 
'according to the Use of the Cairenes'. MS. Horol. 3 is a rare example of a 
Horologion written on parchment. MS. Horol. 15 dated 1262 A.D. has a note in 
cryptogram which mentions the name of a monk who was probably the scribe 
of the Manuscript. Of the thirty-two Manuscripts of the Horologion fourteen are 
in Coptic only, or with occasional rubrics in Arabic. This may imply that during 
the X l t h - X I V t h centuries, when these Manuscripts were copied, there were 
enough monks in Scetis who knew sufficient Coptic to dispense with an Arabic 
translation. 

VI. Pontificale5 

As copies of the Pontificale are by the very nature of this book relatively not 
numerous, it is not surprising that we do not have more than three of them among 
our Manuscripts. One of these contains the Rite of Consecration of the Chrism 
and the Holy Oil (Kallielaion) with the text of the interesting Mystagogia6. The 
other two Manuscripts have parts of the Rite of Ordination of Readers and 
Priests. 

1 Cf. Pijöm entimetrefSemäi ente pidiakön nem niböhem, Cairo, 1951. 
2 Cf. 'Abd al-Masih Salib, op. cit., pp. 17-176; Bute, op. cit., pp. 1-34; Coptic Liturgy, 

pp. 11-54; O.H.E. KHS-Burmester, op. cit., pp. 35-45. 
3 Cf. R . Tükhi, Diurnum alexandrinum copto-arabicum, Romae, 1750; Pijöm ente niajp 

kata ttaxis entiekklesia enrakoti, Cairo, 1930; Bute, op. cit., pp. 119-144; O.H.E. KHS-Bur
mester, The Horologion of the Egyptian Church, Cairo, 1973. 

4 This Hour is called in Coptic and Arabic 'the Prayer of Sleep'. 
5 Cf. R . Tükhi, Pijöm eferapantoktin ejen nieukhe ethouab, etc. vol. I , Romae, 1761-1762; 

Athanasius, Pijöm ente takolouthia ente pijinphöS ennitaxis entimetoueb, Cairo, 1959; 
O.H.E. KHS-Burmester, The Egyptian or Coptic Church, pp. 154-174 (Synopsis of Ordi
nation Rites), pp. 219-236 (Synopsis of the Rite of Consecration of the Chrism and Holy Oil). 

6 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, 'The Coptic and Arabic Versions of the Mystagogia' in 
Le Musion, t. X L V I , pp. 203-235. 
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VII. Rituale1 

Under the rubric Rituale there have been grouped in addition to the Rite of 
Baptism, Marriage and Unction of the Sick, certain Occasional Services such as, 
the Rite of Initiation into Monasticism, Funeral Services, the Blessing of the 
Waters on the Feast of the Epiphany, the Service of Foot-washing on Maundy 
Thursday and on the Feast of the Apostles Peter and Paul, and the Service of 
Genuflection on Whitsunday. 

VIII. Liturgical Fragments 

Under this rubric there has been grouped a number of Fragments consisting 
of one or two folios only which, from certain indications, appear to be of a liturgical 
nature. I n certain cases, however, it has been possible to establish to a certain 
degree of probability the identification of a Fragment. On the other hand, as 
most of these Fragments have only texts from the Holy Scriptures, it is extremely 
difficult to determine whether a text is from any particular Service of the Coptic 
Church, since the said text may also occur in other Services. 

IX. Psalmodia 

The Hymnology of the Coptic Church is particularly extensive, including as 
it does, hymns and chants for all the seasons of the ecclesiastical year, as well as 
for the feasts of the numerous Saints. This Hymnology is contained in the 
following works: the Psalmodia for the Whole Year, the Theotokia (chants in 
honour of the All-Holy Virgin Mary), the Theotokia for the Month of Khoiak, 
the Book of the Turühät and the Antiphonarium (Difhär). Parts of all these occur 
in the one hundred and fifty-eight Manuscripts of our Collection. For the various 
names of the hymns and chants in the Psalmodia, the reader is referred to the 
Glossary of Technical Terms. 

X. Scalae: Grammars and Vocabularies 

Of the mediaeval Coptic-Arabic Grammars and Vocabularies termed by the 
Coptic grammarians 'preface' and 'scala' respectively, we have eight Manuscripts, 
two of which contain Greek words occurring in Coptic texts. 

1 Cf. R . Tukhi, Pijöm ente timetrefsemSi ennimusterion ethu nem hanjinhebi ente nirefmöot, 
etc., Romae, 1763; Filüthäüs al-Makäri, Barnäbä al-Baramüsi and Aklädiüs Girgis, Kitäb 
al-Ma'müdiyat al-Mukaddasat wa Rutbat al-Aklil al-Calil, 2nd ed. Cairo, 1921; Bäkhüm 
al-Baramüsi and 'Ariyan Farag, Kitäb al-Lakän wä's-Sigdah, Cairo, 1921; Kitäb al-Mashat 
al-Mukaddasah {ay al-Kandil); Cairo, 1908; Kitäb at-Tagniz ay Salawät al-Mawtä, Cairo, 
1928; B.T.A.Evetts, The Rites of the Coptic Church, London, 1888; R . M. Woolley, Coptic 
Offices, London, 1930; O.H.E. KHS-Burmester, The Egyptian or Coptic Church, pp. 111-151, 
188-236, 250-263, 303-311. 
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XI. Supplement 

Under this rubric there are included four Manuscripts which come from Edfü, 
one Manuscript from the region of Madinat al-Fayyum, nine Manuscripts from 
Dair Abu Ishak at "Arab al-Awamir in Upper Egypt. I n addition, there are 
further Manuscripts from the Monastery of Saint Psoi in Scetis. Among these 
latter Manuscripts the following categories are represented: Apocrypha (the Book 
of Adam and Eve. Arabic version), Euchologion, Hagiographia, History of the 
Patriarchs pf the Egyptian Church in Arabic, Lectionary, Psalmodia and Rituale. 

XII. Parchments 

The Parchment Manuscripts are all badly worm-eaten and have many lacunae. 
The writing on their verso is also faded, and all this renders the reading of their 
text very difficult. However, if submitted to the modern processes of photography, 
much of their text could be recovered. Parchm. 1 is certainly from the Manuscript 
described by W. E . Crum in his Gatälogue of the Coptic Manuscripts in the British 
Museum under No. 917. I t is a Manuscript which contains the Acts of Saint 
Samuel of Kalamon. Parchm. 5 may very likely be from the Manuscript described 
by W. E . Crum under No. 913 which contains, it seems, a Homily on the Second 
Parousia. To these must be added MS. Horol. 3. 

XIII.-XIV. Illuminations and Bindings 

There are two examples of initial folios of Manuscripts which have the usual 
Coptic Cross ornamented in colour. Illumin. 2, however, has a Variation from 

I C I X C 
the usual form of the Cross jq-jj-ß^ (Jesus Christ conquers), in that the 
N I K A is written together on the left, and the translation in Coptic X^GfO 
on the right. 

There are two leaves of a cover in leather which have stamped designs. 
Binding 1 has a Cross in the centre which is filled in with the designs •!•. Binding 2 
has in the centre a wreath which encloses a stylized Cross with scroll designs 
between the arms. The edges of both bindings are bordered with stamped lines. 

As regards the texts from the Holy Scriptures, whether from Biblical Manu
scripts or from Lectionary Manuscripts, these have been collated with the 
corresponding texts of the best editions of the Bohairic Old and New Testaments, 
and in every case the edition is clearly stated. I n this collation the reading of 
the edited text has been placed in the lemma. Al l Biblical quotations of the 
Old Testament are according to the numeration of the Septuagint from which 
the Coptic Version was made. 

The dating of the Manuscripts of this Collection is according to the script, 
and hence the Century assigned to a Manuscript must be considered as purely 
approximate, and in some cases may be as much as a Century later. 
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Introduction 

3. T A B L E S OP T R A N S C R I P T I O N 

a) Coptic 

A a M m X kh 
B b N n 

A d O o 

t PS 
r g 2 x CD 

<9 
6 e n p M f 

Z z p r £ h 

H e C s 2 h 

0 th T t X j 

I i Y u ff ts 

K k c|> ph -f- ti 

\ 1 

b) Arabic 

I ä j z J k 

v b ^ s £J k 

0 t s J 1 

<t> th ^ 8 j» m 

E g d 0 n 

^ h J» t » h 

j- kh - U z j w 

* d t y 
1 dh £ gh • ' 

j r J» f 

1 8 



Concordance of the Years and Months of the Coptic Calender 

4. CONCORDANCE OF T H E Y E A R S AND MONTHS 
OF T H E COPTIC C A L E N D A R 

W I T H T H O S E OF T H E G R E G O R I A N C A L E N D A R 

The Coptic E r a (iEra Martyrum = A.M.) has twelve months of thirty days plus 
a little month of five or six days to complete the 365 (6) days of the year1. The E r a 
of the Martyrs 2 began on the 29th of August, 284 A.D. according to the Julian 
Calendar. 

I n order to convert a Coptic Year to Anno Domini the number 283 must be 
added to the date of the Coptic Year, i f this fall in one of the first four months 
of the Coptic Year, i.e. Tut, Bäbah, Hatür or Kihak, and the number 284, if the 
date in question fall in one of the remaining months. For example, 20th Bäbah, 
1462 A.M. = 1745 A.D., and 13th Baramhät, 1439 = 1723 A.D. 

Months of the Coptic Calendar: 
Coptic (Bohairic) Arabic 

Thoout Tut 
Paopi Bäbah 
Athör Hatür 
Khoiak Kihak 
Tobi Tübah 
Mekhir Amsir 
Phamenöth Baramhät 
Pharmouthi Baramüdah 
Pakhon (Pasons) Basuns 
Paoni Baü'ünah 
Epep Abib 
Mesöre Misrä 
Pikouji enabot Ayäm an-Nasi 

Months of the Gregorian Calendar: 

September llth 3-October lOth 
October 1 Ith-November 9th 
November lOth-December 9th 
December lOth-January 8th 
January 9th-February 7th 
February 8th- March 9th 
March lOth-April 8th 
April 9th-May 8th 
May 9th-June 7th 
June 8th-July 7th 
July 8th-August 6th 
August 7th-September 5th 
September 6th-September lOth. 

1 The Coptic Year corresponds in its arrangement to the Ancient Egyptian Year. 
2 This E ra is so called in commemoration of the Martyrs who suffered for their profession 

of the Christian Faith in the Last Persecution under the Roman Emperor Diocletian 
(284—305 A.D.). This persecution was particularly severe in Egypt. 

3 September 12th, however, i f the year following of the Gregorian Calendar is a Leap 
Year. 
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B . D E S C R I P T I O N 

O F T H E M A N U S C R I P T F R A G M E N T S 





I . B I B L I C A L 

1. OLD T E S T A M E N T 

Bibl. 1 Pentateuch 

X I V t n cent. Five Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 27 x 17,5 cm. (actual State). 
Coptic text 20 x 9,5-11,5 cm. Lines per fol. 31. Of Fols. A and C only the upper part remains. 
Of Fol. B the upper outer corner is missing, and the lower part of the outer margin is 
damaged. The upper third of Fol. D is missing as well as the outer vertical half. Of Fol . E 
the outer vertical half is missing, and there are a number of gaps in the text. The first line 
of Sections is in red. The füll form of numerals above ten is written in red above the line. 
Paragraph capitals, the letters (|>, £ , 2 and the line above abbreviated words and numerals 
are touched in with red. Punctuation sign $ in red. I t is almost certain that these folios 
belong to MS. Or. 422 British Museum which also comes from the Dair Anbä Bishoi, and 
is dated 1109 A.M. = 1393 A.D. These folios supply the text for some of the lacunae noted 
in this MS., cf. W. E . Crum, Catalogue of the Coptic Manuscripts in the British Museum, 
No 712. 

A ' : Pentateuch Genesis v, 3* (Oy02 2 ) - 7* (to AMCDN[£]) 
Av; Pentateuch Genesis v, 16* ([epeq]X<|>e) - 19* (to N[ptDMI]) 
B r : Pentateuch Genesis v, 28* ( A 6 ) - v i , 4 

Pentateuch Genesis v i , 5 - 13* (to 2Hnn6) 
O : Pentateuch Genesis x iv , 13* (NAy[N]AN) - 15* (to Mni6[X(Dp2]) 
O : Pentateuch Genesis x iv , 20 - 22* (to NCOAOMA), top of letters only. 
D r : Pentateuch Deuteronomy x x x i , 28* ([N6T6N]<|>YAH) - x x x n , 2* 

(to MAp[eqxoyo)T]) 
Dv : Pentateuch Deuteronomy x x x n , 4* ([MTOyBHOyjT) - 9* (to NpO)0)) 
E * : Pentateuch Deuteronomy x x x n , 23 - 31* (to AM) 
E v : Pentateuch Deuteronomy x x x n , 31* (2ANANOHTOC) - 39* (to 6Tä(D 

T 6 B ) . 

Variant readings from Lagarde's text1 

Gen. v, 4. A 6 ] om. | ^ ] Z 0)6 added in red above the line | 6. NÜ36] [N]C6 | 
16. N^pÄ] 2 0)6 MAn in red above the line | 17. Ö3q6] [0)]MHN 0)6 [n6]CTAIOY 
[ T j i o y added in red in the margin | 18. IAp6A] l A p e e | p5B] N- | 28. NX6] 

1 P . de Lagarde, Der Pentateuch koptisch, Leipzig, 1867. 
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Biblical 1-3 Old Testament 

prefix A 6 | 29. GGNA^MTON] 6TNA- | N6M — N6NXIX] om. | CSOyopTq] 
the T is added above the line by a later hand, and the O 2 is Struck out and an 
CO by the same hand is added above the line | 30. NcjSÜG] 6 0)6 C6 A l O y in red 
above the line | 31. ^NT] Z 0)6 TAIO 0 ) [ O ] M T in red above the line | cf>] 6 0)6 
in red above the line | A] om. | X<|>6] prefix O y 0 2 (sie) \ v i , 4. £\] Z\ | 5. pCDO)l] 
eqpAKi | enm6T2CDOY] G X G N - [ 8. A G 2 ] om. | 9. N G O G 1 ] + A G | X I V , 13. 
NABNAN] NXy[N]XN | 6NAYOI] NXyOl | NABpAM] 6- | 15. OyOS 1 ] om. | 
G^pHI] 62pHI | 21. A G 1 ] om. | Deut, x x x i , 29. X 6 1 ] om. | TGTGNNAGpANOMUJ] 
GpGTGHNA- | x x x n , 1. MA2GH] prefix as title 20)Al l | 8. NN10OG)] the O 
added above an CD | 23. NäpHI] GäpHl | 25. NCABOA] 6- | OynApeetlOC] -
f i ä p e | GAMCGMNHTH] AM- I 27. NTOyO)T6MTCÜOYHOY] - T03OYN | NC6-
x o e ] N T o y - | 28. e n i C T H M H ] erucTHMi 129. eetinoY] er- | 30. G B O A ] om. | 
35. 6 Y 6 0 ) 0 > n i ] ceo)0)n | 36. exen] I ' I X C [ G Y G A O Y Ü ) ] G Y M O Y N K 

äGNOyKO)-)' - N66HUG] 36NUH 6 T A Y lac. OY GBOA | 37. GNApGTGNXH] 
- OYXH | 39. GläCOTGB] 6T- . 

Eibl. 2 Pentateuch 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 10 X 17 cm. (actual State). 
Coptic text 7 x 9,5-11 cm. Actual number of lines in Coptic 11. This Fragment is the lower 
part of a folio. There are several lacunae in the text. The letters cj), £ and the compendia 
are touched in with red. The punetuation sign • is in red. The verso of the Fragment is 
blank. 

Recto: Pentateuch Deuteronomy x x x r v , 9* ([M]MG0YCHC2) - 12 ([Mn]iCÄ) 
Verso: Blank. 

Variant readings from Lagarde's text 

Deut, x x x i v , 10. niCÄ] - ICpAHA | <\>H 6TA] 4>H GT6 | 11. ^6H <)>ApAG0] 
3AT6N 4>ApA(ü | 12. [MnjlCÄ] MfllCpAHA THp c l . 

Bibl. 3 Psalter 

XIII tH-XTV* 1 1 cent. Thirteen Folios. Coptic. Measurements: fol. 18 x 13,5 cm., text 
13,5 x 8-8,5 cm. Lines per fol. 22-24. Small, heavy hand. Brown ink. The paper is brittle. 
The upper half of Fol. C is missing, and there is a large lacuna in the upper half of Fols. E , 
F , K , L . There is a large lacuna in the outer margin and lower half of Fol. I . Fol. J consists 
only of part of the upper margin. The inner upper corner of Fol. M is missing. The lower 
part of Fol. H is damaged. The following folios are paginated in the outer corner_ of the 
upper_margin of_the_verso: A IHJ18), B ÖÄ (81), D p (100), F pH (108), G piÄ (111), 
H pJA (114), I pKA (124), J pKA (121). The following folios_have the quire numeral in 
the inner corner of the upper margin: B r 0 (9), D v i (10), G r JB (12). I n the upper margin 
of Fols. B r , D v , G 1 there is an ornament touched in with red between the initials 1Y ?^Y 
(Fol. G1" i Y ^ [ Y ] ) - T n e hdtial capital of the first verse of the psalms is large ( 2 x 3 cm.) and 
ornamented in red. The 4* on Fol. A r and the <j> o n Fols. B v and D r are ornamented in red 
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and are drawn down about three-quarters of the inner margin. The number of the psalm 
MÄ (91) is added inside the initial capital N on Fol. G v . There is an ornamented cross inside 
the initial capital 6 on Fol. M v . The paragraph capital X and X (sometimes) have four 
red dots round them. Titles of the psalms are in red. Paragraph capitals within the text 
are touched in with red. On Fol. L r a much later hand has added beside the title of the 
psalm the words »i^> j "At the Ninth Hour", indicating thereby that this psalm is 
recited at the Canonical Hour of None. Paragraph capitals, the letters <j>, £, the compendia 
and numerals are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. Psalms are separated 
by the sign >•• ^ > • ~ •• — carelessly drawn in brown ink. 

A r : Ps. x v i , 14* (ACM02) - x v n , 6; 
A v : Ps. x v n , 7 - 12* (T61CKYNH) 
B r : Ps. L x v m , 30* (OY02 1 ) - 37; 
B v : Ps. L X I X , 2 - 6; Ps. L X X , 1 

O : Ps. L X X I X , the 26M of 6N6N026M, the last word of verse 20, is visible. 
Ps. L X X X , 1 - 4* ( £ 6 N [ O Y 6 2 0 0 Y ] ) ; 

C v : Ps. L X X X , 8* ([AIGPAOKIMX]-Xltl) - 11* (flffC) 
D r : Ps. L x x x n , 2 - 10* (to MMAA1AM); 
D v : Ps. L X X X H , 10* (N6M) - 17 

E r : Ps. L X X X V , 1 - 9* (nÖC); 
E v : Ps. L X X X V , 9* ( 0 [ y 0 2 ] ) - 15 
F r : Ps. L x x x v m , 33* (£6MOyMACTirg) - 41; 
F v : Ps. L x x x v m , 42 ( [Ay20\ ]M6q) - 49 
G r : Ps. xc , 9* (MneTSOCI) - 16; 
G v : Ps. xc i , 2 - 10* (to IC) 
H r : Ps. xcm, 18 - 23; Ps. xciv, 1 - 2* (to [MApe](l)\M \OYI); 
Hv : Ps. xciv, 3 - 10* (to NpO[Mril]) 
I r : Ps. cm, 21* (NCA) - 28* (AKO)[ANOYÜ)N]); 
I v : Ps. C H I , 28* (M6TXpÖ) - 35* ([CM]Oy) 
J r : Ps. C I V , 20* (NT62ANAA[OC]) - 22* (M[ri6MpH^]); 
J v : Ps. C I V , 30* (£6NNlTAM[ION]) - 32* (N[OYAA]) 
K r : Ps. C V I , 41* (£6MOYM6T2[HKI]) - cvn, 7* (li[TOYN026M]); 
K v : Ps. cvn, 7* ([N]T[OYN026M]) - 13 
L * : Ps. c x i , 9* ( e q e s i q i ] ) - c x n , 7* (6BOA); 
L v : PS. c x n , 7* (2A2) - c x m , 7* (MHffC) 
M*: Ps. c x x i , 1* ([A]YXO[C]) - 9; Ps. c x x n , 1 - 2* (to 2Hnne) 
M v : Ps. c x x n , 2* (Mc|>|;p]H-}-) - 4; Ps. c x x m , 1 - 5. 

Variant readings from Lagarde's text1 

Pss. X V I , 15. OYCDN2] OYON2 | x v n , 3. 6166p] AI- | 5. TANOMIA] TA- | H6T] 
om. | 7. e e O Y A ß ] 69 | 8. Oy02 2 ] om. | L x v m , 30. FI6T] ne 6 T | 35. niKA2l] n- | 
L X I X , 5. NCCDK] + nffC | L X X X , 10. N X e O Y N Q y - f ] N O y N O y - f | L x x x n , 3. 

1 O. H . E . Burmester et E . Devaud, Psalterii Versio Memphitica e recognitione Pauli de 
Lagarde, Louvain, 1925. 
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XYCOG)] XH- (sie) | 5. NTONMOTOy] NT6T6N- (sie) | 6. £6NOy2HT] äCNNOy- ] 
7. NI2yAOyM60C] - 2yTOyM60C | NIICMXHXITHC] NICMXHXITHC | NIX-
rxpHNeoc] - xrxpHNNeoc | 9. N6M(Doy] NiMMOJoy (sie) | eyf] n-f | 
12. NNOyxpXOJN] NOy- | CXXMXNX] CXXMCDNX | 14. NX2p6N n20] NX2pe 
MN20 | 15. 60)XMT26MMO] 60)XMTMO | L X X X V , 11. MXpeqoyNOq] MXpoy-
(sic) | 12. MNCKpXN] Ü)X6N62 is added in the margin by a later hand in a different 
ink | xc , 12. eyeMITK] prefix Oy02 | NpXTK] 6- | 16. OyM6TN6BX2l] 
- NXBX21 (sie) | xoi, 2. 66p] prefix Oy02 | CnOKpXN] enCH- | 3. e n C K N X I ] -
PXN | 8. 6 T ] T (sie) | xcm, 20. 60] 6 T | MONK] MOyNK | xorv, 5. XyMONK] -
MOyNK | 7. N G ^ X I X ] TOM- | 8. 6NCL)OT] - ( ! ) Ü ) T | N2pHI] 6- | 10. N2M6] NM | 
cm, 22. eyeeNKOT] - N K O T | 23. eqei] prefix o y o 2 | 25. x p e ] epe | 
32. OY02 1 ] om. | 33. -f-NX2G)C] - [C]MOy | 34. CXONNtfC] NXentfC (sie) | 
erv, 31. NOy^lH] - 6Mn\ (sie) \ cvn, 3. - f k y e x p x ] - K i e x p X |4. 2XNXXOC] 
N I - | io. 6 B O X ] om. | ^ 2 y A o y M 6 x ] - 2 iAoyM6x | i i . ^ y A o y M e x ] -
2IAOYM6X | 12. X N ] ON (sie) \ XK2ITT6N] X y - (sie) \ N6MXN] N6MMXN (sie) \ 
c x n , 6. N2pHI] NäpHI | 7. OM^ICI] XM | exm, 2. n e ] om. | 3. Oy02 2 ] om. | 
4. x y e e x H X ] e y e - | 6. N I K X X X M < | > O ] - K X X O M 4 ) O (sie) \ c x x i , 5. e x e N ] 
NT6 | 6. T62ipnNH] | o y o y e H N i x ] - o y o G N i x | 7. oyeyGHNix] -
e y e O N I X | 9. nHI] prefix NX | c x x n , 2. NT6 1 ] N- | CgXT6MO)6N2HT] Ü)XT6K- | 
3. NXl 2] prefix Oy02 | ^6N] prefix Oy02 | 4. Oy20yO] OyMOT- | eyOHNlN] 
eyeeNiN | no)OJO)M] ncgojcü M U H | c x x n i , 2. n x i N T o y T O J o y N o y ] 
nXINGpoy- | 6XCDN] prefix 62pHI | 3. 62pHI 6XCDN] transpose before NX6 | 
4. XMNXOMCT6N] NX^-. 

Bibl. 4 Psalter 

X T V ^ - X V 1 1 1 cent. Sixteen Folios + sixteen small fragments. Coptic-Arabic. Measure
ments: fol. 24 x 17 cm., text 19,5 x 7-7,5 cm. Lines per fol. 19. Medium, regulär hand. 
Black ink. Pinkish paper. Most of the folios are fragmentary. I n addition, there are sixteen 
small pieces which have not been identified. They vary in measurement from 7,5 X 4 cm. 
to 2 X 2,5 cm. In the inner corner of the upper margin of Fol. F r there is the quire numeral I 
(10) and traces of an ornament in the centre, in front of which there is the initial Y C . The 
initial capital 03 of the first verse of Ps. X X X I (Fol. C r) is large and ornamented in yellow 
and bright red. The vertical strokes of the O) have the form of sanetuary lamp glasses. 
The initial capital X of the first verse of Ps. X X X V I I I (Fol. F r ) is large and ornamented 
in grey, yellow and bright red, and the initial capital O of the first verse of Ps. X L V I I 
(Fol. I r ) is large and ornamented in yellow and bright red. The initial capital cj) (Fol. P r ) 
is ornamented in yellow and bright red, and is drawn down the inner margin to the length 
of 13,5 cm. The numeral of Ps. X X X I (Fol. C r) was onginally written X B (32), the B , 
however, has been corrected to an X in black ink. Titles are in bright red, and the first line 
of the psalms is in larger letters. Paragraph capitals and the letters cj), £ are touched in 
with bright red. Punctuation stop > , • > , • > • is in bright red. The psalms are separated 
by the sign > ~ ~ ~ - > in black ink, the alternate dots 
being in bright red. 

A r : Ps. x v m , 2 ([NI<|>HO]Y[l]) - 4 
A v : Ps. x v m , 6* ( [Mn6M]MX[N0)CD]ni - 2[l]) 
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B r : Ps. x x v m , 11* [N]XC[MOy] - to end of the verse; Ps. x x i x , 1* 
( [n] i^x\MO[c]) - n[öc]) 

B v : Ps. x x i x , 5* ( [0]yXB) - 6* (to Oy[(DNä]) 
Ps. x x x , 25* (X6[M]) - to end of the verse; Ps. x x x i , 1* - (to N[03Oy]) 

C v : Ps. x x x i , 3* ([OnXlNjepi) - 5* (to OY02 1 ) 
D r : Ps. x x x i v , 14* ([NOycg]c|>Hp) - NXipXNXM) 
Dv : Ps. x x x i v , 16* ([NNOyN]XX2l) - 17* (to [T]OyM6 rCXMn6[T20JOy]) 
E r : Ps. x x x v i , 25* (6MK(D[f ]) - 27* (to [Mni]neT[2G)Oy]) 
E v : Ps. x x x v i , 28* (N[IXTX6'NI]) - 30* (to M6X[6TXN]) 
F r : Ps. x x x v m , 1 - 2* (to Mnx[M0O]) 
F v : ps. x x x v n i , 5* (NT6) - 6* (to 6[BOX]) 
G*: Ps. X L , 4* (NX6) - 6* (to XyX[tt>]) 
G v : Ps. X L , 7* ([NX]MCX[X1]) - 9* (to [XyC6MN]HTM) 
H r : Ps. X L V , 3* ([NTOy]Oy03T6B) - 7* (to NT6M[CMH]) 
H v : Ps. X L V , 7* ([Oy]02 2 ) - 11* (to 6MI) 
I r : Ps. X L V I , 10* (NfTO]1) - to end of the verse; Ps. X L V H , 1 - 2 * 

(to MneNNfoy-f]) 
I v : Ps. X L V H , 4 (<*J>1) - 7* Arabic translation only. 
J r : Ps. XLIX, 13* ([NTXYPJOC) - 14* (to NCMO[y]) 
J v : Ps. X L I X , 17* ([NNXJCXXI) - 18 (to 60[y]p6q<?IOyi) 
K r : Ps. L X X , 14* ([26]\niC) - 15* (to N6M) 
K v : Ps. L X X , 18 - 19* (to cj)^) 
I / : Ps. L X X I , 12* ([NOJY2HKI) - 15* (to 0[yO]2 2 ) 
L V : Ps. L X X I , 15* ( [ e jyecMoy) - 17* (to N I [ C | > Y X H ] ) 

M r : Ps. L x x v , 9* ([MM]OM) - 11* (to 6BOX) 
M v : Ps. L X X V , 13* ( T H p O [ Y J ) - [N]T6riKX2[l]); Ps. L X X V T , 1* ([6nX]CDK) to 

2* (to T X C [ M H ] ) 
N r : Ps. L X X V H , 38* ([neqjXCDNT) - 39 
N v : Ps. L X X V H , 43* ([M]<j>pH^) - 44* (to Aclc))[03N2]) 
0 r : Ps. L X X X H , 10* ([XpiOjyi) - 11* (to [AMÜ)]0Jni) 
0 V : Ps. L X X X H , 14* (M<j>pH-f) - 16* (to eKtOSOXI]) 
P r : Beginning of a psalm. (ni^[XXMOC] - N). Capital <j> of the first verse of 

the psalm. 
P v : Margin only (blank). 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. X X I X , 1. -j-OJAH] - 20JAH | N A X y i A ] + K G | x x x i , 1. The words 
niKA - f NT6ÄXÄ form the title of this psalm | 4. enXlNTOyTOJTC] 36Nn- | 
NäHT] om. | X X X V I , 26. Mni02OOy] [£]6Nni- | 66MHC1] - M6CI | x x x v m , 6. 
HXTXXpO] prefix Oy02 | X L V , 3. NTOyoytDT6B] + 6BOX | NI2HT] R- | 
5. <j>IXpO] n- | c|>H 6 T ] n6T- | 6. Oy02] om. | 7. OY02 1 ] om. | 8. NIXKCDB] + 
Ä i x ^ x x | io . eqeKOJü)] o y o 2 X M K O J O ) | 6MepoK2oy] xqpojK2oy | 
nixpojM] o y - | xLvn , l . n i - f X X M O C ] - ^ X X M O | L X X , 14. O X O N ] 62pHI | 
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18. <J)X] p r e f i x O y 0 2 | N ^ r C N e X ] - T6NIA | L X X I , 13. 6M6^] p r e f i x O y 0 2 | 
6oy2HKi] e y - | o y o 2 ] om. | 14. n o y p x N ] neq- | MneMMeo] Mnoy- | 
15. 6Y6TCDB2] p r e f i x O y 0 2 | 16. GMGCgCDni] p r e f i x Oy[02] | HKX2I] Hl- | 
17. eqCMApCDOyT] M - | L X X V , 10. I1KX2I] + A l X ^ XX/ | L X X V T , 1. 6X6N] 
eeBe | l A i e o y N ] l A o e o y M | xcxc|>] X x X ö r | L X X V H , 44. XMC |>(DN2] 

p r e f i x O y 0 2 . 

Bibl. 5 Psalter 

X I I I t h cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 26 x 19 cm., text 19 x 11,5-12 cm. 
Lines per fol. 21. Large, heavy hand. Black ink. The upper outer corner of Fol. A is missing, 
and there are lacunae in the text. In the upper margin of the recto of these folios there is 
an Ornament in yellow and red between the Initials y C 0C. I n Fol. A only y C is preserved. 
Fol. A r begins the eighth quire, Fol . B r , the ninth quire and Fol. C r , the eighteenth quire. 
Titles of the psalms are in red. The c|> of the initial verse of Ps. X L I I I (Fol. A v ) and of 
Ps. X L I X (Fol. B r ) , and the T of the initial verse of Ps. C I I (Fol. C r) are touched in with 
red, and are drawn down about half the length of the inner margin. The first line of the 
psalms is in larger letters. Paragraph capitals, the letters cj), £ and the compendia are 
touched in with red. The paragraph capital X has three red dots round i t . Punctuation 
stop • > , • > • is in red. The psalms are separated by the sign • > • ~ • ~ • > • in black ink. 

A r : Ps. X L H , 1* (XpOH) - 5* ( t o T6MOK2) 
A v : Ps. X L H , 5* ([0]y02) - t o e n d o f t h e v e r s e ; Ps. x u n , 1 - 4 * ( t o TOyCHHI) 
B r : Ps. x L v m , 17* ([NT6M]XÜ)XI t o e n d o f t h e p s a l m . 
B v : Ps. X L I X , 1 - 6 * ( t o NT6MM60MHI) 
&: Ps. C I L 1 - 6* ( t o N2XNM60NXHT) 
C v : Ps. cn, 6* (ne) - 11. 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. X L m , 1. NT6] 6 X 6 N | HI^XXMOC] o m . | XLvm, 21. X^TCHOCÜNM] -
T6N0ONT | 6HIT6BNCÜOYI] - TGBMCÜOy [ X L I X , 1. ni^XXMOC] n i K X ^ | 
XCXd)] + MG [ 4. Gn(L)ü)!] M- | HIKX2I] n- | C i l , 3. T H p o y 1 ] o m . | 6. N2XN-
M6TNXHT] - M60NXHT | 7. NN6HMCDIT] 6- | M6MOyCÜÜ)] n6M-. 

Bibl. 6 Psalter with the Odes 

X V n t H - X V I I I " 1 cent. Six Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 24,5 x 16,8 cm., 
text 19,5 x 7-7,5 cm. Lines per fol. 19. Medium, regulär hand. Black ink. White paper. 
The upper outer margin of Fol. A is damaged. In Fols. B and F the lower third is missing, 
and in Fol. D the outer margin is damaged. I n Fol. E the lower outer margin is damaged 
and the upper outer margin is missing. I n the outer corner of the upper margin of Fol. F r 

there are traces of a numeral. The initial capital 6 of Ps. IV, 2 on Fol. A v is large with an 
ornamentation in yellow and red which is drawn down the margin. The initial 11 of the 
Lord's Prayer on Fol. D r is large and touched in with red. The verse capital X has three 
red dots round i t . The title on Fol. E v is in red. Verse capitals and the letters <|>, £ , 2 are 
touched in with red. Punctuation stop > , • > , • > • is in red. Psalms and Sections are 
separated by the sign > <~ ~ • • • ~* > in black, the alternate dots 
being in red. 
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A r : Ps. i n , 7 - to end of the psalm; Ps. iv, 1 
A v : Ps. rv, 2 - 4* (to H<?C2) 
B r : Third Ode = Labib1, p. 48, 1. 17 - p. 49, 1. 13 
B v : Third Ode = Labib, p. 49, 1. 16 - p. 50, 1. 10 
O : Gloria in excelsis = Labib, p. 319, 1. 11 - p. 320, 1. 15 
O : Gloria in excelsis = Labib, p. 320, 1. 15 - p. 321, 1. 15 
D r : Addition to the Trisagion = Labib, p. 327, 1. 15 - p. 328, 1. 10 
D r : Paternoster = Labib, p. 4, 11. 11-16 
D v : Paternoster = Labib, p. 4, 1. 16 - p. 5, 1. 10 
D v : Preface to the Creed = Labib, p. 449, 11. 5-9 
E r : Preface to the Creed = Labib, p. 449, 1. 9 - p. 450, 1. 7 
E v : Preface to the Creed = Labib, p. 450, 11. 7-8 
E v : The Creed = Labib, p. 450, 1. 13 - p. 451, 1. 10 
F r : Prayer of Azarias (Daniel i n , 36*-40*) = Tattam2, p. 370, 11. 11-17 
F v : Prayer of Azarias (Daniel m , 36*-40*) = Tattam, p. 370, 11. 19-25 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. i n , 7. GTTCDOYN] OYTOJCiyNOY | 9. 6X.6N] prefix ezpiu | Ps. IV, 1. 
6BOX] om. | IIPJ'XAMOC] - ^['AXMO | A X y i A ] X x X Ä | 2. 116'C] om. | 
3. n n e e o Y X B ] M < | > H ee-. 

Variant readings from Tattam's text2 

Daniel i n , 37. O Y T 6 ] O Y A 6 | OY02] om. | T6N06BIHOYT] - 0HBIHOYT | 
38. 2HrOYM6NOC] 2 Y r o Y M 6 N O C | CGOINOY0»] CeYH[Oy<ll] | 39. NäpHI] 
N2pHI | 2XNMXCI] U6M2XNBXpHIT. 

Bibl. 7 Psalter 

X V I I ^ - X V I I I t 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 26 X 18,5 cm., text 
19 x 8,5-9,5 cm. Lines per fol. 21. Medium, irregulär hand. Brown ink. On account of its 
size, this folio is probably from a psalter and not from a horologion. The first five and a 
half lines of the recto are Struck out, the scribe having, through inattention, written 
ep20JB e^XNOMIX before the words n^C XKM6CT6 OYOH NIB6N of verse 6, Ps. V. 
That the following XNXTXK6 OyOM M1B6N 6 T of verse 7 is also Struck out, results 
probably from a confusion between the two OYON NIB6N. The paragraph capital 6 has 
three red dots within it, and the paragraph capital K has four red dots round it. Paragraph 
capitals and the compendia are touched in with red. Punctuation stop is a large red dot 
often placed over a dot in brown ink. 

Recto: Ps. v, 6* (6p2C0B) - 9* (to COYTOJH) 
Verso: Ps. v, 9* (HXMOJIT) - 13* (to NC>Y20nXQN) 

1 C. J . Labib, Pijöm ente tipsalmodia ethu entemrompi, Cairo, 1908. 
2 H . Tattam, Prophetae Majores, vol. I I , Oxonii, 1852. 
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Variant readings from Lagarde's text 

Ps. v, 8. e i e o y c ü c g T ] p r e f i x o y o 2 | e e o y x ß ] e e y | 9. c o y T e N ] C O Y T C D N . 

Bibl. 8 Psalter 
X V t ü - X v T t t l cent. Four Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 16,2 x 13,5 cm., text 

13,5 X 9,5-10 cm. Lines visible on Fol. B v 14. Medium, squarish hand. Dark brown ink. 
I n Fols. A, B , C the outer margin is damaged and the lower margin is missing. Fol. D is a 
very small fragment from the top of a folio. I t contains two lines of text. The initial capital n 
of Psalm C X L I V , 1 (Fol. B r ) is large and ornamented in yellow and red. Titles of the Psalms 
are in red. Paragraph capitals, the letters c|>, £, 2 (but not invariably) and the compendia 
are touched in with red. Punctuation stop • > , • > ~ is in red. The Psalms are separated 
by the sign • > j " | ~ ~ • ~ — J J > • in brown ink. 

A r : Ps. C X L , 7* ([6]BO\) - 10; Ps. C X L I , 2* - ( t o encU[ü)l]) 
A v : Ps. C X L I , 3* (MOX-f) - 6* ( t o OyO[2]) 
B r : Ps. C X L I , 6* ([6T](DN£) - 8; Ps. C X L I I , 1* - ( t o 6pO[l]) 
B v : Ps. C X L H , 2* ([N]N6MMX) - 5* ( t o [THjpoy) 
O : Ps. c x L m , 11* (OY02 1 ) - 13* ( t o N O y [ M ( D I T ] ) 
C v : Ps. C X L H I , 14* ( o y A C 2 ) - 15; Ps. C X L I V , 1* ([/fjNXSXCK.) - 3* 

( t o n s c ) 
D r : Ps. C X L I V , 4* (N6M - NT6K[XOM]) 
D v : Ps. C X L I V , 9* ([OYJ02 - [M6q]2BHOYI) 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. C X L , 8. xiep] eep | 9. N I C K X N A X X O N ] ni- | C X L I , 3. f N x x o c g q ] -
x ü ) ( i ) r i | MneMMeo 2] M N X ^ 2 0 [ 4. enx iNepeqj S C N - | X K C M I ] G K - | <j>xi 
6NXIMOÜ)l] 6 ^ [ N X M ] O Ü ) l | N2XN(|>X<I)] NOy- | 5. OyiNXM] + MMOI | O y 0 2 2 ] 
o m . | 6. ON£] (DNä | 8. 2XN0MHI] - M60MHI [ C X L I I , 2. OyON] OyüJN (sie) | 
ON£] (DNä | 3. XM06BIO] p r e f i x O y 0 2 | <1)X] o m . | 2XNMX] O y - | 4. XHCLJOOpTCp] 
p r e f i x O y 0 2 | NäpHI NäHT] o m . | 5. NNI6200y] N2XN- | Xiep 2 ] p r e f i x O y 0 2 | 
N6K2BHOYI] NI- | C X L i n , 11. N2XNÜ)Hpi] NT6- | NH] NXI | XpCDOy] epCDOy 
(sie) | O y 0 2 2 ] o m . | N61 NXONC T6] O y X A l K I X | 12. NOy(l)Hpi] OytQHpi | 
M^pH^ 1 ] ONI | N2XNTCDXI] - TOX[ l ] | C6TXIO] - T X I H O y T | MMCDOy] 
o m . | M<|>pH^2] C60NI | 13. 6yB6BI] o m . | NOyCCCDOy] + 6 f o l l o w e d b y a 

l a c u n a | 14. TOyepBI] NOy- | 15. X y - f ] 6 y 6 - | tyON] NXÜ)Ü)NI | C X L I V , 1. 
nXNOy-f] p r e f i x UGC | Oy02] o m . | 2. Oy02] o m . | CneKpXN] 6pOK | N6M 
CgX6N62] o m . | 4. 6ye<|>ipi] ^ ' P 1 o m - I 6 T 6 K X O M ] NT6K-. 

Bibl. 9 Psalter 

Xintk-XIV« 1 cent. Five Folios. Coptic. Measurements: fol. 17,5 X 13,5 cm., text 
1 3 x 9 cm. Lines per fol. 19. Small, regulär hand. Brown ink. There is a lacuna in the upper 
half of Fols. A and E . The upper half of Fols. B and C is almost entirely missing. The inner 
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upper corner of Fol. D is missing. Many lines in these folios have been eaten through by 
the corrosive action of the ink. The following folios are paginated in the outer corner of the 
verso: A p5H (168), B fS0 (169), D pÖB (172). Fols^D^ and E v have in the inner corner 
of the upper margin the quire numeral \7L (17) and IH (18) respectively. The initial capital 
of the first verse of a psalm has a simple ornamentation. The titles of the psalms and the 
first line of the Sections in Ps. C X V I I I are in red. Paragraph capitals, the letters <|>, 3 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. 

A r : Ps. cxvn i , 1 (CD[OyNI]XT[Oy]) - 8; 
A v : Ps. cxvrn, 9 - 17* (to MnGKBCDK Oy02) 
B r : Ps. CXvm, 17* (6N6KCX[XI]) - 24; 
B v : Ps. c x v m , 25 - 32 
O : Ps. C X V I I I , 33 - 40; 

C v : Ps. c x v m , 41* ([6]XÜ)I) - 48* (to XIMCNpiTOy) 
D r : Ps. c x v m , 64* ([N6KM60M]HI) - 70* (to £6N[n6KNOMOC]) 
D v : Ps. c x v m , 71 - 78* (to 0)1111) 
E r : Ps. c x i x , 7* (ecyiDn) - c x x , 7* (to neT20)oy ) 
E v : Ps. c x x , 7* (N[IB6N]) - c x x i , 6* (to T62ipHNH) 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. c x v m , 4. 6N6KGNTOXH] - NTOXH. The orthography NTOXH is used 
everywhere in our fragments of this psalm, except in verse 69, where there is 
thereading 6NTOXH | 7. nffC] om. | 17. Mn6KBO)K] + 0 y 0 2 | 31. XITOMT] -
TÜ)MT | 32. £ 6 N ] 21 | 37. MX 2] prefix O y 0 2 | 69. 6 l 6 ä O T ä 6 T ] NXI- | 70. XI6p] 
NXI- | 72. NT6pO)K] Npü)K | 76. 62pHI] GäpHI | c x x , 2. NIKX2I] n- | 4. NN6H-
6NKOT] - NKOT | 5. CK6nH] CK6ni | 6. NN6MpOK2K] - pOK2. 

2. N E W T E S T A M E N T 

Bibl. 10 Gospel 

X I V t h cent. Coptic. One folio, the upper half of which is missing. Actual measurement: 
17 X 21,5 cm. Actual lines per folio, recto, eleven, verso, sixteen. Large hand. The recto 
is the initial page of the Gospel according to St. Matthew. First two lines in large ornamented 
letters in yellow and red. Third and fourth lines in red. Fifth, sixth and seventh lines in 
black. Eighth, ninth and tenth lines in red. Eleventh line in black. Text has a border (3 cm. 
wide) with a plaited design in red, yellow and bluish-grey. The letters <|>, £, 2 are touched 
in with red. Punctuation stop > , > • in red. 

Recto: Matt, i, 1* - 3* 
Verso: Matt, i , 6* - 11 
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Variant readings from Horner's text1 

Matt. I , 1. NT6] N- | 2. IAKÜJB] IAAKÜJB | IAKCDB] IAAKCDB | 9. 6Z6KIAC] 
16Z6KIAC | 10. 6ZCKIAC] [l]62GKIXC. 

Bibl. 11 Gospel 

X V t h cent. Coptic. One folio of which the vertical half is missing. Actual measurement: 
32 X 20 cm. Lines per folio 26. Large hand. The letters cj), £, Z are touched in with red. Polished 
paper. Punctuation stop • > • in red. 

Recto: Lk. i n , 26* - 36* 
Verso: Lk. i n , 37* - iv, 6 

Variant readings from Horner''s text 

Lk. in , 26. 4>ACHM6IN] - C6M6IN | 27. 4>A!CDNAN] - 1CDANNA + lac. | 
<j>ApHCX] - pHZX | 28. <j>AK(l)CAM] - KOCAM | qSAAAMAAAM] - GXMXAA 
+ 1. | 29. 4>A6A626p] - 6AI6Z6p | 30. 4>ACIM6Ü)M] - CYM6CDN | <j>AI(DNAM] 
- ICDNAN | 37. cj>AKAINAM] - KAINAN | I V , 4. AN] + [6BHA 6CAX]I NIB6N 
69NHOY CBOX ä C N p O l M<j>^ added by a later hand. For this addition, cf. 
Horner, op. cit., vol. n , pp. 46-47. 

Bibl. 12 Gospels 

X H I ^ - X I V t n cent. Coptic. Twenty folios. Measurements: fol. 27,5 X 20 cm., text 
20,5 X 13-13,5 cm. Lines per fol. 20. Large hand. Black ink. On the upper margin of 
Fols. A-J there is written in black 6K T[OY] KAT[A] AOYKAN, and on that of Fols. L , 
M, O, Q, R, 6K T[OY] KAT[A] 1Ü3ANNHN. On the upper margin of the verso of Fols. P, 
S, T there is written in black on either side of an Ornament in red and yellow: (Fol. P) 
JY X Y ; (Fol. S) Y C ÖC; (Fol. T) NffC JHC. Fol. S v and Fol. T ' both have on tbe upper 
margin the quire numeral \Z (17). Fol. S v inner corner, Fol. T v outer corner. These two 
folios are possibly not from the same MS. However, apart from their contents, they are 
identical in every respect, and, moreover, the number of folios which would be required 
for the text between Jh. I X , 17 and Jh. X I , 25, is that indicated by the pagination of these 
two folios. The following folios are paginated: A v f (3), B v G (5), C v £T (6) very faint traces, 
D v Z (7), Ev KÄ (21), F v KT_(26), G v fir_|83), H v HÄ (84_),_Iv (92), Jv ^s), L ^ p R r 
(126), Mv pK6 (129), p \2 (137), Pv p\H (138), Q v pMA (141), R v fY\U (156), pMO 
(159), T v pSH (168). Fols. C, H , and R are upper halves of a folio. Inner upper corner of 
Fol. E is missing. Outer lower part of Fol. I is missing. Fol. J is part of the upper half of 
a folio. Fol. K is a fragment. The inner vertical half of Fol. L is missing. In Fol. M the 
lower, outer vertical half of the folio is missing. Fol. N is part of the lower half of a folio. 
From the description, contents (fol._=_Jh. I V , 12-23; fragment = Lk. X X , 4 7 - X X I , 9), 
pagination (numeral of the fol. = p \ f (133), and provenance Scetis, it is clear that the 
folio and fragment No 63 described by L . Th . Lefort in Le Museon, t. L I I I , pp. 65-66, 
come from the same MS. as our folios. I n the margin of the fohos section numerals are 
indicated in red and in black. Paragraph capitals, the letters <j>, £, the compendia and 
numerals are touched in with red. First lines of sections in red. Punctuation stop > , • > • 
is in red. 

1 G . W . Horner, The Coptic Version of the New Testament in the Northern Dialect, otherwise 
called Memphitic and Bohairic, London, 1898—1905. 
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A r : Lk. I , 17* ([6C6BJT6) - 21* (to NZXXXpiXC); 
A v : Lk. i , 2 1 * (oyo2) - 26* (to xyoyrcDpn] ) 
B r : Lk. I, 36* (epOG) - 42* (to NI2IOMI); 
B v : Lk. i , 42* (Oy02) - 49* (to NX6[<|>H]) 
O : Lk. I, 49* (NX6]())H) - 53* (to XMOyop[noy] ) ; 
O : Lk. I , 57* ([6X1CX]B6T) - 60 (to l(DXN[NHC]) 
D r : LJfc. I , 63* (THpoy) - 69; 
Dv : Lk. I , 70-78 (to <]>NXI) 
E r : Life. I V , 40* ([Np]H-f) - 43* (to NI[K6BXKI]); 
E v : LA;. I V , 43* ([N!]K6BXK1) - v, 4* (to NN6T6NÜ)NHOy) 
F r : Lk. vi, 1* (Oy02 2 ) - 8* (to 6 T O y c y N X r G 3 [ r H ] ) ; 
F v : Lk. vi, 8* ( [ 6 T o y c y N x r c D ] r H ) - 10* (to Xq[COyTÜ)NC]) 
G1": Lk. x v n , 8* (Oy02 2 ) - 14* (NCDT6M); 
G v : Lk. x v n , 14* (MXTXM6) - 20* (to OyM6T[p6q^20HM]) 
H r : Lk. x v n , 20* ([OyM6T]peq^2eHq) - 23* (to NCDT6M2); 
H v : Lk. x v n , 25* (NX6TXir6N6X) - 28* (to [NjXyCCD) 
I r : Lk. x i x , 26* ([n6T6N]TOTq) - 31* (to n6[T6pxpiX]); 
l v : Lk. x i x , 31* ( [ne]Tepxpix) - 38* (to N x e m o y p o ) 
J r : Lk. x i x , 38* (<j>H) - 41* (to [eTXMjäCDNT); 
J v : Lk. x i x , 44* (MMO) - 47* (to Oy02) 
K r : Lk. x x i , 3* ( [THjpoy) - 5* (to [6NX]N6y); 
K v : Lk. x x i , 8* (rxp) - 10* (to NCDOy) 
I / : Jh. i, 51* ([6]neCHT) - n , 7* (to A G ) ; 
I > : Jh. n , 7* (NÜ)Oy) - 11* (to XM[OytDN2]) 
M r : Jh. m , 8* (OY02 1 ) - 13* (to 6n<XjCD[l]); 
Mv : Jh. m , 13* (6BHX) - 18* (to XN 2 ) 
N r : Jh. m , 30* (XNOK) - 32* (to 6TXqCOeM6M); 
N v : Jh. m , 35* ([M]nü)H[pi]) - iv, 1* (to 620T) 
O r : Jh. v, 2* (OyKOXyMBHepX) - 7; 
O v : Jh. v, 8-14* (to M6N6MCX) 
P r : Jh. v, 14* (NXI) - 19* (to ne[XXM); 
P v : Jh. V, 19* ([ne]XXM) - 23* (to NIB6N) 
Q r: Jh.v, 43-47; 
Q v : Jh. VT, 1-6 
R r : Jh. vi, 50* ([6G]NHOy) - 52* (to N[T6MCXpX]); 
R v : Jh. vi, 53* (GHNOy) - 57* (to O y 0 2 2 ) 
S r : Jh. i x , 9-14* (to H6 6TXMGXMIO); 
S v : Jh. i x , 14* (MHIOM1) - 17 
T r : Jh. x i , 25-31* (to N ä O y N ) ; 
T v : Jh. x i , 31* (ä6N) - 36* (X[NXy]) 

Variant readings from Horner's text 

Lk.i, 20. M<j>MX] 6- | 21. N £ O y N ] 6- | 22. N £ O y N ] 6- | 24. NXBOT] 6N- | 
Lk. i, 39. enuxNTCDoy] eniXMTCDoy | 42. T e c M x p o j o y T ] T C M x p c o o y T . 
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The T is a paragraph capital in red, and the C is written above the line | 44. 
N r e n e x c n x c M o c ] Mne- | 46. MxpixM] + x e | 48. neeBio] - e e ß i ü ) | 49. 
N2XNM6eNIO)^] - M6T - . 

Lk. I , 49. Oy02] om. | 50. ü)(Dni] 0)OU | 58. 6T6MKÜ>f] 6TMnK(JD^ | 59. 
n i6200y] Nl- (sie). 

Lk. i , 64. OyCÜM] A blank space follows this word, but it is not sufficient for 
the words N ^ 2 0 ^ ä 6 N O y 2 0 ^ which do not occur in our text | O y 0 2 NXM-
C X X I — (65) MnoyKCD-f] om. | 65. NNXI] + C X X I | 66. + N6 \ 
67. e q o y x ß ] ee- | 69. o y o 2 ] om. | N X N ] + G B O X | N A X Y I A ] - Ä x Ä | 72. 
O y 0 2 ] om. I 76. Oy02] om. | n e T S O C I ] cj>H 6 T - | Mn6M0O] om. | N6MMCDIT] 
neq- 177. 2 X N N O B I ] N G N - , 

Lk. i v , 41 . NMXCD ] 6N- | 42. etgTeMeepeqcue] - epenege | 43.2CD-f-] 2 C Ü T I | 
44. Oy02] om. 

Lk. v, 1. reNNHZxpee] r e N N u c x p e e | 2. N x y p o j ä i ] - p o ä i | 3 . X M O X H ] + 

A 6 | NOyXI] 6- | N6TGNÜ)NHOy] N-. 

Lk. V T , 5. MniCXBBXTON] MNIK6- |6. niK6CXBBXTON] Nl- | 7. nCXBBXTON]NI-. 

Lk. x v n , 9. NT6] M- | 12. 6MNXtye] X M - | 14. 6yCÜ6] GyNX- | 18. 6c|>XI] 6nXI | 
20. A M e p o y ü ) ] - e p o y (sie) | 26. NI6200y] 6 2 0 0 Y (sie) \ - cj>pCDMI | 
27. O Y 0 2 1 ] om. 

Lk. x i x , 33. 6BOX MniCHX] transpose | 44. n6X6Mntt)INI] NGXINn-. 
Jh. I i , 7. iHC] + A 6 | 11. ^ r X X I X 6 X ] T- . 

Jh. m , 8. KCÜ)T6M] AK- | 6MNX] AHNA | 14. 2CD^] 2CÜTI | 16. 2CÜCT6] 2(DCA6. 
Jh. m , 36. CDNä] O y - I. 
Jh. rv, 1. NXeNlcj)ApiC60C] - <|>XpiCe(DC | NAH] om. 

Jh. V , 2. GOyON NTAC] GOyONTAC | O Y 0 2 2 — 6T6NTXM] om. | 6. 6H-
NKOT] - 6NKOT | OyMHÜ)] - NICL)^ | 7. NT6M2IT] - 2ITT | 9. nCABBATON] 
+ A 6 | io. M M O C ] + ne | 11. MiiGKG'xox] + o y o 2 | 12. e y x c D M M O C ] 

om. | 13. e o y O N ] 60N (sie). 

Jh. V , 15. OyN] ON | 17. e-J-NOy] - - f o y N O y | 18. X 6 2 ] om. | N2ICOC] -
2YCOC | 19. XH(JL)T6MNXy] XytQT6M- (sie) | 21. 6T6MOyACgOY] 6TXM-. A 
corrected, it appears, to 6 | 22. 62X1] N- | XMTHIM] - T H I T O y . 

Jh. v, 44. Te reNKCü^] N - | 45. McoycHC] + ne. 

Jh. v i , i . M<|>ioM]e- | TiBepiAAOc] -f-BepixAoc | 6. eqepnipxziN] A H - . 

Jh. vi, 55. NTAc^MHI1] - MH (sie). 

Jh. I X , 9. AMONI] M- | 10. AyoycDN] AOytDN | 11. niCIXCDXM] - cyxcoxM | 
14. neTxqexMio] ne 6T[x]qexMio 116. N o y e ß o x ] o y C B O X 117. O Y N ] O N . 

Jh. X I , 26. T6NX2-f] T 6 N N X 2 ^ | 27. X 6 1 ] + C6 | 30. GN^MI] 6ni- | 2XpOM] 
62pXM | 31. GäOyN] NäOyN | 34. XNXy] X y - (sie) | 35. Oy02] + JHC | 36. 
R M O C ] + ne. 
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Bibl. 13 Gospels 

X I I I t b - X I V t h cent. Twenty-one Folios. Coptic. Measurements: fol. 31,5 X 24,5 cm., text 
25 X 17,5-18 cm. Lines per fol. 25-27. Large hand. Black ink. Fol. A has some lines missing 
in its lower third. Fol. B is the upper third of a folio. Fol. C has the upper inner corner 
missing and the lower outer margin damaged. Fol. D has the outer corner, the centre and 
the lower outer margin damaged. Fol. E has the upper inner corner damaged. Fols. F and 
J have the lower inner margin slightly damaged. Fol. G is the upper two-thirds of a folio 
with many lacunae. Fols. L and T have their inner vertical half missing. Fol. M has the 
upper part of the vertical half of the folio missing. Fol. N is the lower two-thirds of a folio 
with lacunae in the inner margin and at the top. Fols. O and P are fragments. Fol. Q is a 
triangulär fragment from the inner middle part of a folio. Fol. U is a small fragment 
originally attached to the upper part of Fol. M. On the upper margin of the £e_cto of the 
following folios there is written: D : MAT[060N] in red and the initials IY ?^Y m black 
on either side of an Ornament in red andyellow;E andF: MAp[KON] in black; K : AOYK--
[AN] in black; S: l(D[ANNHN] in black. On the upper margin of Fol. E v there are the 
remains of an Ornament in red and yellow foUowed by the initials O OC. The following 
folios are paginated in the inner corner of the upper margin of the verso: F C I A (214), 
G CKC (226), H CSC (266), I C l R (268), J ÖÖX (274), K f JC (316), M f \ C (336), S Y S l l 
(468), T Y ^ ^ (496). I n the inner corner of the upper margin of Fol. D r there is the quire 
numeral £T (6). On the outer margin of Fol. G r there is the design of a large bird ornamented 
in yellow and red. Section capitals are ornamented in red and yellow. They are sometimes 
accompanied by Section numerals and liturgical directions. I n the margin of the folios 
there are also Section numerals in red or in black, as well as ornamentations in red and 
yellow. From its description, contents (Mk. VTI, 36-vm, 17), pagination numeral (pn = 
180) and provenance (Nitria), the folio listed under No. 746 in Crum's Catalogue of the 
Coptic Manuscripts in the British Museum, probably belongs to the same MS. as the above 
folios. Paragraph capitals, the letters cj), £, the compendia and numerals are touched in 
with red. Punctuation stop • > , • > — is in red. 

A r : Matt, u, 1* ([CA]nei6BT) - 9* (to NCOOY); 
A v : Matt, n , 9* (C»Y02) - 15* (to [NH]pCDAHC) 
B r : Matt. iv, 3* (NAq) - 6* (to 6q620N26N); 
B v : Matt. I V , 10* (NCKNOY^) — 14* (to [GTAHjXOq) 
C r : Matt, v i , 5* ([NN6T6N]6p) - 12* (to 6T6 [OYON]); 
O : Matt. V I , 12* (NTAN) — 19* (to TAKCDOY) 
D r : Matt, x x i , 45 - x x n , 7; 
D v : Matt, x x n , 8 - 1 5 (to NOY[CAXI]) 
E r : Mk. iv, 17* (OY-A-ICDrMOC) - 24* (to ä6N); 
E v : Mk. iv, 24* (niü)l) - 32* (to CL)A©A[MI6]) 
F r : Mk. x iv , 13* ([N]T6NÜ)6) - 20* (to NIIB); 
F v : Mk. x iv , 20* (<j>H) - 28 
G 1 : Mk. xv, 41* (£6N) - 46* (to [OYÜ)6]NT[G3] 2) 
G v : Mk. x v i , 1 - 7* (to [MA](1)6) 
H r : Lk. vi, 10 - 17* (to OYMHÜ)); 
H v : Lk. vi, 17* (NT6 2) - 22 
I r : Lk. vi, 23 - 30; 
I v : Lk. vi, 31 - 37* (to 6pCDT6N) 
J r : Lk. vn, 12* (OYQ2 2) - 19; 

35 



Biblical 13 New Testament 

J v : Lk. vn, 20 - 25* (to 6[NXY]) 
K r : Lk. X U , 36* ([N2XN]p<DMI) - 42* (to NOIKONOMOC); 
K v : Lk. x n , 42* (OY02) - 48* (to NXM2) 
L r : Lk. X I V , 8* ([MM]XNpCDT6B) - 14* (to NXK 2 ) ; 
L v : Lk. X I V , 14* ([NTOY]<Xj6BI<D) - 21* (to NX6NI[N6BHI]) 
M r : Lk. xvi , 11* ([niXAI]KOC) - 17; 
M v : Lk. xvr, 18 - 24* (to ^MOK2) 
N r : Lk. x ix , 11 - 14* (to MMOM2); 
N v : Lk. x ix , 17* ([2XNKOYX]!) - 22 
0 r : Jh. i n , 8 - 1 1 * (to epOM); 
0 V : Jh. i n , 16* ([M6N]p6) - 19* (to X 6 ) 
P r : Jh. v m , 38 - 39 (to XBfpXXM] 1); 
P v : Jh. v m , 44* (NT6n6T6NlCDT 2 — N[^HTH]) 
Q r : Jh. ix , 15* ([N]eOM) - 17* (to [N]0[OK]); 
Q v : Jh. I X , 21* (l*IB[0]X) - 24* (to [n ]6 [Xü )OY]) 
R r : Jh. x i , 55 - x n , 3* (to X[niHI]); 
R v : Jh. x n , 3* (THpq) - 12* (to 6 T X Y I ) 
S r : Jh. x m , 18* ( [6TXICOT ]nOY) - 26* ( t o X 6 ) ; 
S v : Jh. x m , 26* (4>H) - 33* (to ^ X H ) 
T r : Jh. x ix , 12* (NXMKCD^) - 17* (to NXMMXI); 
T v : Jh. x ix , 17* (MneMcfc) - 23* (NNIMXT[01]) 
U r _ v : Unidentified fragment 

Variant readings from Horner's text 

Matt, n , 11. OY02 1 ] om. | 12. 36N] 6BO\ 2IT6N | 14. AM(?1 — NX(Dp2] 
NX(üp2 \<\G\ MMI[A\OY] N6M T6MMAY | I V , 10. n6T6K6(Tj6M(TjHTM] H6 
6T6KÜ)AM + lacuna | V T , 8. 6T6T6N6pxpiA] 6T6TGNGp NXpiA | 12. N6T6-
POM] NH GTGpON | 15. NtlipiDMI] + N110 Y H A p A II T (üMA | 6BOX AN] trans-
pose. AN above the line | 16. NN6T6N6p] MN6p- | x x i , 45. NX6NIApX16p6YC]-
ApXHGpeYC | x x n , 3. OY02 2 ] om. | 4. AMOYÜJpn] [A]MTAOYO | N2AN6BIAIK] 
N2ANK6- | 5. 6TAY6PXM6X6C] X\*- | 7. OY02 1 ] om. | OY02 2 ] om. | 8. NXY" 
MHÜ)X] - 6MHÜ)X | 11. GOpCÖTCB] 6TpOT6B | 12. OY02] om. | TOI] Tü)l , 
an O added above the CD | 13. 6 T X ] 6 T 6 | NC86pT6p] NI-. 

Mark TV, 17. CNXYepCKXNAXXIZecee] [CD]XYXXTOTOY GBOX | 18. 2XNK6-
OYON N6 NH] NXI NG NIK6X0JOYNI | 2IX6N] [£6]N | 19. nipCÜOYÜ)] Nl- | 
NieniGYMIX] -f- | OY02 ü)XMGpXTOYTX2] MOI NXTOYTX2 I 20. 2IX6N] 
6X6N | NH 6TXYÜ)XNCU)T6M] IIXI N6 NH 6TXYCCDT6M | (l)\y(l)Om] OyOZ 
XYCl^OHM | (ÜAY-fOYTA2] AY" | NX] M6N XM'fx | OYXI NS] K 6 0 Y X I A 6 
X M ^ I | OYXI Np] KGOYXI A 6 XM^p | 21. NIM6NT] OYM6NT 16 äXOYÜJini | 
OYXI] MH | 21HX] + XN | 22. OY TXp] om. | Xq<rJT6MOYÜ)N2] TXp 6BHX 
NT6MOYCÖII2 | MHX'I CD (1)111 — e<IOYÜ)N2] MHXp6<|>H 6TXHN Ü)Ü)HI 6H2HH 
XXXX X 6 NT6MI ecj)OYÜ)INI | 23. N6T60YON] cj)H 6 T 6 0 Y O N | OYMXÜ)X] 
MXCÜX | 24. H6T6T6NCCDT6M] n6 6T6T6N- | NCDT6M2] + 6pOM | 25. NTXM] 
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T A M | eye-)-] C D A Y - | o y o 2 2 ] om. | C D A Y O X M ] e y e - | 26. M M O C ] + N C D O Y | 
6M2ioyi] G C D C D N N T G M C I J - | 27. N T G M N K O T ] - G N K O T | C Q A M T C Ü N M ] N T G M - | 
NMGMI] GM- I 28. (I)Xp6] prefix X G O y i l l r x p | NOyClM] MGU (TjAMGpCIM | 
OyäGMC] ü )A ( IGp^6MC | CDX(1M02 — niäGMC] Ü)XM6pCOyO GMXHK 
GBOX £6Nni£GMC | 29. Xq(l)XN<|>02] NT6H- | MNIOCä] probably MH6M- | 31. 
011 GTXyCDXNCXTC] 20TAM 6ü) (Dn N T O y C X T C | 6X6M] 21X6M | 6 0 y K O y X I 
T6] 6CCDCDM. An O written above the (!) | NM] om. | M1KA2I] n- | 32. 62.pMI] 
GnCUCDI | 0)ACipi] - 0A[MI6]. 

Mk. x iv , 13. MOCl)l] prefix O y 0 2 | 14. NACI] om. | MMANMTON] MAMAN6MTON [ 
16. 6 T A y i ] 6 T added in the margin | NXGNGMMA0HTI I C ] NX6NI- | 19. MHTI] 
MM-f | 20. eTAMCen] a n added above a B | 21. M<)>P(1)MI] <j>p(DMl | N6] added 
above line by a later hand | 22. GpOH] om. | 23. GTA(16'1] prefix O y 0 2 | 24. NT6 2 ] 
N- | 25. MBGpl] prefix 6HQI | 26. 0 y 0 2 ] I n the ornamented O 1 there is written 
A X n f Mni6X(l)p[2] r . ' 3 r d Hour of the night of the Sixth'. This is a liturgical 
direction, since the pericope Mk. xrv, 26-31 is read at the 3 r d Hour of the Eve 
of Good Friday | 6 T A y C M O y ] 6TAM- | Ay l ] A I - | 27. MIIIMAMGCCDOy] 6- | 
NCGXCöp] CGNA- | 28. AXXX] O y 0 2 | X V , 42. TG] A [ 6 ] | MMCXBBXTOM] 
- MI- | 43. cf>XI] + A 6 [ 6 T 6 ] om. | AMCDG] + U\H | MMCCÜMX] MMI- | 44. 
6MI6KXTOMTXpXOC] [6lllKy]NTHpiOM | x v i , 1. AyCUG NCDOy] added in the 
margin by another hand | 6. nGTGTGNKCD-f-] n6 6 T 6 T 6 N - . 

Lk. v i , 10. T H p o y ] added by a later hand above the line | COyTGM] an 6 added 
by a later hand above an CD | 11. N X y C X X I N6M] NGXCDOy N- | 12. NI6200y] 
NX1- | NCUpCDlC] + NG | 13. AMCCDTN GBOX N ä H T O y MIB] AMCCDTI1 MIB 
GBOX N^HTOy | 14. 6 T O y M O y j - 6pOM] 6 rxy-fpeNM | (|>IAinnOC] prefix 
NGM | 16. niCKXpiCÜTHC] + <)>•• GTXMCDCDHI MnpOTOAHC | 17. ^ n x p X X l O C ] 
- NXpxXIX | T y p O C ] NT6- | 18. NX6NINNX] NX added by a later hand above 
the line | XM6pd)X^pi] NXM- | X 6 0 y H I ] + TXp | MMOM] + ne | 20. 6N6MMX-
0HTHC] OYB6- | 22. N T O y o y G T ] - O y 6 T 6 B , O y above the line | 23. TXp 2 ] 
+ ON | 24. äX] s. 1. by another hand | NipXMXO] - pXMXOl | 25. 
T6T6NNX2KO] T 6 T 6 - (sie) | TGTGNNXpiMI] NTGTGtipiMI. A NX is added, 
however, s. 1. by another hand | 27. Xpi] prefix O y 0 2 | 30. A 6 ] om. | GONAGp-
6TIN] GTGpG TIN i Oy02] om. | N6T6NOyK] NH 6 T 6 N O y K | 31. NTOyipi] 
prefix 2INX | 32. H1KGpGMGpilOBI] NipGM- | 33. NGMCDT6N] NCDT6N | III-
K6p6 (16pNOBI] + 2(ÜOy | 34. Xp6T6NÜ)XN6pÄ.XNI2!N] Xp6T6NNX6p- | 35. 
O y 0 2 3 ] om. | eNXCUGjq] GNAdjQM. An CD, however, is added above the O 
by another hand | MnGTtfOCI] M<j>H 6 T - | H G ] om. | 37. O Y 0 2 1 ] om. 

Lk. vn , 12. n6 2 ] om. | 14. AMI] 6 T - | N0OK] X 6 - | 16. NOyON] probably N6M-
o y o t i | i\$f] + ne | oytueu-f-] x- | A M T C D I M ] T C Ü N M | o y o 2 2 ] om. | 17. 
N x e n i c x x i ] N x e n x i - | 18. N G ^ M A O H T H C ] + N X G I C D A N N H C | N O O K neo-
MHOy] NOOK ne [(j>]H GONHOy | 20. 2XpOM] 2Xp(Dq. An O written above 
the CD I N T 6 N X O y O ) T ] T [ 6 ] N - | 21. OyMHCD] 2XN- | MB6XX6] - BCXXCy | 
22. MXTXM6] XMXTXMC | 6 T 6 T 6 N N X y ] 6 T X p 6 T e N - | 23. O y 0 2 ] om. | 24. 
6NCDXM6] 21-. 
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Lk. x n , 36. N C 6 X O y O )N ] NTOyoyO )N | 37. 6TXM0)XNI] C T C X ^ - | 0 Y 0 2 1 ] 
om. | 38. ^MX2CNOy-|-] ~ *>-f \ -f-MX2 rf] ^MX2 P | 39. CNXpe] NXpe | 
N1N6BHI] - NHBH1 | 6MI] + N6 | XNne] om. n6 | 40. 6T6T6NC0 )OyN MMOC] 
6 T 6 T 6 N M 6 Y I 6 f O C | 41. A 6 ] + N X M | XKXCD 2 ] 6K- | 42. niNICTOC] n i 1 

added above the line | 43. 6TXMO)XNI] C T C X ^ - | N C ^ y n x p X O N T X ] - 2y-
n x p X 0 ) N T X | 45. NXCniBCDK] + 6T203OY added by a later hand | N N 1 B C D K ] 
added above the line by a later hand | NIB03KI] I 2 added by a later hand | 
NT6MOyO)M] + A 6 | 46. MNXl] + A 6 | 6T6qCOMC] 6T6NMCOMC | £ 6 N 2 ] 
om. | 6T6MC(JDOYN] 6T6NMCCDOYN | NXXXC] MNX- | 47. O y 0 2 MnCMipi] 
O Y A 6 6T6Mn6Mipi | 48. A 6 1 ] om. | OyON] + A 6 . 

Lk. xrv, 9. O Y 0 2 2 ] om. | T O T 6 ] prefix O y 0 2 | 10. MNIäXC] 6NIMX NäXC | 
12. N6KCyrr6NHC] - CyNreNHC | O y 0 2 ] probably omitted | 14. -J-XNXC-
TXCIC] The words which follow are almost illegible, but they are more than 
is required for NT6NI0MH1 | 15. 60pOT6B] - pCDTCB | nCXXH] + probably 
N X H | 16. N X M ] Another hand has added CÜOy above X | 17. Oy02] probably 
omitted | 18. XHXOC] + N X H | XNXrKH] prefix O y | 19. O Y 0 2 1 ] om. | KGOyxl ] 
+ A 6 | O y 0 2 2 ] om. | -j-NHOy] prefix N | 20. N^f N X I ] N^NXCge. 

Lk. X V I , 11. MXMCDNX] M- | 12. 60NXO)THIM] N60- | 13. liepBCDK] 6- | 17. 
O y K 6 p 6 X ] - O)0)X2. An O added above the ü) | 18. 6T2!Oyi] 60NX- | 20. 
6M2(DOyi] NXM- | 22. NXCNipXMXO] NXGHIK6- | 23. O y 0 2 2 ] N6M | 24. 
O Y 0 2 1 ] om. | N 0 O M ] + A 6 . 

Lk. x i x , i i . eyccDTGM] 6 T + lac. | oynxpxBOXH] + NCDOy | 12. x e ] 
Of the word which precedes only y remains. Read? NCDOy | 66"!] + NXM | 13. 
e q x ü ) M M O C ] o y o 2 n e x x q N C D O Y | 18. x^ep] ep | 19. M B X K I ] N- | 21 . 
NXI6p20-f-] + r x p N6 I N6] a lacuna, but N6 is almost certainly omitted | 
22. n e x x q ] + A 6 . 
Jh. m , 10. O Y 0 2 1 ] om. 

Jh. Vin, 38. OyN] traces of O y N s. 1. | X N O K ] om. | Oy02] om. | N 0 Ü 3 T 6 N ] 
+ 2CDT6N | 39. nCNlOJT] + N6 s. 1. in another hand | 44. OypCM.eXTeBpCÜMI] 
o y ^ x T C B - | Mneqo2i] r inxq- . 

Jh. I X , 15. 6X6N] 2IX6N | XlNXy] prefix O y 0 2 . 

Jh. x i , 55. NXMäCNT] an 6 added by a later hand above an 03 | 56. N 6 T 6 T 6 N -
Meyi] ne 6 T 6 T C N - | 5 7 . 6 N T O X H ] + A 6 | N x e N i x p x i e p e y c ] - x p x H e p e y c l 
x n , 1. OyN] A 6 | 2. OyAinNON] + O y N | O Y 0 2 1 ] om. | MXP0X] + A 6 added 
above the line by a later hand | N6] om. | 60pOT6B] 6Tpü3T6B | 3. X C 6 1 ] 
6 T - | O Y 0 2 1 ] om. | XCMOTOy] + 6BOX | Mn^CDI] £ 6 N - | X NIHI A 6 ] X visible, 
then a lacuna with space apparently only for NIHI. The first word on the verso 
of the folio is THpq | 4. N6] + CIM03N | NICKXpiCDTHC] an I added by a 
later hand afber I 1 | 6. CCpMCXl] - M6XI | Oy02] om. | nirXCDCOKOMON] -
r x o c o r o M O N | 6 C U X M 2 I T O Y ] eo^xy- | M M O J O Y ] + ne | 9. x e ] o y N | 
N T o y N x y ] Nee- | 10. N x e N i x p x i e p e y c ] - x p x H e p e y c | 11. ne] om. | 
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x m , 19. NT6T6NNA2f] T 6 T 6 N - | 21. OyOS 1 ] om. | N60NXTHIT] NC 
C O N X - | 22. ne eNoyepHoy] OYBeNoyepHoy | x ^ x e epe] x q x e p e | 23. 
NXMpOTCB] - p(DT6B | 24. XMX6 6p6] XMXCpe | 25. A 6 ] OyN | 62pHI] om. | 
26. niXCDM1] An <D added above the original O by another hand | niX(DM2] 
An (D added above the original O by another hand | 27. niXCDM] - XOM | 
XM(1)6] prefix T O T 6 | 28. 60pOT6B] 6Tp(DT6B | 29. NirXCDCOKOMON] -
TXOCOKOMON | 6T6NNXepXplX] 6T6N6pNXpiX [ NOyCNXXI] - NXXI | 30. 
MNIXCÜM] - XOM | eXCDpg] Oy- | 31. NäHTM] prefix NäpHI [ 32. N2pHI] 
NäpHI | 33. MXCDHpl] I n the ornamented N there is written [ X ] X n x MNI[6] 
XCüp2 C ' l s t Hour of the night of the Sixth'. A liturgical direction, since the 
pericope Jh. x m , 33-end is read at the l s t Hour of the Eve of Good Friday | 
6TI] G\ | x i x , 12. NOypO] NOyoypO. O y 1 is added s. 1. | eq-f-] xq- | 
13. niXIOOCTpüJTON] - [X10OCTp]OTON. An (O is added above O 2 | 15. 
NTX6Ü)] XCNTXXtD | NX6NIXpXI6peyC] - XpXH[6peyC] | 16. NJHC2] + 
[Oy02 xye]NM 6BOX is added s. 1. by another hand | 17. eqqxi] NXq- | MN6q-
C T x y p o c ] - cfc 119. x e 1 ] om. | n i c r x y p o c ] - cfc | 20. M N I T I T X O C ] -
n x i T y T x o c I N x q ä e N T ] e- I N T O I ] + [ o y ] T O i e<j)oyxi N N I M A T [ O I ] . 

Bibl. 14 Gospel 

X I V t h cent. Sixteen Folios. Coptic. Measurements: fol. 26 x 17,5 cm., text 18,5 X 12 cm. 
Lines per fol. 20-21. Large, regulär hand. Black ink. The upper half of Fols. A and K is 
missing. Fols. B and E are much perforated. The first line of Fol. C and the upper outer 
corner of Fol. G are missing. The upper and lower margins of Fol. D are damaged. Fol. I 
is the upper half of a folio. Fol. J is the upper inner corner of a folio. The outer lower half 
of Fols. K and L is missing. Fols. N and P are fragmentary. Fol. O has a small lacuna in 
the upper part. On the upper margin of the folios there is written in bright red: (recto) 
K X T X MXT06ON, (verso) eyXrrCXION. The following folios are paginated m the outer 
corner of_the upper_margin of the verso: E ifi (18), F N (50), K 0 6 (85), L ÜC (86), M H 
(90), N (97), O pA (101). Fol. O r has also the pagination numeral pX (101) in the outer 
corner of the upper margin. The following folios have a quire numeral in the inner corner 
of the upper margin: F v 6 (5), M v 0 (9), O r JX (11). I n the centre of the upper margin of 
Fols. F v and M v there is an ornament in bright red and green, between the initials 1HC 
nXC, and in the centre of that of Fol. O r there is an ornament in bright red and grey, 
between the words NXI N[XN]. On the outer margin of Fol. B r there is the design of a bird 
touched in with bright red. The first line of Sections is in bright red. Paragraph capitals, 
the letters <j>, £, the compendia and numerals are touched in with bright red. Punctuation 
stop • > • is in bright red. 

A r : Matt. I , 12* ([16]XONlXC) - 16* (to A G ) ; 
A v : Matt, i , 17* (Oy02 2 ) - 20* (to NT6) 
B * : Matt, iv, 20* (XyXCD) - 24* (to 36N 1 ) ; 
B v : Matt, iv, 24* (36N 1 ) - v, 3* (to Mm[nNX) 
C r : Matt. V , 14* (OyBXKI) - 18* (to OyiCDTX); 
O : Matt, v, 18* (ä6N) — 21* (to x y x O C ) 
D r : Matt. V , 21* ([NN6Kä(D]T6B) - 23* (to Oy[TCDK]); 
D v : Matt. V , 24* (MniMXNCpcgCDOyCDl) - 28* (to NCDT6N) 
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E r : Matt, v, 36 - 40* ( t o n6K[6pCDCDN]); 
E v : Matt. V , 40* ( [ n e K ] e p t ü (DN) - 45* ( t o N I [ 0 M H I ] ) 
F r : Matt, x n , 39* (MKCD - f ) - 42* ( t o MNKX2I); 
F v : Matt, x n , 42* ( 6 C ( D T 6 M ) - 45* ( t o nip<D[MI]) 
G r : Matt, x n , 45* ([6]N6M20[YAf]) - 49; 
G v : Matt, x n , 50* ([NI](|>H[OYI]) - x m , 4* ( t o 6CK6N) 
H r : Matt, x v n , 17* (ü)XONXY2) - 21* ( t o MnXI[T(DOY]); 
H v : Matt, x v n , 21* ([MnXl]T0JOY) - 25* ( t o 6HXCD) 
I r : Matt, x v m , 6 - 7 * ( t o Oy[01]); 
I v : Matt, x v m , 8* ([60]yON) - 9 
Jf; Matt, x v m , 12* ([xpe]ü)XN — MneM[XX]); 
J v : Matt, x v m , 15* ([6K6]X6M2HOY) — 16* ( t o K6[B]) 
K r : Matt, x x , 20* ( M M O M 2 ) - 23* ( t o H 6 ) ; 
K v : Matt, x x , 23* ([<|>X]NH) - 28* ( t o M[ncrjHpi]) 
I / : Matt. X X , 28* ([M]nü)Hpi) - 31* ( t o A X y [ I A ] ) ; 
L v : Matt, x x , 32* (NX6IHC) - x x i , 2* ( t o BOXOY) 
M r : Matt, x x i , 24 - 26* ( t o NTOTOY) ; 
M v : Matt, x x i , 26* (2CDC) — 30* ( t o 6TXq[OY6M20HM]) 
N r : Matt, x x m , 14* ( N I C D O B I ) - 15* ( t o G © p e T 6 N [ 0XM IO ] ) ; 
N v : Matt, x x m , 16* ([MniepjqSei) - 19* ( t o M B 6 \ [ \ 6 ] ) 
0 r : Matt, x x m , 26* (TOYBO) - 29* ( t o NN1M2XY); 
0 V : Matt, x x m , 29* (NT6) — 34* ( t o ^NX[OY0Jpn]) 
P r : Matt, x x v i , 62* ([NXeniXpjXHOpeYC) - 65* ( t o e q x t ü ) ; 
P v : Matt, x x v i , 65* ( [ X M J X 6 0 Y X ) - 70* ( t o NOYON) 

Variant readings from Horner's text 

Matt. I , 12. ZOpOBAB6\] ZOpXBXBGX | 13. ZOpOBXBOX] [ Z O p ] X B X B 6 X | 18. 
nxiNMici] + A 6 | OYnAipH-f] + ne | N O Y G P H O Y ] N O Y P H O Y [sie) | 20. 
6TXHMOKM6K] 6M- | I V , 20. OYQ2] o m . | 23. NX6JHC] NX6n6N (?C IHC | Nl-
B 6 N ] + NGMIXB1 NIB6N | 6Tä6N] o m . 6 T | 24. 36N 1] r e p e a t e d | - fCYPIX] -
CipiX | 6TT26MKHOYT] 6T26MKHOYT | NQYMKXY2] - 6MKXY2 | V , 15. 
6TÜ)On] o m . 0)On | 17. 6 B 6 X ] 6BOX, a n H w r i t t e n a b o v e t h e O w h i c h i s S t r u c k 

o u t | 19. N6NTOXH] N6N6NTOXH (sie) | OYNItü^] Hl- | 20. rxp] o m . | 22. 
A 6 2 ] o m . | 25. 6 1 X H N6MXK] 6 K X H N6MXM |6niKpiTHC] M- | 6ni2YnHp6THC] 
M[ni]2Ynep6THC | 26. NTäXH] H-f- | 37. N6] ne | 39. 4>GN2] 4>N62 (sie) | 43. 
Xp6T6NCCDTeM] XpeTIN- (sie) | 44. XNOK] + A 6 | 45. 6M2CDOY] 1 - | X H , 39. 
NNOYTHIH] t h e M a d d e d a b o v e t h e l i n e | NXM] t h e X a d d e d a b o v e t h e l i n e | 40. 
nü)Hpi] a d d e d a b o v e t h e l i n e | 41. N1N6YH] NIN6Y6 | 6Y6TCDOYNOY] ~ 1(1) 
O Y N [ en2icDi(D] e n i - | 6 I C D N X ] I C D N X | 42. O Y P < T > ] - O Y P O | 43. M X N M -
TON] MAN6MTON | M n X ^ X I M I ] N N 6 1 - | 44. GMCpCÜMT] - CpCÜT | 6MCXP2] 
- CpX2 [ 46. 2(1)0 A 6 ] 20C T 6 [ N C X ] N C 6 | 47. C O K C D ^ ] + N C ü ) ^ (sie) \ 
48. M<j>H 6TX03] MnOTXCD | x v n , 18. XMOYXXI NXOniXXOY] t h e X X I a n d 
N a r e a d d e d s. I. | 22. M K X 2 ] G M K X 2 | x v m , 6. O ^ H T ^ ] N- | qSlOM] + 620T6 
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N T 6 ( i 6 p c K A H A A \ [ i z e ] c e e N o y x i NNAiKoyx[ i ] | 8. C H o y j - 2 ] + o y o 2 | 
9. ICX6] 1CX6N | 6pCKANAX \ lZ6C0e] - CKANAAMZIN | 2ITK] 2ITM | 6 0 -
yoN] oy[OM] | 12. M H A M X A ] Mneq- | x x , 21. C A T C K O Y I H A M ] N C - (sie) \ 
CAT6KXA6G] NCA- | 22. AMepoyCD] + A 6 | T6T6N6M1] NT6T6N- | 23. 
C6BTCDTC] - M | 24. NX6niK6l] - niKCMHT | AYXpCMpCM] A y c p - | 25. 
6pü30Y 2 ] NpCÜOY | 26. HAipHf] M- | 29. GHMHOY] OY" | 32. OY02 2 ] om. | 
nereremiAOYAdjM] ne e x e r e n - | 34. oyo?. 2 0 T 6 ] om. | 6 T A Y £ Ü ) U T ] + 

A 6 . | x x i , 24. AMepOYCD] + A 6 | 27. AGJ om. | -j-NATAMCDTeN] N ^ N A - | 
28. nilA2A\OXl] HA- | 30. AMI] + A 6 [ rV|-()yüMn] -f- | 6näA6] - £AI | x x n , 
39. T 6 ] A 6 | 42. X 6 0 Y ] + [ey]XG> MM[OC]. | x x u i , 17. HlHOyB] + HC | 27. 
T6T6NOI] prefix X 6 | C6OYC0M2] - OYOM2 | 28. T6T6NOYÖJN2] - OYOM2 | 
29. T 6 T 6 M C O \ C 6 \ ] NT6T6N- | MNIBHB] - BH | 31. 2CÜCT6] 2CÜCA6 | 32. NT6] 
n- | 33. irre] 6 B O \ ^en | xxvr , 62. NxeniApxiepeYC] [ A p j x u e p e Y C | 63. 
MAN] N H ! | M<|>'|-2] <\>f \ 64. GnCUHpi] UjHpi | 6X6H] 21X6H | 65. HIApXIG-
P6YC] NIApXH6p6Y[C] (sie) \ 69. - f A Y ^ H ] + [H]6. 

Bibl. 15 Gospel 

X I V t h cent. Coptic-Arabic. Ten folios. Measurements: fol. 41 x 28 cm., text 28 X 11,5-
12 cm. Lines per fol. 28. Large hand. Black ink. On the upper margin of Fols. A v , C v , D v , 
I v there is written in black KATA MAT06O[M]. The following folios are paginated on the 
verso: A MÄ (41), C MB (42), D MC (46), I ÖC (76). Fol. A r has the quire numeral 6 (5) 
in the inner corner of the upper margin on which there is an ornament in red between the 
initials YC and 0 C . I n the inner corner of the upper margin of Fol. J r there is the quire 
numeral 0 (9), and, in the centre, I C + lacuna. Fol. A has the inner margin, the lower 
margin and the lower outer corner missing. Fol. B is the middle part of a folio. Fol. C has 
the centre of the inner margin and the lower outer corner missing. Fol. D is the upper half 
of a folio. Fols. E , F , H are fragments of the lower inner part of a folio. Fol. G is the lower 
inner third of a folio. Fol. I has the inner margin and the inner lower part of the folio missing. 
Fol. J has the inner part of the upper margin and the lower margin missing. Paragraph 
capitals, the letters cj), g, the compendia and numerals are touched in with red. First line 
of some sections in very large gilded letters followed by two lines of normal writing in red. 
Section numerals are written in red and in black in the margin. Punctuation stop • > • is 
in red. 

A ' : Matt. x n , 31 - 34* (to CUApe); 
Av; Matt. x n , 35 - 39* (to l"Ul(l)[IK]) 
B r : Matt. x n , 48* (TA[MAYJ) - 50* (to nA[CON]); 
B v : Matt. x m . 3* ([6MJXCD) - 6* (to 6[TA]) 
Ü": Matt. x m , 7* (Ayl) - 13* (to f [ C A X I ] ) ; 
Cv : Matt. x m , 13* (Ä6N) - 16* (to [M6T6HMAO)]X) 
D r : Matt. x m . , 24; * ([ejMAtieq) - 28* (to ne [XAM]) ; 
Dv : Matt. x m . , 30 - 31* (to AMCATC) 
E r : Matt. x m . , 36 - 37* (to A[M6pOYCD]); 
E v : Matt. x m , 41 * ([THjpOY) ~ 42* (to ni[MA]) 
F r : Matt. x m , 44 * ([A]HCQ6) - 46* (to 6BOX); 
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F v : Matt, x m , 50* ( [ 6 Y 6 2 l ]TOY) - 52* (to 6 ^ [ M 6 T O Y P O ] ) 
G r : Matt, x iv , 8* ([TX]d>6) - 10* (to N I [ B I N X X ] ) ; 
G v : Matt. X I V , 15* ([NX6N]6M[MX8HTHC] - N[äpH]OYI) 
H r : Matt, x iv , 19* ( 0 [ Y O ] 2 2 ) - 21; 
H v : Matt, x iv , 23* ( [MMXYXT ]q 2 ) - 25* (to 2I[X6N]) 
P : Matt, x x i , 30* ( [ X q ]epOY ( D ) - 32* (to [enXIN ]NA2 - f - ) ; 
I v : Matt, x x i , 33* (NOYIX2XXOX1) - 37* (to [C6NX]Cg<j>IT) 
J r : Matt, x x n , 38* (£f ]NICD^) - 45; 
J v : Matt, x x n , 46* (NepOYCD) - x x m , 5* (to [ 6 ] epOY [NXY ] ) 

Variant readings from Horner's text 

Matt, x n , 31. 6 0 O Y X B ] om. | 33. Xpi 1 ] X p e | Xpi 2 ] Xp6 | 34. N2XNne0NXN6q] -
[ n e e N X N 6 ] Y | 36. -f-Kpicic] - KpH [c ic ] | 38. npeq-f-cB<D]c|>- | x m , 5. N I M X M -
n e T p x ] N I - | 7. x Y p c ü T ] xy\ encgcDi | O Y O 2 2 ] om. | 12. C T C O Y O N N T X M ] 
[ 6 J T 6 0 Y O N T X M | 13. O Y A 6 NCeKX-f] C»Y02 NC6KX-J- X N | 14. HCXIXC] 
HCXHXC | 25. 6 T X Y N K O T ] - 6NKOT | N2XNNTHX] - 6N[T]HX | 26. A 6 ] 
om. | NX6NIK6NTHX] - 6NTHX | 27. N6XCDOY] + NXM | 6 T X Y X I M I ] 6TXM-
(sic) |NNXIK6NTHX] - 6NTHX | 31 .X6 ]om. | 36. NI6NTHX] N I- | 45. NCDCDT] 
NecgcDT | x iv , 21. 6 T X Y O Y Ü 3 M ] 6NXY- | x x i , 31. n i a x e ] + n e | 32. 2xp-
CDT6N] 2CDT6N (sie) | 34. 2 X N IOYIH] N2XNOY»H | 661] prefix OY02 | 35. X] 
om. | x x n , 38. O Y 0 2 ] om. | 39. f MX2CNOY-f ] - B-f- | T 6 ] A 6 | C N O Y ^ ] 
B-j- | 41. N6T6T6NM6Y'] N C 6 T 6 T 6 N - | 42. NAXY1A] + N6 | 43. O Y N ] om. | 
45. A X Y J A ] + äeNNlfiNX | 46. O Y A 6 ] O Y 0 2 | x x m , 2. 21] 2IX6N | 4. N 2 X N -

6Tc |)(DOYl] N2XNTc))ü)OYI. 

Bibl. 16 Gospel 
Late X V t h - X V T t b cent. Two folios. Coptic. Measurements: fol. 34,5 X 19 (widest part); 

text: 26 X 18,5 cm (longest line). Lines per fol. 29-34. Irregulär, medium hand. Inner vertical 
halves of two folios. Section capitals are in red. Paragraph capitals, the letters £, 2 and 
the compendia are touched in with red. The paragraph capital X has three red dots round 
it. The text of the lower half of Fol. B is partly or entirely illegible. Punctuation stop > , 
• > • is in red. 

A r : Matt, u, 11* ( M M O ^ ) - 17* (to 6TXMXO[M]); 
A v : Matt, n , 17* ( [ M M ] O C ) - m , 3* (to <j>M(ÜIT) 
B r : Matt, v, 45* ([MN6]T6NICDT) - v i , 6* (to C ä O Y N ) ; 
B v : Matt, v i , 6* ( [ O Y O J 2 1 ) - 20* (to T X K 0 3 O Y ) 

Variant readings from Horner's text 

Matt, n , 16. C N O Y ^ ] prefix C O B H - f | 18. pXMX] + OYPIMI [N6MOYN62NI 
6NXa)(D]q | 21. M N J C X ] M N I X (sie) | 22. XpXCXXOC] XpXCXXXOC | 23. NX6c|>H] -
N I | 6 T X 1 X O M ] - XCDM, an O added above the CD | m , 3. r x p ] + N6 | N H C X I X C ] 
- [ H ] C X H X C | M<|>H 6TCDCD] MnCT- | V I , 1. A 6 ] T 6 . The T Struck out and a 
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A added above it | MMONT6T6N] - T6N (sie) | 2. OKNAipi] AKNX- | NX6NI-
CL)OBI] - N6CU03B1. An I added above 6 and an O above the 03, the 6 and 03 
being Struck out | NIAropA] NH- (sie) | 3. NOyM60NAHT] - M6TNXHT | 8. 
MMO)OY] + NNH 6 T 6 (sie) | 12.2CJN NT6NXCD] 2ONT0N-. An 03 added above 
the O | 15. This verse is omitted | 19. T203XI] an O added above the 03 Struck 
out. 

Eibl. 17 Gospel 

X I I t h cent. Coptic. One folio. Actual measurements: fol. 28 x 22,5 cm., text: 23,5 X 17-
17,5 cm. Actual number of lines per fol. 24. Large, regulär square hand. Upper margin 
of the folio is missing, with a consequent loss of one or two lines of text. Large lacuna in 
the lower inner half of the folio. This folio is the concluding folio of a Gospel of St. John. 
The subscription on the verso is in large letters which measure 1,3 x 1,3-2 cm. Paragraph 
capitals, the letters (j), £ and the compendia are touched in with red. Punctuation stop 
• > , • > • is in red. 

Recto: Jh. X X I , 19* ([OjTXfMXOM1]) - 25* (to 2ANK6MHCI)) 
Verso: Jh. x x i , 25* (NXÜ)6p[X03piN]) - end + subscription 

Variant readings from Horner 's text 

Jh. X X I , 20. 6AMXOC] O y 0 2 C T X q X O C | NIM] + N6 | nCONXTHIK] c|>H 
60NX- | 21. A 6 ] om. | Subscription: C T y x O C By. Cf. Horner's critical 
apparatus, op. cit., vol. n , p. 581. 

Eibl. 18 Pauline Epistle 

Late X l V t ^ - X V 1 1 1 cent. One folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 25,5 X 25,5cm. 
Coptic text 21 X 11-11,5 cm. Lower part cut off with the subsequent loss of five lines. 
Actual lines per fol. 21. Large, square hand. I n the upper margin there is added in a different 
ink the word <|>YAHM03N. Paragraph capitals, the letters cj), £, 2 and the line above 
numerals and abbreviated words are touched in with red. Punctuation stop • > in red. 
This folio is the last folio of a volume containing the Pauline Epistles. On the verso of the 
folio there is the following colophon in Arabic: 

v V i y.Jb pjü i ^ j U i i LJI ;ujLLb ^ I J I ^ A i H v ^ 1 4UJ ^ p > ! 4 T ] 

i J ^ J I j«JUdl ^ 4£yJ>jl\ [ixljjl ] jLc <C* tJakc.J <w«J <U ^AI *U?. oi*^"' f t^ ' 
LJJ öl J^X-J V cs-ili JJÖJI ^SL±\ ^[JÄJ-I [ ] OJ\JL* j ojfjj ob 4J \J j U T J L J J»J 
ablk>- 4^LJ öl il ^ J L j t>it> Läj j «_->LSsjl IJLft Je- LJAZJ <Jl— 

.jrul j i j j V I ,j[~-JJÄJI] gJP- Ä̂ bÜJ ÄJCIJJI ÄS'jJi JLÜ 43~J\ JriJjbäJI iU- <lLf j «uljlj 

'He who provided for the copying of this blessed book is the father, the spiritual samt, 
the monk in truth, Anbä George (Girgis) al-Makäri who resides at the Monastery of the 
great father Anbä Antony (An^üniüs) in the Desert al-cArabah. He provided for it for the 
sake of his soul that he might gather the fruits of [eternal . . . . ] which are contained in the 
apostolic teachings. And he asks everyone who reads in it to remember him in his prayers 
[ ] the miserable, the wretched, the despised one who is not worthy to be called 
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a man. He asks everyone who occupies himself with this book and reads these letters to 
ask from Our Lord Jesus Christ to forgive him the multitude of his sins and his trans-
gressions, and to make him of the Company of those who have obtained mercy, that he may 
receive the eternal blessing through the intercessions of all the Pure Saints. Amen.' 

Tbis MS. most probably came to the Monastery of Anbä Pisoi after the devastation 
of the Monastery of St. Antony by the Arabs, which occurred between 1483 and 1507 A.D., 
when the books of the monastic library were either destroyed or dispersed, cf. G. Horner, 
The Coptic Version of the New Testament in the Northern Dialect, vol. I , p. L X V , and Otto 
Meinardus, Monks and Monasteries of the Egyptian Deserts, Cairo, 1961, pp. 44-45. I t 
should also be noted that the provider of this MS. was a monk from the Monastery of 
St. Macarius in the Wädi'n-Natrün who had migrated to the Monastery of St. Antony. 

Recto: Philemon 1 9 - 2 2 
Verso: Philemon 24* (NA(D,<|>6p) - end + subscription 

Variant readings from Horner's text 

Phil. 20. 6I6MTON] AI | NNAMCTCDAMeMAäT] NAM6T- | 21. 6I6MI] AI- | 
22. COE-f] prefix Oy02 | X 6 ] om. | 25. neTGNHNÄ] + A M H M | Subscription: 
6BOA] A y o y o p n | R H ] + K \ Ä . 

Bibl. 19 Catholic Epistle 

X I V t ü cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 32,5 X 19,5 cm. (actual width), text 
24 X 16,5 cm. (actual width). Lines per fol. 24. Large, regulär hand. Brown ink. The upper 
outer margin of this folio is damaged, and the lower, outer, vertical half is missing. The 
verso is blank. Space has been left for punctuation stops, but these have not been inserted. 
There is no touching in with red. The reason that the scribe did not use the verso of this folio 
may be because he discovered that he had twice copied the text of the recto. Whether 
this folio was destined for a copy of the Catholic Epistles or for a Lectionary it is not possible 
to say. 

Recto: James i , 4* (2IHA) - 9* (to 6[T06BIHOyT]) 
Verso: Blank. 

Variant readings from Horner's text 

James I , 5. A 6 ] + OyN | NMCUCDCUH] - Ü)0(1)M | 6. AMOI] 6M- | 8. A 6 ] om. | 
21] N2pHI. 

Bibl. 20 Apocalypse 

X I V t h cent. Nine Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,3 X 13 cm., text 12 X 4-
5 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Black ink. Variants of the Arabic from another 
copy ^ (d^J ) are occasionally indicated in red in the margin. The following folios are 
paginated: A r KT (23), D v M (40), G*_ f \ B (132) Fol. H r p \ Ä (134). I n the upper margin 
of Fol. C v there is the quire numeral T (3), and in that of Fol. D v the quire numeral A (4). 
I n the upper margin of Fol. C v there is an ornament in red and yellow between the initials 
[i]C XC in black. On Fol. D v there is IC and traces of an ornament. The inner margin and 
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lower part of Fols. A and B are missing. The lower part of Fol. C is damaged. The outer 
margin and lower part of Fols. E and F are missing. The outer lower corner of Fol. H is 
damaged. First line of Sections is in red. On Fol. C r the Section capital M has an ornament 
in red and yellow in its centre, and above it the Section numeral 0 (9) in red. On Fol. G R 

the Section capital O is ornamented in red and yellow, and has in its centre the Section 
numeral AA (31) in red. On Fol. H r the Section capital O has a red cross in its centre, and 
above it is the Section numeral \ B (32) in red. Paragraph capitals, the letters <j>, £, 2, 
the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop $ in red. The two 
folios from the Apocalypse I i , 5-8, 18-20, described in W. E . Crum's Catalogue of the Coptic 
Manuscripts in the British Museum under No. 763, most probably come from the same 
manuscript as these folios. 

A r : Apoc. n i , 3* ( [ O ^ N H O y ) - 4* (to Oy[02]); 
A v : Apoc. i n , 5* (2ICDTM) - 6* (to 0 [y ] ) 
B r : Apoc. HL, 17* ([K]6MI) - 18* (to - fGpcyMBO [y \6yiN]); 
B v : Apoc. i n , 18* ([2AN]2GBCCD) - 19* (to [G)AI]CA2[CDOy]) 
C r : Apoc. m , 22* (NN16KKAHCIA) - iv, 1* (to MMOC); 
O : Apoc. IV, 1* ([NTATAJMOK) - 3* (to ^[ipiC]) 
D r : Apoc. Vi, 1* ([NOy] äApABAl) - 3* (to A1CCÜT6M); 
D v : Apoc. v i , 3* (GNIZCDON) - 4* (to N C 6 ä O A [ ä 6 \ ] ) 
E r : Apoc. x v n , 2* ([6]BO\) - 3* (to N[6M]); 
E v : Apoc. x v n , 4* ([NOy]2ß [CD]C) - (to NT6 1 ) 
F r : Apoc. xvn, 5 - 6 * (to n[CNOq]); 
F v : Apoc. x v n , 6* ([OyO]2 2) — 7* (to N6M2) 
G r : Apoc. x x , 13* ( [ A y ^ A n ) - x x i , 1* (to -f[<|>6]); 
G v : Apoc. x x i , 1* ([^]4>6) - 3* (to AICCDTGM) 
H r : Apoc. x x i , 8* (niMOy) - 10* (to 6[X6N]); 
H v : Apoc. x x i , 10* ([6]XGN) - 11 
I r : Apoc. x x i , 12 - 13* (to N^[nOAlC]); 
I v : Apoc. x x i , 13* ([N^jnOAlC - 15* (to M 6 C [ C D O O M ] ) 

Variants from Horner's text 

Apoc. m, 5. noypAN] NNOy- | niXCDM] n- | 6I60YCDM2] prefix o y o 2 | 
MnoypAN] NMO[y]- | 17. NTA\6nCDpOC] prefix O y 0 2 I N2HKI] prefix O y 0 2 | 
6KBHC1)] prefix O y 0 2 | 18. 2AN2BCDC] - 26BCCD | O y K O y X A O y p i O N ] -
[ K ] o y \ A o y [ p i o n ] | iv, 1. 2nnne i c ] o y o 2 i c | N T C M H ] om. | 2. n o p o n o c ] 
ni- | v i , 2. AMI] prefix O y 0 2 | 4. AMI] prefix O y 0 2 | NXpCDM] NOy- | x v n , 
2. nnpn] ni- | nKA2i] ni- | 3. o y o 2 2 ] om. | 21X6N] e x e n | 5. T e c x e 2 N i ] 
T o y - | ©BAByxcDN] BAByxcDN | 6. Aiepcg^Hpi] + [^e]noyNicD[f li]Cl)-
<j>Hpi | 7. niOHpiON] n- | x x , 14. e0MO2] 62 (sie) | 2I0HN] NOHN | X X I , 2. 
NOYCD6X6T] - O y n A T C D 6 \ 6 T | 9. NH] om. | NTATAMOK] T A - | N T 6 ] M- | 
io. niruiA] o y - | 11. ricDoy] - O Y C D I N I | eqoi N O Y C D I N I ] oyoycDiNi ne | 
NOyoyCDINI] NOyCDINI | 12. NTAC] TAG | nNB] iß | e fpAN] <j>pAN | 13. 
o y o 2 neMCNT] CAneMeNT | N T C ] N-. 
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Eibl. 21 Apocalypse 

X T V t h cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 13 cm., text 11,5 X 5-
6 cm. Lines per fol. 15. Medium, regulär hand. Black ink. The inner upper corner of Fol. C 
is damaged. Fols. A, B , C are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso, 
M (40), MB (42) and MA (44) respectively. I n the inner corner of the upper margin of Fol. A v 

there is the quire numeral A (4), and, in the centre, an ornament touched in with dull red, 
between the initials Y C XC. The first line of Sections is in red. Paragraph capitals, the 
letters <j>, X , q, 2 (the last not invariably), the compendia and numerals are touched 
in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

A r : Apoc. v i , 13 - 14* (to NIB6N); 
A v : Apoc. V i , 14* (AYK1M) - 16* (to N6M1) 
B r : Apoc. vn , 2* (6AM1) - 3* (to MnepepAAlKIN); 
B v : Apoc. V I I , 3* (MniKA2l) - 5* (to T C ^ Y A H 1 ) 
C r : Apoc. vn , 9* ([AI]NAY - 2ANOYÖJINI); 
C v : Apoc. vn , 9* (N2pHl|) - 11* (to Ninp6CBYT6pOC) 

Variant readings from Hornels text 

Apoc. v i , 13. 62pm] e ä p m | A ] ex | qopqep] qepqep | N N C C B H C D , ] - Betu | 
14. nOYMA] NOY- | 15. Nip6M26Y] - P6M2HOY | vn , 3. N6M2] O Y ^ C | 5. A] 
om. | 9. N6Mcj>YAH - AAOC NIB6N] transpose | epCOYOM] COyON | NäpHl] 
N2pHI | 10. 2IX6N] 6 X 6 N . 

Bibl. 22 Apocalypse 

X I V t h cent. Twenty Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,5 X 12,8 cm., text 
12 X 4,5-5 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Black ink. The last two lines of Fol. A 
are damaged. Fol. C is the upper two-thirds of a folio of which part of the inner margin is 
missing. The upper margin of Fol. E is damaged, and the upper margin of Fol. F is missing. 
Fol. K is the lower half of a folio. The upper inner part of Fol. L is broken away. In Fol. R 
the upper outer corner and the lower inner part are broken away. Fol. S is the upper three-
quarters of a folio, with a lacuna in the outer margin. The following folios are paginated 
in the outer corner of the upper margin: A r JA (14),_CV KB (22^ D_r Äf (33), I j f i (80), 
Jr nA (81), M v M (90), Nr qA (91), O r qß (92), P r pKA (121), Q* pKB (122), S v pM (_140). 
The following folios have a quire numeral in the inner corner of the upper margin: I v H (8), 
J r G (9), M v G (9), N r i (10), P r i f (13), S v JA (14). I n the centre of the upper margin of 
Fols. I v , J r , M v , N r , P r (traces only), S v there is an ornament in yellow and red, between 
the following words or initials: I v HAI NAN; J r "lY * Y ; JC O 0 C ; N r, P r , S v KC O 0 C ; 
R v O Y (only). The first line and numeral of Sections are in red. The paragraph capital X 
has four red dots round it. Paragraph capitals, the letters <J>, £, 2, the compendia and numer
als are lightly touched in with red. Punctuation stop ^, • > , • > • is in red. 

A r : Apoc. n , 10* ([HIAIAJBOAOC) - 11* (to 6CCDT6M); 
A v : Apoc. n , 11* (MApeqCCDTCM) - 12* (to OH) 
B r : Apoc. n , 18 - 19* (to T6K [ArAnH]) ; 
B v : Apoc. n , 19* ([T6K]ArAHH) - 20* (to Npeq-fCBCD) 
C*: Apoc. m , 8* (NXOM) - 9* (to [C6X6M60NOY ]X); 
C v : .4^00. m , 9* (OY02 3 ) - 10* (to c|>[H]) 
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D r : Apoc. V , 2* ( [ 6 ]OyAr r6 \OC) - 4* (to MÜIXCDM); 
D V : Apoc. v, 4* (OYA6) - 5* (to Tc|>Y[\H]) 
E r : Apoc. v, 5* ([NIOyA]X) - 6* (to 6 T 6 ) ; 
E v : Apoc. v, 6* (n[l]2) - 8* (to x y s i T o y ) 
F r : Apoc. v, 13* ([XI]C(DT6M) - 14* (to O y 0 2 2 ) ; 
F v : Apoc. v, 14* (Ay[2ITOy]) - v i , 2* (to O Y 0 2 1 ) 
G r : Apoc. v i , 2* (XINXY) - 3* (to MMX2[B]); 
G v : Apoc. v i , 3* ([MMX2]B) - 4* (to NNOY^pHOy) 
H r : Apoc. i x , 6* (Oy02 3 ) - 7* (to N2XN[pü)MI]); 
H v : Apoc. i x , 7* ([N2XN]p(DMI) - 9* (to 2XN20(üp) 
I r : Apoc. x m , 2* ([NjOyMOyi) - 3* (to xqep[ü)4>Hpl]); 
l v : Apoc. x m , 3* ([Aqep]<jg<|>Hpi) - 5* (to N2XNNltL)[/f]) 
J r : Apoc. x m , 5* ([N2ANNItU]-f) - 7* (to NIXHOC); 
J v : Apoc. x m , 7* (N6M2) - 8* (to ni2IHB) 
K r : Apoc. x m , 12* (Nä[HTM]) - 13* (to NT6M[Ope]); 
K v : Apoc. x m , 14* ([6T(ü]On) - (to 2I[X6N]) 
U: Apoc. xrv, 7* ([Oy]02 2 ) - 8* (to NT6 2 ) ; 
L v : Apoc. X I V , 8* (T6CnopNI[X]) - 9 
M r : Apoc. X I V , 11* (neMpXN) - 13* (to NNI[p6MM(DOyT]); 
M v : Apoc. xrv, 13* ([NNIjpeMMCDOyT — äXXCDOY) 
N r : Apoc. x iv , 13* (GäOyN) - 14* (to £ 6 N ) ; 
N v : Apoc. xrv, 14* (T6HXIX) - 16* (to Oy [02]) 
0 r : Apoc. xrv, 16* ([Oy]02) - 18* (to NTOTM); 
0 V : Apoc. xrv, 18* (NT60yxpü3M) - 19* (to NfTGMCHMl]) 
P r : Apoc. x i x , 7 - 8 * (to N[T6]); 
P v : Apoc. x i x , 8* ([N]T6) - 10* (to NHI) 
Q r: Apoc. x i x , 10* ( X 6 1 ) - 11* (to 6Oy20O); 
Q v : Apoc. X I X , 11* (6MOyOB(X)) - 12* (to 60y [ON] 2 ) 
R r : Apoc. x x , 8* (6nnO \6M[OC]) - 9* ([N]IA[HOC]); 
R v : Apoc. x x , 9* ([ty]f) - 10* (to Oy02 2 ) 
S r : Apoc. x x i , 21* (MMXprxpiTHC) - 22* (to [<)>]+]; 
S v : Apoc. x x i , 22* ([NXC]6pxpiX) - 24* (to n6C[OyCDINI]). 
T r : Apoc. x x n , 14* (Oy02) - 16* (to MnX[XrT6XOC]); 
T v : Apoc. x x n , 16* ([Mnx]xrT6XOC) - 17* (to 6TC(Ü[T6M]) 

Variant readings from Horner's text 

Apoc. i i , io. Mi] Ni | 6<|>MOY] M - | l i . x e o y ne] N x e o y | N x e n i M o y ] 
ä6Nni- | 12. CäXI] prefix o y o 2 | NT6neprXM(JDC] eTä6NneprXMON | 18. 
CäXI] prefix Oy02 | ©YXTHpx] O Y X T i p x | 19. GONXXy] - NXN6Y | 20. 
OYON NTHI] OyONTHI | m , 9. 2HHn6] + XNOK | H6 6TXIM6NpiTK] H6TX1- | 
V , 2. NCMH] + G'IXU) MMOC | 6 T 6 M n ü ) X ] 6TMn ( l )X | eoyOJN] eXOytDN | 
NT6MOYCÜM] - XOyCÜN | 3. nKX2l] ni- | MPIKX2I] HKX2I | 4. 6MHCgX] 
Mncgx | 6 0 Y C D N ] exoycDN | 5. N x e n i M o y i ] N x e n - | O N O Y N I ] an O N is 
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a d d e d a b o v e t h e l i n e i n p l a c e o f t h e OlI | N A A y i A j - A Ä Ä . | 13. N 6 M n i < D O y 
N6MH1TAIO] t r a n s p o s e | v i , 1. M 6 N 6 H C A ] p r e f i x O y 0 2 | NOyi] 6- | 2. eMOyCD-
Bü}] - OyOBÜ) | AMI] p r e f i x O y 0 2 | 3. MMA2CMOy-f] MMA2B^ | 4 . AMI] p r e f i x 

o y o 2 | i x , 7. N C M O T ] ni- | NNi2ecüp] - 2 0 0 p | O M O N I ] A M - | oyo tu 2 ] o m . | 

8. ONI] Ol M(|>PH^ I 9. -j-CMH] T - | x m , 3. OOyON] OyOM | 21 N6MAc|)6] 
2 1 X 6 1 1 U6MA4>HOyi | M<|>MOy] NT6- | 4. 6TONI] 68- | 8. nXCÜM] H X C D (sie) 
x i v , 8. I16MBOI1] niMBOtl | 9. c|>!|] N U | T6 t l 2 y K Ü ) M ] - 2IK.CDN | 16] M6M | 
12. N6M1] NT6 | 13. GKeillCU-f] COyNICgf* | X 6 ] p r e f i x X 6 C 3 A I | A y t ü A N T -
CDoyt ioy] - M o y | M X C D ] eq- | e y e M O ü ) i ] eqe- | N c o j o y ] H G M C D O Y | 
e^pHi] e ä o y n 114. ecoycDBcg] - o y o ß ü ) | 6 M 2 6 M C I ] NAM [ e o y o N ] p r e f i x 

o y o 2 | 15. n tDCä ] ni- | M P I K A 2 I ] M I I I - | 16. MneqcDCä] - o e ä | 2 ixen] 
e x e n | 1 7 . O A M I ] AM I | 18. NTOoyxpcDM N T O T M ] N T O T M NTeoyxpcoM | 
6cj>H] M- | tSexniCMA?.] 6 Ü ) \ MI1ICMA2 | X I X , 7. NX0ni2On] NX6n- | NT6] 
M- | 8. MIM60MHI] + M 6 j 11. OMOyCDBCD] - OyOBCl) | X X , 8. 6ninO\6MOC] 
en- | Ol] o m . J MIIICUO] - tu CD | X X I , 21. NOyAl 2 ] o y A i | üoyABAXHII 11 ] -
o y B A X i n m [ 23. NAcepnxpiA] - epxpiA | 2 I NA ] o m . | NToyepoyto iNi ] 
e o p o y - | x x n , 17. H N Ä ] ni-. 
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I I . L E C T I O N A R I E S 

Lect. 1 Holy Week Lectionary 

X I I I t h - X I V t ] 1 cent. Thirty-six Folios + four very small unidentified fragments. Coptic-
Greek-Arabic. The text is in three columns. Measurements: fol. 33 X 26 cm., text 6-8 cm. 
(Coptic), 5-7 cm. (Greek), 1,5-2 cm. (Arabic). Lines per fol. 25-26. Medium, regulär hand. 
Black ink. I n the upper inner corner of Fol. 14r there is the quire numeral 16 (15), and in 
the upper outer corner of Fol. 15 v there is the quire numeral l£T (16), and in the upper 
inner corner of Fol. 30r and in the upper outer corner of Fol. 33 v there is the quire numeral 
KH (28) (sie). I n the upper outer corner ofFol. 14rthere is the pagination numeral COB (272), 
and in the upper inner corner of Fol. 14v there is the pagination numeral COP (273). I n 
the upper inner corner of Fol. 21 r there is the pagination numeral \HV (453). I n the upper 
outer corner of Fol. 4 r there is the pagination numeral pOA (174) and in the upper inner 
corner of Fol. 29 v there is the pagination numeral d)M6 (545). I n the centre of the upper 
margin of Fol. 14r there is a square ornament in black and red between the initials IHC n X C 
M 6TO, and on Fol. 30r there is UKGC IHC, and on Fol. 33 r there is A I 6fO. The initial 
capitals of the Lessons and paragraph capitals are drawn out large on the margin. They 
are usually ornamented in red and blue, but occasionally in red and yellow. There is no 
touching in with red, except for the compendia and the numerals. Fol. 36r has the pagina
tion numeral x (3), since the text is in Arabic. On the recto of this Folio there is the con-
clusion of a paschal homily, and on the verso there is the X X I I n d Canon of Hippolytus1 

and the beginning of the X X X V I I I 1 1 1 Canon2. These Fragments have been edited by O . H . E . 
KHS-Burmester, 'The Coptic-Greek-Arabic Holy Week Lectionary of Scetis' in Bulletin de 
la Societe d'Archäologie Copte, t. X V I , pp. 83-137; 'A. The Bodleian Folio and Further 
Fragments of the Coptic-Greek-Arabic Holy Week Lectionary from Scetis' in Bulletin de 
la Socttte d'Archeologie Copte, t. X V I I , pp. 35-48, and by Maria Cramer, 'The Vienna Folio 
and Fragments of the Coptic-Greek-Arabic Holy Week Lectionary' in Bulletin de la SocUU 
d'Archeologie Copte, t. X I X , pp. 49-55. 

l r : Tuesday, 9th Hour. Proverbs i x , 9* - 10* 
l v : Tuesday, 9th Hour. Isaiah X L , 10 - 11* 
2 r : Tuesday, 9th Hour. Daniel vn , 14* - 15* 
2 V : Tuesday, 9th Hour. Matt, x x i v , 3* 
3 r : Eve of Wednesday, Ist Hour. Matt, x x n , 13* - 14 

Eve of Wednesday, 3rd Hour. Ps. L X I V , 5*, 6* 
3 V : Eve of Wednesday, 3rd Hour. Matt, x x i v , 45 - 51* 
4 r: Eve of Thursday, 3rd Hour. Mk. x iv , 4*, 5*, 6, 7* 
4 V : Eve of Thursday, 3rd Hour. Mk. x iv , 9*, 10*, 11* 

1 Cf. R . G. Coquin, 'Les Canons d'Hippolyte' in P.O. t. X X X I , fasc. 2, pp. 388-391. 
2 Cf. R . G. Coquin, op. cit., pp. 412-413. 
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5 r : Eve of Thursday, 3rd Hour. Mk. x iv , 7*, 8* 
5 V : Eve of Thursday, 6th Hour. Ps. c x x x i x , 2* 
6 r: Eve of Thursday, 9th Hour. Jh. x , 29 - 34* 
6 V: Eve of Thursday, 9th Hour. Jh. x , 34* - 38 
7 r: Eve of Thursday, l l t h Hour. Ps. L X I , 8, 3*; Jh. x n , 44 - 45* 
7 V : Eve of Thursday, l l t h Hour. Jh. x n , 46* - 50* 
8 r: Thursday, Morning Prayer. Ps. L I V , 22*, 13; Lk. x x n , 7 - 8* 
8V: Thursday, Morning Prayer. Lk. x x n , 10* - 12* 
9 r: Thursday, Morning Prayer. Lk. x x n , 7* 
9 V : Thursday, Morning Prayer. Lk. x x n , 11* 

10 r: Thursday, Morning Prayer. Lk. x x n , 13* 
10 r: Thursday, 3rd Hour. Ps. x c m , 21*, 23*; Matt, x x v i , 17 

Thursday, 3rd Hour. Matt, x x v i , 18* - 19 
10 v: Thursday, 6th Hour. Ps. x x x , 19*, 14*; Mk. xrv, 12* 
I F : Thursday, 3rd Hour. Ps. xcn i , 21*, 23*; Matt, x x v i , 17* 
l l v : Thursday, 3rd Hour. Matt, x x v i , 18* - 19 
l l v : Thursday, 6th Hour. Title (Arabic only); Ps. x x x , 19*, 14* (Arabic only) 
l l v : Thursday, 9th Hour. Genesis x x n , 3* - 4*, 5* 
12 r: Thursday, 9th Hour. Genesis x x n , 2* - 3* 
12 v: Thursday, 9th Hour. Genesis x x n , 6* 
13 r: Thursday, 9th Hour. Genesis x x n , 3* - 4*, 5* 
13 v : Thursday, 9th Hour. Genesis x x n , 7* 
14 r: Eve of Friday, Ist Hour. Jh. xvr, 19* - 22* 
14 v: Eve of Friday, Ist Hour. Jh. x v i , 22* - 25* 
15 r: Eve of Friday, l l t h Hour. Mk. x iv , 62* - 65 
15 v : Eve of Friday, l l t h Hour. Mk. x iv , 67* - 70* 
16 r: Friday, Morning Prayer. Wisdom n , 16 - 19* 
16 v: Friday, Morning Prayer. Wisdom n , 19* - 22; Zechariah X I , 11* 
17 r: Friday, Morning Prayer. Wisdom n , 18* - 19* 
17 v: Friday, Morning Prayer. Zechariah x i , 11* 
18 r: Friday, 3rd Hour. Jh. x i x , 5*, 6* 
18 v: Friday, 3rd Hour. Jh. x i x , 10* 
19*: Friday, 6th Hour. Mk. xv, 33*; Lk. x x m , 26* 
19 v: Friday, 6th Hour. Lk. x x m , 29* - 30* 
20 r: Friday, 12th Hour. Jh. x i x , 41* - 42 
20 v : Friday, 12th Hour. Daniel i n , 1 - 2* 
21 r : Friday, 12th Hour. Daniel x m , 4* - 7* (Susanna) 
2 1 v : Friday, 12th Hour. Daniel x m , 7* - 13* 
22 r: Friday, 12th Hour. Daniel x m , 48* - 51* 
22 v : Friday, 12th Hour. Daniel x m , 54* - 55* 
23 r: Saturday, Synaxis. Matt, x x v m , 1* - 4* 
23 v : Saturday, Synaxis. Matt, x x v m , 5* - 7 
24 r: Saturday, Synaxis. Matt, x x v m , 8 - 10* 
24 v: Saturday, Synaxis. Matt, x x v m 11* - 15* 
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25 r: Sunday, Eve. Isaiah X L n , 9* - 11* 
25 v : Sunday, Eve. Isaiah X L H , 13* - 16* 
26 r: Sunday, Eve. Habakkuk m , 10* - 14* 
26 v : Sunday, Eve. Habakkuk m , 14* - 17* 
27 r: Sunday, Eve. Habakkuk i n , 17* - 19*; Zechariah n , 10* 
27 v : Sunday, Eve. Zechariah n , 10* - 13; Isaiah X L I X , 6* 
28 r: Sunday, Morning Prayer. Mk. xvr, 2-6* 
28 v : Sunday, Morning Prayer. Traces only of Arabic words from Mk. xvr, 6-9 
29 r: Sunday, Morning Prayer. Mk. xvr, 2 - 4 * 
29 v : Sunday, Morning Prayer. Mk. x v i , 6* - 8* 
30 r: Sunday, Morning Prayer. Mk. xvr, 3* - 6* 
30 v: Sunday, Morning Prayer. Mk. x v i , 8* 
30 v: Sunday, Synaxis. I Corinth. xv , 23* 
3 F : Sunday, Synaxis. I Corinth. xv, 26* - 29* 
3 1 v : Sunday, Synaxis. I Corinth. xv, 31* - 34* 
32 r: Sunday, Synaxis. / Peter m , 22* - iv , 1* 
32^: Sunday, Synaxis. / Peter iv, 3* - 4*, 6*; Acts n (Title only) 
33 r: Sunday, Synaxis. Mk. x v i , 9* - 11; Lk. x x i v , 1 - 2* 
33 v : Sunday, Synaxis. Lk. x x i v , 4* - 7* 
34r: Sunday, Synaxis. Lk. xx rv , 3* - 4* 
34 v : Sunday, Synaxis. Lk. x x i v , 7* - 8* 
35 r: Sunday, Synaxis. Psali Adam S lOy tD lN I 'Shine' 
35 v : Sunday, Synaxis. Continuation of this Psali (Arabic text only) 
36r: Sunday, Synaxis. Conclusion of a Paschal Homily in Arabic only, and 

Title of the 22nd Canon of Hippolytus 
36 v : Sunday, Synaxis. 22nd Canon of Hippolytus and the beginning of the 23rd 

Canon. These Canons are in Arabic only. I n addition, there are four very 
tiny fragments on which there are either Coptic or Arabic letters. 

Lect. 2 Holy Week Lectionary 

X I H ^ - X I V ^ cent. Seven Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 38 x 27 cm., text 
29 x 14 cm. Lines per fol. 29-30. Large, regulär hand. Black ink. I n the inner corner of 
the upper margin of Fol. A v there is the pagination numeral JM (110), in the centre, an 
ornament in yellow, grey and red between the initials IC XY> and, in the outer corner 
there is the quire numeral IX (11). I n the outer corner of the upper margin of Fol. B r _ v and 
C r _ v there are_the pagination numerals flA (111) and pKX (121) respectively. Fol. D v is 
paginated pKÄ" (124), and Fols._E_v_and F v are paginated pK6 (125) and pKC (126) 
respectively. Fol. G v is paginated pi<H (128). I n the outer margin of Fol. B r there are traces 
of a large ornament in yellow and red. I n the centre of the upper margin of Fol. C r there 
are the remains of the initial XY- Below the upper margin there is a very large frame with 
a plaited design in it in yellow and red. I n the centre there are the words C Y N Ö6Ü) 
followed by £6N(|>p.XN, etc + O Y M e e N O Y ^ N O Y Ü ) [ T ] . Fol. F r has on the outer 
margin a vertical line of • > • in red to indicate the quotation in Acts I I , 25-28. Fols. A and C 
are the upper two-thirds of a folio with lacunae in the lower part. The upper and lower inner 
corners of Fol. B are missing. The upper inner and the lower outer Corners of Fols. E and F 
are missing, and there are lacunae in the centre of these folios. Fol. D is the outer, vertical 
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upper third of a folio. The recto contains only a few Coptic letters, but the Arabic text is 
more or less complete. The initial capital of the Lesson from the Acts on Fol. E v is ornamented 
in yellow and red. Titles and rubrics are in red. The paragraph capital X has three red 
dots round it. Paragraph capitals, the letters c|>, £ and the compendia are touched in with 
red. Punctuation stop • > •, • > • ̂  is in red. Lessons are separated by the sign • > ••• ~ 
... ^ ... in black. 

A r : EveofEaster . Ps. cvi , 14* ([6]neCHT - d>MOY); Ps. i n , 6; Ps. X L , 9* 
(d>H - to end of the verse), 11 - 12* (to AK [OYA(DT]) ; Ps. x x i x , 10* 
([MNJACNOM) - (to e[NTAKO]); Ps. X X X I X , 3* ( [n]ANOYf) - (to 
- j ^ Y ^ H ) ; Ps. X X I X , 11* (CCDT[6M]) 

A v : Eve of Easter. NCMnifiNÄ — AMHN 
Rubric (MMON) — (NT6MÜ3YCHC)1 

Deuteronomy x x x n , 39* (ANAY) - (to 6T3[(DT6B]) 
B r : Eve of Easter. Deuteronomy x x x n , 41* ([NNIXJAX1) - 43; Isaiah L X , 1-2 
B v : Eve of Easter. Isaiah L X , 3 - 7 * (to NT6TXnpoC6YXH) 
O : Easter Sunday. Matins. Rubric + Ps. L X X V U , 65* (NXeNSC to NOY AI) 
O : Easter Sunday. Matins. Mk. X V T , 3* ([NAY]X(D) - 6* (to IC) 
D r : Easter Sunday. Liturgy. ICorinth. xv, 45* ( [ 6 0 Y ^ Y ] * H ) - 46* (to [M6]-

N6N[C(Dq]). Arabic text: I Corinth xv , 45* ( 0 U V | ) - 49* (to ^JUi) 
D v : Easter Sunday. Liturgy. I Peter i n , 16* (NX6NH) - 18* (to ä[6NTCAp2]) 
E r : Easter Sunday. Liturgy. / Peter i n , 21* ([-f]NOY) - iv, 3* (to N6M2AN-

[eniOYMiA]) 
E v : Easter Sunday. Liturgy. I Peter rv, 3* ([N6M2ANJ6NIOYMIA) - 6; Acts n , 

22* - (to 2ITOTH) 
F r : Easter Sunday. Liturgy. Acts n , 22* ([N]äpHl) - 28 
F v : Easter Sunday. Liturgy. Acts n , 29 - 34* (to 62[pHI]). 
G r : Easter Sunday. Liturgy. Jh. x x , 10* ([OjN) - 15* (to Ape[KÜ)-f-] 
G v : Easter Sunday. Liturgy. Jh. x x , 16* (NOOC) - 18; Psali ([6\]OY(Dl\\l -

(to 6BOX) 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. m , 6. AINKOT] - 6NKOT | X X X I X , 3. AM6NT] [n ]ANOY^ ANIT | X L , 

9. AN 1] om. | 11. UGC] + NANOYt^] | NAI NHI OY02] om. | MATOYNOCT] 
lac. + [OJY02 | L X X v n , 65. ^NOY^f] NSC | NKOT] 6N[KOT] | C V I , 14. 6BO\] 
[6JN6CHT | NXAKI] OYMA NXA[KI]. 

Variant readings from Burmester's text2 

Deut, x x x n , 42. O Y 0 2 - äCNnCNOM] om. through homeoteleuton | N6M-
OYCXMAACÜCI] - 6XMAACDCIA correctly |43. MNOYMNtUltL)] MNOY^I MNÜ)IÜ)| 
NOY2AN - 6M6^CgeBI03] om. through homeoteleuton | MNIKA2I] 

1 Cf. O. H . E . KHS-Burmester, 'Le Lectionnaire de la Semaine Sainte' in P.O. t. X X V , 
fasc. 2, p. [385]. 

2 Cf. O. H . E . KHS-Burmester, op. cit., pp. [386]-[388], [405]-[406], [409]-[417]. 
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Is. L X , 1. NC] o m . | 2. A 6 ] o m . | 4. 6 N 6 B X X ] N- | eMKCD-f] Mn6KKCD[-f] + 
l a c u n a | 5. 6p6T(DMT] - TOMT | C N X O y ( D T 6 B ] C6NX- (sie) \ NT62XN6XOX] 
- tgxox | 6. NxeexNxrexH] - x r e x i | N S X M O Y X ] - X X M O Y X | 6Y6203BC] 
- 2 0 B C | N X e S X N ^ X M X Y X I ] o m . NX6 | N6Mrec|)Xp] - KH(|>Xp | O y X I B X N O C ] 
p r e f i x N6M | 7. 62pH I ] o m . 
Mk. X V I , 4. O y 0 2 ] o m . | X6XyCK6pKCüpq] 6XyCK6pKCDpq 6BOX 2ip(Dq 
M n i M 2 x y | 5. e c o y o B O ) ] NoycDBcg. 
I Peter m , 16. ä e N N X C ] 6 T - | 22. CXMCljC] 6 1

 a p p e a r s t o b e o m i t t e d | iv , 1. 
0 y 0 2 ] o m . 
Acts n , 22. N I C p X H X I T H C ] N I I C p X H X I T H C | 6 N X I C X X I ] 6NX- (sie) | 24. X 6 N 6 ] 
N6 o m . | N C 6 X M X 2 I ] - X M O N I | 25. eMXH ] X 6 M - | 26. X n X X X C O C X H X ] 
X M 0 6 X H X N X 6 H X X X C | 29. N6NCNHOY] Nl- | Ä X Ä ] A X y i A | 30. NXM] + x e I 
33. x q t f l ] p r e f i x O y 0 2 . 
Jh. X X , 11. C X B O X n e ] C X B O X | 2 C Ü C ] 2 0 C I 17. 2XNXCNHOY] 2XNCNHOY 
(sie) | 18. 6 T X M X O T O Y ] N6T- | NHI] N X C . 

Lect. 3 Holy Week Lectionary 

X I V t h cent. Coptic-Arabic. Two Folios. Measurements: fol. 17,5 x 13,5 cm., text 12,5 x 5-
5,5 cm. Lines per fol. 15. Medium hand. Black ink. I n the outer corner of the upper margin 
of Fol. A v there is a pagination numerial of which only the last digit O (9) remains. As the 
pagination numeral of Fol. B v appears to be T (300), the numeral on Fol. A v would then 
be [CHjO (299), since these two folios are consecutive. I n the upper margin of Fol. B v there 
are the remains of an ornament which is preceded by the initial IH. The inner lower corner 
of Fol. A is badly damaged, and there is a lacuna in the middle of the folio. Fol. B is the 
vertical two-thirds of a folio. The Lesson Genesis X V I I I , 1-23 is appointed to be read at 
the Service of the Foot-washing on Maundy Thursday. Paragraph capitals, the letters 
(|>, £, 2 and numerals are touched in with red. Punctuation stop ^ is in red. 

A r : Genesis x v m , 5* ([M6N6NJCX) - 6* ( t o 2 X [ C X p p X ] ) 
A v : Genesis x v m , 6* ( [ 2 X ] C X p p x ) - 7* ( t o X S T H N ) 

B r : Genesis x v m , 7* ( [ N N 6 M X ] X Ü ) O Y I ) - 9* ( t o T 6 K C 2 I M I ) 
B v : Genesis x v m , 9* (N0OM) - 10* ( t o 2l[cf>X20Y]) 

Variant readings from Burmester's text1 

Gen. x v m , 5. O Y 0 2 2 ] o m . | 6 T X M X O C ] 6 T X K - | 6. N T O f ] N T 6 ^ ] | NNCDIT^ 
o m . | N C 6 M X A X X I O N ] - C 6 M T 6 A X X I O N | 7. NN6M62ü)OY] 6- | NXOYCÜM^ 
6- | 8. C X B O X M M U J O Y äXpXTM] o m . | MNI(1)(XJHN] 6- | 9. A 6 ] o m . | C C N ^ O Y N ^ 

e c - | i o . x e e i N X T x c o o ] x e e i e - | o y o 2 ] o m . [ e c e s i ] e x e - . 

Lect. 4 Lenten Lectionary 
X i n t h - X T V U i c e n t < Coptic. Thirteen Folios. Measurements: fol. 25,5 X 17,5 cm., text 

17,5 X 10-10,5 cm. Lines per fol. 18. Large, regulär hand. Very black ink. Fol. A is the lower 
half of a folio. Fol. B is a fragment from the middle of a folio. Fols. C and I are the upper 

1 Cf. O. H . E . KHS-Burmester, op.cit., pp. [20o]-[207]. 
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Lect. 4 Lectionaries 

two-thirds of a folio of which the lower outer corner is damaged. Fols. D, F and G are the 
lower two-thirds of a folio of which the upper part is damaged. Fol. H is the upper half 
of a folio. Fol. J is the upper outer corner of a folio. Fols. E , H , J , K , L are paginated 
inthe outer corner of the upper margin of the verso, MB (92), pM (190), Öl (210), Cfi (280), 
CM (290) respectively. Fols. I and M are paginated in the inner corner of the verso CA (201) 
and CM A (291) respectively. Fol. I is also paginated in the inner corner of the upper margin 
of the recto CA (201). Fols. H , K and L have in the inner corner of the verso the quire 
numeral 10 (19), KH (28) and K0_(29) respectively. Fols. I and M have in the outer corner 
of the verso the quire numeral KA (21) and \ (30) respectively. I n the centre of the upper 
margin of the verso of Fols. H and M there is an ornament in yellow and blue touched in 
with red, between the initials \C ©C. Fol. I v has a similar ornament between the letters 
Nl KA, and Fol. K v has a similar ornament between the initials K6 O 0C, and L v , between 
the initials i y X y . The initial capital O of the Lesson on Fol. C r is large and coloured in 
yellow. The initial capital A of the Lesson on Fol. E r is large and has the form of a bird. 
I t is ornamented in yellow and red. The initial capital p of the Lesson on Fol. L r is large 
and touched in with red. I n the outer margin of the recto and verso of Fol. K there are in 
red the following letters (recto) P, A., A, B, T, (verso) A , A, B, V which must indicate some 
sort of division into paragraphs of this pericope from Proverbs. Paragraph capitals, the 
letters <|>, £, the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop • > • 
is in red. Lessons are separated by the sign •> - - -~ - - -~ - - -~ - - -> in black, the lines 
having a red dot in the middle of them. 

A r : Friday of l s t Week. Matins. Deuter, vn , 16* ([<(>]AI) - 18* (to o y M e y i ) 
A v : Friday of l 8 t Week. Matins. Deuter, vn , 19* (M<|>p[H-j-]) - 20* (to (XjATOy-

[q<D+]) 
B r : Monday of 3 r d Week. Matins. Prov. i , 26 - 27* (to [NOyCApA]0NOy 
B v : Monday of 3 r d Week. Matins. Prov. i , 28* (N[NACCDT6M) - 31* (to 60B[6]) 
C r : Tuesday of 3 r d Week. Matins. Isaiah x , 12 - 13* (to ^N[A]tQ(D\) 
C v : Tuesday of 3 r d Week. Matins. Isaiah x 14* (Oy02 2 ) - 15* (to OyAl) 
D r : Tuesday of 3 r d Week. Matins. Isaiah x, 17* (OyX[pCDM]) - 19* (to 0 y 0 2 2 ) 
D v : Tuesday of 3 r d Week. Matins. Isaiah x , 20* (c|>H) - 21 
E r : Wednesday of 3 r d Week. Matins. Joel n , 26* (nCTCNNOy^) - end of the 

verse; Job x n , 1 - 5* (to 60y[xpONOC]) 
E v : Wednesday of 3 r d Week. Matins. Job x n , 5* ( [eoyjxpONOC) - 8* (to 

NAH.) 
F r : Monday of 4« 1 Week. Matins. Genesis x x v n , 31* ([N6]MÜ)Hp[l]) - 33* 

(to AICMOY) 
F v : Monday of 4« 1 Week. Matins. Genesis x x v n , 34* ([6N]ICAX[I]) - 36* 

(to NA[M6TÜ)OpN]) 
G r : Tuesday of 4^ Week. Matins. Genesis x x v m , 14* ([N6M]2[I]T) - 15 
G v : Tuesday of 4 t b Week. Matins. Genesis x x v m , 16* (XH) - 19* (to fpAN) 
H r : Wednesday of 5 t h Week. Matins. Isaiah X L I , 7* ([AMÜ)AN]X6MXOM) - 8* 

(to [6TAI]COT[nM] 
B > : Wednesday of 5 t h Week. Matins. Isaiah X L I , 9* (nAAXOy) - 11* (to 

TtHpoy] 1 ) 
I r : Friday of 5*h Week. Matins. Deuter, x n , 12* (NOy-f) - 14* (to ntfC) 
I v : Friday of 5 t h Week. Matins. Deuter, x n , 14* (0y02) - 15* (to [NOy6'A2]-

Cl) 
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Lectionaries Lect. 4 

J r : Friday of 5 t h Week. Matins. Job x x x n , 8* ([MNin]AN[T]OKpATCDp) - 10* 
(to X 6 ) 

J v : Friday of 5 t b Week. Matins. Job x x x n , 12* ( 2 A N C A X I ) - 13* (to A 6 ) 
K r : Friday of 7 t ü Week. Matins. Proverbs x x i v , 54* ( N 6 M N I M A N M O C D I ) - 58* 

(to Xp6(DANOY[BCDKI]) 
K v : Friday of 7 t h Week. Matins. Proverbs xxrv , 58* ( [Ap6CDANOY]BCDKl) 

- 62* (to ü)AM[äCDK.]) 
I / : Saturday of 7 t b Week. Matins. Zephaniah i n , 17 - 19* (to 6 [ T A Y T 2 G M K O C ) 
L v : Saturday of 7 t h Week. Matins. Zephaniah m , 19* ( [ 6 ] T A Y T 2 G M K O C ) -

end of the verse; Zephaniah ix, 9 - 10* (to 6 C IGM(D^) 
M r : Saturday of 7 t ü Week. Matins. Zechariah i x , 10* ( N 2 A N M A ) - 11 
M v : Saturday of 7 t h Week Matins. Zechariah i x , 12 - 14* (to O Y 0 2 2 ) 

Variant readings from Lagarde's text1 

Gen. x x v n , 33. AM6NC] O Y 0 2 AMGNC NHI | A IOYÖ3M] prefix O Y 0 2 | T H p O Y ] 
om. | 34. N T 6 ] + 1CA [ A K ] | 6BOX] + 6MpiMI | nGXAH] prefix O Y 0 2 | M I H ; R U H ) i j 
om. [ 35. O Y N ] A 6 | AMCDAI] prefix O Y 0 2 | 36. AH6TOIBC] prefix X 6 | <|>AI] 
4>A n e | x x v m , 15. 2Hnne] O Y 0 2 | A N O K - f x n ] eietgcDm | x e ] O Y 0 2 116. 
ne] om. | 17. neXAM] prefix O Y N | <f>AI A 6 AN H6] om. | 18. AM61 MH1CDN1] 
O Y 0 2 niCDNI | AMTA201] prefix O Y 0 2 . 
Deuter, vn , 17. A 6 ] om. | 19. n ä Ö 2 ] om. | x n , 12. MNSC] - UO\\ | N6T6NBG ) K ] 
prefix N 6 M | e T ä e N N e T G N H Y A H ] 6 T X H £ 6 M N G T G N < | > Y A H | 15. 36N 1] prefix 
N2p [HI] | NäHTK] N 3 H T M . 

Variant readings from Porcher's text2 

Job x n , 2. O Y 0 2 ] 16 | A C N A M O Y ] - M O Y N | 4. OYPOJMI] prefix O Y 0 2 | TAp] 
om. | O Y 0 2 ] om. | GnCCDBIA] - CCDBI | 5. AYCGBTCDTM] AM- | NTOY2CÜX6M] 
Op[0]YÜ)CDX | MneMHI] NN6MHOY I 6. MN6NOp6qXA20HM] Mn6N- | N C A -
M n e T 2 ( l ) O Y ] MNONHpOC | 7. NI06BNCDOYI ] - T6BNCDOY ' | 8. H K A 2 I ] ni- | 
x x x n , 8. NCDOY] N H I | 9. M H ] + A 6 | OYMHCD] NOYNIC IT f | MNI2AH] Mfl-, 

Variant readings from Burmester-Devaud's textz 

Prov. I , 26. 6 X 6 N T 6 T 6 N A K C D ] - AP CD | 27. eCÜCDH1] prefix N 6 M | x x i v , 55. 
6T6ACCUAN6pni2CDB] - 6p2CDB | CUAIAC] C D A C I | 56. M I I T M ] N- | 62. O Y O Y ] 
O Y 0 2 . 

Variant readings from Tattam's textA 

Is. x , 12. eqe ip i ] eq- | O Y 0 2 2 ] om. | e q e i ] - I N I | N I A P X C Ü N ] N I- | N I A C C Y P I O C ] 

- ACCipiOC I N 6 M 2 ] om. | NCDOY] - T C D O Y | 13. N2ANOCDCD] - O O C D , | 14. 
1 P . de Lagarde, Der Pentateuch koptisch. 
2 E . Porcher, 'Le Livre de Job' in P.O., t. X V L T I , fasc. 2. 
3 O. H . E . KHS-Burmester et E . Devaud, Les Proverbes de Solomon, Vienne, 1930. 
4 H . Tattam, Prophetae Majores, Oxonii, 1852, vol. I . 
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Lect. 4-5 Lectionaries 

N2ANCÜ)Oy21] - 6 C C D O Y | 6 T N X 6 p 6 B O \ ] 60- | 6 T N X ^ ] 60- | 15. M M O C ] 

M M O M | 18. 6y6CD(Xj6M] - CDU) 6 B O \ | NX6] 6X6N | ICX6N] om. | - f - ^yXH] 
N- | NXMqSHI^] 6NXq<j>HT | 19. 6 B O X ] om. | 20. NNOyCl)ü3ni] - 6TCD,ini | 614H] 
6X6NNH | 6 T X y 6 " l MMCDOy] - 6 T T O Y | X L I , 7. 6M6KÜ3X2] 6M- | MXHXI] 
N X N6 nx i | x y T X x p c ü o y ] X I T X X P H O Y T | 10. r x p N6MXK] M M O K | 

6TXM-J-XOM] 6TX!- [ N X K ] om. 

Variant readings from Tattam's text1 

Joel n , 26. N6MCDT6N] NCDT6N. 

Zephaniah m , 17. NOyOyNOM] NOyNOM | £ 6 N 3 ] N- | 18. 6T£OM;6eM] -
£6MäO )M | OY02 NIM N6 e T X H S I ] O y - H I N6T- | 19. -f-NAipi] -f- | N0H] 
© H | e y o i ] prefix o y o 2 . 

Zechariah i x , 9. IC ] om. | N e o y p O ] OypO | 6 M N H O y ] M- | 6 O y 0 M H I ] Oy©-
MHI | 6 M T X X H O Y T ] - XXHI | O y i ü ) ] - 6Ü) | 10. N2XN2XpMX] - 2XNMX | 
6C6M0)^] - COO-f | 6 B O X 4 ] om. | 11. X K O y O p n ] - O y O j p n | £6N 2 ] N- | 

6 T C O N 2 ] - C0JN2 [ 6 B O X 2 ] prefix M 6 M | 12. NH 6 T C O N 2 ] NNH 6TCCDN2 | 
NTÜ )6BI03] T 0 ) 6 B I 0 ) | 13. X I S O J X K ] - S O X K K [ N l O y A X ] l O y A X | X I M 0 2 
N64)P6M] om. | 116110)1 ipi] N6- | NCIOJN] CIO)N | ^ N X T O y N O C O y ] 616- | 
6X6N] 2 I X 6 N | MIO)Hpi N T 6 ] om. 

Lect. 5 Lenten Lectionary 

X I I I t h _ X I V t h cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 27,5 x 19 cm., text 21 x 
12,5-13,5 cm. Lines per fol. 24. Large, square hand. Brown ink. Fols. A r and A v are pagi
nated CN0 (259) and C S (260) respectively. Fols. B r and are paginated C Ö 0 (279) and 
CN (280) respectively. Fols. C r and C v are paginated CM© (299) and T (300) respectively. 
I n the inner corner of the upper margin of Fols. A r and B r there are the quire numerals 
IH (18) and K (20) respectively. I n the upper margin of these three folios (recto) there is an 
ornament touched in with red between the words NXI NHL The inner upper corner of Fol.C 
is damaged and the lower outer corner is missing, with a consequent loss of text. Titles 
are in red. On Fol. B v there is the following title which is surmounted by a border in yellow 
ornamented in red. The Coptic text is accompanied by a translation in Arabic. PIA 
N-fCBAOJMXC MMX2C NTCniM. 0)OJpn ^XXMO[C] : "The Fourth (Day) of the Sixth 
Week of the Forty (Days). Morning (Prayer). Psalm." The first or first two lines of a pericope 
are written in larger letters. There are the remains of omaments on the outer margin of 
Fols. B v , C r , C v . The initial capital •j -" of the pericope on Fol. C v is drawn down the inner 
margin for the space of four lines. The paragraph capital X and X have four red dots round 
them. The letter <|> in the text has two red dots within it. Paragraph capitals, the letters 
<j>, 3, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > •, • > — is in red. 

A r : Sunday of 5 t b Week. Liturgy: Acts xxvr , 19* (NCX) - 23* (to N T 6 ) 
A v : Sunday of 5«* Week. Liturgy: Acts xxvr , 23* (NipeHMOJOyT) - 28 (to 

X p i C T I X [ N O C j ) 
B r : Tuesday of 6th Week. Liturgy: Lk. i x , 18* (CXHCX) - 22* (to N - [ X 6 H I -

n p e c B y T e p o c ] ) 
1 H . Tattam, Duodecim Prophetarum Minorum, Oxonii, 1836. 
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Lectionaries Lect. 5-6 

B v : Tuesday of 6** Week. Liturgy: Lk. i x , 22* ([N]X6NinpeCByTepoC) -
end of the verse 

B v : Wednesday of 6 t h Week. Matins: Ps. Gl, 18, 22; Mk. vn , 1-2 
O : Friday of 6 t h Week. Matins: Jh. m , 21* (A6) - end of the verse 
C r : Friday of 6th Week. Liturgy: I Corinth. x , 1 - 6* (to NAN) 
C v : Friday of 6 t h Week. Liturgy: ICorinth. x , 6* (X6) - end of the verse; 

IJh.u, 12 - 14 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. Gl, 18. NNI2HKI] Mtll- | MneMCDCÜCDM] - ü)OÜ)M | M n o y T Ü ) B 2 ] MnCM-. 

Variant readings from Horner's text 

Acts X X V I , 19. 6 T ä 6 N ] CTCUOn £GU | 20. AAMACKOC] TAMACKOC | 64)^] 
2A- | 61 pi] e y - | 21. NUOyAAl] N H O y A A l (sie) | AMONI] A y - | MMOI] + 61 | 
62pHI] 6£pHI | 23. Oype c l6 > IMKA2] - CDMKA2 | 24. NAI] + A 6 | AKAIBI] -
XOBI | 25. ^ M 6 T 6 Y C 6 B H C ] - CAB6 | NH] om. | 26. 6 ^ 0 y O N 2 ] - Oy (DN2 | 
GHT] + AN | AN] om. | O y e X K C ] - 6 X 2 | 27. ArpiNNAC] ArpmnA | 28. 
K 6 K O Y X I ] K O y X I | XNA06T] - OHT | NXpilCTIANOC] - XpiCTIA[NOC]. 

Lk. I X , 19. N 6 ] om. | 6TA1T03NM] + ne | 20. AMepoyCD] 6 T - | dVf-] prefix 

nci)H[p]i M - | 21. ncDoy] + o y o 2 | 22. oyMHCD] N-. 
Mk. V I I , 1. 6BOX £6NNICAä] NTCNICAä | 2. 6 T 6 ] 60B6. 

I Corinth. x , 1. TAp] A 6 | N6] om. | 2. GMCDyCHC] om. | 4. n6] om. | N6 n X C 
n e ] n e n n x c (sie) | 5. N2pm] 62pni | 6. A G ] om. | N T e N C D r e M c u c o n i ] N M G N -

(DöJni | 6NOI] NOI | N2ANn6T2CDOy] N6 2AN-. 

I Jh. 11, 13. 2H] N-. 

Lect. 6 Lectionary for the Fast of Nineveh 

XII I« i -XrV t h cent. Seven Folios. Coptic. Measurements: fol. 26,5 X 16 cm., text 20 x 
10,5-11 cm. Lines per fol. 20. Smallish, regulär hand. Brown ink. Part of the lower third 
of Fol. E is missing. Fol. G is part of the outer vertical half of a folio. Folios A, B , C, D 
and G are paginated in Coptic cursive numerals in the outer corner of the upper margin 
of the verso: L9 (14), L E (15), L P (16), L3 (17) and l̂ ö (29) respectively. Fol. D v has 
also the Coptic uncial numeral X A (34) and the digit €7 (6) is visible on Fol. F r . I n the 
centre of the upper margin _of_Fol. Ev_there are traces of an ornament touched in with 
red, between the initials i y X y [-]y Oy . The inner margin of Fols. B , C, D, F has been 
repaired with a strip of paper on which there is Syriac writing. This strip has been removed 
from Fols. B and C. Titles and the opening words of Lessons are aecompanied by an Arabic 
translation in the margin. The initial capitals of the Lessons are large and ornamented in 
bright red; the K on Fol. C r being drawn down the inner margin to a length of 6 cm. Titles 
are in bright red. Paragraph capitals, the letters <j>, £, 2 and the compendia are touched 
in with bright red. Lessons are occasionally separated by the sign > • ~ • • • ~ • • > in 
brown ink. 
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Lect. 6 Lectionaries 

A r : 2 n d Day. Matins. Jonah n , 11; Ps. cn, 14* (Api) - 15* (to N 6 M 6 2 0 0 Y ) , 
9-10; Lk. x m , 6 

A v : 2n<i Day. Matins. Lk. x m , 7-9 
A v : 2 n d Day. Liturgy. Coloss. i , 21 
B r : 2 n d Day. Liturgy. Coloss. I , 22 - 24* (to 62pHI) 
B v : 2 n d Day. Liturgy. Coloss. i , 24* ( 6 X 6 N 2 ) - 29* (to N3HT1) 
C r : 2™* Day. Liturgy. Coloss. i , 29* ( e i epAr tDN IZeCOe ) to end of the verse; 

/ Peter iv, 3-5 
C v : 2 n d Day. Liturgy. / Peter iv, 6 - 10* (to ä A p (DT6N) 
D r : 2 n d Day. Liturgy. / Peter iv , 10* (M(j>pH^) - 11; Acts xvn , 30 
D v : 2 n d Day. Liturgy. Acts x v n , 3 1 - 3 4 * (to N6M2) 
W: 5th Day. Liturgy. Rom. x , 12* ( [Mn i J lOyAAl ) - 16* (to M[MOC]) 
E v : 5th Day. Liturgy. Rom. x , 17-18; / Peter i n , 17 - 18* (to 6 X 6 N ) 
F r : Sunday before Lent. Eve. Ps. x x x n , 8, 18; Mk. x i , 22 - 23* (to 6<f>IOM) 
F v : Sunday before Lent. Eve. Mk. x i , 23* ( O y 0 2 2 ) - 26 
F v : Sunday before Lent. Matins. Ps. xcv. Title only 
G r : Sunday before Lent. Liturgy. I I Corinth. x n , 9* ([N]T6 2 ) - 10* (to r x p ) ; 

I I Peter i , 1 - 2* (to n6N[6T3]) 
G v : Sunday before Lent. Liturgy. I I Peter i , 3 - 5* (to [-j-A]p6TH) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x x n , 18. GN6MNAI] 6pOM [ cn, 9. epON] om. | NtieMMBON] MNA- | 10. 
A G ] om. | All] om. [ ANON] om. | 14. ANON] ANOK | 15. d>p(DMI] prefix O y 0 2 . 

Variant readings from Tattam''s text1 

Jonah n , 11. O y 0 2 AHOyA2CA2NI] XVXGC OyA2CA2NI | MNlKyTOC] - KH-
T O C [ Aq2ioyi] o y o 2 AMCi-f- 6 B O \ | eneTcnoy tDoy] - cgoyo. 

Variant readings from Horner's text 

Mk. X I , 23. TAp] om. | 24. 6T6T6NNA6p6TIN — ApeTGNSl] 6 T 6 T 6 N -
N A e p n p o c e y x e c e e M M O M o y o 2 T6T6NNAepeTiN enA2-f x e e p e T G N S i | 
25. NTCÜT6N] - T O T 6 N . 

Lk. x m , 6. NTAIHApABOXH] NOy- | NCDOy] om. | AMKÜ)^] 6M- | 7. -fxiMI] 
N - f - | o y ] om. | cepnKeKCDpq] N N G C - | 9. N ^ K G P O M N I ] äeN-f-. 
Acts x v n , 30. NICHOy] an 14 after C has been erased. Cf. Horner's note, op. cit., 
vol. T V , p . 327 | M6N] + Oyt l | A ' I X A y ] + N A N | A 6 ] om. | 31. X6AMC6MN6] 
6 T A 1 - [ 32. AyCtüBl] NAy- MMOM n 6 | A y X O C ] N A y X Ü ) MMOC | 33. ON 
ANAYXOC] GNAnAyXOC | 34. A y T O M O y ] - TCÜOyNOy | GTGNApeAlONH-
CIOC] NApeAyONHCIOC | AAMApiC] AAMipiOC. 

1 H . Tattam, Duodecim Prophetarum Minorum, Oxonii, 1836. 
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Lectionaries Lect. 6-7 

Born, x, 12. nWGC] r\6C | 13. OyON] + TXp | 14. C6NXNX2-f] C 6 N X 2 ^ | 17. 
nccüTCM 2 ] ni- | 2IT6M] ä e n | n c x x i ] ni- j 18. M n o y c c ü T e M ] + T H p o y | 
r e ] K6 | o y o 2 ] om. 

Coloss. i , 2 i . N C U C M M O ] + ne | o y o 2 ] n x p e r e n o i | 22. e p x T e n OHtioy] 
CpCTCN- | 23. MHINX2-f] ^Cl l l l l - | O Y 0 2 1 ] om. | 24. NN16T02] M M ! - | 2IT6N] 
NT6- | 26. HG1I(;2] Nl- | 6BO\ ] om. | NNIXHOC] 6NI- | 27. NT6 2 ] M- | 6 T 6 ] 
NT6 | 28. 6NTCXBO] N - | Nj'CDMI1] 6- | O y 0 2 — NIB6N2] om. | 29. H6M-
ep2G3B] + cj)H 6T6[p]2CÜB added in the margin. 

/ Peter I i i , 17. NT6T6Nipi] 6p6T6N- [ NX6HI06XHMX] - OHXHMX (sie) | rv, 
5. 6NH] N - | 6. M6N] om. | 7. HinpOCCyXH] ']-- | 11. NICDOy] + M6MHIXMX2I | 
CDX6N62] + N6M(l)X6N62 | T H p o y ] om. 

II Peter I, 1. äCN] prefix N^pi l l | N6M] O y 0 2 | 4. 6p6T6Nc|)HT] lac. + ped>HT. 

Lect. 7 Lenten Lectionary 
X H I ^ - X r V t 1 1 cent. Five Folios. Coptic. Measurements: fol. 27,5 X 19 cm., text 21 X 12,5-

13 cm. Lines per fol. 27. Heavy, square hand. Thick brown ink. The following folios are 
paginated on the upper margin: B v CÖC (276), C v T H (308), D v T"l (310), E v T K B (322). 
The upper outer and the lower margin of Fol. A are missing. The upper inner corner of 
Fols. C and D is damaged by damp stains, and the lower margin of these folios is missing. 
The centre of the outer margin and the lower margin of Fol. E are missing. Traces of 
Ornaments on the outer margin of Fols. A r , B r , C r , C v , D v . The letter <|> in the text has two 
red dots within it. The first or first two lines of Lessons are in larger letters. Titles are in 
red. Paragraph capitals, the letters cj), £ ,2 , the compendia and numerals are touched in 
with red. Punctuation stop • > •, •> —• is in red. The Lessons are separated by the sign 
• > ~ • ~ ~ in red. 

A r : Friday of 4 t ü Week. Liturgy. I Jh. iv, 12* (NCNGpHOy) - 14; Acts x x n , 
17 - 18* (to <?l[M6TM60p6]) 

A v : Friday of 4 t h Week. Liturgy. Acts x x n , 19* (KXTX) - 20; Ps. x x v n , 2; 
Matt, xv, 21 - 22* (to 6[BOX 2]) 

B r : Saturday of 4 t h Week. Liturgy. Acts x x v , 5* (NXipüJMI) - 7* (to N -
XCÜIXI); Ps. L X , 2, 6; Matt, x x i , 33 

B v : Saturday of 4 t b Week. Liturgy. Matt, x x i , 34 - 41* (to l l lKXK(l)C) 
C r : Saturday of 6 t h Week. Matins. Mk. x , 16* ( [X ( l ]CMöy) - to end of the 

verse 
C r : Saturday of 6 t h Week. Liturgy. Ephes. iv, 1 - 4* (to NT[6n6T6NO(D26M]) 
O : Saturday of 6 t h Week. Liturgy. Ephes. iv, 6* ([21X6]N) - 7; I Peter i , 

13 - 15* (to Mc|>pHf) 
D r : Saturday of 6 t h Week. Liturgy. I Peter i, 16* (rxp) - 18* (to 6M[TXI-

HOyT]) 
D v : Saturday of 6 t h Week. Liturgy. I Peter i , 20* ([TKX]TXBOXH) - 21; 

Acts x x v n , 9 - 10* (to OyON) 
E r : Thursday of 7 t h Week. Matins. Matt, x x , 20 - 22* (to [CD]XOM) 
E v : Thursday of 7 t h Week. Matins. Matt, x x , 23* (XN) - 28* (to M<|>[pH-j-]) 

59 



Lect. 7-8 Lectionaries 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x v n , 2. nX IHTXMX I ] - XINepiMAI. 

Variant readings from Horner''s text 

Matt, xv , 21. N X e i H C ] om. | TC IACDH] - C y A C D N | x x , 20. 6 C 6 p 6 T I N ] 6 C 6 - | 
NOY2CDB] - 2(DM | 21. n e T e o y A c g H ] n e e x e - | N2pni] e- | 22. n e x x ^ ] om. | 

T 6 T 6 N 6 M I ] N- | MMON] MMCÜT[6]N + 6CG[niX]c|>OT e^NXCOM | 23. C6B-
TÜ3TC] N X C 6 B T (DTq | 25. n 6 T O I ] 6 T O I | 26. n e e H X ( l ) ü ) n i ] n e 6 T N X - | 
e e o Y C ü c u ] e x - | 27. e e o Y C D c g ] er- | x x i , 33. NneBi02i] N 6 B I O 2 I | O Y 0 2 1 ] 

om. | X M T X K T O ] - K T O | XMCUCDK] - <X)(DKI | NOY2p tDT ] - 62p (DT | 
O Y 0 2 3 ' 4> 5 ] om. | 34. A G ] om. | N X G n C H O Y ] NXGni- | 36. X M T X O Y O ] X Y " | 
O Y 0 2 ] om. | 37. 3 X T 2 H MnX(ü,Hpi] äXT6H2H | 38. eniCDHpi] en6M- | NT6N-
ä o e ß e q ] MxpeN- 139. X Y ^ I T H ] X Y X M O H I H M O M | 0 Y 0 2 2 ] om. 140. e t n c n n ] + 
A 6 Oy\\ I Mni lX2XXOXI] MniXXXXOXI | n G T e H N A A H ] H6 6T-. 
Acts. XXI I , 17. G T A I K O T T ] 6 T A N K O T 6 N | 6 l 6 p n p O C 6 Y X 6 C 0 6 ] 6 6 p - | XI-
( ! ) ( ! ) ! 111 AY- | O Y T C D M T ] - T O M T | 18. X 6 ] + [1]CDC | 20. 2 0 T 6 ] 2 H A H | 
6 N A Y ^ C D T 6 B ] [6 ]TAY~ | XXV, 6. H] 6- | AMI] A Y ' 6 £ O Y H | XM26MCI] 6 T - | 
NXCDIXI] a later hand has added beneath this word N lAOpGT | x x v n , 9. N6] 
neM . 

Ephes. IV, 1. 6MOCDJ] MOCDJ | 2. 6p6T6N6pAN6X6Cee] - A N A X 6 C 0 6 | 3. 
6Ap62] Ap62 | H6M] £6H | 6 T X H K 6BOX] om. | 4. N6M] om. | NOYCDT 3 ] om. | 
6. O Y 0 2 2 - IIIB6H] om. | 7. A 6 ] om. 

I Peter I, 13. 6 p 6 T 6 n ^ 6 K ] e x p 6 T 6 H - | 2 I X6H ] 6 X 6 N | 17. M O Ü ) l ] M- | 18. 
g e n ] ä x | neM] ie . 

/ Jh. IV, 13. T6NHX6MI ] TßU- | XM^] 6TXM-. 

Lect. 8 Lectionary for Paschaltide 

X I V t h cent. Four Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 22 X 17 cm., text 18 X 12,5-
13 cm. Lines visible per fol. 19. Large, square hand. Glossy black ink. Fol. A is the inner 
vertical three-quarters of a folio of which the lower outer margin is missing. Fol. B is the 
upper inner half of a folio with lacunae. Fol. C is the lower inner three-quarters of a folio. 
The upper and the outer margin of Fol. D are missing. The initial capital n of the pericope 
from I Peter iv on Fol. B r is large and ornamented in black. The initial capital N of the 
Gospel pericope on Fol. D v is large and ornamented in red. Titles are in red. Zakhäri al-
Antüni and Yüsif Mankariüs, Kitäb Katamärus al-Khamsin al-Muhaddasat, Cairo, 1913, 
p. 23, gives the Lesson I Gorinthians xv, 50-58 in place of the Lesson from I Thessa-
lonians of our MS. Paragraph capitals, the letters <|>, £ and the compendia are touched 
in with red. Punctuation stop • > •, • > • ~ is in red. Lessons are separated by the sign 
> ~ > ~ > in black. 

Ar:(a+b) Easter Monday. Matins. Lk. x x i v , 21* (<j>XI2) - 27* (to 6T[g6N]) 
Av:(a+b) Easter Monday. Matins. Lk. xxrv , 28* (NGOM) - 34* (to O Y 0 2 ) 
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Lectionaries Lect. 8-9 

B r : Easter Tuesday. Liturgy. Romans v, 15* (-f-A.ü)p6A) - (to P I X C ) ; / Peter 
rv, i - 2* (to n c [ e n i ] ) 

B v : Easter Tuesday. Liturgy. I Peter iv , 4* ( [ e y x e ] o y x ) - 8* (to f [ x r ] -
X j T l H ] 1 ) 

C r : Easter Tuesday. Liturgy. Acts x , 36 (A[M]oyCDpn) - 38* (to Oy02) 
C v : Easter Tuesday. Liturgy. Acts x , 41* (CTANOyCDM) - 44; Ps. civ, 1, 2* 

( C A X I ) - 3* ( ä 6 N ) 
D r : Easter Wednesday. Matins. Jh. i , 9 - 14* (to XM6poyCAp[2]) 
D v : Easter Wednesday. Liturgy. Jh. i , 15* ([6TX]IX[0]M) - 17; / Thessal. iv , 

13 ( [NT6NO]y6ü) ) - 14* (to AMMOy) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. civ, i . o y o s Moy-f ] C M o y . 

Variant readings from Horner's text 

Lk. x x i v , 22. 6 H I H 2 X Y NCgtüpn] transpose | 24. M^pH-f] K X T A [ ^ P H ^ ] | 
X O C ] 6XCDC | 25. N0OM] + A 6 | 26. NACXH] 6NAC- | 29. X 6 1 ] N X 6 (sie) \ 

poy2i] + n e | N T e q o 2 i ] T C M - | 32. £ e n ] 21 | 33. x y T x c e o ] - [ T A c e j t o o y . 

Jh. 1, 9. N x q t g o n ] + n e I 11. n e T e N o y q ] N H [ e x e ] 1 1 3 . A e ] om. 
Acts x , 42. 6NH] N-. 

Lect. 9 Lectionary 

X I I I t h cent. Five Folios. Coptic. Measurements: fol. 25 X 17 cm., text 19 x 11-12 cm. 
Lines per fol. 20. Large, regulär hand. Glossy black ink. I n the outer corner of the upper 
margin of Fol. B v there are traces of a numeral, probably S (60). I n the outer corner of the 
upper margin of Fol. C v there is the pagination numeral SA. (64), and in that of Fol. D v , 
pMT (143). There is a lacuna in the lower part of Fols. B and C, and a lacuna in tbe lower 
margin of Fol. D. The opening and closing words of the Lessons are aecompanied by an 
Arabic translation. Titles are in red. Paragraph capitals, the letters <j>, £, the compendia 
and the numerals are touched in with red. The punctuation stop > in red is superposed 
on two black dots, the stop • > • in red is reserved for the end of paragraphs. 

A r : I Jh. n , 9* (äCH 1) - 13* (to N l ä e\ü) l [p i ] ) 
A v : IJh. n , 13* ( [Mläe\ (Dl ]pi ) - 15* (to n i K O C M O C 2 ) ; Acts i n , 1 - 2* (to 

oy[pcDMi]) 
B * : Acts m , 2* ([OyjpCDMI) - 5* (to CMN^S!]) 
B v : Acts i n , 5* ([eMNX]<?l) - 7* (to X M T O y N O C q ) ; Ps. v i , 3 - 4 * (to 6MX-

(1)(D), 5; Matt, x , 16* - (to N2AN [6Cü)OY]) 
O : Matt, i x , 33* (6N62) - 35; Ps. C X L I X , 5 - 6 * (to 2Xn[CHMI]) 
O : Ps. C X L I X , 6* ([2AN]CHMI) to end of the verse; Matt, i x , 36 - x, 1* (to 

62l [ T O y ] ) 
D r : Matt, x, 42. Hehr, iv, 14 - 16* (to Oy[ü)N2]) 
Dv : Hehr, iv, 16* ( [ O y ] ü )N2) - v, 3* (to NAniXXOC) 
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Lect. 9-10 

E r : Acts x , 28 - 30* (to OypG )Ml ) 
E v : Acts x , 30* (AM021) - 33 

Lectionaries 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. v i , 3. UGC] 6 - | 4. A ] om. | CDGOpTep] AC- | C X L I X , 6. CNAy] B . 

Variant readings from Horner's text 

Matt, i x , 35. N I - J - M I ] -fny | 36. NAycopeM] - ccopeM n e | N A y p o x n ] -
p o ) x n | 37. 2 A N K . oyx i ] - K o y K o y x i (sie) | x, 1. e n i i ß ] eneq- | 42. o y o 2 ] 
om. | <j)H] + A 6 . 
Acts m , 1. x x n e f ] x x n © | 2. A G ] + n e | 4>xi] prefix o y o 2 | N T G N N H ] 

NTGNH | 4. epON] lac. + [NJXMCOMC 6pCDO[y ] | 5. NOOM A 6 N A I M G y i ] 
[6]MM6yi | AMNA61] GMNA- | N O y M C O N A H T ] - GMXAI | 6. MMOM] MMOK | 
7. AMAMA21] prefix O y 0 2 | A 6 ] om. | N T G M X I X ] + NOy iNAM | x , 28. H6-
XAM] + A 6 | O Y 0 2 ] om. | 29. G T A p G T G N O y ü J p n ] ApCN- (sie) | MHIG-
pXNTIXGr iN] Hnip-(sic) |60BG XtU N2G3B] 6 0 O y N C A X l | A T 6 T 6 N O y G ) p n ] 
A p G T e n - | 30. n e x e K O P N H X I O C ] n e x x q N X G K O P H H X I O C | I C ] I C X G M | 

<j)OOy] + N 6 2 0 0 Y | N A X H Ö | ; ] - AXI1Ö | 2Hnn6] prefix O y 0 2 | 6 B O X ] om. | 
31. N 6 K M 6 O N A H T ] - M 6 T N A H T | 32. MApoyMOy-f] O y 0 2 MOy-f- | 6 T O y -
M o y ^ ] - M o y (sie) | 33. N ^ N o y ] N - j - o y N o y | o y n ] om. | AKA IC ] 6 T - | 
- f n o y ] + o y n | T G H M H A I M A ] T G N X H M H A I M A . 

Hehr. I V , 15. A G ] om. | ASNG] AT6T1G | V , 1. 2IT6N] ä6N | 2. GTCCJpCM] -
COpGM | 3. (KDAMHll] GTA11NI. 

IJh. I I , 9. MMOC-f] GM- | 11. N M C G ) O y H ] MCCOOyN | A N ] NAH (sie) | 14. 6 T -
CDCüni] - (DON | A T 6 T 6 N 6 -pO] ApGTGN-. 

Lect. 10 Lectionary 
XIV* 1 1 cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 25 X 16 cm., text 18,5x10,5-

11,5 cm. Lines per fol. 18. Large, regulär hand. Brown ink. The upper and the inner margin 
of Fol. C is damaged. Fols. A and B are consecutive. The opening words of the Gospel 
pericope on Fol. A r are aecompanied by an Arabic translation. The initial capital M of 
the Gospel pericope on Fol. A r is large and touched in with red. Title is in red, and aecom
panied by the section numeral in brown ink. Paragraph capitals, the letters <j>, £, 2 and 
the compendia are heavily touched in with red. Punctuation stop > , > •, > ~ is in red. 
An additional dot in brown ink is often added. 

A r : Matt. V i , 19 - 21* (to MMOM) 
A v : Matt. Vi , 21* (6M6CÜG3ni) - 24* (to I C 2 ) 
B r : Matt, v i , 24* (NT6MG)Gn) - 25 
B v : Matt, v i , 26 - 28* (to 26BCÜ3) 
O : Lk. x n , 2 2 * ( [ n 6 T 6 ] T 6 N N A O y O M M ) - 25* (to 6 T A [ X 6 ] ) 
C v : Lk. x n , 25* ( [GTA] X 6 ) - 28* (to G ) A y 2 I T q ) 

Variant readings from Horner's text 
Matt. V I , 19. N T O y K O A n o y ] N C 6 - | 20. O Y 0 2 1 ] O y A G | N1CONI] CONI | 21. 
N x e n e K K G 2 H T ] Nxen6K2HT | 22. o y 2 A n x o y c ] - x n x o y c | 23. x y H p ] + 
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Lectionaries Lect. 10-11 

n e | 24. r\\p] om. [ o y o 2 2 ] om. | K A T A C | > P O N I N ] KATAcj)po (sie) | 25. n e 
e T e T e N N A o y o M M ] n e T 6 T e n N A - | n e e T C T C N N A C O M ] n e T e x e n n x - | n e 
6T6T6NNATHiq] n 6 T 6 T 6 N N A - | O y O T ] O y O N T (sie) | 26. XN 4 ] om. | 27. 
A 6 ] om. 

Lk. X I I , 23. r x p ] A 6 | 24. NN1ABCÜK] 6- | C6CI - f ] N- | OyOg 1 ] O y A 6 | CCtDCä] 
N- | XnoeHKH] MnoeHKH (sie) | 26. e o y K O y X I ] Gm- | 16] om. | 27. 
NNI2pHpi] 6- | A 6 ] om. | 28. A 6 ] om. 

Lect. 11 Lenten Lectionary 

X V I I I t h - X I X t h cent. Three Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 33 x 28 cm., text 
32,5 X 25 cm. Lines visible per fol. 28, 26, 22. Large, irregulär hand. Brown ink. White 
paper. Fol. A is the inner vertical half of a folio with lacunae in the inner lower corner. 
The upper, lower and outer margins of Fol. B are damaged, and the lower corner is missing. 
Fol. C is the upper quarter of a folio of which the outer corner is missing. The inner margin 
with a few Coptic letters on it is continued down war ds by a strip measuring 8 cm. long and 
6 cm. at its widest part. The Gospel pericope Lk. X V on Fol. B r _ v breaks off at verse 28, 
and the rest of the folio is left blank. The initial capitals of the Lessons on Fols. B r and C r 

respectively are large and ornamented, but without colouring. The letter K in the text has 
the peculiar appearance of being written backwards. The orthographical errors in the text 
are those typical in MSS. of this age. Purely orthographical errors are not recorded in the 
variant readings given below. Titles are in a dull red on Fols. A and B , but in brown on 
Fol. C. There are no paragraph capitals, and there is no touching in with red. The punctua
tion stop, rarely used, .'. is in brown ink. 

A r : 3 r d Sunday of Lent. Evening. Matt, xv , 11* ( [ X \ ] \ X ) - 19* (to N l [610y i ] ) 
A v : 3 r d Sunday of Lent. Evening. Matt, xv, 19* (NIXCOyA) - 20 

3 r d Sunday of Lent. Matins. Ps. L I V , 2* ([<|>]-f) - 3* (to 6pOI), 17; Matt. 
x x , 1* ( N X C ^ M A T O y p O (sie) - 6* (to 6BOA) 

B r : 3 r d Sunday of Lent. Liturgy. Ps. L X X V H I , 8* ( [Mnep6]p) - (to I16KM6T-
[CD6H]2HT); 9* ( 68B6 ) - to end of the verse; Lk. xv , 11 - 20* (to 6 f l -
[ o y H o y ] ) 

B v : 3 r d Sunday of Lent. Liturgy. Lk. xv , 20* (6X6N) - 28* (to O y 0 2 ) 
C r : — Ps. x x i v , 4, 12; Lk. x v m , 35 (A[CCD(Dni]) - 37* (to JHC) 
O : — Lk. x v m , 43; I Corinth. n , 1 - 2* (to nXC) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. X X I X , 4. 6<q>\AKKOC] 6 n - | 12. AK.c|>(D£] []M- | R H A C O K ] - C C Ü K | 

L X X V H I , 9. e e B e n t ü o y NTeneKpxN] [ e j e B e n e K p x N | 6 K 6 N A 2 M 6 N ] -
N62M6N (sie) + O y 0 2 . 

Variant readings from Horner''s text 

Matt, xv, i i . n e e N H o y ] - N x y (sie) | 14. r x p — N O y B C W C ] om. | 16. 
n e x x M ] n e x e q N o y (sie) | A K M H N ] - M C N (sie) | 17. N X A I ] C N X A N 

(sie) [NCDOy] NOy (sie) | 19. n i2HT] + NAl n6T[CCDM] | NIM6 IIKDIK] N1N1CDK 

(sie) | x x , 1. 6X^1] 6M- | 2. NOJOy] NOy (sie) I 4. NCDT6N] [N]OT6N (sie) |5. 
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Lect. 1 1 - 1 2 Lectionaries 

NXXNJf] + [X]M1 |c|>NÖY] n- | NXXnÖ] + 6 + lacuna | MHAipH-f-] - c^AipH-f- | 
Lk. xv , 12. n i K o y x i ] - K O X I (sie) | 6 2 p x y ] N 2 p x y 113. X M ] om. | N x c n i K o y -
X I ] - KOXI (sie) j enü)6MMO] - ü)6MMOY (sie) |GMON£] XMCJNä | 14. GMSO] 
XM- | N 2 B G J N ] - 2BON | 15. GOyXI] N- | NNipGMBAKI] NpXMMBAKI (sie) \ 
xMoyopnq] x i e p - | G T K O I ] G T G M - | 16. NxqGpGmeyMiN] xqnieyMiN | 
äHTM] N- | NIXlNipi] - Xlip[l] | GNXYOyOMOy] - OyGJM MMüJOy | MXM 
riG] NGM (sie), XM ne | 17. 6 T X ] prefix Oy02 | NpCMBGXG] - B6XH | 18. 
NTXXOC] - X G 3 C | 6Tc|>6] - t n G | NGKMOO] I16KROOY (sie) | 19. NGK-
G)Hpi] + XXXX | 21. This verse is omitted | 22. XC3XGM] prefix X 6 | 24. nX-
CL)Hpi] n- | NXMM03OYT] GNGI- (sie) | 25. A 6 ] om. | NXMXH] + HG | GMNHOy] 
XM- | 2XNXOpOC] - XOjpOC | 26. MMOH] + HG | 27. n 6 K I G ) T ] 6- | GqOyOX] 
XXM- (sie) | Lk. x v m , 43. NCGjq] [N]COM (sie) + N C | x y C M O y 6$f] NXy-f-
N o y c M o y M C | ) ^ ne. 
I Corinth. n , 1. NGTXIl] [NH] 6TXII | XN] transpose after G\C\ | NT6] 6 T 6 , 
(sie) \ OyCOc |)IX] Ä[6]N- | XITXMO] - TXMG3. 

Lect. 12 Lectionary 
X l l t k - X i r r - 1 1 cent. Eleven Folios. Coptic. Measurements: fol. 2 4 x 1 7 cm., text 18,5 X 

1 0 , 5 - 1 1 cm. Lines per fol. 19. Large, Square hand. Greyish ink. Fols. A - H are consecutive. 
The vertical outer part of Fols. A and B is missing. There is a lacuna in the upper part of 
Fols. C - H . The outer margin of Fol. G is damaged. The upper part of Fol. I is missing. 
Fol. J is the upper inner corner of a folio. The upper inner corner of Fol. K is missing. 
Fol. K v has in the inner corner of the upper margin the pagination numeral TMA. (394) . 
A characteristic feature of these folios is that the paragraph capitals X, O , C, M have a red 
dot inside them, 6 and cj> have two red dots, and "j" has four red dots. The initial capital H 
of the pericope from I Peter i is large and ornamented in red. The first two lines of this 
pericope are in large letters in greyish ink, and the third and fourth lines are in large letters 
in red. The first two lines visible on Fol. G v are in large letters in red. The title of the pericope 
on Fol. D v is in red. The opening and the closing words of Lessons are aecompanied by an 
Arabic translation, probably by a later hand. Paragraph capitals and the compendia are 
touched in with red. The letter £ in the text is sometimes touched in with red, sometimes 
t has a red dot inside it, and sometimes it is without colouring. Punctuation stop • > , • > ~ 
s in red. Lessons are separated by the sign •> ~ • • • ~ • • • <~ • • — - in greyish ink. 

A r : I Corinth. i x , 7* ([MnXMOy]G3M) - 9* (to X 6 ) 
A v : I Corinth. i x , 10* ( [GTXyC] 3H[TOy]) - 12* (to neT6N [6pa )IÜ)l] ) 
B r : I Corinth. i x , 12* (XXXX 2) - 14* (to U6C) 
B v : I Corinth. i x , 15* (NXI) - 16* (to 6 ( D G ) n 2 ) 
C r : I Corinth. i x , 17* (ICXG 2 ) - 19* (to NTX[X6M2HOy]) 
C v : I Corinth. IX, 20* (3X 1 ) - 21* (to NTX[X6M2HOy]) 
Dr : I Corinth. i x , 2 2 * ( [ e ] T G ) [ G 3 N I ] ) - 24* (to OyXI) 
D v : I Corinth. ix, 24* ([MnxipH]^) - 25; / Peter I , 1* - (to HIX(1)J») 
E r : / Peter I , 1* (N6M) - 3* (to 2 I T 6 N ) 

E v : / Peter I, 4* ( [ 6 ] ä O y N ) - 6* (to N T 6 T G N 6 ' I [ H K X 2 ] ) 

F ' : / Peter i , 7 - 8* (to TGTGNNXy) 
F v : I Peter I , 8* ([G]6XHX) - 11* (to NäHTOy) 
G r : / Peter i , 11* (NXI) - 12 
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Lectionaries Lect. 12-13 

G v : Acts V , 12* ( [ N N 1 X ] O O C [ T O X O C ] ) - 13* (to N X 6 2 X N M H O ) ) 
H r : Acts v, 15* ( [N i r iXX ] T [ I X ] ) - 17* (to N [ X e n i X p X I 6 p e y C ] ) 
H v : Acts v, 18 ( [ O y ] 0 2 ) - 20* (to nx l [O JN£] ) 
I»: Galatians i , 8* ( [MXp6M(l ) ]ü )n i ) - 10* (to NNipCD[Ml]) 
l v : Galatians i , 11* {$U) - 13* (to M n i [ C H O y ] ) 
J r : Matt. I X , 21* ( M M O C ) - 22* (to [ n ] 6 T [ X M N X 2 M I ] ) 

J v : Matt, i x , 24* ( r x p ) - 25* (to N T [ 6 C ] X I X ) 

K r : Matt, x x v m , 7* ( ^ H n n j e 1 ) - io* (to Mnepep20f) 
K v : Matt, x x v m , 10* ( M X O ) 6 ) - 13* (to X 6 2 ) 

Variant readings from Homerts text 

Matt. I X , 21. HMOC] + 0 6 | 22. H 6 X X M ] + N X C | 24. X C N K O T ] - 6 N K O T | 

x x v m , 7. IC ] om. | 8. O Y 0 2 1 ] om. | O y 0 2 2 ] om. | 10. 0 y 0 2 ] om. | 11. NOJOy ] 
+ A 6 | M I K O Y C T C Ü A I X ] -f- | m x p x i e p e y c ] - x p x H e p c y c | 12. o y o 2 2 ] 
om. | 13. X 6 X X O C ] prefix e y X C D M M O C 

Acts V , 12. N X 6 2 X N M H G ) ] - [ N I ] G ) ^ | N2pHI] NäpHI | N X y O O y H T ] - G O y H 
{sie) l ä X T C M ] ä X | 13. MMON] prefix N 6 |GpCDOy ] prefix 6 £ O y N 116. HC ] om. | 
H X 6 N I M I Kl)] prefix 62pH [ l ] 118. X y i N I ] prefix O y 0 2 | N A H M O C I X ] [ A ] H M O C l X . 

I Corinth. i x , 7. 6ü )XqMONI] - XMOMI | NT6M ( X ) T6MOy( 1 ) M ] prefix O y 0 2 | 
9. £6N] 21 | 11. 6Cl)U3n] + [ XN ]ON | 16. T X p 3 ] A 6 | 18. XGHG] X T 6 , [ N ] 6 | 23. 
-f-ipi] T l i p i | 24. n i C T X A I O M ] - C A X T I O N | A 6 2 ] om. | 25. HMOM] N T O [ T M ] | 
M6M] + O y N . 

Galatians I , 12. eTXl t f lTM] N 6 T X I - . 

/ Peter I , 2. eyCCD ' f- ] - C C Ü T 6 M | U C H G C ] om. | 3. 6 0 y 2 6 X m C ] 6 y - | 5. U1C-
H o y ] n i - | n p o c o y K o y x i ] N o y K o y x i | 7. A C ] om. | 8. T C T C N N X Y ] 

6 T 6 T 6 N - | N X T Ü ) C X X 1 ] - X T C X [ X I ] | CXM^ICDOy] prefix O y 0 2 | 9. 6 p 6 -
T C N ^ I ] [ 6 p ] 6 T 6 N 6 - | 11. 6 y ^ O T ^ 6 T ] X y - | 12. NXyepA lXKCDNIN ] -
A 1 X K O M I N . 

Lect. 13 Lenten Lectionary 
XIITth-XIVt 1 1 cent. Foin-teen Folios. Coptic. Measurements: fol. 26,5 X 18 cm., text 

20,5 X 11-11,5 cm. Lines per fol. 20. Medium, regulär hand. Brown-greyish ink. Fol. A is 
the lower fifth of a folio. The outer lower corner of Fols. D and E is missing. There is a 
small lacuna in the inner corner of the upper margin and in the centre of the lower margin 
of Fol. F . Fol. H i s a small fragment from the middle of a folio. The upper and the lower 
part of Fol. I is missing. The lower part of the outer margin of Fol. J is missing. Fol. M 
is part of the upper two-thirds of a folio. Fol. N is the upper two-thirds of a folio. The 
following folios are paginated in the outer corner of the verso in Coptic uncial numerals: 
B C r (20_6)_,JD Ci (210), E CÜ (212), F C J X (214), G C M T (246), J TflB (382), K f T i X 
(384), L TMG (399). The following folios are paginated in the outer corner of the verso, 
in the reverse Order, in Coptic cursive numerals: C traces of a second digit CT* (3), J C d (260), 
K C d . (26?), L C 8 I ) (278), M CC t f (280), N Z (300). I n the_outer corner_of the upper 
margin of the recto of Fols. J and N there is the quire numeral K (20) and K T (23) respec
tively. In the centre of the upper margin of Fols. J r , M r and N r there is an ornament in 
yellow and red between the initials i y X y (in Fol. M the i y is missing;). On Fol. N r there 
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is above the title a frame ornamented in yellow and red. The initial capital 6 of the Lesson 
from the Acts on Fol. I r is large and ornamented in yellow and red. The initial capital X 
of the Lesson from the Acts on Fol. M v has the form of a bird. There are traces of an orna
ment in yellow and red on the outer margin of Fol. A r . The initial capitals of the Lessons 
on Fols. B v , D v , I v , J v , K r , L v , M v and N r are large and ornamented in red. I n the outer 
margin of Fol. I v there are some words in Syriac in red. The first lines on Fol. I v are covered 
over by a strip of paper on which there are Coptic letters. Titles and the opening and (some
times) closing words of Lessons are accompanied by a translation in Arabic. Titles are in 
red. Paragraph capitals, the letters cj), 2 and (rarely) the compendia are touched in with 
red. Punctuation stop $ is in red. Lessons are generally separated by the sign >•<—<• —• 
— • > in brown ink. 

A r : Sunday of l s t Week of Lent. Eve. Matt, v i , 34* ( r xp ) - vn , 2* (to O y 0 2 ) 
A v : Sunday of l s t Week of Lent. Eve. Matt, vn , 5* (6K6 [NAy]) - 6 
B r : Sunday of l s t Week of Lent. Matins. Matt, vn , 23 - 27* (to O Y 0 2 1 ) 
B v : Sunday of l s t Week of Lent. Matins. Matt, vn , 27* (XHI) - 28 
B v : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Rom. x m , 1 
O : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Rom. x m , 2 - 5 * (to O y ) 
C v : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Rom. x m , 5* (MONON) - 9* (to 

d)M6Npe) 
D r : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Rom. x m , 9* (neKCQ<t>Hp) - 13* 

(to 2ANC[(D]q) 
D v : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Rom. x m , 13* (N6M3) - 14; James i, 

13 - 16* (to NA[M6NpA-f]) 
E r : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. James i , 16* ([NA]M6NpA-f) - 2 1 * 

(to 
E v : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. James i , 2 1 * (CäpHI) to end of 

the verse; Acts x x i , 40 - x x n , 2* (to [MAWOJI I ) 
F r : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Acts x x n , 2* ( [ A y X X ]pG30y ) - 5* 

(to 6INI) 
F v : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Acts x x n , 5* (NNlK6X(JDOyNI) - 9 
G r : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Acts x x n , 10 - 13 
G v : Sunday of l s t Week of Lent. Liturgy. Acts x x n , 14 - 16; Ps. xxrv , 

1 - 2* (to tu in i ) , 4 
Hr : Sunday of the 3 r d Week of Lent. Matins. Matt, x x , 16* ( [nx ipH]^ ) to end 

of the verse 
H r : Sunday of the 3 r d Week of Lent. Liturgy. Rom. x iv , 1 1 * ( r xp ) - 12* 

(to [H]MON) 
H v : Sunday of the 3 r d Week of Lent. Liturgy. Rom. x iv , 14* (Mc|>H) - 17* 

(to M [ 6 T O Y p O ] ) 
I r : Sunday of the 3 r d Week of Lent. Liturgy. James m , 7* ([^]M6TpCD[MI]) -

10* (to d)CDn[l]) 
I v : Sunday of the 3 r d Week of Lent. Liturgy. James m , 12; Acts x n , 12 - 13* 

(to N X 6 [ O Y A \ O Y ] ) 
J r : Monday of the 4 t h Week of Lent. Matins. Lk. x iv , 1 1 * (60NX(?XCq) -

15* (6TXHC(D[T6M]) 
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Lectionaries Lect. 13 

J v : Monday of the 4 * Week of Lent. Matins. Lk. x iv , 1 5 * ( 6 N X I ) - to end 
of the verse 

J v : Monday of the 4« 1 Week of Lent. Liturgy. Rom. v m , 12 - 1 5 * (to 6 T 6 N -
CDCU) 

K r : Monday of the 4 t b Week of Lent. Liturgy. Rom. v m , 1 5 * ( 6 B O \ ) - 1 8 ; 
James V , 16* - (to N T 6 T 6 N O y X X I ) 

K v : Monday of the 4« 1 Week of Lent. Liturgy. James v, 16 * ( o y O N ) - 2 0 * 
(to äCN 2 ) 

L r : Tuesday of the 4th Week of Lent. Liturgy. Lk. i x , 6 0 * ( [MX ]poyOÜ3MC) -
62 

L r : Wednesday of the 4 t h Week of Lent. Matins. Ps. x v n , 38 - 3 9 * (to 
e p x T o y ) 

L v : Wednesday of the 4 * ü Week of Lent. Matins. Lk. x iv , 16 - 1 9 * (to N T X -
6 p A O [ K I M X Z I H ] ) 

M r : Wednesday of the 4« 1 Week of Lent. Liturgy. Ephes. rv, 1 9 * ( [ M M X ] y -
A T O y ) - 2 1 * (to [ N ^ H j T M ) ; James n i , 13 

M v : Wednesday of the 4 t h Week of Lent. Liturgy. James m , 14* ( [ N T 6 T 6 N -
X 6 ] M 6 0 M O y X ) - 1 6 ; Acts x i , 2 6 * (XC ( l )CDn i - NÜ)Op[H] ) 

N r : Sunday of the 4« 1 Week of Lent. Eve. Ps. x x v i , 14* ( x e M N O M ^ ) to end 
of the verse, 13, Lk. x n , 2 2 * - (to £ [A ] 2 ) 

N v : Sunday of the 4 t o Week of Lent. Eve. Lk. x n , 24 - 2 7 * (to n t D C ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x v n , 38. 6166*0X1 ] - K ( ! ) j - | 39. G I 6 2 6 X 2 ( D X O y ] - S O X I N C O J O y . 

Variant readings from Horner's text 

Matt, vn , 6. O y A 6 ] om. | NCCqSeä] - 4>Hä | 25. NXeNIlXpCDOy] + XyNiqi 
NX6HIOHOy | Oy02 2 ] om. | MIHI I I ] 6- | 27. Mllllll] 6- | 28. X 6 K ] X I I K . 

Lk. i x , 60. M A p o y K . e c ] - O C D M C | N o y p e q M ü J o y T ] N N o y - | 61. K e o y x i 
A 6 n e x x q ] n e x e K e o y x i | x e ] + n e e | -|-tixMO(nij r ' n x - | i i6~c] om. | 
N T x e p x n o T x ^ e c e e ] - x n o A x z e c o e | 62. A C ] om. | e o y 2 6 B i ] + o y o 2 | 
NX (DG3ni G ' I COY 1(1)11 £6N] NTCMMllCÜX | -j-M6TOypO] N- | x n , 24. O Y 0 2 1 ] 

o y A e | x y H p ] x y e p | x iv , 12. e n e K t g q S H p ] - cgqbep 1 1 3 . x x x x ] + 2 0 T X H | 

N O y ( l )OnC] - XpiCTON | 62XN2HKI] CHI- I 2XNXTXOM] NCMNIXÜJB | 2XN-
tfXXCy] N6MN1- I 2 X N B 6 X X 6 Y ] N6MNI- | 14. XNXCpoyMXKXpiOC] [CDOy] -
N I X T K | c e u x - f - r x p H A K NToytueBKD] o y o 2 T 6 K C I ) G B K Ü [AC<gtü]ni | 
15. NNH] NT6HH | COpOTCB] - pCOTCB | H6XXM] + NAq. 
Acts x i , 26. e y o o y H T ] om. | C K K A H C I X ] + e y o o y H T | x y - f C B C D ] o y o 2 
e x x y ^ - | x n , 12. xqi] om. | e y e p n p o c e y x e c e e ] o y o 2 x y e p - | x x i , 40. 
2 I X 6 N ] 21 | x x n , 2. Aqepoyaj tKDoy] xqMoy-f- [epojoy] | 3. X Y M X C T ] 

e- | e r i T x x p o ] c m - | q S n o M o c ] n i - | wenio-f-] N I - | 5. n i x p x i e p e y c ] -
KGxpxHepeyc | N H ] N X I | C H I C T O X H N T O T O Y ] N T O X H T H p o y (sie) | N X I -
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N X ] N X I N X I | 7. c x o y x c x o y x ] c x ß o y x c x ß o y x | 9. M x y N x y ] x y - | n . 
NT6N] 60B6 | A 6 2 ] o m . | 12. 6y6pM60p6] X y - | 13. A 6 1 ] o m . | 6TXq021] 
XM02I | HXCON] o m . | 14. HCXXM] + N H I | MCCDTflK] - COTNK | 16. X O K -
M6K] X O K M O K . 

Rom. vm, 12. CXpS 1 ] T - | 16. OyOS 1 ] o m . | MCpMCOpe] XM- | 17. NKXHpONO-
M O C ] + A 6 | x m , 1. CNICSOyClX] N N I - | N H ] + A 6 | 3. NIXpXH] - XpXCDN | 
HnineT2CDoy] eni- | MnineonxNeq] - N X N X M (sie) | 4. ec6iMncgi(n] -
MneMntyitü. | 5. - f c y N H A e c i c ] - c y N H T e c i c | 6. r x p 1 ] o m . | TCN-f^cn- f - ] 
T 6 T 6 N - , T 6 1 i s a d d e d s . 1. | N6] o m . | 8. 6M6Hp6] 6<j)M6Np6 | X M X 6 K ] -
X H K | 10. H H 6 C e p n 6 T 2 ( l ) O y | HnXC- | 11. 6 p 6 T 6 H 6 M I ] 6 T 6 T 6 H - | COpC-
T6HT6N] 60P6T6N | X I V , 15. NX6pCKXHAXXI26C06] - M K X 2 N 2 H T . 
Ephes. iv, 20. N H ] o m . | XN] o m . | MnxipH-f] + X N . 

James I , 17. MHÜ)Ü)I] 6H(1)CDI | O y A 6 ] 16 | GXCCINI] X C - | 18. XMOyCDd)] 
6XH- | 19. T6NCCDOYN] T 6 T 6 N - | A 6 1 ] o m . | 21. 6HpHT] C T - [ i n , 9. 6BOX 
N3HTM] N^pHI N^HT^ | 6N2CDOycg] T6N- | 10. HXipO] Hl- | HCTCCge] 
[n6]T6CCU6 | 12. NTGCipi] 60p6C- | H60MOX2] CgnCT- j 6p] 6- | OyMCÜOy] 
MCDOy | 15. XN T 6 6BOX M H Ü ) ( D I ] l a c + 6H(1)CDI X N T 6 | v, 16. NT6T6N-

H O B I ] NN6T6N- | oyNicg^] + r x p 1 1 7 . n e ] o m . | XMTCDB2 N o y n p o c e y x H ] 
XM o n l y |2IX6N] 6 X 6 N | HIKX2I] H - J Nf-f] NT | 18. O H ] O y N | NOYMOyN2ü)Oy] 
MNI- | 20. X 6 ] o m . 

Lect. 14 Lenten Lectionary 

XlUtk-Xrv™ 1 cent. Twenty-one Folios. Coptic. Measurements: fol. 27 x 17,5 cm., text 
20 X 11-11,5 cm. Lines per fol. 21. Medium, regulär hand. Brown ink. I n Fol. B the upper 
outer corner is damaged, and in Fol. D the upper and lower inner corners are missing. 
I n Fol. F the upper inner corner and the middle of the outer margin are damaged. Fol. G 
is the inner and the outer vertical halves of a folio. Fols. I , J , K and L are the lower halves 
of folios. Fol. O has a small lacuna in its lower half. The inner margin of Fols. B v , C v is 
repaired with a strip of paper on which there is Syriac writing. I n the centre of the upper 
margin of Fols. D r , H r , M r , O v and Pvv there is an ornament in yellow and red between 
the initials i y X y . In Fol. A r only the initials l [y] X y remain, and in Fol. D r there are 
only traces of this ornament which is followed by the initial X y . The pagination of these 
folios in the reverse Order in Coptic cursive numerals is consecutive, whereas, the pagina
tion in Coptic uncial numerals is not regulär. The following folios are paginated in the outer 
corner of the upper margin of the verso: A C M B (242), C (200); C CHC (256), C 3 (290); 
D T B (302), C J . (230); F [ T ] i r (316); G THl (318), Cj .1) (238); H f KB (322); M T M B 
(342), C U (250); X f n r (186), (392); O pHC (196), 3C1JB (349); P f X (104), ZU . 
(35?); Q p (100), Zö\) (358); R pH (180), 30TB (389); S [p] R IB (192), Z3Z (395); T f*i€ 
(196), Z33 (397). I n the inner corner of the upper margin of Fol. M r there are traces of a 
numeral. I n the inner corner of the upper margin of Fol. O v there is visible the first digit 
K (20) of a quire numeral, and in that of Fol. R v there is the quire numeral X X (31). The 
initial capital T of the Lesson from Matthew (Fol. B v ) measures 7 cm. in length, and is 
ornamented with red dots. The initial capital X of the Lesson from I Corinthians (Fol. D v ) , 
and from Acts (Fol. T v ) has the form of a bird ornamented in yellow and red. The initial 
capital cb of the Lesson from II Thessalonians (Fol. F r ) , and from Hebrews (Fol. K r ) is 
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ornamented in red and is drawn down the inner margin to a length of 9-9,5 cm. The initial 
capital N on Fols. P v and Q v is ornamented in red and measures 4 x 3,5 cm. The initial 
capital N (Fol. K v ) and the initial capital n (Fol. P r ) are 3 cm. wide and are ornamented 
in red. Titles and the opening words of Lessons are accompanied by a translation in Arabic. 
Titles are in red. Paragraph capitals, the letters c|>, £, 2, the compendia (though not in-
variably) and numerals (occasionally) are touched in with red. Punctuation stop > , • > , 
• > • is in red. Lessons are separated by the sign > ~ • • • ~ • • ~ • > or > • ~ •—• ~ • > in 
brown ink. 

A r : Wednesday of 2 n d Week of Lent. Matins. Matt, v, 22* (c|>H2) - 24 
A r : Wednesday of 2 n d Week of Lent. Liturgy. Rom. m , 1 - 3* (to NAK) 
A v : Wednesday of 2 n d Week of Lent. Liturgy. Rom. n i , 3* (niNA2-|-) - 4; 

I I Jh. 8 - 9 
B r : Wednesday of 2 n d Week of Lent. Liturgy. Matt, xv , 32* ( [ ^ ] ( D 6 N 2 H T ) -

36* (to xy\) 
B v : Wednesday of 2 n d Week of Lent. Liturgy. Matt, xv , 36* ( [NNI JMHÜ)) - 38 
B v : Thursday of 2&d Week of Lent. Matins. Ps. cx iv , 7 - 8 * (to 2AN6p-

M C D O Y ) ; Matt, x i , 20 
C r : Thursday of 2 n d Week of Lent. Liturgy. Matt, x i x , 21 - 24* (to o y [ p x -

MAO] ) 
O : Thursday of 2 n d Week of Lent. Liturgy. Matt, x i x , 24* ( [ O Y J P A M A O ) -

28* (to n i [OYA26MCü ) N T ] ) 
D*: Monday of 3 r d Week of Lent. Matins. Lk. x i x , 21* (KCDAI) - 26 
D v : Monday of 3 r d Week of Lent. Matins. Lk. x i x , 27 - 28 
D v : Monday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. I Corinth v, 9* (A ICäAI ) - 11* 

(to Oy A I ) 
E r : Monday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Acts x v n , 11* ( 0 6 C C A A O N I K H ) -

12; Ps. x x x i , 5* - (to M t l S C ) ; Lk. x i , 33* - (to O Y M 6 N T ) 
E v : Monday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Lk. x i , 33* (AXAA) - 36 + Title 

of the following day 
F r : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Matins. Lk. x m , 19* (NT6) - 22 
F r : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. I I Thessal. n , 9-10 
F v : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. I I Thessal. n , 11 - 13* (to 

M G N p i T O Y ) 
F v : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. I I Peter n , 9 - 10* (to CAc|>A-

2 0 Y ) 
G r : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. I I Peter n , 10* (NTCAp[2]) -

13* (to NOY2Y-A-ON[H]) 
G v : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. I I Peter n , 13* ( [ 6 Y 3 0 I 1 -

N 6 M 0 3 T 6 N ) 
G v : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Acts x x v m , 7 - 8 
G v : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Ps. x x v i (title only) 
H r : Wednesday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Lk. iv , 9* ( [OY ] 0 2 ) - 13 
H v : Thursday of 3 r d Week of Lent. Matins. Ps. i x , 12, 14* (to N A X A X I ) ; 

Lk. x x , 20 - 21 
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I r : Thursday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Jh. x n , 44* ([XHJNA2-J-) - 47* 
(to e p c D o y ) 

I v : Thursday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Jh. x n , 49* ([6TXq]TXC>Y01) -
50 

J r : Friday of 3 r d Week of Lent. Matins. Lk. x x , 27 - 28* (to N[T6]) 
J v : Friday of 3 r d Week of Lent. Matins. Lk. x x , 35* (to OY-X-62) 
K r : Friday of 3 r d Week of Lent. Matins. Lk. x x , 37* (N1CXX[K]) - 38 
K r : Friday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Hebr. x i , 1 - 2 * (to £6N) 
K v : Friday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Hebr. x i , 4* ([6BJOX1 - N6MTXIO); 
K v : Friday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Jude 17* (to N IXnOCpTOXOC] ) 
1 / : Friday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Jude 21 * (£GN) - to end of the verse; 

Acts x x m , 6* (to 6(|>XNI[c|>xpiCeOC]) 
L v : Friday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. Acts x x m , 7* ([NXeni]MHCD - 8; 

Ps. xv , 1* (to A i e p 2 G A [ n i C ] ) 
M r : Saturday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. II Corinth. vn , 8* ( r x p ) - 9; 

James n , 14 - 15* (to 6 Y Ü ) X T ) 
M v : Saturday of 3 r d Week of Lent. Liturgy. James n , 15* (NTäpG) - 19* 

(to C6 [NX2^]) 
N r : Sunday of 3 r d Week of Lent. Matins. Matt, x x , 6* (M<|>NXY) - 1 0 * ( t o 

X Y [ M 6 Y I ] ) 
N v : Sunday of 3 r d Week of Lent. Matins. Matt, x x , 10* fl>Y]M6yi) - 15 
0 r : Sunday of 5 t h Week of Lent. Liturgy. Jh. v, 6* ( N X 6 ) - 10* (epOM) 
O v : Sunday of 5 t h Week of Lent. Liturgy. Jh. v, 10* (XG) - 15 
P r : Monday of 6th Week of Lent. Liturgy. James rv, 7* (6(lG<j>(L)T) - 10; 

Acts x v m , 9 - 10* (to 6^[MKX2]) 
P v : Monday of 6 t b Week of Lent. Liturgy. Acts x v m , 10* ([G'|-JHKA2) - 11; 

Ps. x x x r v , 1-2; Lk. x m , 1 - 2 * (to X ' i epOYOJ) 
Q r: Wednesday of 6th Week of Lent. Liturgy. Mk. vn , 18* ([M]nip(DMl) - 23* 

(to 6 Y N H O Y ) 
Q v : Wednesday of 6** Week of Lent. Liturgy. Mk. vn , 23* (6BOX) - to end 

of the verse; Rom. n , 12-14; II Peter i (title only) 
R r : Sunday of 6 t b Week of Lent. Liturgy. Jh. i x , 16* ( O Y 0 2 ) - 21* (to 

XN 1 ) 
R v : Sunday of 6^ Week of Lent. Liturgy. Jh. i x , 21* (16) - 25* (MMOC) 
S r : Monday of 7 t h Week of Lent. Liturgy. Jh. v, 31 - 36* (to NI [2BNOY!] ) 
S v : Monday of 7 t h Week of Lent. Liturgy. Jh. v, 36* ([NIJ2BHOY«) - 38 
S v : Tuesday of 7 t b Week of Lent. Matins. Ps. x v i , 3* - (to M[N6KX6M]) 
T r : Tuesday of 7 t ü Week of Lent. Liturgy. I Corinth. xrv, 5* (<|>XXC) - 6; 

i 7 Peter m , 8 - 9* (to 6 T 6 0 Y O N ) (sie) 

T v : Tuesday of 7 t h Week of Lent. Liturgy. i 7 Peter m , 9* ( 2 X N O Y O N ) - to 
end of the verse; Acts x x n , 1 7 - 1 9 

U r : Unidentified James i , 17* ( 6 0 N X N 6 Y ) - 20; Acts v m , 3* - (to O Y B 6 ) 
U v : Unidentified Acts v m , 3* (^6KKXHC1X) - 6; Ps. x x x i , 11 
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Lectionaries Lect. 14 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. i x , 12. c|>H 6 T ] n 6 T | X V I , 3. O y 0 2 ] om. | x x x i , 5. MHIXCDn] - XÜ )B | 
6BOX 2 ] transpose to after ^ H X O y ü ) N 2 | x x x i v , 1. O y 0 2 ] om. | cx iv , 7. K O T ^ ] 
K O T T - f ] | N6] NHI. 

Variant readings from Horner's text 

Matt. V , 22. A 6 2 ] om. | 23. 6KNXINI ] XNA- | xv, 32. NOy6ü )6 NOyOJM] 
NX0Oyü ) [ M ] , the X© is added s. 1. | 33. H 6 X 6 ] prefix Oy02 | 2Ü3CT6] 2CDCA6 | 
35. XM20N26H] 6 T X M - | N T 6 N NIMHCD] MH1MHÜ) | 36. N I T 6 B T ] Hl- | 37. X y C I ] 
prefix Oy02 | XyGX H20yO NNIXXK2] om. [ x i x , 21. MX <j>H 6 T 6 H T X K ] -f-
MH6T6NTXK | X K X d ) 0 ] 6K6- | 22. 6 H I C X X I ] 6HXI- | 24. O y t f X M Q y X ] -
X X M O y X | 28. äGN] prefix N2pHI | x x , 6. X3CDT6N] 6 6 B 6 0 y | 6 p 6 T 6 N -
Kopq ] - K o p q q (sie) \ 7. e n i x 2 x x o x i ] eni- + o y o 2 CJ>H e T c e M n c g x - fnxTHiq 
n a r r e n [ 8. M n i x 2 x x o x i ] Mm- | 9. e T x y i ] x y - | xyr>11 prefix o y o 2 | 10. 
e T x y i ] x y - | H x y M e y i ] x y - | C G N X S I ] e y N x - | o y o 2 N e c o o y 2 0 3 o y ] 
om. | xy t f i ] + A 6 112. N6P203B ] - oycDT | n e T x y x i c ] n e T x y x i q | o y o 2 ] 
om. | 6TXYM1] - M X I | 13. N0OM A 6 ] om. | -\-6\] 6*1 | XN] N O y C D T | nGTXI-
C6MNHTC] N 6 6 T X I - | 14. Mc|>H 6TG<j>ü)K] MI 16T6<|>(l)K | 15. HH G T G H O y i ] 
H 6 T 6 H O y i MMIN MMOL 

Mk. V H , 21. 6BOX 1] XXXX | NlpCDMI] HI-. 

Lk. iv, 11. 6 X 6 H ] 2 I X e H | 13. GTXMXeK] - X H K | 6BOX 1 ] om. | x i , 33. A 6 ] 
om. | 36H ] äX | N T O y N X y ] 6 T O y - | 34. H 6 3 ] om. | 35. X H X y ] + O y N | 36. 
oi] 6 T - | eqeepoyüJ iNi ] + epoK | x m , 1. MniCHoy] senni - | eyTXMO] 
x y - | 19. x y o y o 2 ] - o y o )2 | e x e n ] 2 i x e n | 20. x e ] om. | x x , 20. 2 x p o q ] 
om. | N2XNpeMXpoq] - peMepXpOM | 2XNOMHI] + N 6 | 2 Ü ) C T 6 ] 2(JDCAe I 
27. NX62XNCXAAOYK60C] NT6NI- [ XYCÜ6HM] 6 y - | 28. C2IMI] O y - | 35. 
eTxyepneMncgx] e T e p - | - j-eBox] e x o x | N ipeMMCDoyr ] N H e o M C D o y T | 
38. ^XNH 1 ] c|)XH6 | <|>ANH2] <|>XN (sie). 

Jh. v, 6. N x e i R c ] + ed>xi | 6 M N K O T ] - G N K O T | o y o 2 2 ] om. | 7. 6-f-KOXyM-
BHOpX] - K O X y M B H T p X | 9. O y 0 2 2 ] om. | N6] prefix A 6 | 10. MMOC] + H 6 | 

o y o 2 eege] NNeccge 111. x e e y x o ) M M O C ] om. 113. A G 2 ] r x p 114. x e ] 
om. | O y 0 2 ] om. | 15. O y 0 2 ] om. | 32. 6 T X q 6 p M 6 0 p 6 ] 6T6M- | 34. MMCDOy] + 
NCDT6N | 35. N 6 ] om. | 36. M6TM60p6] O y - | 37. n e T X H O y o p n T ] - T X -
o y o i | 6 0 B H T ] om. | 38. cgconi] ü ) o n | e T X M T x o y o q ] - oyopnq | N O C Ü -

T 6 N ] om. | I X , 17. OyN] ON | 18. MnOyT6N20yTM] + OyN | 19. XMNXy] 
M- | 20. OY02 1 ] om. | 2 1 . X q N X y ] M- | T6N6M I 1 ] N- | NIM] N6M (sie) | T6N6M I 2 ] 
N- | T6MMXIH] - MXI6 | 2CDH 6 C X X I ] 2 ü ) C 6 M - | 22. NXnOCyHXrCDrOC] -
x n o y c y N x r c D r o c | 24. MC|>MX2] 4>MX2 | C|>AI] C|>H | oyo2 ] om. | x n , 46. 
n x x K i ] n i - . 

Acts vm, 5. XM2IÜ31CD] HXM2l(D6HHOym | 6. 6NH] om. | x v n , 12. 2XHK60yON 
6BOX ä6N ] om. | H lOye iN IN ] 2 X N K 6 0 y 6 I H I N | N2IOMI] 2XN- I x v m , 9. M-
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Lect. 14-15 Lectionaries 

n e p x x p t ö K ] nep- (sie) | x x n , 17. e i e p n p o c e y x e c o e ] eie- (sie) \ is. x e ] + 
IHC MMOK | M6TM60P6] MGOpe | 19. 2(D] A 6 | X 6 ] + AMOK | NAI2IOYI1] 
AI- | NAI2 lOy i 2 ] AI- | x x m , 6. n i K 6 M 6 p O C ] Nl- (sie) | 8. MMCDOy] + 6 B O \ | 
x x v m , 7. 6TAM6iTT6N] AM- | MM 6TÜ) AH(1)6MMO] lac. + yM6TÜ)Gn + 
lac. | 8. 6TA] om. [ AM6pnpOC6yX6COe] [A ]qnpOCeyX6C[Oe] . 

Born. Ii, 12. ON] om. | 14. N6] om. | <]>YCIC] qSyCI | MMIN MMCDOy] MMAyA-
T O y | m , 1. MNIC6BI] - CHBI | 3. N X 6 2 A N O y O N MH T O y M 6 T A O N A 2 T ; ] om. 

I Corinth. x iv , 5. NT6M6pM6N6y iN ] - MHNGyiN. 
II Corinth. vn , 8. O y K O y X I ] O y N O y | 9. O T I ] O A I . 

II Thessal. n , 9. 6MXH] AM- | M n G O N O y X , sie] - M G O N O y X | 10. NNH] NH | 
12. NOMHI] e^MGOMHI. 

Hebr. x i , 1. e p ü J O y 1 ] epOM, a y added above the q which is partly erased | 
OYP6MC02I] + A 6 | 4. GqepMGOpe] AM- | N6MTAIO] n6M-. 

James I , 17. Mll(l)(l)l] entUüJl | o y A 6 ] 16 | 18. AMOyCDÜ)] 6- | 19. TGNCCDOyN] 
T 6 T 6 N - [ n , 14. X 6 ] + AN OK [ NA2-f] O y - | A 6 ] + MMAy [ A S N 6 ] XCDpiC | 
15. OyCON] CON | N T 6 ] M- | 18. A 6 2 ] 2(1) | rv, 8. e^e^OJNT] prefix O y 0 2 | 
M A T O Y B 6 2 ] prefix O y 0 2 | 9. 6y2HB I ] 6 0 y - | 10. 2INA NTeM^GC] O y 0 2 6M6-. 

II Peter n , 9. 6M6Ap62] 6M- | 10. NCAc)>A20Y] CAc|)A20Y | 11. NC6INI] 6C + 
lac. | m , 9. 6 T e ] + o y o N | A M ü j o y ] q- | e q o y o j t y ] q-. 

II John 9. 60MOÜ ) l ] 6 T - . 

Jude 21. eyCDN^] - ONä . 

Lect. 15 Lectionary for the Year 

X I V t h cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 35 x 25,5 cm., text 24,5 X 16,5-
17 cm. Lines per fol. 25. Large, regulär hand. Brown ink. I n the upper margin of Fol. A v 

there is written in Arabic J ^ X A J J I "First of Hatür," and in that of Fol. B r dl^T öij^J u*^ 
"Twenty-eighth of Kihak." Fol. A is the upper outer quarter of a folio, and there is a lacuna 
in the inner part of Fol. B and in the upper part of Fol. C. The lower half of Fol. B r - V and 
the upper outer part of Fol. C v are badly stained and several lines of writing are scarcely 
visible. I n the inner corner of the upper margin of Fol. B r there is the pagination numeral 
T M A (341). I n the centre of the upper margin of Fol. B v there is an ornament in yellow 
decorated with red dots, between the initials i y X y . Both before and after these initials 
there is the quire numeral \ 6 (35). The initial capital of the Psalm-Versicle and of the 
Lessons is in bright red. Titles are in bright red. Paragraph capitals, the letters cj>, £ and 
the compendia are touched in with bright red. Punctuation stop • > , • > • is in bright red. 
Lessons are separated by the sign • > • ~ ~ ~ • > • in brown ink. 

A r : l 8 t Hatür. Liturgy. James v, 9 ([MH6pqiA]20M - 11* (to [6TAy ]AMON [ l ] 
A ^ : ist Hatür. Liturgy. James v, 12* ([6J2P6N1) - 14* (to [MAp]OyT(ü[B2]) 
B ' : 28tn Kihak. Matins. Matt, i , 20* (rAp) - 25* (AqMOy-f) 
B v : 28^ Kihak. Matins. Matt, i , 25* ( eneqpAN X 6 i f iC) 
B v : 28tn Kihak. Liturgy. Galat. m , 27 - iv , 2 
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Lectionaries Lect. 15-16 

C r : 30 t h Kihak. Liturgy. Acts x iv , 4* (N6M 1) - 7; Ps. L X X I , 17 
C r : 30 t h Kihak. Liturgy. Jh. i , 1* (to cf> )̂ 
C v : Jh. I , 1* (Oy02 2 ) - 10* (to 21TOTM) 

Variant readings from Horner's text 

Matt. I , 24. H INKOT] - 6 [ N K O T ] | O y 0 2 ] om. | MApiX] om. | 25. O y 0 2 2 ] om. 
Jh. I , 1. r x p x n ] - 6pXH (sie) | n i C A X i 1 ] n- | n i c x x i 2 ] n- | NXMXH] om . | 5. 
TX20M] ü> | 7. 2INX NTCMepMCepe ] om. | 8. n iOyCDINI 1 ] n i O y o y C Ü I N l (sie) \ 

io. n e ] om. 

Acts xrv, 6. 6 T X y N X y ] + A 6 | 7. NXY21G)6NNOyq i ] prefix o y o 2 . 
Galat. m , 27. äGN] 6-. 
James v, 13. O y O N ] O y N . 

Lect. 16 Lectionary for the Fast of Mneveh 

X i n t h cent. Five Folios. Coptic. Measurements: fol. 25,5 X 17 cm., text 19 x 10,5-11 cm. 
Lines per fol. 21. Large, regulär hand. Brown ink. Fol. A is the lower inner vertical two-
thirds of a folio. Fol. B is the upper quarter of a folio, and in Fol. C the upper and the lower 
parts are missing. The initial capital O of the Lesson from Jonah on Fol. A r is large and is 
ornamented in yellow and bright red. The inital capital n of the Lesson from the Acts on 
Fol. C v and that of the Gospel Lesson on Fol. D r is large and is touched in with bright red. 
The first line of the Lessons is in larger letters. Titles are in bright red. The paragraph 
capital X has three bright red dots round it. Paragraph capitals, the letters <j), & and the 
compendia are heavily touched in with bright red. Punctuation stop • > • is in bright red. 
Lessons are separated by the sign • >•••/«*/•••<• ~ • • • > • in brown ink, with a bright 
red dot in the centre of the lines. 

A r : ( l s t Day of the Fast of Nineveh) Matins. Jonah i , 1 - 2* (to Gnc i )G ) l ) 
A v : ( l 8 t Day of the Fast of Nineveh) Matins. Jonah i , 4* ( [ 0 ] y 0 2 3 ) - 5* (to 

NXM [ ä e p ä e p ] ) 
B r : (ist D a y 0 f the Fast of Nineveh) Matins. Jonah, i , 5* ( [NXM ]äGp36p) -

6* (to KäepäGp) 
B v : ( l s t Day of the Fast of Nineveh) Matins. Jonah i , 8* ( K X K I X - N0OK 2 ) 
C r : ( l 8 t Day of the Fast of Nineveh) Liturgy. Jude 11* ( [ T C O ] p M [ 6 C ] ) - 12* 

(to [ N X T O ] y T X 2 ) 
O : ( l s t Day of the Fast of Nineveh) Liturgy. Jude 13* ( G p O J O y - N 6 N 6 2 ) 
O : (ist Day of the Fast of Nineveh) Liturgy. Acts n , 38 - 39* (to N 6 T 6 N -

Cl)[Hpi]) 
D r : (ist D a y Q f the Fast of Nineveh) Liturgy. Acts n , 46* ( [oy ]2HT) - 47* 

(to 2lc))[XI]); Ps. c x x i x , 3 - 4 * (to TOT[K ne]), 6* (to N X 6 [ T X ^ y X H ] ) ; 
Matt, x n , 35* (to 6BOX 2) 

D v : (ist Day of the Fast of Nineveh) Liturgy. Matt, x n , 35* ([nip]G)MI) -
39* (to NNCD1K) 
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Lect. 16 Lectionaries 

E r : ( l s t Day of the Fast of Nineveh) Liturgy. Coloss. i 23* (niCOJNT) - 26* 
(to 6 N i [ x n o c ] ) 

E v : ( l 8 t Day of the Fast of Nineveh) Liturgy. Coloss. i , 26* ( [ 6 U I ] x r iOC ) - 29 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. C X X I X , 3. XKCDAN^] X 6 - . 

Variant readings from Tattam's1 text 

Jonah I , 2. GNINGyH] + lacuna | 4. NXM6pKYNAIN6Y»N] AH- | 6. MHIXOI] 
om. | 8. OY02 2 ] om. 

Variant readings from Horner's text 

Matt, x n , 35. NNin6T2ü)OY] MHI- | 36. 6 T 6 ] N6T6 | C6NXf-\OrOC] 6 Y 6 - | 
^KpiCIC] - [KjpHCIC | 38. npeM^CBOJ] cj)-. 

Acts n , 38. OMCM] MAP6M- | 39. NGTGNIOf] N[e]T6N0)[Hpi] | 47. ü)XHOY02] 
NXMOY + lac. 

Coloss. I , 24. 6X6N0HNOY] 6XCÜM | 2IT6NN120X26X] NT6N1- | 26. AMOYON2 
6BOX] - OYÜ)M2 | NNIAriOC] 6NI- | 27. NT6 2 ] M- | ^26 \n iC] fßf- | 29. 
e-f^iäici] e - fä ic i | neqep2CDB] + 6Tep2(DB. 

Jude 12. OY02 1 ] om. | 13. NCDOY] 6pü)OY-

1 H . Tattam, Duodecim Prophetarum Minorum, Oxonii, 1836. 
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I I I . L E C T I O N A R Y F R A G M E N T S 

Lect. Frag. 1 Lectionary 

X I V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 27 X 18 cm., text 20,5 X 12,5-13 cm. 
Lines per fol. 21. Large hand. Brown ink. In the upper margin of the verso there is the 
numeral 2 (7). The folio is much perforated. Titles are in red. The initial capital of the 
Lesson from Acts (recto) is in red. Paragraph capitals, the letters 2 , <|>, H, ä, 2 and the 
compendia are touched in with red. Punctuation stop S is in red. 

Recto: / Peter i , 7* ([NT6C]Ü)0)HI) - 9; Acts x iv , 27* - (to <|>f) 
Verso: Acts xrv, 27* ( 0 y 0 2 2 ) - xv, 2 

Variant readings from Hornels text 

I Peter I , 7. G C T X I H O y T ] - T O y B H O y T | GOHXTXKO] 6 TNX- | A G ] o m . | 
8. XN] o m . | TGTGNGpxrAnXN] NT6T6N- | ^ N O y ] o m . | NATCL)CAX1] NAT-
C A X I | 9. MOXOJK] HO!- | c|>N02GM] prefix O y 0 2 . 

Acts xrv, 27. N^GKKXHCIX] 6- | GGBG 2COB] 62CDB | X V , 1. NXy^CBOJ] -
CABO) | 2. N6M2XNKGXO)OyNI GBOX N3HTOY] NGMCDOy | BXpNXBXC 2] + 
N6M2XNK.6Xü)OyNI GBOX N ä H T O y . 

Lect. Frag. 2 Lectionary 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 27 x 18 cm; text 20,5 X 8-9 cm. 
Lines per fol. 21. The hand resembles closely that of Lect. Frag. 1. Brown ink. I n the upper 
margin of the verso there is added by a later hand the numeral A (4) and the words djjJJ j^t 
(month Baü'ünah). The folio is much perforated. Titles are in red. Paragraph capitals, 
the letters <j>, % £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > • 
in red. The sign • > — which separates the Lessons is in black touched in with red. 

Recto: Matt, i x , 28* ( x y i ) - 32* (MMXy) 
Verso: Matt, i x , 32* (2Hnn6) - 34* (NIAGMOJN); Ps. x x x n , 18 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x x n , 18. NH2] prefix N6M | 6N6MNX1] - fXN + ÄX. 
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Lect. Frag. 2-4 Lectionary Fragments 

Variant readings from Horner''s text 

Matt. I X , 28. 2XpCH] 2XCI (sie) | 29. NOyBXX] OyBXX | NCDT6N] N6M0JT6N | 
30. XMXY] ANNAN (sie) | 33. N X 6 n i 6 B O ] - XBO | NAyepd)c|>Hpi] + n e | 2X1] 
21 (sie). 

Lect. Frag. 3 Lectionary for Paschaltide 

X I I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 20 x 16 cm., text 16 X 11-
11,5 cm. Actual lines per fol. 15. Large, regulär hand. Brown ink. The initial capital 6 of 
the Gospel pericope on the verso forms part of an ornament in red and yellow, which 
occupies half the length of the inner margin. The first line of this Gospel pericope is in larger 
letters. I n the lower margin of the verso there is written

 Jcr
*\X\ J^aiJI "The fifth Section". 

Titles are in red. Paragraph capitals, the letters <|), 2 and the compendia are touched 
in with red. Punctuation stop • > • is in red. Lessons are separated by the sign • > • • <~ 
~ ~ ^ • > • in brown ink touched in with red. 

Recto: Whitsunday. Liturgy. Acts n , 4* (KXTX) - 6 
Verso: Whitsunday. Liturgy. Ps. cm, 31* ([nOJ]Oy) - (to 6N62), 24* (to 

UGC); Jh. xv , 26 - 27* (to T6T6N[XH]) 

Variant readings from Horner''s text 

Jh. X V , 26. 60 ) (Dn] + A 6 | Acts n, 5. O)X03X] 0)XOX | 6. C0JT6M] NXy- | 
T o y x c n i ] + MM1N MMCDOy. 

Lect. Frag. 4 Lenten Lectionary 

X H I t h - X I V t h cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 25 x 17,5 cm., text 18,5 x 
10,5-11 cm. Lines per fol. 18. Large hand. Black ink. The inner vertical quarter of Fol. A 
is missing, and the upper margin is damaged. There is a lacuna in the lower part of Fol. B . 
Fol. C is the lower half of a folio. I n the inner corner of the upper margin of Fol. B r there 
is the numeral £T (6), probably a quire numeral, and, in the centre, there is an ornament 
touched in with red, between the initials i y X y . The opening words of the Gospel lesson 
on Fol. B v are aecompanied by a translation in Arabic. The paragraph capital O has in 
two instances a black dot within it, and the capital X has three red dots round it. The 
initial capital O of the Gospel Lesson on Fol. B v is in red. Titles are in red. Paragraph 
capitals, the letters <J), £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop 
> , • > •, • > ~ is in red. Lessons are separated by the sign > ~ > ~ > in black. 

A r : 3 r d Sunday of Lent. Eve. Matt, xv, 5* (6BOX) - 10* (to NCÜOy) 
A v : 3 r d Sunday of Lent. Eve. Matt, xv, 10* (X6) - 11 
A v : 3 r d Sunday of Lent. Matins. Ps. L I V , 2 - 3 * (to e p o i 2 ) , 17 
B r : Unidentified. Acts x x n , 8* (<|>H) - 10* (to 6AX[MXCKOC]) 
B v : Unidentified. Acts x x n , 11* (6T6MMXY) - 13* (to 0 y 0 2 ) 
C r : Unidentified. Lk. x n , 28* (6-fepip) - 31 
O : Unidentified. Ps. c x x v n , 1* - (to MnGÖ), 2; Lk. x , 25 - 26 (to NXM) 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 4-6 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. L I V , 2. Oy02] o m . | c x x v n , 2. 6 K 6 6 p O Y M X K X p i O C ] 6K-. 

Variant readings from Horner's text 

Matt, xv, 5. 6BOX] + XN | 6. NN6MTX16] 6 2 a d d e d a b o v e a n O S t r u c k o u t i n 
r e d | 7. N C T e N N A p A A O C I C ] T 6 T 6 N - | NX6HCA1AC] - HCXHXC | 9. 6 y 6 -
e p c e B e c e e ] ey- . 

Lk. x , 25. x q e p n i p x z i N ] eq- | x n , 28. ^ 2 6 B C Ü ) ] M- | N O C Ü ) ] n c u c ö | N A -

N I K O y X l ] p r e f i x NOCDT6N | 29. N 6 T 6 T 6 N N A O y O M q ] - OyOM (sie) | O y 0 2 ] 
16 | 30. NI66N1KOC] - eet lOC | NOCDT6N] + A G | T6T6N6pxpiX] - NXpiA | 
NNA1] + T H p o y . 

Acts x x n , 11. 60N6MHI] eeBHI (sie). 

Lect. Frag. 5 Lectionary 

X I V * cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 26,5 X 17 cm., text 20 X 6,5-
7,5 cm. Lines per fol. 20. Large, very regulär, squarish hand. Brown ink. I n the outer corner 
of the upper margin of the recto there is the quire numeral H (8) beneath which there is 
written the pagination numeral in Coptic cursive characters 5£ (95). This folio may belong 
to a MS. containing the Lectionary for Paschaltide, since the Lesson I Corinth. X I I , 1-31 
is read at the Liturgy on Whitsunday. Paragraph capitals are large, but are not touched 
in with red. There is no touching in with red, and there are no punctuation stops. 

Recto: I Corinth. x n , 6* ( [Oy ]ON 2 ) - 9 
Verso: ICorinth. x n , 10 - 12* (to o y O N [ T A ( l ] ) 

Variant readings from Horner's text 

I Corinth. x n , 9. pü ) 1 ] + N6 | N2AN2MOT] 2AM- | 10. N2AN2BHOyi ] 2AN- | 
11. NAlflNÄ] p r e f i x O y 0 2 | 12. OyONTAM] p r e f i x O y 0 2 . 

Lect. Frag. 6 Lectionary 

X I V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 24 x 17 cm., text 18,5 X 11,5-
12 cm. Lines visible per fol. 18. Very heavy hand. Brown ink. The upper part of the folio 
and the lower outer corner are missing. Initial capitals of Lessons are in red with some 
ornamentation. First line of the Lesson on the verso in very large letters. No touching 
in with red. Simple punctuation stop • in brown ink. Lessons are separated by the sign ~ ~ • ~ 
in brown ink. 

Recto: Matt, x i , 28* ( [ O y ] 0 2 2 ) - 30; Romans v i , 1 5 - 1 6 * ( t o N A M ) 
Verso: Romans v i , 17-18; James m , 7*(to N6M2) 

Variant readings from Horner's text 

Matt. X I , 29. 6P6T6M6X1MI] CpCTCN- | NOyMANMTON] - 6MTON. 

Romans v i , 15. X 6 1 ] + N C | 16. T6T6N6MI] T6N- | 18. A p 6 T 6 N 6 p p 6 M 2 6 ] + A C . 
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Lect. Frag. 7-8 Lectionary Fragment! 

Lect. Frag. 7 Lectionary for Paschaltide 

XrV« 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: (a) fol. 18 x 16,5 cm., (b) 9,5 x 
7,8 cm., text (a) 14 x 10,5 cm., (b) 9 X 7,5 cm. Lines visible per fol. (a) 15, (b) 10. Regulär, 
square hand. Black ink. This fragment is the upper outer two-thirds of a folio. I n the upper 
margin of the recto there is an ornament in dull red and yellow between the initials [ I ] Y 
XY- I n the inner corner of the upper margin of the verso there is the pagination numeral 
IX (11). The initial capital O of the Gospel pericope on the verso is large and ornamented 
in dull red. The titles are in red. Paragraph capitals, the letters (j>, £ and the compendia 
are touched in with red. Punctuation stop > , • > •, • > is in red. Lessons are separated by 
the sign] — $ — < in black. 

Recto: Monday of Easter Week. Liturgy. Acts m , 16* (XM^) - 20 (H[XC]) 
Ps. ein, 24* [M(|>p]H^ 6TAYepN[l(l)-f] 

Verso: Monday of Easter Week. Liturgy. Lk. xxrv , 13 - 18 (to [NXI]62[OOy] ) 

Variant readings from Horner''s text 

Lk. xxrv , 13. ne] om. | C O y ^ M I ] - TIMI | 6 C O Y H O Y ] 6M- | enecpXN] 
eneq- | 16. u x y x M o m ] [ux]<\- | 17. N O M ] N - . 

Acts m , 17. 6TXP6T6NXIC] X p 6 [ T 6 N ] [ 19. N X 6 2 X N C H O y ] - C N H O y (sie). 

Lect. Frag. 8 Lectionary 
X I V t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 26,5 X 17,5 cm., text 2 1 x 1 1 , 5 -

12,5 cm. Lines per fol. 19 (B r ) , 21 ( B v ) . Large, heavy hand. Brown ink. I n the upper margin 
of Fol. A r , outer comer, there is written in Arabic j^^idla ^ . s U I "Twenty-sixth" beneath 
which is the Coptic cursive numeral CJC (83), and in the same position on Fol. B r there is 
j j ^ i J l j £)UI "Twenty-seventh", beneath which there is the Coptic cursive numeral OJE* 
(86). I n the inner corner of the upper margin of Fol. A v there is the pagination numeral 
n r (83), and in that of Fol. B v , the pagination numeral O C (86). Titles are in red. The 
initial capitals of the Sections of the Psalm and the initial capital O of the Gospel pericope 
( B v ) are touched in with red, otherwise, there is no touching in with red. Punctuation stop • 
in brown ink. Lessons are separated by the sign ~ — > > > — > > > — in brown ink. 

A r : Mk. x m , 11* (MMOM2) - 13* (to nx[pXN]) 
A v : Hebr. x i , 11* (XCe?l) - 12* (to N6NC<j>0[TOy]) 
B r : Acts x i x , 11* (6BOX) - 13 
B v : Ps. I, 1* (to NIXCGBHC) , 2* (to MHcfC), 3* (to MMOÜOy); Lk. V i , 17 - 18* 

(to ä 6 N O Y [ 0 ) C D N I ] ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. I , 2. X X X X ] om. | 3. OY02 1 ] om. 

Variant readings from Horner's text 

Mk. x m , 12. e q e f ] f | Lk. V I , 17 CäpHI] CNäpi-U (sie) | N6MMX0HTMC] -
M X 0 Y T H C | K6MHCL)] K H - | ^nxpXXIOC] - O X p X X I X | 18. NTeMTXX^OJOY] 
NNCq- | 6BOX] om. | MOYO)OJNI] O y - . 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 8-10 

Acts x i x , 1 2 . N M G T C Q Ü J N I ] N G N T S O N I : N 2 corrected to 6 (sie) | N 6 Ü ) A Y C 1 ) 6 ] 
CDXY036 | 1 3 . eYKCD-f ] 6 T - | 6 X 6 ] 6 X 6 N . 

Rehr. X I , 11. e n i A H ] 6n iA6 | G T X M Ü J Ü ) ] 6T6M- | 1 2 . G X M Ü J X M ] G M O X M | 

N X G N I C U J M A ] + O Y O 2 \HNI 6TOÜ). 

Lect. Frag. 9 Lectionary 

Late X V I I ^ - X V I I T - 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 26-26,5 X 17-18,3 cm., 
text 20,5-21,5 X 10,5-12 cm. Lines per fol. 19-21. Medium, somewhat irregulär hand. Brown 
ink. There is a small lacuna in the inner corner of Fol. B . The spaces left for titles have 
not been filled in. Initial and paragraph capitals are designed for being touched in with 
red, but this has not been done. There are the usual orthographical errors found in MSS. 
of this period. There are no punctuation stops. 

A r : II Peter I , 2 - 3 * (to NX1NXH); Acts x x i , 8 - 1 0 * (to 60YnpOc | > H T H C ) 
A v : Acts x x i , 1 0 * ( ne 1 ) - 11* (to 6 G O Y X B ) ; Lk. x i , 4 5 - 4 7 * (to T 6 T 6 N -

KCDT) 
B r : Acts x x n , 2 0 ; Ps. L , 4 ; Mk. vn , 2 4 - 2 5 * (to GäpHI) 
B v : Mk. vn , 2 5 * (äA) - 3 0 * (to O Y 0 2 1 ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. L , 4 . 6 K 6 T O Y B O I ] 6 K T O B O I (sie). 

Variant readings from Horner's text 

Mk. vn , 2 4 . T C I A Ü J N ] - C Y A Ü J N | 6TXMCD6 NXM] NT6M- (sie) | NT6 2 ] NT 
(sie) | 2 5 . O Y 0 2 ] XXXX | X C C 0 3 T 6 M ] 6 T - | 60BHTM] 6GB6TM | 2 6 . n G C r G N O C ] 
N6N- (sie) | O Y 6 B O X ] prefix N6 | A C M ( D U ] Hl- | NT6CÜ )6pi] 3 G N T 6 C - | 2 7 . 
GTHIM] N- | 2 8 . NXtfC] NSC | GäpHI ] prefix CX | N ^ T p X N G Z X ] - A p X N G Z X | 
2 9 . 6BOX] om. | 21 TCCDGpi N X 6 n i A 6 M ü ) N ] N X 6 n i A 6 M Ü ) N 6BOX 2!T6G)Gpi. 

Lk. X I , 4 5 . A G ] om. | N N I N O M I K O C ] - N O M I M O K (sie) | G K X Ü J ] K- | 4 6 . MM1TOY] 
N-. 

Acts x x i , 8 . Md ) i x i nnoc ] - 4 > Y * i n o c | S A T O T M ] - T O Y T M («sie) | 9 . 

NTXM] TXH I NÄ] M- | MnxpGGNOC] - n x p G | 1 0 . - f l O Y A G X ] I O A 6 X (sie) \ 
e n e q p x N ] n e q - 1 1 1 . c g x p o N ] t g x p o Y N sie | X M M O Y P ] - Mopq | N N G H X I X — 
N6M] om. | N6M6-XXXYX] N- | NH] NI | 6T6MXG J ] G T X 1 - | x x n , 2 0 . 6BOX 
MnCNOM] transpose | N G K M X p T Y P O C ] - M X p T H p O C | 2€D] 20 (sie) | NXI02I] 
XI- | GpXT] XpXT (sie). 

II Peter i, 2 . -f-2ipHNH] T2HpHNI (sie) | NGNtfC] placed after n X C | 3 . - fxOM] 
T - | -f-M6T6YC6BHC] - 6 Y C 6 B G C | G T X Y T H I C ] - THC. 

Lect. Frag. 10 Lectionary 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 24 x 16,5 cm., text 17 X 
6,5-7 cm. Lines per fol. 13 (recto), 15 (verso). Large hand. Black ink. I n the centre of the 
upper margin of the verso there is the sign v in black. There is no touching in with red 
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Lect. Frag. 10-12 Lectionary Fragments 

on the verso. The initial capital & of the Gospel pericope on the recto is large and ornamented 
in red, and has a red dot in its centre. The paragraph capital X has three red dots round it. 
The folio is much perforated. Paragraph capitals and the letters cj), q, 2 (recto) are 
touched in with red. Punctuation stop« is in red on the recto; there are no punctuation 
stops on the verso. 

Recto: Matt, i n , 1 - 3* (to eTXM[XOq]) 
Verso: Matt. I i i , 3* ( [CTXqjXOq) - 4* (to 6NXM[MHp]) 

Variant readings from Horner''s text 

Matt, m , 3. $\\] + ne | rxp] om. | NHCX1XC] - HCXHXC | Mc|>H 6TCDCÜ] 
MneTCDtt) | NNeqMXNMCKl)l] N6M- I 4. NSXMOyX] - x x [ M O ] y x | o y o 2 ] 
om. | NXIMHp] 6-. 

Lect. Frag. 11 Lectionary 

X I t h - X I I t l : i cent. Parchment. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 27,5 X 20 cm., 
text 22 X 10-10,5 cm. Lines per fol. 30 (recto), 28 (verso). Medium, square hand. Brown 
ink. The Arabic translation is in the same ink as the Coptic text. On the inner margin of 
the verso there is a simple ornament to the left of the initial capital M of the Lesson from 
the Acts. This M is ornamented in red. Title is in red. Paragraph capitals, the letters <j>, £ 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. Lessons are 
separated by the sign • > — — in brown ink. 

Recto: James v, 3* ([NX]0)0)ni) - 7* (to CXOJq) 
Verso: James v, 7* (tgXTCHc?!) - 8* (to U6C); Acts xv, 36 - 38* (to [6] -

ni20jß) 

Variant readings from Horner's text 

James v, 3. O y 0 2 2 ] om. | N6T6NCXpä] T6N- (sie) | 4. NN6T6NXO)pX] £ 6 N - | 
NT6N] NN6T6N | NlSXICOCä] - SXIOCä | 5. XT6T6NOyNOq] Xp6T6N- | 
O Y 0 2 1 ) om. | XpeTGNXNONI] - XMONI (sie) | O y 0 2 2 ] om. | XpeT6NO)XN(l)] -
0)XN60) | NN6T6N2HT] N6T6N- | 6. Oy02] om. | 7. MniOyTX2] Mn- | Oy02] 
om. | qOJOy N2HT] 6 t i03Oy2HT. 

Acts, xv , 36. MBxpnxBxc] N6M- | NHCNCNHoy] NNi- | ncTcgon] cgon | 
38. 6T6Hn6MI] lac. + TCnCMI. 

Lect. Frag. 12 Lectionary 

X I I P 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 25,5 X 17,5 cm., text 19 ,5x11-
11,5 cm. Lines per fol. 20. Medium, regulär hand. Brown ink. The upper outer corner of 
Fol. A is missing, and there are lacunae in the main body of the text. The lower outer margin 
of Fol. B is missing. Part of another folio with a few Coptic letters on it is attached to Fol. B . 
I n the upper margin of Fol. A v there are the remains of an ornament followed by the initial 
X y and the pagination numeral KG (29). At the outer corner of the upper margin of Fol. B v 
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Lectionary Fragment! Lect. Frag. 12-13 

there is the pagination numeral CB (202). Titles are in red. The paragraph capital ü) has 
two red dots within it. Paragraph capitals, the letters c|>, £ and the compendia are heavily 
touched in with red. The first and the last words of the pericopae have an Arabic translation 
in the margin, which has been added by a later hand. Lessons are separated by the sign 
• > • • ~ • ~ in brown ink. 

A r : Mk. x n , 33* (N6M3) - 34; I Corinth. xv , 34 - 35 
A v : ICorinth. xv , 36 - 39* (to NITGBNÜJOyi) 
B r : Lk. x i , 6* (NTHI) - 8 
B v : Ps. v, 12; Mk. v m , 27 - 28* (to 2ANKG[XÜ)OyNI]) 

Variant readings from Horner's text 

Mk. vm, 27. GMXÜ)] N6H- (sie) | 28. NOOJOy] + A 6 | x n , 34. 6Ü)GNM] + X 6 . 

Lk. X I , 7. NXMXNNKOT] - 6NKOT. 

I Corinth. xv , 34. OyMGGMHI] MGO[M]HI | 37. T 6 ] A G | O y C O y O ] C O y O | 39. 
TG] A G | CAPS 2] T - | CXpS 3 ] TCXpä A G . 

Lect. Frag. 13 Lectionary for the Year 

X I I I t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 25,5 X 17 cm., text 19 x 11,5-12,5 cm. 
Lines per fol. 21. Large, regulär hand. Brown ink. I n the upper margin of the recto there 
is an ornament in yellow touched in with red, between the initials i y X y . A later hand 
has added in Arabic ^ U - "Fifth of Misrä". I n the outer corner of the upper margin 
of the verso there is the pagination numeral CA (201). The first and the last words of the 
Gospel pericopae are added in Arabic in the margin in a careless hand. The initial capital M 
of the Gospel pericope on the verso is ornamented in yellow. On the recto there is the following 
title: COyG MMGCOJpH Ä X Ä NGMNGMCNHOy. poy2l. "I'XXMOC XB "Fifth of 
Mesöre. David and his brethren. Evening. Psalm 32". Titles are in red. Paragraph capitals, 
the letters <j), £ and the compendia are heavily touched in with red. Punctuation stop > , 
> • is in red. Lessons are separated by the sign • > • • <-•' ~ ~ - • ~ in brown ink. 

Recto: 4 t h Mesöre. Liturgy. Mk. x i , 25* (Xü)) - 26 
5 t h Mesöre1. Evening. Ps. x x x n , 20-21 

Verso: 5 t h Mesöre. Evening. Lk. x n , 2 - 5 * (to NNIM) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x x n , 21. NäpHI] N2pHl. 

Variant readings from Horner's text 

Mk. X I , 25. MHGTGOYON NTÜJTGN] MnGGTGOyONTGJTGN | 26. NNGMXÜ) 
NOJTGN] NTGMXOJTGN (sie) \ XN] om. | HNGTGNnxpXNTGJMX] NN6T6N-. 

Lk. x n , 2. X 6 ] om. | 4. A G ] om. | NXCD/|>Hp] - ü)d)6p | MMON NTGJOy] 
MMONTGJOy | 5. ^NXTXHÜ)T6N] ^NXMtDTGN (sie) | X 6 ] om. 
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Lect. Frag. 14-15 Lectionary Fragments 

Lect. Frag. 14 Lectionary 

X I I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 30 X 9 cm., text 25,5 x 5 cm. 
Lines per fol. 20. Very large hand. Glossy ink. This fragment is the inner vertical third of 
a folio. The Lesson from the Acts on the verso has written above it the Section numeral in 
Coptic cursive numerals O W (72). Paragraph capitals and the letters (J>, £ are heavily 
touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Lessons are separated by a simple 
line in black. 

Recto: / Peter n , 9* (<j>H) - 12* (to [N2XNCXMn6T]20)O[y]) 
Verso: I Peter n , 12* (only [niX6M]cgiNI); Acts v i , 1* ([62]OOy) - 3* (to 

NT6N[XXy]) 

Variant readings from Horner''s text 

Acts v i , i . enio)6Mcg!] en-. 

I Peter n , 10. N0JT6N] [?NÜ)]oy . 

Lect. Frag. 15 Lectionary for the Year 

X I V t h cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. A 17,5 X 24,5 cm., fol. B 
15,5x13; text fol. A 14 x 17-17,5 cm., fol. B 14 x 10-10,5 cm. Lines per fol. A r 11, 
B r 12, A v and B v 14. Medium hand. Black ink. Fol. A is the lower half of a folio and Fol. B 
is the upper half of a folio. The first line visible on Fol. A r shows only the lower half of 
letters which, however, may be read as pOMm THpC JfjC HIXBOT GOJOyT "the 
whole year, six The month Thöout". This is written in red except for the last two 
words which are in larger characters and in black. Then there foliows in red: C O y A 
NGOJOyT TApXH N-f pOMPU NnnTOC. pOY2l . ' v | / AXMOC f ie . " l s t Thöout, thebeginn-
ing of the Coptic Year. Eve. Psalm 95". The first line of this psalm is in very large gilded 
letters (1,5 cm. high), the second line is in large blue letters of equal height, and the third 
line is in large black letters of equal height. There are Ornaments on the outer and the 
lower margins. The title is accompanied by a translation in Arabic in black and red, and 
is by the same hand. I n the upper part of Fol. B r there are traces of a frame in yellow. 
Of the first line of the title only the letter 4* is visible. The second and third lines read 
NTeniABOT POY21 "^XXMOC . . . "of the month Eve. Psalm . . The first 
line of the Psalm is in large gilded letters, and the initial capital X measures 4,3 X 2 cm. 
The second line is in red. The first line of the Lesson from the Gospel is likewise in large 
gilded letters (1,5 cm. high). Titles are in red. The letters cj>, £ and the compendia are 
touched in with red. Punctuation stop • > • is in red, or is a gilded rosette touched in with 
red and black dots. Lessons are separated by the sign •> —— ~ in black ink. 

A r : l s t Thöout. Eve. Ps. xcv, 1, 2* (2IO)6NNOy t U - N6200Y 2 ) , 3 
A v : l s t Thöout. Eve. Matt, x m , 47 - 50* (to MMOH) 
B r : — — Eve. Ps. x x i x , 5, 11; Matt, x i , 11* (XMHN - fxCD) 
ß v : _ _ Eve. Matt, x i , 13* ( [npoqSuTjey iN) - 18* (to [NX6I0J]XNNHC 

nipteq-fcDMC]) 

Ps. 

Variant readings from Lagarde's text 

x x i x , 5. Oy02] om. | xcv, 1. niKX2l] HI-. 
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Lectionary Fragment! Lect. Frag. 15-17 

Variant readings from Horner's text 

Matt, x i , 18. N X e i ü J X N N H C ] + n i p f e q - f t D M C ] ) | x m , 47. ON ] om. | N l d ) H O Y l ] 
4>HOYI | N O Y C X r H N H ] - C X r H I N I | 48. XY2 IOY« MMCDOY 6 B O X ] - 2 1 T O Y 

6 B O X | 49. e e N x c u c D n i ] n e o N X - | T # X H ] - ä x e | 50 . N x p c D M ] + C O M O 2 . 

Lect. Frag. 16 Lectionary 

X I V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 29 x 27 cm., 
text 19,5 X 11,5-12 cm. Lines per fol. 19. Large, regulär hand. Black ink. The upper part 
of the folio and the lower outer corner are missing. Section numerals are indicated in the 
margin in black. Paragraph capitals, the letters c|>, £ , 2, the compendia and numerals are 
touched in with red. Punctuation stop • > , • > — is in red. 
Recto: II Timothy n , 13* ( [ f ln iCT ]OC) - 16* (to M M Ü J O Y ) 
Verso: II Timothy n , 17* (6[T6]) - 19 

Variant readings from Horner's text 

II Timothy I i , 14. 6X6N] 16 | 16. 6 T C O M ] - CCDM | 17. 2 Y M 6 N C O C ] 2 Y M C N -
NCOC | 4 >YX6TOC] c |>YXHTOC | 19. C O Y N T X C ] G O Y O N N T X C | CTCNOY 0 » ] 
6 T 6 N N O Y 1 | M X P O Y 2 6 N O Y ] prefix O Y 0 2 . 

Lect. Frag. 17 Lectionary 

X I V * 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 24,5 X 16 cm., text 19,5 X 
10,5 cm. Lines visible per fol. 18. Large hand. Black ink. This fragment is the lower two-
thirds of a folio. Much of the inner side of this fragment, however, is broken away, especially 
in the lower part. The initial capital M of the Lesson from I Peter i , on the verso, is very 
large (7,5 X 3 cm). I t is in black and without ornamentation. Titles are in red, and the 
first line of the Lessons is in larger letters. Paragraph capitals, the letters cj>, & and the 
compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Lessons are 
separated by the sign > ~ • ~ in black ink. 

Recto: 2INX NTO X M X I T O Y ä6Nc|> 
Recto: Galat. v i , 11* ( [ 6 T ] X ICäX I ) - 14* (to 6 B O X ) 
Verso: Galat. v i , 17* ([N10)Ü)X]2) - 18* (to n6T6N[flNX]) 
Verso: / Peter i , 3 - 6* (to <J>-f) 

Variant readings from Horner's text 

Galat. v i , 11. ftMXIH] prefix NXO) | 12. Nicfc] - [ C T j A Y P O C | 13. 6 N I N O M O C ] -
KOCMOC (sie). 

I Peter i , 5. After the word [eqNX]6-(Dp[n] the rest of the line is missing. The 
first word of the next line is <|>-|" and the rest of the line is missing. The reading 
here of a <|>^ is not recorded among the variants given by Horner. 
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Lect. Frag. 1 8 - 2 0 Lectionary Fragments 

Lect. Frag. 18 Lectionary 

X H I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 12,5 X 20 ,5 cm., text 8 x 1 5 cm 
(longest line visible). Lines per fol. 9. Large, square hand. Brown ink. This fragment is the 
upper third of a folio. I n the inner corner of the upper margin of the verso there is the 
numeral K£~ (26) , but there may have been a digit before the K. Section numerals are 
indicated in brown ink on the outer margin of both the recto and the verso. Paragraph 
capitals, the letters cj), £ and numerals are touched in with bright red. Punctuation stop • > , 
• > • is in bright red. 

Recto: Matt, x , 2* ( A 6 ) - 3 * (to N 6 M 3 ) 
Verso: Matt, x , 9 - 1 1 * (to ni-f^Ml) 

Variant readings from Horner's text 

Matt, x , 9. N o y B ] o y - | io. C N o y i i ü-f*. 

Lect. Frag. 19 Lenten Lectionary 
X I V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 26 ,5 x 2 1 cm., text 18,5 X 1 3 - 1 4 cm. 

Lines per fol. 18. Regulär, medium hand. Brown ink. Paginated on the verso NX?(51) . 
I n the upper margin of the verso there is an ornament touched in with red, between the 
initials l y X y . Titles are in red. At the bottom of the recto there is written in Arabic 
by the original hand >(>.l J\ | » ^ L J Ä*JIJI S J C J - I liiiJI ^y_ j l ^ J T "Completed is the Morn
ing (Prayer) of the Third Day of the Fourth Week, in the peace of the Lord. Amen". A 
later hand has added a translation in Arabic of the first and last words of the Gospel 
Lessons. Paragraph capitals, the letters <j), & and the compendia are touched in with red. 
Punctuation stop • > •, • > ~ is in red. Lessons are separated by the sign • > ~ > • in 
brown ink. 

Recto: Tuesday of the 3 r d Week of Lent. Liturgy. Lk. i x , 5 9 * ( M n X i ü ) T ) - 62 
Verso: Wednesday of the 3 r d Week of Lent. Matins. Ps. xvn , 38, 4 1 ; Lk. x iv , 

16 - 18* (to X y G p 2 H T C ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x v n , 4 1 . G y p x ä T ] x y - | oyc»2] om. 

Variant readings from Horner's text 

Lk. i x , 6 1 . A G ] om. | O y X 2 C A 2 N l ] + A G | NÜ )Opn ] - ü)ü)pn | N T X G p X H O -
T X Z G C O G ] - X n O A X Z G C O G | 62. NTGMXOycgT] prefix O y 0 2 | X I V , 16. NXH] 
N ü j o y | exmpi] xq- | 17. N A I I I N O N ] Kim- | G X O C ] - X G J C | C G C G B T O J T ] 

C G B T G J T . 

Lect. Frag. 20 Lectionary 

X U P b - X I V t 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 26 ,5 X 17,5 cm., text 2 0 X 
1 1 , 5 - 1 2 cm. Lines per fol. 20. Medium, regulär hand. Black ink. I n the upper margin of the 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 20-21 

verso there is a numeral, but it is not clear. I t may be H (80). I n the_centre of_the upper 
margin there is an ornament in yellow and red between the initials I Y X Y \y Oy. I n both 
the upper and inner margin of the verso there is written in Arabic ^\_f "Fourth Sec-
tion". An Arabic translation of the opening words of the Gospel pericope on the verso is 
written inside the large (4,5 X 5 cm) initial capital N of thus pericope. This initial capital N 
is ornamented with yellow. Titles are in red. On the verso there is a single instance of a 
punctuation stop • > • in red, otherwise, there is no touching in with red either on the recto 
or the verso. 

Recto: Saturday before Lent. Liturgy. Acts x x i , 11* ([nXYJXOC) - 13 
Verso: Saturday before Lent. Liturgy. Acts x x i , 14; Ps. xcrv, 1-2; Lk. x i n , 

1 - 2* (to AHOpOYO)) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. XCrv, 1. MApeN6CL)\H\OYI] + 6 B O X | 2. 6n6M20] H - | 2 X N ^ X X M O C ] 
OY-. 

Variant readings from Horner's text 

Lk. x i n , 1. N6XY»] + A 6 | flniCHOY] ^GH-

Acts x x i , 11. C6NXCON2M] - CON2 | ä e N I X H M ] transpose after N X 6 N 1 I O Y A X I | 
N 2 X N 6 9 N O C ] NNl- | 12. N1CNHOY] - n iCTOC | 13. N X 6 n X Y X O C ] + n C X X M | 
n e T e T e n p x ] n e eTe - | O Y O 2 ] om. | M M X 2 H T ] rtnx- | ftnsc ific] rtnensc 

iHC nXÖ | 14. A 6 ] om. | fiUGC] t\GC. 

Lect. Frag. 21 Lectionary 
X I I I t h - X I V t 5 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 24,5 x 16,5 cm., text 

16 X 6,5-7 cm. Lines per fol. 14. Large, regulär hand. Brown ink. I n the upper margin of 
the recto there is the sign v in brown ink. The initial capital cj) of the pericope from Baruch 
is large and ornamented in red. Titles are in red. Paragraph capitals, the letters (|>, M, £, 2 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • is in red. Lessons are separated 
by a simple line in brown ink. The pericope from Baruch is entitled Jeremiah. 

Recto: Isaiahix, 1* ([21]MHp) - 2 
Verso: Baruch m , 36 - 37* (to XHOYON2M) 

Variant readings from Tattam's text1 

Is. I X , 2. N H 6 T M O O ) I ] n i X X O C 6T26MCI | H K X X I ] - X X K I | X T 6 T 6 N H X Y 3 
X M N X Y | O Y 0 2 ] om. | OqeepOYOJ IN I ] AM- | 6 X 6 N O H N O Y ] 62pHI 6 X 0 J O Y -

Text of Baruch III, 36-37* 

36. <|>xi n e n e n N O Y f O Y 0 2 N N e o ) K e o Y x i e o j n N O M X M X M X I M I H M O J I T 

H I B 6 N NTe-f-eniCTiMH X M T H I C N U K O J B n e q x x o Y NOMnicx C|>H 6 T X M M 6 N -

piTM. 37*. M6NeNCXNXI XMC>YON2q. 
1 H . Tattam, Prophetae Majores, t . 1 , Oxonii, 1852. 
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Lect. Frag. 22-24 Lectionary Fragments 

Lect. Frag. 22 Lectionary for the Year 

X I I I - X I V 1 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 22,5 X 27 cm., text 16 x 
16-16,5 cm. Lines visible per fol. 16. Large, regulär hand. Black ink. This fragment which 
belonged to a large-sized Lectionary, consists of two strips, the one from the middle of 
the folio, and the other from the lower inner corner of the folio. The text between these 
two strips is missing. The initial capital M of the Psalm-Versicle on the recto is large and 
in red. The rubric is in red. Paragraph capitals and the letters <j>, ä and the compendia 
and the numerals are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

Recto: 13 t h Mesöre. Evening. Lk. i x , 34* (AC6pä[HlBI]) - 36 
(Transfiguration) Matins. Ps. cm, 31. Only the words MApenO ) [OY] 
and eqeOYNtOM] are visible. 

Verso: 13 t h Mesöre. Evening. Matt, x v n , 2* ([n]eM20) - 5* (to 

Variant readings from Homerts text 

Matt, x v n , 2. A Y O Y B A O ) ] - 0\XiX) | 3. epCDOY] [6pO]M. 
Lk. I X , 35. O T C O T n ] - CCDTn. 

Lect. Frag. 23 Lectionary 

X I V t h - X V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 14 x 13 cm., 
text 11 X 5-5,5 cm. Lines visible per fol. 12. Medium, regulär hand. Black ink. Fol. A is 
the upper two-thirds of a folio and Fol. B is the inner, vertical part of a folio. The lower 
part of both folios is missing, and there are lacunae in the text. I n the outer corner of the 
upper margin of Fol. A v there are traces of a numeral. The initial capital N of the pericope 
from I Peter i n on Fol. A v is large and in red. The paragraph capital X has four red dots 
round it. The title is in red. Paragraph capitals and the letters cb, £ are touched in with 
red. Punctuation stop > , • > , • > • is in red. Lessons are separated by the sign • > ~ • • 
~ • ~ > in black. 

A r : Romans v i , 13* (Mc^pH^) - 14* (to NX[p6T6NXH]) 
A v : Romans v i , 15* ( |>]\\A) - (to n i2 [M]OT ) ; I Peter i n , 17 — (to 

N T [6T6N6 iMKA2] ) 
B r : / Peter m , 18* ( X 6 [OY01] ) — (to 6 [>HMOY]) 
B v : Arabic text only 

Variant readings from Horner''s text 

Romans v i , 14. NXeptfC] 

/ Peter m , 17. NT6T6Nipi] 6p6T6N- | 18. A 6 ] om. 

Lect. Frag. 24 Lectionary 
X l l P ^ X I V t 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 32,5 X 25,3 cm., text 25 x 

17,5-18 cm. Lines per fol. 22. Large, regulär hand. Brown ink. The inner corner of the 
upper margin is missing, the Corners of the lower margin are damaged, and there are lacunae 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 24-26 

in the text. I n the outer corner of the upper margin of the recto there is the pagination 
numeral J U X (111), and, in the centre, there are traces of initials. Both the initials and the 
numeral have a red dot below as well as above them. The initial capital I of the Gospel 
pericope on the verso is in red. The opening and the closing words of Lessons are accompanied 
by an Arabic translation in a contemporary hand. Paragraph capitals have a red dot within 
them. The letters <]>, & and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , 
• > • , • > — is in red. Lessons are separated by the sign • • ~ - • ~* • in brown ink. 

Recto: Acts x x v i , 30* ([N6MÜ)]OY) — x x v n , 2; Ps. i x , 8* - (to X ^ C O B ^ ) 
Verso: Ps. i x , 8* (MneqopONOC) - 9* (to OyMGGMHl ) ; Jh. x n , 44 - 48* 

(to G 0 N X ^ 2 A N 2 ) 

Variant readings from Horner's text 

Jh. xn , 44. O Y 0 2 NGXXM] GMXÜ) flM[OC] | 46. flniKOCMOC] Gni- | 47. TXp] + 
XN. 

Acts x x v n , 1. 6 T X y ^ 2 X n ] 6TXM- | C X B X C T H ] C [ . ] BXCT6 | 2. NXNApX-
MXNT1NGOC] - XN [ p ]XMXNTH [ N ]GOC. 

Lect. Frag. 25 Lenten Lectionary 

XIVth cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 24,5 x 17,5 cm., text 17,5x10,5-
11 cm. Lines per fol. 18. Medium hand. Black ink. There are some lacunae in the text. 
On the outer edge of the upper margin of the verso there is written in Arabic ( j i _ r i * 
"Twentieth Section". Then comes the pagination numeral pS (160) which is followed by 
an ornament in yellow and red between the initials KG 0 6 . I n the inner corner there is the 
quire numeral J£T (16). Paragraph capitals, the letters <|>, £ and the compendia are heavily 
touched in with red. Punctuation stop • > • is in red. 

Recto: Deuteronomy x i , 1 ( 0 y 0 2 ) - 3* (to G T X M X l T O y ) 
Verso: Deuteronomy x i , 3* (äGN) - 5* (to N [ A X 0 X N ] ) 

Variant readings from Lagarde's text1 

Deuter. X I , 1. GKGMGNpG] prefix O y 0 2 | 6N6MXp62] - 20N26N | 3. N6MMHIN1] 
+ N6M N6M2BHOyi | ft^XpXÜ)] N6M- | 4. T H p o y ] om. | G2pHI 6 X G ) O y ] 

6 B O X e x e N n o y p o . 

Lect. Frag. 26 Lectionary 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 18,3 X 12,5 cm., text 8 x 
14,5 cm. Lines visible per fol. 8. Medium, regulär hand. Black ink. White paper. This frag
ment is the upper inner corner which has been torn off obliquely from a large folio. Para
graph capital and the letters £, 2 are touched in with dull red. Punctuation stop • > • is in 
dull red. 

Recto: Matt, v, 11* ([NI]B6N) - 13* (to M[NI2MOT]) 
Verso: Lk. v i , 17* (NGHMXGHTHC) - 18* (to NXGni[nNÄ]) 

1 P . de Lagarde, Der Pentateuch Koptisch, Leipzig, 1867. 

87 



Lect. Frag. 26-29 Lectionary Fragments 

Variant readings from Horner's text 

Matt, v, 13. A 6 1 ] ne. 

Lect. Frag. 27 Lectionary 

X r V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 11,5 x 15,3 cm., text 
9 x 11,5 cm. Lines visible per fol. 9. Small, regulär hand. Black ink. This fragment is the 
lower outer corner of a folio. On the outer margin of the verso there are traces of an orna
ment in yellow and red. Paragraph capital, the letter (|> and the compendia are touched 
in with bright red. Punctuation stop > , • > • , > • is in bright red. 

Recto: ICorinth. x iv , 2 1 * (21) - 22* (to AN 1) 
Verso: I Jh. iv, 20* (4>H) - 21 

Variant readings from Horner's text 

IJh. I V , 20. N X O J X 6 M X O M ] H[NX]- | 21. nGHKGCON] NGMCON. 

Lect. Frag. 28 Lenten Lectionary 

X V n t h - X V I I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 25,5 x 12 cm., text 
19 X 6,5 cm. Lines visible per fol. 19. Medium hand. Brown ink. Whitish paper. This frag
ment is the outer vertical half of a folio. The upper margin is missing, and there is a lacuna 
in the middle and at the bottom of this strip. The initial capital T of the Gospel pericope 
on the verso is in orange-red. Titles and the rubric are in orange-red. The rubric is accom-
panied by an Arabic translation. Paragraph capital and the letter 2 and the compendia are 
touched in with orange-red. Punctuation stop • > • is in orange-red. 

Recto: 3 r d Sunday of Lent. Evening. Matt, x i , 28* (oyc»2 2) - 30; Ps. L X X X V I I , 

2 of which only the words [ N X O y X j X I , NGM, [flnGKMjOO remain 
Verso: 3 r d Sunday of Lent. Evening. Matt, xv , 1 - 4* (to N[GM] 2) 

Lect. Frag. 29 Lectionary 

X I V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 19,5 X 16,5 cm., text 13,5 x 
13,5 cm. Lines visible per folio 14. Large, regulär hand. Brown ink. This fragment is the 
upper two-thirds of a folio of which the outer margin is damaged. I n the inner corner of 
the upper margin there is the pagination numeral 2 (60), and, in the centre, an ornament 
without colours preceded by the initials iy. Paragraph capitals, the letters <|>, 2 (& does 
not occur) and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > • is in red. 

Recto: Acts x x m , 6 * (Oy<|>XpiCeOC) - 8* (to N N Ä ) 
Verso: Acts x x m , 9* ( [ 3 6 ] N 2 ) - 11* (to X C M N O M - f ) 

Variant readings from Horner's text 

Acts x x m , 6 . oyc |>xpiceoc] + oyo}Hp[i rt]<|>Apiceoc | 10. Nxenix ix ixp-
x o c ] - x i x i x p x o N | MHncjc] M H N O C | G^nxpGMBOXH] - [ n j x p e M ß o x e . 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 30-32 

Lect. Frag. 30 Lectionary 
X V I I P 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 22 X 16 cm., text 19 X 13,5cm. 

Lines visible per fol. 19. Medium, regulär hand. Black ink. White paper. This fragment is 
three-quarters of a folio of which the upper and outer margins are missing. The recto is 
left blank. The orthographical errors are typical of MSS. of this period. The letters cj), 
£ , 2 are touched in with red. There is no punctuation stop. 

Recto: Blank 
Verso: Matt, x m , 44* ([rtn6]T6MTXM) - 50* (to NXpOM) 

Variant readings from Horner's text 

Matt, x m , 45. CMKCD-f] XM- | 2XNANAMHI] - 6NXMHI (sie) | CHAHCy] -
HXNXy (sie) | 46. 6NA0)6] 6HXCDX (sie) | NCOyGHM] COyCHq (sie) | 47. 
ON] om. | 48. OH] O y 0 2 OX1 2 0 T 6 | Oy02] om. | AyCüJKI] 6 y - | HH] + A 6 | 
49. Oy02] om. | 50. NXfCDM] - XpOM. 

Lect. Frag. 31 Lectionary for the Year 

X I V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 18,5 X 20,5 cm., text 16,5 X 
18 cm. Lines visible per fol. 14. Large, regulär hand. Brown ink. This fragment is from 
the middle of a folio. The inner upper part is mising, and the lower part consists only of 
a strip ( 7 x 3 cm.) on which there are a few Coptic letters. The initial capital 6 of the Lesson 
from I I Timothy is large and ornamented in yellow and red. I t is drawn down the outer 
margin to a length of 11 cm. Titles are in red. The title on the verso reads: ^CyHXälC 
XHOCT[OXOC] npO[C] TIMOOCO[C] B K [ 6 ] \ B. Paragraph capitals, the letters c|>, £ 
and the compendia are heavily touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 
Lessons are separated by the sign •> ~ — — ~ > in brown ink. 

Recto: 2 n d Sunday of Tut. Evening. Lk. iv, 40* ([xqep<j>X]äpi) - 41 
Recto: 2 n d Sunday of Tut. Matins. Only the title ^ X X M O C remains 
Verso: 2™* Sunday of Tut. Matins. Mk. i , 38-39; I I Timothy i , 12* (only the 

initial 6 remains) 

Variant readings from Horner's text 
Mk. I , 39. ttMCDOy] + 6BOX. 

Lect. Frag. 32 Lectionary for the Year 

X l l P f c - X I V " 1 cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 13 x 18 cm., text 
10,5 X 11-11,5 cm. Actual number of lines per fol. 11. Medium, regulär hand resembling 
closely that of Lect. 14. Brown ink. Fols. A and B are the upper halves of two folios. I n 
the outer corner of the upper margin of Fol. A v there is the Coptic cursive numeral 0J9 (84), 
and there are faint traces of a Coptic uncial numeral above it. The initial capital C of the 
Lesson from the Acts on Fol. A v is large and ornamented in yellow and red. The title of 
this Lesson is in red, and it is aecompanied by a translation in Arabic of the opening words 
of the Lesson. Paragraph capitals, the letters <p, $, 2 and the compendia are touched in 
with red. Lessons are separated by the sign > ~ > in brown ink. Punctuation stop $ is in 
red. 
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Lect. Frag. 32-34 Lectionary Fragments 

A r : 13 t h Tobi. Liturgy. I Jh. n , 1* (N0JT6N) - 3* (to X[N€gXNXp62]) 
A v : 13 t h Tobi. Liturgy. I Jh. n , 5* ( ä 6 N 2 ) - 6; Acts vm, 3* - (to 6BOX) 
B r : 13 t h Tobi. Liturgy. Acts vm, 6* (XCD) - 8* (to -f[noxiC]) 
B v : 13 t h Tobi. Liturgy. Acts vm, 11* (NXpONOC) - 13* (to 6(|>|\innoC) 

Variant readings from Horner's text 

Acts vm, 3. NXM-f OyB6] NAMOyB6 | 7. A 6 ] r x p | 6BOX 1] om. | 6 T 6 ] ONXpe | 
2XNK6MH(jg] om. 2 X N | s x N o y o N e y o i N S X X O ] z x N s x x e y | i i . ne 2 ] om. | 
12. 2 0 T 6 ] + A 6 | N03OY] om. | N-f-MCTOYPO] C G B e ^ - | NXYNHOY] -
6iOJMC | 6Y6iü)MC] om. [ 13. 6TXMNX2^] XMNX2^. 

IJh. IL, 1. NT6T6NtüT6M6pNOBl] NT6T6N6- | OY02] om. | Xp6CL)XN] NT6 | 
rtnmxpxKXHTON] - nxpXKXHTOC. 

Lect. Frag. 33 Lenten Lectionary 

X I I I ^ X I V U 1

 Cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 13 x 18 cm., text 
10,5 X 11-11,5 cm. Lines visible per fol. 11. Medium, regulär hand resembling closely that 
of Lect. 14. Brown ink. This fragment is the upper half of a folio. In the outer corner of the 
upper margin of the verso there is the Coptic uncial numeral p5H (168) beneath which is 
the Coptic cursive numeral W 9 (84). The initial capital 6 of the Lesson from I John on the 
verso, is large and ornamented in red. The title and the opening words of this Lesson are 
accompanied by a translation in Arabic. The Lessons given by this fragment, namely, 
I Corinth. v, 9*-13 and I John i , 8-9*, may belong either to the Liturgy of the Thursday 
of the l s t Week of Lent which has I Corinth. iv, 16-20*; I Jh. i , 8-9, or to the Liturgy of 
the Monday of the 3 r d Week of Lent which has I Corinth. v, 9-11; / Peter i , 4*-6x, one of 
the two Lessons being a variant. The title on the verso is in red. The letters (j>, £, 2 are 
touched in with red. Punctuation stop $ is in red. The Lessons are separated by the sign 
> ^ • - • ~ in brown ink. 

Recto: I Corinth. v, 9* ([^6ni]CTOXH) - 11* (to CXY+PXN) 
Verso: ICorinth. v, 12* ( N 0 C D T 6 N ) - 13; / Jh. I, 8 - 9* (to NN[6NNOBI]) 

Variant readings from Horner''s text 

I Corinth. v, 11. O Y ^ P X M ] 6XY--

Lect. Frag. 34 Ordo 

Xlltfc-XIII« 1 cent. Four Folios. Coptic. Measurements: fol. 26,5 X 18 cm., text 19,5 X 
11-12 cm. Lines per fol. 20. Large, very regulär hand. Black ink. The upper outer corner and 
the outer margin of Fol. A are damaged. Fol. B is the upper half of a folio. Fol. D is a small 
fragment, 10,5 X 8 cm. I n the outer corner of the upper margin of Fol. B v there is the 
pagination numeral (blH (518), and, in the centre, a v in black. Above the title on Fol. A r 

there is a border of plaited design in yellow, red and bluish-grey. This border is continued 

1 Cf. P. de Lagarde, Orientalia, Göttingen, 1879, pp. 40-41. 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 34-35 

down the outer margin. These folios are from an Ordo indicating the Psalm-versicles and 
Gospels for the Service of the Evening and Morning Offering of Incense, and the Lessons 
which are to be read at the Divine Liturgy. Only the Psalm-versicles are given in füll. The 
title which is inbright red on Fol. A r reads: C y N OGGJ. HlMGpOC AMX2B NTGH1KXNON 
GMCQGMCDJ N r NXBOT. C O y B flc|>XM6NCD0 H G 2 0 0 y NXBBX MXKpOBl niGniC-
KONOC ftMApTypOC. pOy2l . "With God. The Second Part of the Canon used for six 
months. The Second of Phamenöth, the day of Abba Macrobi, the bishop (and) martyr. 
Eve" . The initial capital X of Ps. L X X X V I I I (Fol. A r ) has the form of a bird and is 
ornamented in yellow and red. Titles and rubrics are in bright red ink. The paragraph 
capitals O and C are ornamented with one red dot, the <]> with two red dots, and the -p 
with four red dots. Paragraph capitals, the letters (j), & and the compendia are touched 
in with bright red. Punctuation stop • > , • > • is in bright red. 

A r : 2nd Phamenöth. Eve. Ps. L x x x v m , 20* (XISICI) - 22; Matt, x, 34 - 42 
A v : 2nd Phamenöth. Matins. Ps. c x x x i , 9 - 10* (to NGKBCDK), 17* (XICOB-f) 

to end of the verse, 18* (GMGdpipi) to end of the verse, Lk. v i , 17 - 23* 
(to T<|>6) 

A v : 2 n d Phamenöth. Liturgy. Rehr, vn , 19* ( o y M Ü J I T ) — v m , 2; m Jh. 
(all); Acts 31. 225. 

B r : Unidentified. Liturgy. Lk. x v n , 3-10; II Corinth vr, 14 —• vn, 1; I Peter 
i , 1-12 

B v : Unidentified. Liturgy. Ps. i , 6* (CCJOyN - NIOMHI); Matt, iv, 23 — v, 16 
B v : 29 t h Phamenöth. Title. The Annunciation of the Theotokos 
C r : 30 t b Mesöre. Eve. Ps. c ix , 2* ([GM6]OyopnM) - 3* (to GGOyXB); Matt. 

vn, 13-28 
Cr -v : 3oth Mesöre. Matins. Ps. cx , 1-2; Jh. x m , 16-20 
C v : 30 t h Mesöre. Liturgy. I Timothy i , 12-16; James i , 12* (d^H1) - 15; 

Acts x i x , 14-17; Ps. x x v n , 2, 9* (to ftMCDOy) 
D r : Unidentified. K O C MXpj | NG3CIC N T | piX KH N T 6 
D r : Saturday. Matins. Ps. c x v m , 49, 52 
D v : Unidentified. lac. + 99 | Ü J O y N GBOX | MXpGqtgtD 
Dv : Unidentified. Ps. xciv, 1-2 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. XXVII, 2. G n X I N T A T Ü ) B 2 O y B H K ] om. | nX INTXMX I ] - X lNOpiHAl | 
N N X X I X ] + GnO)CDI | c x x x i , 9. O Y 0 2 ] om. | 18. 62pHI] G^pHI. 

Lect. Frag. 35 Ordo 

X T V t h - X V t i i cent. Eight Folios. Coptic. Measurements: fol. 21,5 x 14 cm., text 16 x 
9,5-10,5 cm. Lines per fol. 17—22. Small, regulär hand. Brown ink. The lower outer corner 
of Fols. A C D E F H is missing. I n Fol. B the lower outer half is missing, and there is a lacuna 
in the lower outer corner of Fol. G. The folios are paginated in the outer corner of the upper 
margin of the verso, as follows: A X H (38),JB M Ä (44), C NH (58), D 2 (60), F ÖÄ" (74), 
G O r (76), H Ö H (78). Fol. E is paginated 5X (61) on both the recto and the verso. I n the 
inner corner of the upper margin of Fols. D v and E r there is the quire numeral f (3) and 
A (4) respectively, and in the centre of both these upper margins there is an uncoloured 
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Lect. Frag. 35 Lectionary Fragments 

ornament between the initials i y X y . These folios are from an Ordo indicating the Psalm -
versicles and Gospels for the Service of the Evening and Morning Offering of Incense, and 
the Lessons to be read at the Liturgy on Saturdays and Sundays. For indicating the Lessons 
three methods are used a) by Coptic Section numerals (Fols. A, B , H) , b) by incipits 
and explicits in Arabic (Fol. C), c) by incipits and explicits in Coptic (Fols. D, E , F , G). 
For the Psalm-versicles, the text is given in füll, and thus it has been possible to record 
variant readings. Titles and rubrics are in red. The paragraph capital X has three red dots 
round it. Paragraph capitals, the letters B <|> M & 2 and G (occasionally), the compendia 
and numerals are touched in with red. Punctuation stop z-, Z- ~ is in red. Sections are 
separated by the sign $:~-~-~-~->-~<-~- $: in brown ink, sometimes touched in with 
red. 

A r : ? 3 r d Sunday of Koiak. Liturgy. Acts 90-97; Ps. L X X X I V , 11-12; Gospel 3, 
3 - ( ? ) 

A r : 4:ih Saturday of Koiak. Liturgy. Apostle 14, 11 (?) + lac. [Catholicon] (?), 
14-16; Acts 30 + l a c ; Ps. x x x i x , 12* (H6KMAI) - to end of the verse, 
2* — (to ttn[sc]) 

A v : 4 t h Saturday of Koiak. Liturgy. 2* (epoi) - to end of the verse; Gospel 3, 
214 — y (upon earth) 

A v : 4 t ü Sunday of Koiak. Eve. Ps. L x v n , 16-17* (to NäHTM); Gospel 3, 
75-76 

A v : 4 t ü Sunday of Koiak. Matins. Ps. xcv, 12 
B r : ? 2* d Saturday of Tobi. Liturgy. Ps. xcvn , 3* NXexypHXM flnKAZI 

THpq, Ps. xcv, 13* (MNA-f) - to end of the verse; Gospel 1, 148-154 
B r : ? 2 n d Saturday of Tobi. Matins. Ps. xcvr, 1-2; Gospel + lac. 
B r : ? 2nd Saturday of Tobi. Liturgy. Apostle 4, 19 — l a c ; Acts 217 + lac 

Ps. L x x x m , 7* (K6 — MNXJ-) 
B v : ? 2 n d Saturday of Tobi. Liturgy. Ps. L X X X T T I , 7* (NX6) - 8; Gospel 3, 

131-135 
B v : 3 r d Saturday of Tobi. Liturgy. Apostle 3, 12-14; Catholicon 4, 33-36; 

Acts 232-235; Ps. xcn , 3 - 4 * (to [N(l)c|>Hp]l); [Gospel] lac, 33-34 
B v : 3 r d Sunday of Tobi. Eve. Ps. L X X V E (title only) 
O : — — [Liturgy]. Ps. n , 10; Gospel 1, 42-46 
O : l 8 t Saturday of Lent. Liturgy. Apostle 1, 15 — j i ^ J I <-i*> (overcome 

evil); Catholicon 1 , 1 — ĵ -Ül (those who love Him); Acts 63 — 
<_̂ ül IJU^ (with this people); Ps. v, 2 - 3* (to nXNOy-f) ; Gospel + lac 
+ — J- lTj* CJ\J^J\ (heavens is perfect) 

C r : l s t Sunday of Lent. Eve. Ps. xvr, 1* — (to 6 T X n p o C 6 y X H ) , 2 
O : l s t Sunday of Lent. Eve. Gospel 1, 15 -uJl> V (take no thought for the 

morrow) — » L J V I J ^ y - U I (the law and the prophets) 
C v : ist Sunday of Lent. Matins. Ps. x v n , 2* (^NAM6NpiTK) - 3* (to nx-

N026M); Gospel 1, [1]5 [öjljZ]-* öjjcf (many shall say) — Ji» o^j 
(and not as their scribes) 

O : l s t Sunday of Lent. Liturgy. Apostle J f (every) — (with lusts); 
(?) — «u-b J L J J (and asketh in His name); Ps. x x i v , 1* ( [ N T X f y x ] H ) 
- 2* (to epoK) 
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Lectionary Fragment! Lect. Frag. 35 

T)1: l s t Sunday of Lent. Liturgy. Ps. xxrv , 2* (to NNeKep i t f lQ i n i ) , 4; Gospel 1, 
5 ( = Matt, v i , 19-33) 

D r : 2 n d Saturday of Lent. Liturgy. Apostle 1, 17 ( = Rom. xrv, 1-18); Ca
tholicon 1, 3 ( = James i , 22-27); Acts 65 ( = Acts x x n , 17-30); Ps. 49 (sie) 
( = Ps. xe ix , 2, 4* (to [2AN]CMC>Y); Gospel lac. 

Dv : 2nd Sunday of Lent. Eve. Ps. L , 3, 11; Gospel 2, 1 ( = Mk. i , 12-15) 
D v : 2 n d Sunday of Lent. Matins. Ps. L V E , 2; #ospeZ 1 + lac. ] NMGyi G f C H 

— NCOn ( = Matt, x v m , 12-22) 
E r : 2 n d Sunday of Lent. Liturgy. Apostle 1, 17 ( = Rom. xrv, 19 — xv, 7); 

Catholicon 1, 4 ( = James n , 1-13); 4̂cfc 66 (= Acts x x m , 1-11); Ps. 
xxvn, 8* (AIKCD^) - 9* (to flMOl), 9* (CDCüni) to end of the verse; 
Gospel 1, 4 ( = Matt, rv, 1-11) 

E r : 3 r d Saturday of Lent. Liturgy. Apostle 3, 5 (= I I Corinth. vn , 2-11); 
Catholicon 1, 5 ( = James n , 14-26); Acts 67 ( = Acts x x m , 12-35); Ps. 
x x v i , 6* (6I62(JDC) - 8* (to NAK ) ; Gospel 1 + lac. 

E v : 3 r d Sunday of Lent. Eve. Ps. L x x x v n , 2-3; Gospel 1, 39 M6N 28 
E v : 3 r d Sunday of Lent. Matins. Ps. L I V , 2 - 3 * (to 6pO I ) ; Gospel 3, 17 

6 0 B 6 O Y - KAXCDC ( = Lk. v i , either 41 or 46-48) 
E v : 3 r d Sunday of Lent. Liturgy. Apostle 3, 4 (= I I Corinth v i , 2-13); Ca

tholicon + lac. ( = James m , 1-12); Acts + lac. ( = Acts xxrv , 1-23); 
Ps. 79 (sie) (= Ps. L x x v m , 8) 

F r : Palm-Sunday. Liturgy. 4 t h Gospel 4, 28 ( = Jh. x n , 12-19) 
F r : Maundy Thursday. Basin. Apostle 10, 5. ( = / Timothy iv, 9-v, 10); 

Ps. L , 9; Gospel 4, 31 ( = Jh. x m , 1-17) 
F r : Maundy Thursday. Liturgy. Apostle 2, 13 ( = / Corinth. x i , 23-26); Ps. X L , 

10* (4>H) - (to 6X0JI) , L X X V n , 24* (OyCDlK) - 25* (to cj>p[(DMI]) 
F v : Maundy Thursday. Liturgy. Gospel 1, 77, 64 ( = Matt, x x v i , 26-29) 
F v : Holy Saturday. Matins. Apostle 2, 5 (= ICorinth. v, 7-13); Ps. xv, 10, 

8; Matt, x x v n , 62-66 
F v : Holy Saturday. Liturgy. I Corinth. xv, 1 - 23* (to ä e N r i G I T A r M A ) 
G 1 : Holy Saturday. Liturgy. Catholicon 2 (== I Peter i , 1-9); Acts 3 ( = Acts m , 

12-21); Ps. m , 6, 4; Gospel 1, 83 ( = Matt, x x v m , 1-20) 
G r : Easter Sunday. Matins. Apostle 2, 19 ( = I Corinth. xv, 12-23); Ps. L x x v n , 

65, 69 
G v : Easter Sunday. Matins. Gospel 2, 49 ( = Mk. x v i , 2-8) 
G v : Easter Sunday. Liturgy. Apostle 2, 19 ( = I Corinth. xv, 23* (AHApXH) -

49); Catholicon 2, 5 ( = I Peter m , 15* (6peT6NCOB-j-) - iv, 6; Acts 2 
( = ^Lcte n , 22 - 33* (to ft$f); Ps. c x v n , 24 - 26* (to flntfC1); Gospel 
4 + lac. ( = Jh. x x , 1-18) 

H r : l s t Saturday of Paschaltide. Liturgy. Apostle 7, 2. 5-9; Catholicon 4, 1-6; 
Acts 42-5?; Ps. c x v m , 73, 173; Gospel 3, 98-991) 

1 A note reads .«JLJ j b b: <üLSC ^ JUL 61 V - T V J> ^ J~f' JA " I N S O M E 

manuscripts there is read the Gospel of Thomas, but it is requisite that there is said in its 
place what comes". By the term 'Gospel of Thomas' we must understand Jh. x x , 19-29. 
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Lect. Frag. 35-36 Lectionary Fragments 

H r : l 8 t Sunday of Paschaltide. Eve. Ps. xcvn , 1* - (to HSC), 4; [Gospel] 
216-219 

H v : l s t Sunday of Paschaltide. Eve. Ps. 31 (sie) (= Ps. x x x n , 3-4); Gospel 3, 
29-33 (? Alternative) 

H v : l s t Sunday of Paschaltide. Matins. Ps. xcv, 1-2; Gospel 4, 219-226 
H v : l s t Sunday of Paschaltide. Liturgy. Apostle 5, 18-25; Gatholicon 4, 6-11, 

Acts + lac, Ps. + lac. Last words on the folio are [CYJHX2IC 03(1) 
n i G Y ^ r r e x + lac. + CUX H6qXU)K (Synaxis. "Read the Gospel + lac. 
to its conclusion" 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. n i , 4. epOM] epOK | 6. XINKOT] - 6NKOT | X V , 8. 6MXH] X 6 MXH | X V I , 
2. NX6nX2XH] om. | x x i v , 4. O Y 0 2 ] om. I x x v i , 6. O Y 0 2 3 ] om. | 8. H6K20 1 ] 
+ V\6C | -j*NXKCD-f] -f- | 9. O Y 0 2 1 - O Y ^ C Ü N T ] om. | O Y 0 2 2 ] om. | x x x n , 

3. epoq] e n s c | ^ X X I N ] - ^ X X I | L , 9. N 2 Y C C D H O H ] - 2iccDnoN | 11. O Y 0 2 ] 
om. I THpOY] + ^ I 6K6COXXOY] - CCDXXOY | L I V , 2. OY02] om. | 
L X X v n , 25. XMOYOMM NX6c|>pü)MI] X(j>p[CÜMI] + lac. | 69. OY02] om. | 
L x x v m , 8. Nxpxeoc] - [xpxjeoN | L X X X I V , I I . NNOYepHOY] N C M H O Y -

e p H O Y | X C U , 3. X Y T C D O Y N O Y ] - [ T ( Ü 0 Y ] N 0 Y N (sie) | X C V , 1. HIKX21] 
n- | 2. U)6H] CU6NN, sie | 12. NlM6(U(UO|-] - [M]6Ü)<I)Ü>|- | 13. OY-X-1K60C-
YNH] - M60MHI | TCMMCOMHI] OYCCDQYT6N | X C V I , 1. NINHCOC] 2XN- | 
X C V H , 1. N2XN2BHOY« 6 Y 0 1 NÜ)4>Hpi] 6YOI N2B[HOY«] | 4. 60)XHXOYI 
6BOX HH6TJ NKX2I THpi ] 6CUXH + lac. + ty-f ftHK.X2l TH[pM] | C X V H , 24. 
OY02] om. | 25. 6K6COYT6M] - COYTCDN | c x v m , 73. OY02 2 ] om. | 616-
Xp62] ^NX6MI | 6N6K6NTOXH] - NTOXH | 173. N6K6NTOXH] - NTOXH. 

Lect. Frag. 36 Ordo 

X V t h - X V I t n c e n t . One Folio. Coptic. Measurements: fol. 18 X 13 cm., text 12,8 X 8,5-
9 cm. Lines per fol. 14. Large, somewhat clumsy hand. Brown ink. I n the centre of the upper 
margin of the verso there is the sign •*• in brown ink. This folio indicates the Psalm-versicles 
for certain days of the month of Thöout and Paopi. Titles and rubrics are in red. Para
graph capitals, the letters cj), ä and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop $, $ — is in red. The sign $ $ (red) — in brown ink is used at the end of the Psalm-
versicles. 

Recto: (Thöout). Ps. x x v n , 7* - (to epoi) 
30th (Thoout). Ps. v, 8* - (to 6 0 O Y X B ) ; Ps. x x v n , 9* (N026M -
6 T 6 K K X [ H pONOMIX] 

Verso: 30 t b (Thöout). Ps. x x v n , 9* ([6T6KKX]HpOHOMIX) - to end of the 
verse 
20 t b Paopi. Synaxis. Ps. c x x x i , 9 - 10* (to H6KBÖ3K) 
28^ Paopi. —. Ps. c x v m , 95* - (to N6K[M6TM60p6Y]) 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 36-38 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x v n , 9. N026M] + ntfC | c x x x i , 9. Oy02] om. 

Lect. Frag. 37 Ordo 

X V I I P ^ X I X t 1 1 cent. Three Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 29 x 17 cm., text 
27 X 12,5 cm. (Fol. A) . Lines visible per fol. 26. Large hand. Black ink. White, polished 
paper. Fol. A is the inner vertical two-thirds of a folio. Fol. B is a fragment measuring 
17 X 7 cm. in the lower part of which three lines project a further 6 cm. Fol. C is a small 
fragment measuring 5 x 17,5 cm. from the bottom of a folio. Fol. A r contains a list of Saints' 
days from the 5 t h to the 13 t h of Mesöre inclusive. With the exception, however, of the name 
of St. Constantine which is partly preserved, the names of the Saints are missing, since 
they occurred on the part of the folio which is broken away. There is added in Arabic the 
indication of the days in Tobi, Thöout and Athör from which the Lessons are to be taken, 
since these Saints' days do not have special Lessons of their own. Titles are in a dull red. 
Paragraph capitals, the letters £, 2 (<j> does not occur), the compendia and numerals are 
touched in with a dull red. Punctuation stop is in a dull red. Sections are separated by 
the sign ~ • • in black ink. 

A r : COye Mn iXBOT M6COyp[H], 'Fif th of the month of Mesöre — C O y i f 
Mn[lXBOT MGCOypH] 'Thirteenth of the month Mesöre 

A v : Lk. x iv , 26* (flMOM) — 35* 
B r : Fifteen lines of incomplete words + title 0)0) pn ^ A \ [ M O C ] , "Matins. 

Psalm" 
B v : One line only of complete words, namely 6tt)0)n N T O y M 6 C T 6 " I f they 

hate" 
C r : Part of two lines in which there is visible MAtt )X "ear" and MCCDT6M 

"he hears" 
C v : po[y]2[l]. "Eve . Psalm". There follows Ps. x c v m , 6* — (to N6M2) 

Lk. x i v , 28. TXp] lacuna, probably omitted |qMA26MCI] - 2 6 M I C (sie) + r\\p | 
29. 2INA — -j-C6N-f-] om. [ NTOyep2HTC] prefix Oy02 | 30. Mneqü ) X 6 M -
X O M ] ttMONtyxoM rt[Moq] | 31. eotiAcge] lac. + tyx | 32. 6T i ] e-f | 
N o y n p e c B i X ] - n p e c B y x | 33. e T e N q N x e p x n o T A^ecoe] C T C H + lac. 

X I I I t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 26,5 X 17,8 cm., text 20 X 11-11,5 cm. 
Lines per fol. 20. Large, round hand. Brown ink. There is a small lacuna in the lower part 
of the outer margin. I n the inner corner of the upper margin of the recto there is the quire 
numeral O (9), in the centre, a large ornament in yellow and bright red, between the initials 
i y X y , and in the outer corner there are the words JJ^^LJ ^ U - l (the twenty-fifth) which 
is the date of a month. Below this there is in Coptic cursive Script the numeral OB (79). 
I n the outer corner of the upper margin of the verso there is the pagination numeral IIA 
(81). The initial capital (1 of the Lesson from the Acts on the recto is large and touched 

Variant readings from Homerts text 

Lect. Frag. 38 Lectionary for the Year 
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Lect. Frag. 38-39 Lectionary Fragments 

in with bright red. Titles are in bright red. A characteristic feature of the script is the very 
rounded form of the M and the flourish given to the final stroke of the y . The cj) both as 
a paragraph capital and in the text itself has two red dots within it. Paragraph capitals 
and the letters cj), £ are touched in with bright red. Punctuation stop • > , • > — is in bright 
red. Lessons are separated by the sign > ~ — ~ ~ in brown ink. 

Recto: 25 t ü Hätür or 25 t h Amsir I Peter m , 9* ( X 6 ) - 11; Acts x x v i , 29* (to 
N6M 2 ) 

Verso: 25 t b Amsir Acts x x v i , 29* ( ä 6 N 2 ) - 32* (to eNGrtneqepeni tKÄ-
x i c e e ] 

Variant readings from Horner's text 

I Peter m , 10. O y ü J N ä ] fl- | NeqCcjXDTOy] NN6M- | NOyxpOM] NXpoq | 11. 
MxpeqpiKi] + A 6 | Mxpempi] oyo-2 NTeqipi. 

Acts x x v i , 29. oyNity-f ] Nity-f- | Mnxpn - j i rtnxipH-)- H (sie) | rtnipH-f-] 
^ p H - f - |2(D]om. |NXCNXy2] NXI- | 30. ni2Hr6MÜ)N] - H T G M C D N j 6T26MCI] 

+ rtMxy | 31. fld^Moy] e- | 32. x r p m n x c ] x r p m n o c | NeoyoN] 6N6-. 

Lect. Frag. 39 Lectionary 
X V t b - X ' V T t h

 c e n t . Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 x 13,7 cm., text 
13,5 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Black ink. Fol. B is the lower 
half of a folio. Fols. A and C are paginated in the outer corner of the upper margin of the 
verso IB (12) and XB (32) respectively. I n the inner corner of the upper margin of Fol. C r 

there is the quire numeral A (4), and, in the centre, an ornament in yellow and red, between 
the initials y C OC. I n the outer corner there is the pagination numeral XX (31). Paragraph 
capitals, the letters cj), £, the compendia and numerals are touched in with red. Punctua
tion stop • > , • > • is in red. 
A r : ICorinth. x m , 2* (6BOX) - 4* (to fl[nXCX02]) 
A v : I Corinth. x m , 4* ([rt]NXCX02) - 7* (to NIB6N1) 
B r : I Corinth. x m , 12* (-f-NOy2) - 13* (to T26XniC) 
B v : I Corinth. x i v , 1* (2[INX]) - 2* (to NI[nNX]) 
( X Jh. x , 32* (60B6X(D) - 34* (to N6T6NNOMOC) 
C v : Jh. x , 34* (X6 2 ) - 36* (to X K X e o y X ) 

Variant readings from Horner's text 

I Corinth. x m , 3. XltQX-f NNH 6T6NOyi ] XIÜ)XNI NN6T6NOyi | 60pOy-
O y O M O y ] 6 0 Y O M O Y | ftMON^] prefix flMOl | ftMXy] om. | N^X6M2HOy] 
N - f N X - | 4. - f x r x n H 1 ] + A 6 | - f x r x n H 2 ] + x e | 6. 6 M 6 T 6 1 ] n s i | 13. -fze\-
nic] T - | x i v , 2. n e T C x x i ] 4>H 6 T - | G M C X X I ] X M - | ty-f] 

Jh. X , 32. N203B] - 6TIX | 33. 6NXN6M] + XN | T6NNX2ICDNI] - 2IOyO 
(sie) | X N ] om. | x e o y x ] o y - |Kipi] 6K- | 34. x q e p o y ü ) ] + N ü ) o y | o y o 2 
N6XXM] om. | 35. 6NH] N- I Oy02] om. | 36. <j>IG3T] fy-f. 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 40-42 

Lect. Frag. 40 Holy Week Lectionary 

XrV* 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 15 X 13,3 cm., text 12,8 X 
10 cm. Lines visible per fol. 15. Large, fairly regulär hand. Black ink. Pinkish paper which 
is brittle. This fragment is the middle two-thirds of a folio of which the outer part is missing. 
Paragraph capitals and the letters <j>, £ are touched in with red. Punctuation stop > , • > , 
• > • is in red. 

Recto: Palm Sunday (Liturgy) I Peter rv, 1* ([xqjTXXtflXH]) - 4* (to 
N[£HTM]) 

Verso: Palm Sunday (Liturgy) / Peter i v , 7* (NIB6N) - 11* (to [6GNX]CXX-
[«]) 

Variant readings from Horner's text 

I Peter I V , 2. enXlNepCMCgTCMCgOJni] - [XljNTOq- | NT6HXH] 6T6M- | 3. 

epeTCNipi] epeT6Nx<j> + lac. | epeTCNMOtyi] OpOTONX + lac. 

Lect. Frag. 41 Ordo 
X l l l t h - X I V t 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 16 X 13,5 cm., 

text 12,7 X 6-7 cm. Lines visible per fol. 14. Small, regulär hand. Coptic text in red ink, 
Arabic translation in brown ink. The lower margin and the lower outer corner of the folio 
are missing. I n the upper margin of the recto there is a simple border in brown ink. This 
folio is the title page of an Ordo indicating the Psalm-Versieles and Lessons to be read 
at the Service of the Evening and Morning Offering of Incense and at the Divine Liturgy 
on Saturdays and Sundays throughout the Year, and on the Feasts of Our Lord, the All-
Holy Virgin, Angels, Saints and Martyrs. 
Recto: C y t l 0[6OJ]. KXTXX62IC Mnd)6M0)l NN1CXBBXTON NOMNIKypiXKH 

H-f pOMPU THpC — £ [ 6 N ] 
Verso: N6M2XN(I)XI 6eB6-f-e60A[OKOC] — [C|>I]X1MO)N 

Lect. Frag. 42 Lectionary for the Fast of Nineveh 

X I I I t h - X I V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 13 x 10 cm., text 
12,5 x 6,5 cm. Lines visible per fol. 13. Large, regulär hand. Brown ink. This fragment is 
the outer middle part of a folio. Titles are in bright red. Paragraph capitals, the letters 
<j>, 3 and the compendia are touched in with bright red. Punctuation stop • > • is in bright 
red. Lessons are separated by the sign [ > ~ - - - ] <-«••• ~ > in brown ink, the dots on the 
lines being in bright red. 

Recto: l 8 t Day (Liturgy) Acts n , 47* ( [NTÜ)]oy) - to end of the verse. Ps. 
c x x i x , 3* (2GHK) - to end of the verse, 4* ( X 6 — [n]6), 6* (X-
[cep]) 

Verso: ist Day (Liturgy) Matt, x n , 35* (ä[ON 2 ]) - 38* (to [NIC]Xä) 

Matt, x n , 38. T O T O — N I C X ä ] . . . ] X y i 2Xpoq [• • • • NIC]Xä (sie). Acts n , 
47. CUXMOY02] - [O]y0J2. 

Variant readings from Horner's text 
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Lect. Frag. 43-45 Lectionary Fragments 

Lect. Frag. 43 Lectionary 

X V I P k - X V H P 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. (A) 8,8 x 11,5 cm., 
(B) 8,8 X 15 cm., text (A) 5 X 7,5 cm., (B) 4 x 11,5 cm. Lines visible per fol. (A) 6, (B) 5. 
Medium, regulär hand. Black ink. Fols. A and B are the upper outer corners of two folios. 
I n the outer corner of the upper margin of the verso of Fols. A and B there are the pagina
tion numerals 116 (85) and n£~ (86) respectively. Paragraph capitals, the letters cj), £, 2 
and several others also are touched in with red. Punctuation stop > , • , carelessly formed, 
is in red. 

A r : Born, vm, 17* ([IC]XG) - 19* (to nü)XNCOMC) 
A v : Rom. vm, 22* (M2lX2[OM]) - 23* (to NT6 1 ) 
B r : Rom. vm, 26* ([Xq]-f- — 3GN) 
B v : / Peter n , 12* — (to NGTGN2B[HOyi]) 

Variant readings from Horner's text 

Rom. vm, 18. NX6NlrtKXy2] - ttKA2 | 22. MIX20M] M21A2[OM] | 26. X M ^ T O T C ] 
XM^ N T O T C . 

/ Peter I i , 12. GMCptOXy] M- | G y N X y ] + A 6 | äCN 2 ] 2IT6N. 

Lect. Frag. 44 Holy Week Lectionary 
XlVtk-XV« 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 18,2 x 7,3 cm., text 

4,5 X 13,5-14 cm. Lines visible per fol. 5. Large, regulär hand. Black ink. This fragment 
is the upper part of a folio of which the outer margin is damaged. I t comes from a binding. 
The text is from a Lectionary which contained the Gospel readings for Holy Week. The 
first line of the Gospel lesson on the verso is in larger letters. Paragraph capitals, the 
compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. 

Recto: ( 3 r d Hour of Wednesday) Lk. x x n , 3* (GOyxi) - 4* (to [6]GBGni-
P[H+] 

Verso: (6 t h Hour of Wednesday) Jh. x n , 1* (to <|>H2) 

Variant readings from Horner's text 

Lk. x x n , 3. GOyGBOX] 6[OyXI] 116 GBOX | äetinHB] äGNTHm rtn[l]IB | 
4. NICATHrOC] - [ c x T H j r o y c . 

Lect. Frag. 45 Holy Week Lectionary 

XHItH-XIV* 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 12 X 13 cm., 
text 7,7 X 8 cm. Lines visible per fol. 8. Medium, regulär hand. Black ink. The fragment 
is the lower inner part of a folio which is cut across obliquely. Paragraph capitals, the 
letter <j> (there is no instance of a &>) and the compendia are touched in with red. Punctua
tion stop • > • is in red. 
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Lectionary Fragments Lect. Frag. 45-47 

Recto: (9« 1 Hour of Thursday) Is. L X I , 2* (NOy [pOMni] - [6T]6p2HBI 
Verso: (9th Hour of Thursday) Is. L X I , 4* ([N2AN ]tgx[qey]) - 5* (to 6 y 6 -

MOMI) 

Variant readings from Tattam'''s text1 

Is. L X I , 4. 2ANBAKI] Nl- | 5. NIAXXOrONHC] N1 [A\ \ 0 ] c|)y\OC. Two red dots 
placed on either side of <j>y\QC refer the reader to the reading - T6NHC which 
is written in red in the margin. 

Lect. Frag. 46 Lenten Lectionary 

X V I I ^ - X V I I I 1 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 17 x 14,5 cm. (Fol. 
A) , 31,5 X l i cm. (Fol. B ) , text 11,5 x 7 cm. (Fol. A) , 20 x 8 cm. (Fol. B ) . Lines visible 
per fol. 12 (Fol. A) , 19 (Fol. B ) . Large, fairly regulär hand. Brown ink. Fol. A is the lower 
two-thirds of a folio of which the inner part is missing. Fol. B is the inner vertical half of 
a folio of which the outer part is badly damaged. Titles are in orange-red. The initial capital 
n of the Psalm-Versicle on Fol. B r is large and in orange-red. Paragraph capitals, the letters 
<j>, £, 2 and the compendia are touched in with orange-red. Punctuation stop ' . ' is in orange-
red. 

A r : ( l s t Sunday of Lent) Divine Liturgy. Romans x m , 4* ([6TI]p|) - 7* (to 
MA^[2Crf\j) 

A v : ( l s t Sunday of Lent) Divine Liturgy. Romans x m , 9* ([N]N6K[6]p[eni-
eyMiM]) - i i * (to xq^ [ cüNT ] ) 

B r : — — Matt, x i , 28 - 30* (to [TAjCTq^CD]) 1) 
B r : (3 r d Sunday of Lent) Eve. Ps. L X X X V T I , 2 - 3 * (to Mn[6KKieo]) 
B v : ( 3 r d Sunday of Lent) Eve. Ps. L X X X V I I , 3* ( [NX6TXn]pOC6yXH) to 

end of the verse; Matt, xv , 1* ([i]HC) - 4 

Variant readings from Horner's text 

Matt, x i , 28. £A] äCN | xv , 3. T 6 T 6 N n A p A A O C I C ] N6[T6M-]. 
Romans, x m , 5. ^ C y N H A G C I C ] - CyNHA . H [C lC ] | 6. T C N ^ O ) - ) - ] T6T6M- | 
2XI4p6M(|)ü)(i)eN] - 4>OCl)6N | e y M H N ] - M6N | Mc | )AniT6\OC] om. | 10. 

rtn6C6pn6T2ü)oy] flriAcep- 1 1 1 . A G ] r x p . 

Lect. Frag. 47 Lectionary 
XIV« 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 10,5 X 16 cm., text 4,5 X 

11,5 cm. Lines visible per fol. 5. Large, very regulär hand. Brown ink. This fragment is 
from the top of a large folio. I t has the form of a triangle with its apex at the base. The 
upper margin has a width of 4,5 cm. The letter cj) (there is no instance of a £) is touched 
in with bright red. Punctuation stop • > • is in bright red. 
Recto: Acts x i v , 4* ( [N l ] IOyAAl ) - 5* (to N[6M]2) 
Verso: Jh. i, 1* ( [ O J Y 0 2 1 ) - 3* to ftn\e]) 

1 H . Tattam, Prophetae Majores, Oxonii, 1852. 
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Lect. Frag. 47-50 Lectionary Fragment! 

Variant readings from Horner's text 

Jh. i , 1. NC O y N O y - f ] <|>f\ 

Lect. Frag. 48 Lectionary for the Year 

X V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 13,5 x 12 cm., text 12 x 11 cm. 
Lines visible per fol. 12. Medium, regulär hand. Brown ink. The text on this fragment 
is from the middle of a large folio. The fragment itself is from a binding. In the process of 
unsticking this folio, the text became, through the action of the water, transferred to a 
preceding folio. I t is, therefore, transposed, and must, consequently, be read with the help 
of a mirror. The last words of the Catholic Epistle are not clear. On the verso, the Arabic 
text, probably of the X V I I I t h cent., gives a list of books which belonged, presumably, to 
the monastic library. They are mimars and vitae, and the press-mark is given in Coptic 
cursive figures. On the recto, the title is in red. Paragraph capitals, the letters <t>, £ and the 
compendia are touched in with red. Punctuation stop > is in red. Lessons are separated 
by the sign >••• ~ > ~ > ~ • • • > in brown ink. 

Recto: ( 3 r d Sunday of Tübah) Liturgy Acts n , 38 - 39* (to o y O N ) 
Verso: (List of books) Arabic text 

Variant readings from Horner's text 

Acts I i , 38. OMCM] MXpCM-. 

Lect. Frag. 49 Lectionary 

XTVtk-XV 1 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 6,5 X 7 cm., 
text 6,5 x 5 cm. Lines visible per fol. 7. Medium, regulär hand. Black ink. This small frag
ment may belong to Fol. B of MS. Lect. Frag. 23. The letter ä (there is no instance of 
a <|>) is touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

Recto: / Peter i n , 18* (2I[NX] - T C X p S ) 
Verso: / Peter i n , 20* ( [6T ]Xyep [XTe ]CDT - NT6 1 ) . 

Lect. Frag. 50 Lectionary 

X I V t h - X V t h cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. (A) 5,5 x 6,5 cm., 
(B) 5,5 X 4 cm., text (A) 4,5 X 4 cm., (B) 5 x 4 cm. Lines visible per fol. (A) 5 (B) 6. A 
somewhat small, very regulär hand. Glossy black ink. The letter cj) and the compendia 
are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

A r : Jh. m , 30* ( [NTXjeCB IO) - 31* (to OyGBOX) 
A v : Jh. in , 33* ( [AMepcdSpxriZl jN) - 34* (to [r t ]Mü3[0 ]y) 
B r : Jh. vn , 37* ([N]T6[qC(D]) - 38* (to 6BOX) 
B v : Jh. vn , 40* ([n]in[pOcf)]HTHC) - 41* (to [2XN]K6X(D[OyNI] 2) 

Variant readings from Horner's text 

Jh. m , 30. encgcüi ] ttn . 
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I V . E U C H O L O G I A 

Eucholog. 1 Anaphora of St. Basil 

X P 7 t h cent. Five Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 23 x 16 cm., text 18,5 X 7,5-
8 cm. Lines per fol. 21. Medium, regulär hand. Black ink. Fol. A is a fragment from the 
middle of a folio. The lower margin of Fol. B is damaged. The upper inner part of Fol. E 
is missing. Fols. C v and D V are paginated K H (28) and K O (29) respectively. The initial 
capital and the letter following of the prayers are in red. Titles and responses are in red. 
Paragraph capitals, the letters 2, 2, N (at end of line), y (super linear), cj>, CL), &, Z, 6, 
the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop > , > — (Coptic) 
is in red; . Q . (Arabic) is in black with the four surrounding dots in red. 

A r : Prayer of the Gospel xpic|)M6YI — HH CTCÜCDHl = Euch.1?. 92,11. 2-9: 
Bute,2 p. 21, 1. 26 - p. 22, 1. 2 

A v : Prayer of the Gospel O y 0 2 — -j-npOCKyNHCIC = Euch. p. 92,11. 16-18; 
Bute, p. 22, 11. 9-12 

A v : Prayer after the Gospel HipCMCDOyNSHT — N T O T 6 N = Euch. p. 260, 
11. 5-9; Bute, p. 61 (note) 11. 4-5 

B r : Prayer for the Peace [6JH6N2HT — MMOM 
B v : Prayer for the Peace M A p o y C D N ä — THpq = Euch. p. 278, 1. 4 -

p. 279, 1. 12; Bute, p. 63, 1. 30 - p. 64, 1. 23 
B v : Prayer for the Patriarch HAXIN — HIM = Euch. p. 280, 11. 2-13, p. 283, 

11. 2-4; Bute, p. 64, 1. 27 - p. 65, 1. 6, 11. 19-21 
O : Prayer for the Patriarch [2XN]CHOy — 6 K 6 6 p X X p i Z 6 C 0 6 
O : Prayer for the Patriarch HCDOy — NXCDXCM = Euch. p. 283, 1. 4 -

p. 285, 1. 12; Bute, p. 65, 1. 21 - p. 67, 1. 6 
D r : Prayer for the Patriarch N O O H — e e o y X B = Euch. p. 285, 11. 13-16; 

Bute, p. 67, 11. 7-10 
D r : Prayer for the Congregations HXXIH — M[MXKApiON] 
D v : Prayer for the Congregations [M]MAKXplON — n i2MOT = Euch. p. 286, 

1. 4 - p. 289, 1. 5; Bute, p. 69, 1. 27 - p. 71, 1. 16 
E r : The Canon [AHO]N — N C M O y n H Ä = Euch. p. 325, 1. 16 - p. 327, 1. 6; 

Bute, p. 81, 11. 13-32 
E v : The Canon [Xq ]A IT6N — <|>|(DT = Euch. p. 327, 1. 7 - p. 329, 1.2; 

Bute, p. 81, 1. 33 - p. 82, 1. 24 
1 Euch. — cAbd al-Masih Salib, Pijöm ente pieukhologion ethouab, Cairo, 1902. 
2 Bute — John, Marquess of Bute, The Coptic Morning Service for the Lord's Day, London, 

1882. 
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Eucholog. 2-4 Euchologia 

Eucholog. 2 Anaphora of St. Basil 

XVtk-XVT 1 * cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., text 
5-5,5 cm. Lines per fol. 15. Small hand. Black ink. Greyish paper. I n the upper corner of 
Fols. A and B there is a lacuna. The v/riting on Fol. A r is very faded. Rubrics are in red. 
Paragraph capitals, the letters cj), the compendia and numerals are touched in with red. 
Punctuation stop • > • is in red. 

A r : The Canon1. AKOyO)N2 — -fnxpeeNOC 
A v : The Canon 60OyXB — eNOyXB = Euch. p. 325, 1. 15 - p. 327, 1. 9; 

Bute, p. 81, 1. 11 - p. 82, 1. 2 
B r : The Canon (DIK — NH6H[;S1CI] = Euch. p. 336, 1. 7 - p. 337, 1. 1 + 

11. 3-4 + 11. 13-14; Bute, p. 87, 11. 4-12 + 1. 15 + 1. 25 
B v : The Canon [NN6q]£ICI — NCDOy = Euch. p. 337, 1. 14 - p. 338, 1. 8; 

Bute, p. 87, 11. 25-28 

Eucholog. 3 The Divine Liturgy 

X I V t h - X V " t l 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., text 
12 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 15 (A), 16 (B). Very small hand. Brown ink. I n the outer 
corner of the upper margin of Fol. A v there is the pagination numeral 16 (15). The upper 
outer corner of Fol. B is damaged. The writing on Fols. A r and B v is faded in parts. The 
two folios are consecutive. The first line of the Section on Fol. B v is in red. Paragraph 
capitals and the letters <j>, £ are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. Sections 
are separated by the sign ~ • • ~ in brown ink. 

A r : Prayer of Absolution to the Son [NT6KM6TArxeO]C — epOK 
A v : Prayer of Absolution to the Son £ 6 1 1 — 4)1^ 
B r : Prayer of Absolution to the Son xpiXXpi26C06 — neKlOJT 
B v : Prayer of Absolution to the Son [NjpeMTXNäO — -fuoy = Euch. 

p. 130, 1. 11 - p. 133, 1. 3; Bute, p. 45, 1. 15 - p. 46, 1. 2 
B v : Absolution of the Ministers N6K6BIAIK — 6BOX = Euch. p. 230, 

11. 4-7, 1. 12, p. 231, 11. 2, 6, 8, 10-13; Bute, p. 46, 11. 4, 6, 8-12 

Eucholog. 4 Anaphora of St. Cyril 

X I V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic Measurements: fol. 17 x 12,5 cm., text 13 X 5-
5,5 cm. Lines per fol. 15. Large, square hand. Black ink. The two folios are consecutive. 
Titles and rubrics are in red. The initial capital N of the Prayer for the Sick is large and 
touched in with red. Paragraph capitals and the compendia are touched in with red. Punctua
tion stop > •, carelessly formed, is in red. 

A r : Prayer for the Peace MApoyOJNä — THpq = Euch. p. 582, 11. 5-11; 
Brightman2, p. 166, 11. 11-13 

1 The term "Canon" though not strictly applicable to Eastern Liturgies, is here used 
for that part of the Divine Liturgy from the Preface up to, but not including the Prayer 
of the Fraction. 

2 F.. E . Brightman, Liturgies Eastern and Western, Oxford, 1896. 
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Euchologia Eucholog. 4-6 

A r : Prayer for the Sick O A 1 X K C D N — C X 6 N 
A v : Prayer for the Sick NCNlof — 2 X p O N = Euch. p. 583 , 11. 4-6, 11. 2-3, 

1. 16 - p. 584, 1. 4 ; Brightman, p. 166, 11. 16-17, 22-23 
B r : Prayer for the Sick NCQ03NI — N X K X G X p T O N 
B v : Prayer for the Sick X p i T O y — Np6M26 = Euch., p. 584, 11 .5-12 ; 

Brightman, p. 166, 11. 24-27 
B v : Prayer for the Captives. NH — N p 6 M 2 6 = Euch., p. 5 8 4 , 1 . 13 - p. 5 8 5 , 

1. 4 ; Brightman, p. 166, 11. 27-28 

Eucholog. 5 Anaphora of St. Basil 

XII I^-XIVüi c e n t . One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 12,5 cm., text 
12,5 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 15. Small, very regulär, Square hand. Brown ink. The inner 
upper corner of the folio is missing. Traces of a numeral in the outer corner of the upper 
margin of the verso. On the inner margin of the verso a later hand has written in black 
ink the words T B I T (sie) ipHNH. Title on the recto is in red. The initial capital n of the 
Prayer for the Peace, on the recto, is large and touched in with red. Paragraph capital 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > • is in red. Prayers are 
separated by the sign —••• ~ , the dots being touched in with red. 

Recto: Prayer of the Veil [ N ] T 6 — -f-NOy = Euch., p. 2 7 1 , 1. 10 - p. 272, 
1. 2 ; Bute, p. 62 (note) 11. 13-15 

Recto: Prayer for the Peace nxXIN — 6<j>-|̂  
Verso: Prayer for the Peace n i n X N T [OKpXTtüp ] — N 6 K K X H C I X = Euch., 

p. 276, 1. 1 - p. 277 , 1. 2 ; Bute, p. 63 , 11. 2-14 

Eucholog. 6 Anaphora of St. Basil 

X V I I I t h - X I X t h cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 x 12,5 cm., 
text 12 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 14. Large hand. Brown ink. White paper. Fols. A and B 
are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso 16 (15) and YZ. (17) 
respectively. Fol. C is the lower three-quarters of a folio. Paragraph capitals, the letters 
cj), £, 2 and the compendia are touched in with a dull red. Punctuation stop > , > • is in 
a dull red. 

A r : Prayer of Thanksgiving N6M — n i X M X 2 l 
A v : Prayer of Thanksgiving e p n p e n i — X M H N = Euch. p. 29, 1. 5 - p. 30 , 

1. 1 ; Bute, p. 44 , 11. 3-8 
B r : Prayer of the Prothesis [ M J N 6 K 2 0 — X p I X H X Z l N 
B v : Prayer of the Prothesis MMCDOy — C T T X I H O y T = Euch. p. 226 , 

1. 6 - p. 227, 1. 1 3 ; Bute, p. 44 , 11. 16-23 
O : Prayer of Incense at the Acts 4>M[X] — o y [ C D p n ] 
C v : Prayer of Incense at the Acts [ O y o ] 2 - 60p6NO ) 6 M C l ) l Euch. 

p. 2 5 1 , 1. 6 - p. 252 , 11. 1 , 4 - 8 ; Bute, p. 53 , 1. 31 - p. 54, 1. 1 
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Eucholog. 7 Euchologia 

Eucholog. 7 Anaphorae of SS. Basil, Gregory and Cyril 

X l l l t b - X I V t 1 1 cent.Twenty-three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,5 x 12 cm., 
text 11 X 4-4,5 cm. Lines per fol. 13-14. Small, very regulär, squarish hand. Brown ink. 
The following folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the recto: 
D N 0 (59), H S . (6?), J £2 (67), L ÜH (68), M qr (96), N (97), O <4H (98), S pH (108), 
TJ p\r (136), V p \ 8 (139). Fol. F v is paginated I X (64). Fol. E r has traces of a pagination 
numeral, the first figure of which may be a 2. There are quire numerals in the inner corner 
of the upper margin of the following folios: P v \ (10), Q r I X (11), T v JX (11) sie. I n the centre 
of the upper margin of the following folios there is an ornament touched in with red between 
the initials i y XY, P v , Qr, T v (Xy only visible) and W v . I n the centre of the upper margin 
of the verso, and, sometimes, of the recto of the folios there is the sign v in brown ink. 
There is a lacuna in the lower outer corner of Fols. E and I . Fols. F and Jare the upper 
thirds of two folios, and Fols. G and K are the lower two-thirds of two folios. The greater 
part of the outer margin of Fol. P is missing. I n Fols. P and W the outer corner of the upper 
margin is missing. Titles and rubrics are in red. The initial capital cj) of the prayer on Fol. N v 

is large, ornamented, and touched in with red. The paragraph capitals X and have three 
red dots round them. Paragraph capitals, the compendia and numerals are touched in with 
red. Punctuation stop • > , • > ~ is in red. Prayers and Sections are separated by the sign 
> •—.••/-*/••• ^ > in brown ink. I n that on Fol. N v the dots are touched in with red. 

A r : Anaphora of St. Basil Prayer of the Prothesis MMCDOy — T H p o y = 
Euch. p. 227, 11. 2, 4-5, 7-9, 11-13, 15-16; Bute, p. 44, 11. 20-25 

A v : Anaphora of St. Basil Prayer of the Prothesis e y o y M e T X X Y H ^ ' I C — 
NpCMTXNäO = Euch. p. 227, 1. 16 - p. 228, 1. 6; Bute, p. 44, 11. 25-28 

B r : Prayer of Absolution to the Son NCMnCKlCDT — X M H N = Euch. 
p. 132, 1. 17 - p. 133, 1. 5; Bute, p. 45, 1. 28 - p. 46, 1. 3 

B r : Absolution of ministers N 6 K 6 B 1 X I K — £ 6 N n x i [ 6 2 0 0 y ] = Euch. 
p. 230, 11. 4-6; Bute, p. 46, 1. 4 

B v : Absolution of ministers [ £ 6 N n x i ] 6 2 0 0 y — n i N N X 6 9 = Euch. p. 230, 
11. 6-7, 12, p. 231, 11. 2, 6, 8, 10, 12-15; Bute, p. 46, 11. 4, 6, 8-13 

O : The Canon N O y X B — N T O T 1 = Euch. p. 327, 1. 8 - p. 328, 1. 4; Bute, 
p. 82, 11. 2-11 

C v : The Canon 6 N T O I 6 B O X — C X T C K O y i N X M = Euch. p. 328, 1. 4 -
p. 329, 1. 1; Bute, p. 82, 11. 11-15, 19-24 

D r: The Epiclesis [NINOJBI — 6 y ^ flMOM = Euch. p. 341, 11. 6-8, 11. 12-14, 
p. 342, 11. 4-7; Bute, p. 89, 11. 18-20, 11. 24-26, p. 90, 11. 4-6 

D v : The Epiclesis enXÜ) 6 B O X — N 6 M [ N 6 N N N X ] = Euch. p. 342, 11. 7-10, 
p. 343, U. 3-7; Bute, p. 90, 11. 6-9, U. 15-20 

E r : Prayer for the Fruits of the earth [Neq]oyTX2 — N6M[n iOp( j>XNOC] 
= Euch. p. 116, 1. 17 - p. 117, 1. 7; Bute, p. 28, 11. 2-12 

E v : Prayer for the Eruits of the earth [ni]op<|>XNOC — N Ü ) [ o y NTO ]y-
äpe = Euch. p. 117, 11. 8-15; Bute, p. 28, 11. 12-21 

F r : Prayer for the Fruits of the earth ä e N O y C H O y — T [ 6 K M 6 T X r X -
e O C ] = Euch. p. 117, 1. 15 - p. 118, 1. 1; Bute, p. 28, 11. 21-23 

F v : Prayer for the Fruits of the earth 2CDB N IB6N — 2CDB = Euch. p. 118, 
11. 6-7; Bute, p. 28, U. 28-30 
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Euchologia Eucholog. 7 

G r : Prayer for the Fruits of the earth [<(>H GT]-f — £6N = Euch. p. 118, 
11. 2-6; Bute, p. 95, U. 9-14 

G v : Prayer for those who have offered the Oblations [NN]AI — 2 l [ T O T O y ] 
= Euch. p. 351, 11. 6-9; Bute, p. 95, 11. 22-25 

H r : Prayer for those who have offered the Oblations [2l ]TOTOY — Nl-
<|>HOYI = Euch. p. 351, 11. 9-11; Bute, p. 95, 11. 25-28 

H r : Commemorations e n i A H — NH 60 NTXK = Euch. p. 352, 11.4-9; 
Bute, p. 96, 11. 5-9 

H v : Commemorations X p i K X T A ä l O I N — N T 6 ^ 6 K K \ H C I A = Euch. p. 352, 
11. 10-16; Bute, p. 96, 11. 10-18 

I r : Commemorations N6MNNÄ NIB6N — N 6 M [N lxnOC] = Euch. p. 353, 
11. 1-13; Bute, p. 96, 1. 22 - p. 97, 1. 4 

I v : Commemorations n i X H O C CT6cj)ANOC — C e y H p O C = Euch. p. 353, 
1. 13 - p. 354, 1. 6; Bute, p. 97, 11. 4-12 (but substituting XOXNXCIOC for 
c e y H p o c ) 

J r : Commemorations n i X H O C Kip iXXOC — n i X H O C = Euch. p. 354,1. 16-
p. 355, 1. 1; Bute, p. 97, 11. 14-16 

J v : Commemorations N6MNOYTÜ3B2 — 6[OOYXB] = Euch. p. 361, 11. 8-11; 
Bute, p. 97, 11. 25-28 

K r : Commemorations neNICDT] — N O Y ^ 2 0 Y = Euch. p. 361,11. 5-8; Bute, 
p. 97, 11. 22-25 

K > : Prayer for the Faithful Departed [Api]<|>Me[YI] — OyM6TOY[HB] = 
Euch. p. 362, 11. 4-7; Bute, p. 98, 11. 6-7 

L r : Prayer for the Faithful Departed [OYM6TOYJNB — N[XXOH] = Euch. 
p. 362, 11. 7-16; Bute, p. 98, 11. 7-10 

L v : Prayer for the Faithful Departed 2IX6N — qS[OYÜJINI] = Euch. p. 362, 
I . 16 - p. 363, 1. 6; Bute, p. 98, 11. 10-12 

M r : Anaphora of St. Gregory Prayer of the Veil OY02 — XXXX = Euch. 
p. 452, 1. 17 - p. 453, 1. 8; Hammerschmidt1, p. 10, 1. 9 - p. 12, 1. 2 

M v : Anaphora of St. Gregory Prayer of the Veil OYCDpn — NXOr iKON = 
Euch. p. 453, 11. 8-15; Hammer schmidt, p. 12, 11. 2-5 

N r : Anaphora of St. Gregory Prayer of the Veil O Y 0 2 — N6NKOT — Euch. 
p. 453, 1. 16 - p. 454, 1. 6; Hammer schmidt, p. 12, 11. 6-10 

N v : Anaphora of St. Gregory Prayer of the Veil NT6N6KXXOC — NIB6N -
Euch. p. 454, 11. 8-13; Hammer schmidt, p. 12, 11. 11-14 

N v : Prayer at the Kiss of Peace O Y 6 Y * H — 6NXMCDCDN = Euch. p. 458, 
I I . 2-3; Hammerschmidt, p. 12, 1. 16 

O r : Prayer at the Kiss of Peace c[>H — XKOpeq[CDCÜNI] = Euch. p. 458, 
11. 3-11; Hammer schmidt, p. 12, 11. 16-20 

O v : Prayer at the Kiss of Peace [XKOp6q]Cllü3NI — OY02 = Euch. p. 458, 
1. 12 - p. 459, 1. 2; Hammer schmidt, p. 12, 1. 20 - p. 14, 1. 3 

P r : Prayer of Kiss of Peace X K 2 0 T n — M G T N O Y ^ = Euch. p. 460,11. 5-12; 
Hammer schmidt, p. 14, 11. 12-15 

1 E . Hammerschmidt, Die koptische Gregoriosanaphora, Berlin, 1957. 
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Eucholog. 7-8 Euchologia 

P v : Prayer of Kiss of Peace [NXKXJOJ — GBOX = Euch. p. 460, 1. 13 -
p. 461, 1. 5; Hammerschmidt, p. 14. 11. 16-20 

Q r: Prayer of Kiss of Peace 2XGOJX6B — NM6N[G]pHOy = Euch. p. 461, 
11. 5-11, p. 462, 11. 4-6; Hammer schmidt, p. 14, 11. 20-22, p. 16, 11. 4-5 

Q v : Prayer of Kiss of Peace ä 6 N — -fxiN[6]p[2(DB] = Euch. p. 462, 
11. 6-14; Hammer schmidt, p. 16, 11. 5-9 

R r : The Canon niMXipODMI — nTHpM = Euch. p. 473, 11.4-10; Hammer
schmidt, p. 22, 11. 20-23 

R v : The Canon lUpGMCCD-j- — NIXITCXOC O y 0 2 = Euch. p. 473, 1. 11 -
p. 474, 1. 2; Hammer schmidt, p. 22, 1. 23 - p. 24, 1. 3 

S r : The Canon NCDOy — T 6 K O y C I X = Euch. p. 478, 11. 3-7, 10-12, p. 480, 
11. 9-12; Hammer schmidt, p. 26, 11. 14-15, 18-19, 24-25 

S v : The Canon O y X T ( l ) C X X I — NXICp[xpiX] = Euch. p. 480, 1.13 -
p. 481, 1. 4; Hammer schmidt, p. 28, 11. 1-4 

T r : The Canon = Euch. p. 482, 11. 8-17; Hammer schmidt, p. 28, 11. 13-18 
T v : The Canon^wc^.p. 482,1.17-p. 483,1.9; Hammer schmidt,\i. 28,1.18-p. 30,1.1 
U r : Commemoration of the Saints NGMnflX NIB6N — O y 0 2 = Euch. 

p. 519, 11. 3-12; Hammer schmidt, p. 58, 11. 8-12 
U v : Commemoration of the Saints ttBXriTICTHC — N6M = Euch. p. 519, 

I . 12 - p. 520, 1.7; Hammer schmidt, p. 58, 11.12-18 + N6Mn6HI(DT 
NAIKCOC niNiq^-f- XBBX MXKXpl N6M 

V r : Prayer of the Fraction O y M G T O y p O — O y 0 2 = Euch. p. 531, 1. 16 -
p. 532, 1. 6; Hammer schmidt, p. 66, 11. 14-18 

V v : Prayer of the Fraction MMyCTHpiON — niCÜMC = Euch. p. 532, 
I I . 6-14; Hammer schmidt, p. 66, 11. 18-22 

W r : Anaphora of St. Cyril Prayer of the Veil 6TpG3K2 — 6NI<|>XNTXCIX = 
Euch. p. 557, 11. 4-12; Brightman, p. 158, 11. 20-22 

W v : Anaphora of St. Cyril Prayer of the Veil 6TM62 — (-11X11 I |X(1)KJ = 
Euch. p. 557, 1. 12 - p. 558, 1. 3; Brightman, p. 158, 11. 22-25 

Eucholog. 8 Anaphorae of SS. Gregory and Cyril 

X I V t h cent. Eleven Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 x 12,5 cm., text 12 x 
5-5,5 cm. Lines per fol. 14. Small, regulär, squarish hand which resembles that of Eucho
log. 7. Brown ink. The following folios are paginated in the outer corner of the upper margin 
of the verso:^. M (90), B_q_X (91), C p_X_(_101), D pB J102), E pH (108), F p6 (109), G p5 
(_160_), H pOX (171), I pOB (172), J phX (183), K pHA (184). Fol. H is also paginated 
pOX (171) in the outer corner of the upper margin of the recto. The following folios have 
a quire numeral in the inner corner of the upper margin: B r 1 (10), C r IX (11), G v IC (16), 
H r IH (18). There is a small lacuna in the lower margin of Fol. B , and there is a large lacuna 
in the central part of Fol. J . There is an ornament in yellow touched in with red, between 
the initials JHC nXC in the upper margin of the following folios: A v , B r(only nXC visible), 
C r , G v and H r . Titles, rubrics, the deacon's invitations and the response XMHN are in red. 
The paragraph capital X has four red dots round it. Some Section capitals are in red, others 
are large and touched in with red. Paragraph capitals, the letters <|>, 2 (though none 
of them invariably), the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation 
stop • , • > , • > • is in red. 
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A r : Anaphora of St. Gregory The Canon NTenCDNä — epCDOy = Euch. 

p. 476, 11. 2-12; Hammer schmidt, p. 24, 11. 21-25 
A v : Anaphora of St. Gregory The Canon CDnT6N — N ATXApüJOy = Euch. 

p. 476, 1. 13 - p. 477, 1. 3; Hammerschmidt, p. 24, 1. 26 - p. 26, 1. 2 
B r : Anaphora of St. Gregory The Canon = Euch. p. 477, 11. 3-15; Hammer

schmidt, p. 26, 11. 2-3, 5, 7-10 
B v : Anaphora of St. Gregory The Canon = Euch. p. 477, 1. 15 - p. 478, 1. 6; 

Hammerschmidt, p. 26, 11. 10-15 
O : Anaphora of St. Gregory The Canon NAHOC — NT6NINOBI = Euch. 

p. 494, 11. 14-16, p. 495, 11. 2-8; Hammer schmidt, p. 38, 11. 2-6 
C v : Anaphora of St. Gregory The Canon <|>AI — rtNA[Meyi] = Euch. p. 495, 

11. 8-9, 14 - p. 496, 1. 3; Hammer schmidt, p. 38, 11. 6-7, 11-13 
D r : Anaphora of St. Gregory The Canon [rtNAjMeyi — N6M = Euch. 

p. 496, 1. 4, 6, 16 - p. 497, 1. 5; Hammer schmidt, p. 38, 11. 13-14, 16, 21-24 
D v : Anaphora of St. Gregory The Canon n6KXlNÜ)6 — MOyK = Euch. 

p. 497, 11. 6-15; Hammer schmidt, p. 38, 1. 24 - p. 40, 1. 2 
E r : Anaphora of St. Gregory The Canon NIXHpA — NOypo = Euch. 

p. 507, 11. 4-9, 11-13; Hammerschmidt, p. 46, 11. 19-21, 25-26 
E v : Anaphora of St. Gregory The Canon TON B A C I \ 6 ( J D N — AOJpON = 

Euch. p. 507, 11. 16-17, p. 508, 11. 2-6, 8-9, 11-12, 15-17; Hammer schmidt, 
p. 46, 1. 28, p. 48, 11. 4-5, 7, 8, 12 

F r : Anaphora of St. Gregory The Canon N6M — NGNCNHOy = Euch. 
p. 508, 1. 17 - p. 509, 1. 2, 11. 4-5, 9-11; Hammer schmidt, p. 48, 11. 12-14, 
16, 21-22 

F v : Anaphora of St. Gregory The Canon 6T£eNNI6XMA \(0CIA — o y [ 0 2 ] 
= Euch. p. 509, 1. 12, p. 510, 11. 2-6, 11-16; Hammer schmidt, p. 48, 1. 22, 
p. 50, 11. 4-11 

G r : Anaphora of St. Cyril The Canon NAN — 6T[äeN<j>M6yi] = Euch. 
p. 622, 1. 16, p. 623, 11. 2, 12-18; Brightman, p. 173, 11. 17, 13, 18-20 

G v : Anaphora of St. Cyril The Canon [6T] ä6N<j>Meyi — e y 2 ü ) O y == Euch. 
p. 623, 1. 18 - p. 624, 1. 9; Brightman, p. 173, 11. 20-24 

H r : Anaphora of St. Cyril The Canon NOyq — GNA6p[<)>Meyi] = Euch. 
p. 641, 11. 7-15; Brightman, p. 177, 11. 2-6 

H v : Anaphora of St. Cyril The Canon [6nAep]4>Meyi — A H [ T H I M ] = Euch. 
p. 641, 11. 15, 18, p. 642, 11. 2-11, 16; Brightman, p. 177, 11. 6, 10-12, 14-15, 
17-18, 20-21 

I r : Anaphora of St. Cyril The Canon [AM]THI<1 — OHNOy = Euch. p. 642, 
I . 16 - p. 643, 1. 6; Brightman, p. 177, 11. 21-24 

I v : Anaphora of St. Cyril The Canon MGM2ANK6M1 Kl) — 6p6T6N21(DIO) 
= Euch. p. 643, 11. 7-9, 12, 15 - p. 644, 1. 1; Brightman, p. 177, 11. 24-26, 
30-32 

J r : Prayer of the Fraction (3) [6]ü)tg — 6X [ O C ] = Euch. p. 686, 11. 2-7 
J r : Prayer of the Fraction (13) Rubric + ty-f — nü)N£ = Euch. p. 723, 

II . 8-11 
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J v : Prayer of the Fraction (13) H ipGqepXAp iZGCGe — 6T6p [2GHOY] = 
Euch. p. 723, 1. 11 - p. 724, 1. 3 

K r : Prayer of the Fraction (13) [GT6p ]2GHOY — NOY[MGTpGM26] = 
Euch. p. 724, 11. 3-12 

K v : Prayer of the Fraction (13) [NOY]M6Tp6M2G - 6 N X H K = Euch. 
p. 764, 1. 12 - p. 765, 1. 5 

Eucholog. 9 Anaphorae of SS. Basil, Gregory and Cyril 

X I V ^ - X V ^ cent. Fifty Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 13 cm., text 
13 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 15. Medium hand. Black ink. Reddish paper. In the upper 
margin of the recto and verso of the folios there is the sign v in black ink. I n Fol. 2 the 
upper margin is damaged and the lower margin is missing. Fol. 3 is the upper corner of a 
folio. In Fols. 8 and 41 the upper and the lower outer corners are damaged. I n Fol. 10 the 
outer margin is damaged, and in Fol. 11 the lower outer corner is cut off diagonally. In 
Fols. 12, 18, 27 the outer margin is missing. I n Fol. 13 the upper margin is damaged and 
the inner lower corner is cut off diagonally. Fols. 14 and 28 are the upper two-thirds of 
two folios. I n Fol. 16 the upper and the lower part is missing. In Fol. 22 the upper margin 
is damaged and the outer margin is missing. I n Fols. 26 and 47 the outer lower corner is 
missing, and in Fol. 31 the upper and the inner margins are missing. Fols. 32 and 44 are the 
lower two-thirds of two folios. I n Fol. 35 and 36 the upper outer corner is missing. Fols. 37 
and 39 are the upper halves of two folios. Fol. 43 is the outer half of the middle of a folio. 
In Fol. 49 the upper outer corner is damaged, and in Fol. 50 the lower inner corner is 
damaged. The following folios are paginated in the outer corner of the upper margin: 
9^ NB (52), 10v N f (53), 21 r p (100), 2Y* pÄ (101), 28 v pM (140), 33' p5 (160), 47 r CM (240). 
I n the outer corner of the upper margin of Fol. 17 v and 40 r there is a trace of a numeral. 
The following folios have a quire numeral in the inner corner of the upper margin: 28 v IA. 
(14), 33 r JC" (16), 47r K A (24). I n Fol. 40 r there is trace of a quire numeral which may be 
K A (21). I n the upper margin of Fol. 22 r there are the remains of a frame ornamented in 
yellow and red, beneath which are the words C Y N 06 [ G ) ] in black. I n the upper margin of 
Fols. 21 r , 28 v, 33 r, 40 r (NHI only remains) there is an ornament touched in with red between 
the words NAI NHI, and in the upper margin of Fol. 47r there is the same ornament between 
the initials Y C 0 C . Some initial capitals are very large (7-10 cm. in length) and are orna
mented in red: <|> (Fols. 7r, l l r , 17v, 21 v), -\" (Fol. 29 v). In Fol. 10v the initial capital cj) is 
joined to a paragraph capital <j) lower down in the text, and together they are drawn down 
the whole length of the inner margin. The initial capital A on Fol. 3 1 v has the form of a 
bird touched in with red. The initial capital H of the prayer on Fol. 22 r is very large and 
ornamented in yellow and red. The second line of this prayer is in larger letters in red, 
and the third line is in large letters in black. The initial capitals A, H, N and the rest of 
the line on Fols. 13r, 15v, 19r are in red. The initial capitals H (Fol. 32r) and H and H on 
Fol. 33 r are in red. The first word or first line of Sections is sometimes in red (Fols. 48 r 

and 42 v). The first line of the prayers is in larger letters. There are pen trials on the margin 
of some folios. Titles and rubrics are in red. Paragraph capitals, the letters cj>, £, Z, the 
compendia and numerals are heavily touched in with red. Punctuation stop > , • > , • > — 
somewhat carelessly and heavily written, is in red. At the end of Prayers and Sections 
there is the sign < < — — < < — — < i n black. The arrow-heads are some
times accompanied with two dots in red. 

l r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer of Inclination) = Euch. 
p. 126, 11. 2-9; Bute, p. 32, 1. 29 - p. 33, 1. 1 
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l v : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer of Inclination) = Euch. 
p. 126, 1. 10 - p. 127, 1. 1; Bute, p. 33, 11. 1-5 

2 r : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Pauline Epistle) = Euch. p. 244, 
I . 8 - p. 245, 1. 4; Bute, p. 51, 11. 14-16 

2 y : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Pauline Epistle) = Euch. p. 245, 
II . 6-12; Bute, p. 51, 11. 17-20 

3 r : (Prayer after the Catholicon) = Euch. p. 250,11. 7-11; Bute, p. 52, 11. 21-23 
3 V : (Prayer at the Acts) = Euch.?. 251, 1. 5 - p. 252,1. l;Bute, p. 53, 11. 29-31 
4*: (Prayer after the Gospel) = Euch. p. 261, 11. 1-9; Bute, p. 61, 11. 13-16 
4v : (Prayer after the Gospel) = Euch. p. 261, 1. 10, p. 262, 11.2-7, 12-14; 

Bute, p. 61, 11. 16-18, 20-21 
(Prayer after the Gospel) = Euch. p. 266, 1. 17 - p. 267, 1. 4, p. 265, 
I . 14 - p. 266, 1. 1; Bute, p. 61, 11. 30-32, 25-27 

5v : (Prayer after the Gospel) = Euch. p. 267, 11. 10-13, p. 268, 11. 2-4, 9-11; 
Bute, p. 61, 11. 27-28, 32-35 

6*: (Prayer after the Gospel) = Euch. p. 268, 1. 12 - p. 269, 1. 3; Bute, p. 61, 
I I . 35-37 

6v : (Prayer after the Gospel) = Euch. p. 269, 11. 3-12; Bute, p. 61, 11. 37-40 
7 r: (Prayer of the Veil) = Euch. p. 270, 11. 3-9; Bute, p. 61, 1. 48 - p. 62, 1. 7 
7 V: (Prayer of the Veil) = Euch. p. 270, 1. 9 - p. 271, 1. 1; Bute, p. 62, 11. 7-10 
8 r: (Prayer of the Veil) = Euch. p. 271, 11. 1-9; Bute, p. 62, 11. 10-12 
8v : (Prayer of the Veü) = Euch. p. 271, 1. 10 - p. 272, 1. 2, p. 276, 1. 2; Bute, 

p. 62, 11. 13-15, p. 63, 1. 2 
9 r: (Alternate Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 304, 11. 7-14; Bute, 

p. 76, 11. 5-12, 22 
9v : (The Canon) = Euch. p. 304, 1. 15, p. 305, 1. 1, p. 312, 1. 1 - p. 313, 1. 1; 

Bute, p. 76, 11. 23-24, p. 77, 11. 5-6, 8, 12-15 
10 r: (The Canon) = Euch. p. 313, 1. 2 - p. 314, 1. 2; Bute, p. 77, 11. 16-31 
10 v: (The Canon) = Euch. p. 314, 11. 3-4, 9 - p. 315, 1. 2; Bute, p. 78, 11. 1-2, 

7-13. 
l l r : (The Canon) = Euch. p. 316, 11. 6-14; Bute, p. 79, 11. 2-10 
l l v : (The Canon) = Euch. p. 316, 1. 14 - p. 317, 1. 5; Bute, p. 79, 11. 10-17 
12*: (The Canon) = Euch. p. 328, 1. 13 - p. 329, 1. 7; Bute, p. 82, 11. 20-29 
12v: (The Canon) = Euch. p. 329, 11. 7-12, p. 330, 11. 3-5; Bute, p. 82, 1. 29 -

p. 83, 11. 1-4, 7-9 
13 r: (The Canon) = Euch. p. 352, 11. 8-9, p. 361, 11. 13-15, p. 352, 11. 10-12; 

Bute, p. 96, 11. 8-9, p. 97, 11. 31-33, p. 96, 11. 10-12 
13 v : (The Canon) = Euch. p. 352, 1. 15 - p. 353, 1. 5; Bute, p. 96, 11. 16-25 
14 r: (The Canon) = Euch. p. 382, 11. 9-13; Bute, p. 100, 11. 17-22 
14v: (Xhe Canon) = Euch. p. 382, 11. 16-17, p. 383, 11. 2-8; Bute, p. 100, 1. 25 -

p. 101, 1. 1 
15 r: (The Canon) = Euch. p. 383, 1. 10 - p. 384, 1. 2; Bute, p. 101, 11. 4-9 
löv : (The Canon) = Euch. p. 384, 11. 5-10, 15, p. 385, 11. 4, 15; Bute, p. 101, 

11. 13-18, 20, 22-23 
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16 r: (Prayer of Inclination) = Euch. p. 394, 1. 14 - p. 395, 1. 2; Bute, p. 104, 
11. 11-13 

16 v: (Prayer of Inclination) = Euch. p. 395, 11. 5-9; Bute, p. 104, 11. 14-16 
17 r: (Prayer of Inclination) = Euch. p. 395, 1. 10 - p. 396, 1. 1; Bute, p. 104, 

11. 16-18 
17 v: (Prayer of Inclination) = Euch. p. 396, 11. 1-7; Bute, p. 104, 11. 20-25 
17 v: (Prayer of Absolution to the Father) = Euch. p. 396, 1. 12 - p. 397, 1. 3; 

Bute, p. 104, 11. 30-31 
18 r: (Prayer of Absolution to the Father) = Euch. p. 397,11. 3-11; Bute, p. 104, 

I . 31 - p. 105, 1. 3 
18 v: (Prayer of Absolution to the Father) = Euch. p. 397, 1. 12 - p. 398, 1. 2; 

Bute, p. 105, 11. 3-7 
19 r: (Prayer of Laying-on of hands) = Euch. p. 426, 11. 9-14; Bute, p. 114, 

II . 7-9 
19 r: (The Blessing) = Euch. p. 428, 11. 1-4; Bute, p. 114, 11. 22-23 
19 v: (The Blessing) = Euch. p. 428, 11. 4-11; Bute, p. 114, 11. 23-24, 26-28 
20 r: (The Blessing) = Euch. p. 428, 1. 12 - p. 429, 1. 3; Bute, p. 114, 11. 28-30 
20v : (The Blessing) = Euch. p. 429, 11. 3-11; Bute, p. 114, 11. 30-33 
21 r : (The Blessing) = Euch. p. 144, 11. 14-17, p. 145, 11. 2-3, p. 146, 11. 3-5; 

Bute, p. 115, 11. 29-31 
2 lv : (The Blessing) = Euch. p. 146, 11. 5, 7-8; Bute, p. 115, 1. 32 
2 lv : (Prayer of the Fraction 13) = Euch. p. 723, 11. 7-13 
22*: Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Veil) = Euch. p. 452, 11. 2-5; 

Hammer schmidt, p. 10, 1. 3 
22v : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Veil) = Euch. p. 452, 11. 6-13; 

Hammerschmidt, p. 10, 11. 4-8 
23 r: (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 462,1. 12 - p. 463,1. 4; Hammer

schmidt, p. 16, 11. 8-11 
23 v : (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 463, 11. 5-10, p. 470, 11. 2-5; 

Hammer schmidt, p. 16, 11. 11-14 
24': (The Canon) = Euch. p. 476, 1. 19 - p. 477, 1. 9; Hammerschmidt, p. 26, 

11. 1-7 
24 v : (The Canon) = Euch. p. 477, 11. 9-17; Hammer schmidt, p. 26, 11. 7-11 
25 r: (The Canon) = Euch. p. 477, 1. 17 - p. 478, 1. 8; Hammer schmidt, p. 26, 

11. 11-15, 18 
25 v : (The Canon) = Euch. p. 478, 1. 11, p. 479, 11. 9-15; Hammer schmidt, p. 26, 

11. 9, 24 - p. 28, 1. 2 
26 r: (The Canon) = Euch. p. 482, 11. 2-12; Hammer schmidt, p. 28, 11. 11-15 
26 v: (The Canon) = Euch. p. 482, 1. 13 - p. 483, 1. 5; Hammer schmidt, p. 28, 

11. 16-21 
27 r: (The Canon) = Euch. p. 483, 11. 5-15; Hammerschmidt, p. 28,1. 21 - p. 30, 

I . 4 
27v : (The Canon) = Euch. p. 483, 1. 17, p. 484, 11. 2-9; Hammer schmidt, p. 30, 

II . 6, 8-10 
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28 r: (The Canon) = Euch. p. 484, 1. 11 - p. 485, 1. 1; Hammer schmidt, p. 30, 
11. 11-14 

28 v : (The Canon) = Euch. p. 485, 11.5-7, 9, 11-12; Hammer schmidt, p. 30, 
11. 17, 19, 21 

29 r: (The Canon) = Euch. p. 488, 1. 9 - p. 489, 1. 4; Hammerschmidt, p. 32, 
11. 19-24 

29 v : (The Canon) = Euch. p. 489,11. 4-10, p. 490,11. 2-5; Hammer schmidt, p. 32, 
11. 24 - p. 34, 1. 2, 11. 4-6 

30 r: (The Canon) = Euch. p. 503, 1. 18 - p. 504, 1. 3, 7-11; Hammer schmidt, 
p. 44, 11. 8-9, 11, 13-14 

30 v : (The Canon) = Euch. p. 504, 1. 11, p. 505, 11. 5-12; Hammer schmidt, p. 44, 
11. 14, 21-24 

31 r : (The Canon) = Euch. p. 506, 11.7-11, p. 507, 11.2-5; Hammerschmidt, 
p. 46, 11. 8-10, 18-19 

3 1 v : (The Canon) = Euch. p. 507,11. 5-13; Hammerschmidt, p. 46,11. 19-21, 23, 25 
32 r: (The Canon) = Euch. p. 510, 1. 14 - p. 511, 1. 1; Hammer schmidt, p. 50, 

11. 9-13 
32v : (The Canon) = Euch. p. 511,11. 4-7, 11-13; Hammerschmidt, p. 50, 11. 14-18 
33 r: (The Canon) = Euch. p. 516, 11. 3-13; Hammerschmidt, p. 56, 11. 6-10 
33 v : (The Canon) = Euch. p. 516, 11. 13-16, p. 517, 11. 1-5, p. 156, 1. 17; Ham

merschmidt, p. 56, 11. 10, 12, 14, 16-18, 14 
34 r: (The Canon) = Euch. p. 519, 1. 13 - p. 520, 1. 7; Hammerschmidt, p. 58, 

11. 12-18 
34v : (The Canon) = Euch. p. 520, 11. 7-12, 14-15, p. 521, 11. 13-14; Hammer

schmidt, p. 58, 11. 18-21, p. 60, 1. 4 
35 r: (The Canon) = Euch. p. 521, 1. 15 - p. 522, 1. 2,11. 13-14; Hammer schmidt, 

p. 60, 11. 5-7, 12-13 
35 v : (The Canon) = Euch. p. 522, 1. 15 - p. 523, 1. 4; Hammer schmidt, p. 60, 

11. 13-16 
36 r: (The Canon) = Euch. p. 526, 11. 8-15; Hammer schmidt, p. 62, 11. 12-17 
36 r: (Prayer before the Fraction) = Euch. p. 527, 11.1-3; Hammer schmidt, 

p. 62, 11. 18-19 
36 v: (Prayer before the Fraction) = Euch. p. 527, 11.3-12; Hammerschmidt, 

p. 62, 11. 19-24 
37 r: (Prayer of laying-on of hands after the Communion) = Euch. p. 550,11. 2-6; 

Hammer schmidt, p. 76, 11. 9-12 
37 v : (Prayer of laying-on of hands after the Communion) = Euch. p. 550,11. 9-14; 

Hammer schmidt, p. 76, 11. 14-16 
38 r: Anaphora of St. Cyril (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 563, 1. 17 -

p. 564, 1. 9; Brightman, p. 163, 11. 4-8 
38 v: Anaphora of St. Cyril (Prayer of the Kiss Peace) = Euch. p. 564, 11. 9-18; 

Brightman, p. 163, 11. 8-10, 14-15 
39 r: Anaphora of St. Cyril (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 567, 

11. 8-12; Brightman, p. 163, 11. 27-28 
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39 v : Anaphora of St. Cyril (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 567, 
I . 16 - p. 568, 1. 3; Brightman, p. 163, 11. 30-31 

40 r: Anaphora of St. Cyril (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 575, 
II . 4-14; Brightman, p. 164, 11. 27-30 

40 v : Anaphora of St. Cyril (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 575, 
I . 13 - p. 576, 1. 5; Brightman, p. 164, 1. 30 - p. 165, 1. 2 

41»: (The Canon) = Euch. p. 576, 11. 5-13; Brightman, p. 165, 11. 2-6 
4 1 v : (The Canon) = Euch. p. 576, 1. 13 - p. 577, 1. 6; Brightman, p. 165, 11. 6-9 
42 r: (The Canon) = Euch. p. 577, 11. 6-14; Brightman, p. 165, 11. 9-12 
42v : (The Canon) = Euch. p. 577,11. 15-17, p. 578,11. 3-5, 8-10, 12; Brightman, 

p. 165, 11. 12-15 
43 r: (The Canon) = Euch. p. 596, 11. 1-6 (Only a few Coptic letters are visible, 

but the Arabic is complete); Brightman, p. 168, 11. 31-32 
43 v : (The Canon) = Euch. p. 596, 11. 9-14; Brightman, p. 168, 11. 33-35 
44 r: (The Canon) = Euch. p. 598, 1. 14 - p. 599, 1. 4; Brightman, p. 169,11. 13-15 
44v : (The Canon) = Euch. p. 599, 11. 8-14; Brightman, p. 169, 11. 16-17 
45 r: (The Canon) = Euch. p. 607, 1. 12 - p . 608, 1. 4; Brightman, p. 170,11. 16-20 
45 v : (The Canon) = Euch. p. 608, 11. 4-11; Brightman, p. 170, 11. 20-23 
46 r: (The Canon) = Euch. p. 610, 1. 17 - p. 611, 1. 7; Brightman, p. 171, 11. 1-4 
46v : (The Canon) = Euch. p. 611, 11. 7-14; Brightman, p. 171, 11. 4-6 
47 r: (The Canon) = Euch. p. 614, 1. 16- p. 615, 1. 6; Brightman, p. 171,11. 29-32 
47 v : (The Canon) = Euch. p. 614, 11. 6-15; Brightman, p. 171, 11. 32-34 
48 r: (The Canon) = Euch. p. 620, 1. 15 - p. 621, 1. 1; Brightman, p. 173, 11. 6-7, 

1-3 
48v : (The Canon) = Euch. p. 621, 11. 7-8, 10-11, 13 - p. 622, 1. 2; Brightman, 

p. 173, 11. 3-4, 7-9 
49 r: (The Canon) = Euch. p. 631, 11.4-6, 8-14; Brightman, p. 174, 1.34 -

p. 175, 1. 1 
49v : (The Canon) = Euch. p. 631, 11. 15-16, p. 632, 11. 1-10; Brightman, p. 175, 

I I . 2-7 
50 r: (The Canon) = Euch. p. 632, 1. 11 - p. 633, 1. 3; Brightman, p. 175,11. 8-12 
50v : (The Canon) = Euch. p. 633, 11. 4-14; Brightman, p. 175, 11. 14-19 

Eucholog. 10 Anaphora of St. Gregory 
X I V ^ X V 1 * cent. Eight Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16 x 10,5 cm., text 

11 X 4,5 cm. Lines per fol. 13-14. Medium, regulär hand. Brown ink. The surface covered 
by writing is stained to a dark brown. I n the centre of every folio there is a lacuna some 
10 cm. long x 4,5-5 cm. at its widest part, causing a considerable loss of text. The folios 
are without pagination or quire numerals. The initial capital K of the Prayer of the Frac
tion on Fol. A v , and the T of the Prayer of Thanksgiving on Fol. H v are large and orna
mented in cable-design in yellow, grey and dull red. The initial capital C of the Prayer 
after the Lord's Prayer on Fol. E r is large and finely ornamented in yellow and dull red. 
The initial capital N of the Prayer of Inclination to the Son on Fol. F r has a simple orna-
mentation touched in with dull red. Titles and rubrics are in dull red. Paragraph capitals, 
the letters <j), 2 and the compendia are touched in with dull red Punctuation stop • > 
is in dull red. Prayers are separated by the sign > ~ in brown ink. 
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A r : Introduction to the Prayer of the Fraction [6TAqepxn]XZIN — N6M 
A v : Introduction to the Prayer of the Fraction flGKAXOC — T\6C = Euch. 

p. 528,11. 12-13, 16-17, p. 529,11. 4-10;Hammer'Schmidt,?. 64,11. 8, 12,16-18 
A v : Prayer of the Fraction KCM[XpCDOY]T — MMOM 
B r : Prayer of the Fraction §H — 6BOX 
B v : Prayer of the Fraction £ 6 N — Mni[KOCMOC) 
O: Prayer of the Fraction [MnijKOCMOC — nGNNHB 
O : Prayer of the Fraction Mc^pH-j- — n X C 
D*: Prayer of the Fraction NGOK — MHGKICDT 
D v : Prayer of the Fraction N36TC (sie) — GGpGNGpTOXMXN 
E r : Prayer of the Fraction 6GJC1) — [6]XOC = Euch. p. 530, 1. 6 - p. 533, 

1. 11; Hammerschmidt, p. 66, 1. 2 - p. 68, 1. 4 
E r : Prayer after the Lord's Prayer O y [ 6 Y X H ] — N6M 
E v : Prayer after the Lord's Prayer N16AH — HG 
F r : Prayer after the Lord's Prayer n G N O Y P O — [n6]T6N [OYÜ )pn] = 

Euch. p. 123, 1. 14 - p. 124, 1. 12; E. Hammerschmidt, 'Koptisch-bohairi-
sche Texte zur ägyptischen Gregoriosanaphora', in Oriens Christianus, 
t. X L I V , p. 94, 11. 5-10; Bute, p. 32, 11. 13-18 

F r : Deacon's Bidding O AIX[KG)N] — O IGp[6YC] = Euch. p. 125, 11. 2-3; 
Bute, p. 32, 11. 21-22 

F r : Prayer of Inclination to the Son N0[OK] — MnGNjTGNOC] 
F v : Prayer of Inclination to the Son [MHGNjrGNOC — c|>H 
G r : Prayer of Inclination to the Son GTXÜJ — NT6K2ipHNH 
G v : Prayer of Inclination to the Son 2G3B — MX[MX^] 
H r : Prayer of Inclination to the Son [MX]MX-f- — MXpOYGpHGMnCDX 
H v : Prayer of Inclination to the Son NT6KM[6TOY]pO — c|>xi = Euch. 

p. 125, 1. 8 - p. 127, 1. 15; Hammerschmidt, 'Koptisch-bohairische Texte', 
p. 94, 1. 15 - p. 96, 1. 11; Bute, p. 32, 1. 27 - p. 33, 1. 10 

H v : Alternative Prayer of Thanksgiving T[6NÜ)6n2MOT] — N[T6] = Euch. 
p. 545,11. 2-6; Hammer schmidt, 'Koptisch-bohairische Texte', p. 98,11. 22f. 

Eucholog. 11 Anaphorae of St. Basil and St. Gregory 

XlVtti-XVtt 1 cent. Sixteen Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 13 cm., text 
13 x 5,5-6,5 cm. Lines per fol. 14-16. Large, fairly regulär hand. Brown ink. I n Fol. A 
the upper outer corner is damaged, and in Fol. B the outer margin is damaged. I n Fol. C 
the lower outer corner is missing, and in Fol. D the outer margin and the lower outer corner 
are damaged. I n Fol. H the inner upper corner is damaged. Fol. M is much perforated. 
The following folios have a quire numeral in the inner corner of the upper margin: Fol. I v IA. 
(14), Jv "16 (15), Kr IC" (16), Lv \Z (17). I n the outer corner of the upper margin of Fol. C r 

there are traces of what may be a pagination numeral. I n the upper margin of Fol. H r 

there are the remains of a frame ornamented in red, above which appears the initial X Y 
in large letters in brown ink. The initial capitals of the prayers are large and ornamented 
in red. The initial capital cj> (ornamented in red) of the prayer on Fol. B r is attached to a 
paragraph capital cj) some lines lower down, and together they are drawn down the whole 
length of the inner margin. The initial word of the prayer on Fol. H r is in red. The first 
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line of the prayers is in larger letters. Titles and rubrics are in red. The paragraph capital <|> 
has two red dots within it, and the paragraph capital X has four red dots round it. The £ 
has the backward sloping form. Paragraph capitals, the letters <|> (which has two red dots 
within it) & and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > , • usually 
placed over a • in brown ink, is in red. Separations are indicated by the sign • — • — • •—• • —• 
in brown ink touched in with red. 

A r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer of Absolution) = Euch. 
p. 126, 11. 9-15; Bute, p. 33, 11. 1-4 

A v : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer of Absolution) = Euch. 
p. 127, 11. 1-6; Bute, p. 33, 11. 4-7 

B r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer of Absolution to the Son) 
= Euch. p. 128, 1. 13 - p. 129, 1. 5; Bute, p. 33, 11. 19-21 

B v : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer of Absolution to the Son) 
= Euch. p. 129, 11. 6-12; Bute, p. 33, 11. 21-23 

C r : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Prothesis) = Euch. p. 225, 1. 15 -
p. 226, 1. 6; Bute, p. 44, 11. 14-17 

C v : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Prothesis) = Euch. p. 226, 11. 9-11, 
13-14, 16, p. 227, 11. 2, 4-5, 7; Bute, p. 44, 11. 18-22 

D r : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Prothesis) = Euch. p. 227, 11. 8-9, 
11-13, 15-18; Bute, p. 44, 11. 22-26 

D v : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Prothesis) = Euch. p. 228, 11. 1-7; 
Bute, p. 44, 11. 26-28 

E r ; Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 118, 11.4-8, 9, p. 351, 
11. 5-6; Bute, p. 95, 11. 13-17, 19, 21-22 

E v : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 351, 11. 6-11, p. 352, 11. 4-7; 
Bute, p. 95, 11. 22-28, p. 96, 11. 5-6 

F r : Anaphora of St. Basü (The Canon) = Euch. p. 352, 11. 7-15; Bute, p. 96, 
11. 7-15 

F v : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 352, 1. 15 - p. 353, 1. 5; 
Bute, p. 96, 11. 16-26 

G r : Anaphora of St. Basil (Prayer of Inclination affcer Communion) = Euch. 
p. 395, 11. 6-13 

G v : Anaphora of St. Basil (Prayer of Inclination after Communion) = Euch. 
p. 395, 1. 13 - p. 396, 1. 7 

Hr : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Veil) Title + Euch. p. 452, 11. 2-3; 
Hammer schmidt, p. 10, 1. 3 

H v : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Veil) = Euch. p. 452, 11. 4-13; 
Hammer schmidt, p. 10, 11. 3-7 

I r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 471, 1. 15 - p. 472, 1. 10; 
Hammerschmidt, p. 22, 11. 6-15 

I v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 472, 11. 11, 15 - p. 473, 
1. 5; Hammerschmidt, p. 22, 11. 16, 18-21 

J r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 484, 1. 9 - p. 485, 1. 2; 
Hammer schmidt, p. 30, 11. 10-15 
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J v ; Anaphora of St. Gregory (The Canon) 
schmidt, p. 30, 11. 15-22 

= Euch. P , 485, 11. 2-14; Hammer-

K r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) 
schmidt, p. 32, 11. 7-11 

= Euch. P> 487, 11. 1-10; Hammer-

K > : Anaphora of St. Gregory (The Canon) 
Hammer schmidt, p. 32, 11. 11-15 

= Euch. P- 487, 1. 10 - p. 488, 1. 3; 

I / : Anaphora of St. Gregory (The Canon) 
schmidt, p. 54, 1. 25 - p. 56, 1. 1 

= Euch. P . 515, 11. 2-11; Hammer-

L T : Anaphora of St. Gregory (The Canon) 
Hammer schmidt, p. 56, 11. 2-6 

= Euch. P- 515, 1. 12 - p. 516, 1. 4; 

M r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) 
schmidt, p. 56, 11. 25-29 

= Euch p. 518, 11. 2-10; Hammer-

Mv : Anaphora of St. Gregory (The Canon) 
Hammerschmidt, p. 58, 11. 4-8 

= Euch. P- 518, 1. 12 - p. 519, 1. 3; 

N r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. P . 529, 11. 6-11; Hammer-
schmidt, p. 64, 11. 17-18 

N r : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Fraction) = Euch. p. 530, 11. 6-9; 
Hammerschmidt, p. 66, 1. 2 

N v : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Fraction) = Euch. p. 530, 1. 6 -
p. 531, 1. 1; Hammer schmidt, p. 66, 11. 2-6 

O*: Anaphora of St. Gregory ( 2 n d Prayer of Absolution) = Euch. p. 127, 
1. 10 - p. 128, 1. 3; Bute, p. 33, 11. 8-11 

O v : Anaphora of St. Gregory ( 3 r d Prayer of Absolution) = Euch. p. 128, 1. 12 -
p. 129, 1. 1; Bute, p. 33, 1. 19 

O v : Anaphora of St. Gregory (Profession of Faith) = Euch. p. 539, 11.5-9; 
Hammer schmidt, p. 70, 11. 17-19 

P r : Anaphora of St. Gregory (Profession of Faith) = Euch. p. 539, 11. 9-18; 
Hammer schmidt, p. 70, 11. 19-24 

P v : Anaphora of St. Gregory (Profession of Faith) = Euch. p. 539, 1. 18 -
p. 540, 1. 9; Hammer schmidt, p. 70, 11. 24-28 

Eucholog. 12 Anaphora of St. Gregory 

X I V t ] 1 - X V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 15,5 X 12 cm., text 
13 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Brown ink. I n the centre of the upper 
margin of Fol. A v there are traces of an ornament touched in with red between traces of 
initials. I n the outer corner of the upper margin of Fol. B v there are traces of a numeral, 
perhaps SB (62). The initial capital 6 of the first word ( C y X H A C ) of the Section on Fol. Bv 

is large with simple ornamentation in red, the remaining letters being in red. Paragraph 
capitals are mostly in red. The letters 2, 2, <j>, 2, 6" and the compendia are touched in 
with red. Punctuation stop S is in red. Sections are separated by the sign > ~ ~ > in 
brown ink. 

A r : Anaphora of St. Gregory (Deacon's biddings and Responses) = Euch. 
p. 493, 11.10-11, p. 494, 11.3, 5, 7-10, p. 496, 11.6-12; Hammer schmidt, 
p. 36, 11. 14, 20, 24, 28, 30, p. 38, 11. 16-18 
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A v : Anaphora of St. Gregory (Deacon's biddings and Responses) = Euch. 
p. 496, 11. 12-14 + Coptic translation of the Greek text + p. 498, 11. 8-9, 
p. 499, 1. 9; Hammer schmidt, p. 38, 11. 18-19, p. 40, note 187, note 188 and 
note 193 

B r : Anaphora of St. Gregory (Deacon's biddings and Responses) = Euch. 
p. 116, 11. 4-5, p. 509, 11. 4-7, p. 522, 11. 7-11; Hammerschmidt, p. 54, 11. 5-6, 
p. 48, 11. 16-17, p. 60, 11. 9-11 

B v : Anaphora of St. Gregory (Deacon's biddings and Responses) = Euch. 
p. 507, 11. 15-17, p. 508, 11. 8-9, 11-12, p. 509, 11. 14-15, p. 510, 11. 9-10, 
p. 511,11. 6-7, p. 366,1. 14 - p. 367,1. 1; Hammer schmidt, p. 46,1. 28, p. 48, 
11. 4-5, 24, p. 50, (note) 1. 1, p. 50, 1. 16; Bute, p. 98, 11. 23-24 

Eucholog. 13 Anaphora of St. Basil 

X l V t h - X V t l : i cent. Four Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 x 12,5 cm., text 
12,5 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 13. Medium, regulär hand. Black ink. I n the upper margin 
of Fols. A r and D v there are the remains of an ornament touched in with red, between the 
initials IY XY- I n the inner corner of Fols. A r and D v there is the quire numeral 0 (9). 
The Response on Fol. A v is in small writing. The initial capital 11 of the prayer on Fol. A v 

is large and touched in with red, and the initial capital cj) (touched in with red) of the prayer 
on Fol. D v is drawn down the whole length of the inner margin. Titles and rubrics are in 
red. The paragraph capital X has three red dots round it. Paragraph capitals, the letters 
cj), £ (not invariably) and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • , ~ 
is in red. 

A r : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 381, 11. 8-9, p. 382, II. 8-14; 
Bute, p. 100, 11. 7-8, 16-24 

A v : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 382,11. 14-17, p. 381,1. 10 -
p. 382, 1. 1, p. 383, 11. 6-7; Bute, p. 100, 11. 24-26, 10-14, 31 - p. 101, 1. 1 

B r : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 383, 1. 8 - p. 384, 1. 1; 
Bute, p. 101, 11. 1-8 

B v : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 384, 11. 1-7; Bute, p. 101, 
11. 8-15 

C r : Anaphora of St. Basil (Prayer of Inclination) = Euch. p. 395, 11.4-10; 
Bute, p. 104, 11. 13-16 

C v : Anaphora of St. Basil (Prayer of Inclination) = Euch. p. 395, 1.10 -
p. 396, 1. 2; Bute, p. 104, 11. 16-20 

D r : Anaphora of St. Basil (Prayer of Absolution) = Euch. p. 396, 11. 4-5, 11 -
p. 397, 1. 3; Bute, p. 104, 11. 22-23, 29-31 

D v : Anaphora of St. Basil (Prayer of Absolution) = Euch. p. 397, 11.3-11; 
Bute, p. 104, 1. 31 - p. 105, 1. 3 

Eucholog. 14 Anaphorae of SS. Basil, Gregory and Cyril 
XrVtk-XVt 1 1 cent. Eight Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,5 X 13 cm., text 

12,5 x 5-5,5 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Black ink. I n the centre of the 
upper margin of Fol. A v there are traces of an ornament in yellow touched in with red 
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between the initials i y X y . The outer corner of the upper margin of Fol. A is missing, 
and the upper margin and the lower outer corner of Fol. B are missing. I n Fol. D the lower 
margin is missing, and in Fol. E the upper inner and outer corners and the lower inner 
corner are damaged. I n Fol. F the upper outer corner is damaged and the lower margin 
is missing. In Fol. G the upper margin, the outer corner and the lower margin are missing. 
Fol. H is the upper inner two-thirds of a folio. The numeral in the inner corner of Fol. A v 

is not clear. I n the inner corner of the upper margin of Fol. C v there is the pagination 
numeral pKA (124), and in that of Fol. D v , the pagination numeral (127). The initial 
capitals of prayers are in red with simple ornamentation. Titles and rubrics are in red. 
The letter ä has the backward sloping form. The paragraph capital X has three red dots 
round it. Paragraph capitals, the letters <|>, £, the compendia and numerals are touched in 
with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Sections are separated by the sign •>/•—•• ~ ~ 
in black ink. 

A r : Anaphora of St. Basil (Final Blessing) = Euch. p. 429,11. 4-12; Bute, p. 114, 
11. 31-33 

A v : Anaphora of St. Basil (Final Blessing) = Euch. p. 429, 1. 13 - p. 430, 1. 4; 
Bute, p. 114, 11. 33-36 

B r : Anaphora of St. Gregory (Prayer of Kiss of Peace) = Euch. p. 457,11. 3-12; 
Hammer schmidt, p. 12, 11. 16-20 

B v : Anaphora of St. Gregory (Prayer of Kiss of Peace) = Euch. p. 457, 1. 12 -
p. 458, 1. 3; Hammer schmidt, p. 12, 1. 20 - p. 14, 1. 3 

C r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 481, 11. 7-17; Hammer
schmidt, p. 28 11. 5-9 

C v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 481, 1. 17 - p. 482, 1. 11; 
Hammerschmidt, p. 28, 11. 10-15 

D r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 485, 11. 4-14; Hammer
schmidt, p. 30, 11. 15-17, 19, 21-22 

D v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 485, 1. 15 - p. 486, 1. 9; 
Hammerschmidt, p. 30, 1. 23 - p. 32, 1. 3 

E r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 486, 1. 10 - p. 487, 1. 4; 
Hammerschmidt, p. 32 11. 3-8 

E v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 487, 11. 6-15; Hammer
schmidt, p. 32, 11. 9-13 

F r : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 645, 11. 7-15; Brightman, 
p. 178, 11. 6-9 

F v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 646, 11. 1-8, 11-12; Bright
man, p. 178, 11. 9-15 

G r : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 646, 1. 12 - p. 647, 1. 6; 
Brightman, p. 178, 11. 15-16, 20-24 

G v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 647, 11. 8-14; Brightman, 
p. 178, 11. 25-28 

H r : Anaphora of St. Cyril (Prayer of the Fraction) = Euch. p. 661, 11. 5-11; 
Brightman, p. 181, 11. 33-35 

H v : Anaphora of St. Cyril (Prayer of the Fraction) = Euch. p. 661, 1. 15 -
p. 662, 1. 1; Brightman, p. 181, 1. 35 - p. 182, 1. 2 
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Eucholog. 15 Anaphora of St. Gregory 

X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13,5 cm., text 11,5 X 
4,5-5 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Greyish ink. In the upper margin of the 
recto there is in the inner corner the quire numeral 1B (12), and, in the centre, traces of an 
ornament between the initials YC 0 C . Paragraph capitals and the letters <j>, £ are heavily 
touched in with red. Punctuation stop • > • is in red. 

Recto: Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 482,11. 9-18; Hammer
schmidt, p. 28, 11. 14-18 

Verso: Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 483,11. 1-11; Hammer
schmidt, p. 28, 1. 19 - p. 30, 1. 2 

Eucholog. 16 Anaphora of St. Cyril 
X r V t h - X V t h cent. Nine Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,5 x 11,5 cm., text 

11,5 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 12. Small, regulär hand. Greyish-brown ink. I n Fol. A the 
lower outer corner is missing. I n Fol. C there is a small lacuna in the upper part and the 
lower inner corner is damaged. There is a lacuna in the middle of Fol. I . I n the inner corner 
of the upper margin of Fol. A r there is the quire numeral YZ. (17), and, in the centre, an 
ornament touched in with red, between the initials IY XY hi red. I n the inner corner of 
the upper margin of Fol. D v there is the quire numeral 10 (19), and, in the centre, an 
ornament touched in with red, between the initials IY XY i n greyish-brown ink. Titles 
and rubrics are in red. The initial capitals of prayers are in red with simple ornamentation. 
On Fol. A r the first two words of the prayer are in red. Fols. E r and I r - V have no touching 
in with red. The paragraph capital .X. has three red dots round it. Paragraph capitals and 
the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > ~ is in red. Fol. E r has 
no punctuation. Prayers are separated by the sign • > • ~ • • <—' • • > in greyish-brown ink, 
the dots being touched in with red. 

A r : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 575, 11. 1-8; Brightman, 
p. 164, 11. 27-29 

A v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 575, 11. 8-14; Brightman, 
p. 164, 11. 29-31 

Br; Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 607, 1. 14 - p. 608, 1. 5; 
Brightman, p. 170, 11. 17-20 

B v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 608, 11. 5-11; Brightman, 
p. 170, 11. 20-23 

C r : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 611, 11.2-8; Brightman, 
p. 171, 11. 2-4 

C v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 611, 11. 8-14; Brightman, 
p. 171, 11. 4-6 

D ' : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 611, 1. 15 - p. 612, 1. 5; 
Brightman, p. 171, 11. 7-9 

D v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 612, 11. 5-11, 13-14; Bright
man, p. 171, 11. 10-12 

E r : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 627, 1. 12 - p. 628, 1. 1; 
Brightman, p. 174, 11. 8-11 

E v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 628, 11. 1-5, 9-10, p. 629, 
11. 5-6; Brightman, p. 174, 11. 11-13, 23-24 
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F r : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 642, 1. 16 - p. 643, 1. 5; 
Brightman, p. 77, 11. 21-24 

F v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch p. 643, 11. 5-9, 15-16; Bright
man, p. 177, 11. 24-26, 30 

G r : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 646, 11. 2-10, 12-13; Bright
man, p. 178, 11. 9-13, 15 

G v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 646,11. 13-16, p. 647,11. 5-9; 
Brightman, p. 178, 11. 15-17, 24-26 

H ' : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 653,11. 14-17, p. 501,11. 3-6, 
p. 654, 11. 1-2; Brightman, p. 179, 1. 35; Hammer schmidt, p. 42, 11. 12-13; 
Brightman, p. 180, 1. 1 

H v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 654, 11. 1-4, 5, 7, 9, 11; 
Brightman, p. 180, 11. 1-3 

l r : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 654, 11. 13, 15, 17 - p. 655, 
1. 4; Brightman, p. 180, 11. 3-6 

I v : Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 655,11. 4-5, 7-8, 15 - p. 656, 
I . 1; Brightman, p. 180, 11. 6-8 

Eucholog. 17 Evening and Morning Offering of Incense 

X r V t h - X V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 14 x 13 cm., 
text 11,5 X 5-5,5 cm. Lines visible per fol. 14. Small, regulär hand. Black ink. Reddish 
paper. The lower inner part and the lower margin of both folios are missing. Paragraph 
capitals, the letters <j>, £ and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > • 
is in red. 

A r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for the Congregations) 
= Euch. p. 120, 1. 15 - p. 121, 1. 6; Bute, p. 30, 11. 3-11 

A v : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for the Congregations) 
= Euch. p. 121, 11. 6-15; Bute, p. 30, 11. 12-20 

B r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for the Congregations) 
= Euch. p. 121, 1. 15 - p. 122, 1. 1, 6-7; Bute, p. 30, 11. 21-26, 28-29 

B v : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for the Congregations) 
= Euch. p. 122, 11. 9-10, p. 123, 11. 1-4; Bute, p. 31, 11. 1-8 

Eucholog. 18 Anaphora of St. Gregory 

XrVth-XV 1 1 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 17,5 X 11,5 cm., 
text 12 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 14. Small, regulär hand. Black ink. The paper is stained 
to a dark brown. I n both the folios the inner part of the upper margin and all the inner 
margin are missing. In the outer corner_of the upper margin of Fols. A v and B v there is 
the pagination numeral n6 (85) and fi£" (86) respectively. Titles and rubrics are in red. 
Paragraph capitals, the letter & and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop • , • > • is in red. 

A r : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 461, 
II . 4-11, p. 462, 11. 4-6; Hammer schmidt, p. 14, 11. 19-22, p. 16, 1. 4 
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A v : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 462, 
11. 6-15; Hammer schmidt, p. 16, 11. 5-9 

B r : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Kiss of Peace) = Euch. p. 462, 
1. 16 - p. 463, 1. 2; Hammer schmidt, p. 16, 1. 10 

B r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 471, 11. 5-8; Hammer
schmidt, p. 22, 1. 2 

B v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 471, 1. 8 - p. 472, 1. 2; 
Hammer schmidt, p. 22, 11. 2-9 

Eucholog. 19 Anaphora of St. Cyril 

X V l I t h - X V I I i a i c e n t . Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13,3 cm., 
text 15 x 6,5-7 cm. Lines per fol. 16. A somewhat large, heavy and clumsy hand. Black 
ink. Fol. A is the upper two-thirds of a folio of which the outer margin is damaged. Rubrics 
and Section capitals are in red. The letters <|>, £ (not invariably) and the compendia are 
touched in with red. Punctuation stop • > is in red. 

A r : Anaphora of St. Cyril (Prayer of Absolution to the Son) = Euch. p. 129, 
1. 11 - p. 130, 1. 5; Bute, p. 45, 11. 9-13 

A v : Anaphora of St. Cyril (Prayer of Absolution to the Son) = Euch. p. 130, 
I . 6 - p. 131, 1. 2; Bute, p. 45, 11. 14-18 

B r : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the ruler and for the dead) = Euch. 
p. 597, 11. 2-16; Brightman, p. 168, 1. 37 - p. 169, 1. 8 

B v : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the ruler and for the dead) = Euch. 
p. 597,1. 16 - p. 598, 1. 10; Brightman, p. 169, 11. 8-12 

O : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the ruler and for the dead) = Euch. 
p. 606, 1. 13 - p. 607, 1. 8; Brightman, p. 170, 11. 10-15 

C v : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the ruler and for the dead) = Euch. 
p. 607, 1. 8 - p. 608, 1. 5; Brightman, p. 170, 11. 15-20 

Eucholog. 20 Diaconale 

X V t h - X V I t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19,5 X 12,5 cm., text 
14,5 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 21. Small, regulär hand. Black ink. The upper inner corner 
of both folios is missing. In the outer corner of the upper margin of Fols. A and B there is 
the pagination numeral T 6 (305) and T£~ (306) respectively. Rubrics and the first line 
of the Trisagion (Fol. A r ) are in red. The initial A of the first word of the Trisagion has a 
simple ornamentation. The Easter Hymn on Fol. A r and the Response on Fol. B r are in 
Coptic, the deacon's biddings being in Greek. Paragraph capitals, the letters cj), £ and 
the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. Sections are separated 
by the sign • > ~ - • ~ < • in black. 

A r : Diaconale (Easter Hymn) = Diaconale1, p. 375, 11. 2-7. This hymn is a 
Coptic translation of the Greek Xpio-TO? avecrTT]. 

A r : Diaconale (Trisagion) = Euch. p. 257, 11. 6-11; Brightman, p. 155, 11. 11-14 
A v : Diaconale (Trisagion) = Euch. p. 257,1. 11 - p. 258,1. 9; Brightman, p. 155, 

II . 11-22 
1 Pjom entimetreßemäi ente pidiakon, 2 n d odition, Cairo, 1951. 
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Av : Diaconale (Bidding at the Gospel) GNI n p O C e y X H CTAOIT6 (sie) = 
Brightman, p. 158, 1. 35. O A [ A O C ] K6 TCÜ flNÄTHC (sie) + Buch. p. 94, 
I . 10; Brightman, p. 155, 1. 34 

B r : Diaconale (Bidding at the Gospel) = Euch. p. 94, 1. 11, p. 95, 1. 12, p. 100, 
I I . 1-3, 8-9, 11-12, p. 101, 1. 15 - p. 102, 1. 1; Brightman, p. 155, 1. 34, 
p. 156, 11. 23, 25, 30 

B v : Diaconale (Biddings at the Prayers) = Euch. p. 261, 11.17-18, p. 262, 
11. 9-10, 16-18, p. 263, 11. 7-9, p. 264, 11. 6-8, 17 - p. 265, 1. 1; Brightman, 
p. 159, 11. 1, 2, 7-10, 15-16 

Eucholog. 21 Anaphora of St. Gregory 
X V I I t t - X V I I P 1 1 cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., text 14 x 

8,5-9 cm. Lines per fol. 15 and 17. Medium, very irregulär hand. Brown ink. I n Fols. A 
and B the upper outer corner is missing. I n the outer corner of the upper margin of Fol. C v 

there is the pagination numeral SB (62). Titles and rubrics which are in red, are aecompanied 
by a translation in Arabic which is generally in red also. The first line of the Intercession 
on Fol. A v is in red, the initial capital A having a simple ornamentation. The initial capital <j) 
of the Prayer on Fol. C v is ornamented in red and is joined to a paragraph capital <|> lower 
down in the text, producing thereby a letter 11,5 cm. in length. Paragraph capitals, the 
letters <j>, £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , > ~ is 
in red. Sections are separated by a simple line in brown ink. That on Fol. B r is touched 
in with two red dots. 

A r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 517, 11. 3-4, p. 516, 
11. 15-19, p. 517, 1. 9 - p. 518, 1. 4; Hammer schmidt, p. 56, 11. 17-18, 14-15, 
23-26 

A v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 518,11. 4-10, 12 - p. 519, 
I . 2; Hammerschmidt, p. 56, 11. 26-29, p. 58, 11. 4-7 

B r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 524, 1. 9 - p. 525, 1. 3; 
Hammerschmidt, p. 60, 11. 24-28 

B v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 525, 11.4-14, p. 526, 
I I . 4-6; Hammerschmidt, p. 62, 11. 1-6, 11 

O : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 384, 11. 1-8, 15, p. 385, 
I . 4, 15-17; Bute, p. 101, 11. 8-16, 20, 22-24 

C v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 386, 11. 1-5; Bute, p. 101, 
I I . 25-27 

C v : Anaphora of St. Gregory (Prayer of the Fraction) == Euch. p. 388, 11. 7-15 

Eucholog. 22 Anaphora of St. Basil 
X m t k - X I V « 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 x 12,5 cm., text 

12 X 5 cm. Lines per fol. 14. Small, very regulär, square hand. Black ink. Fols. A and B 
are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso SÄ. (64) and 12 (67) 
respectively. On the inner margin of Fol. B v there is written in black ink by a later hand 
] K T O y ON (sie). Titles and rubrics are in bright red. The initial capital n of the prayer 
on Fol. A v is large and touched in with bright red. Paragraph capitals, the letters £, 2 
(on Fol. A r only) and the compendia are touched in with bright red. Punctuation stop 
> , • > • is in bright red. 
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A r : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 381, 11.5-9, 11, p. 382, 
11. 8-12; Bute, p. 100, 11. 4-8, 10, 16-22 

A v : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 382, 11. 13-17, p. 383, 11. 2-7; 
Bute, p. 100, 11. 22-29, 31 

B r : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Fraction) = Euch. p. 389, 1. 10 -
p. 390, 1. 3 

B v : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Fraction) = Euch. p. 390, 11. 3-13 

Eucholog. 23 Anaphora of St. Basil 
X I I I t h - X I V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 12,5 cm., text 

12,5 x 5-5,5 cm. Lines per fol. 15. Small, very regulär hand. Brown ink. The inner corner 
of the lower margin of Fol. B is damaged. Titles are in dull red. The initial capital n of 
the prayers on Fols. A r and B v are large and touched in with dull red. The paragraph 
capital X. has four dull red dots round it. Paragraph capitals and the compendia are touched 
in with dull red. Punctuation stop • , • > , • > • is in dull red. Prayers are separated by the 
sign > <-- ~ ~ > in brown ink. 
A r : Anaphora of St. Basil (Prayer after the Catholicon) = Euch. p. 248, 

I . 6 - p. 249, 1. 2; Bute, p. 52, 11. 11-14 
A v : Anaphora of St. Basil (Prayer after the Catholicon) = Euch. p. 249, 

II . 2-12; Bute, p. 52, 11. 14-17 
B r : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Gospel) = Euch. p. 92, 11.2-10; 

Bute, p. 57, 1. 31 - p. 58, 1. 8 
B v : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Gospel) = Euch. p. 92, 11. 11-16; 

Bute, p. 58, 11. 9-15 
B v : Anaphora of St. Basil (Prayer after the Gospel) = Euch. p. 260, 11. 5-7; 

Bute, p. 61, 1. 10 

Eucholog. 24 Anaphora of St. Cyril 

X I I I t h - X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,5 X 12 cm., text 
12,3 x 5,5-6 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Brown ink. The folio is perforated, 
and the text on the verso is faded in part. I n the outer corner of the upper margin of the 
verso there are traces of a pagination numeral, and, in the centre, there are traces of an 
ornament touched in with bright red, between the initials lY XY- I n the inner corner there 
is the quire numeral K (20). The initial capitals of the prayers are in bright red with simple 
ornamentation. Rubrics are in bright red. Paragraph capitals, the letter £ (there is no 
instance of a <j>) are touched in with bright red. Punctuation stop • > is in bright red. 

Recto: Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 646, 1. 11 - p. 647, 1. 7; 
Brightman, p. 178, 11. 14-16, 20-24 

Verso: Anaphora of St. Cyril (The Canon) = Euch. p. 647, 11. 7-16; Brightman, 
p. 178, 11. 25-29 

Eucholog. 25 Anaphorae of St. Basil and St. Gregory 

X I H t h _ x i V t h cent. Four Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,5 X 12 cm., text 
11 X 4-4,5 cm. Lines per fol. 15. Small, squarish hand. Brown ink. I n the centre of the upper 
margin of the recto of Fols. B , C, D there is an ornament touched in with red, between 
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the initials IY ^Y- ^ n t n e m n e r corner of the upper margin of Fol. C r there is the quire 
numeral i f (13). I n the centre of the upper margin of the verso of Fols. B , C, D there is 
the sign v in brown ink. The initial capital 14 on Fol. B r and the initial capital T on Fol. D r 

is large and touched in with red. Rubrics are in red. The text on Fol. A r _ v is faded in part. 
Paragraph capitals, the letter £ (occasionally) and the compendia are touched in with red. 
Punctuation stop > , • > , • > • , • > ~ is in red. Sections are separated by the sign • • • • • ~ • • • 
in brown ink, the dots being touched in with red. 

A r : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 325, 1. 11 - p. 326, 1. 4; 
Bute, p. 81, 11. 7-17 

A v : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 326, 11. 4-9, 13 - p. 327, 
1. 6; Bute, p. 81, 11. 17-22, 26-32 

B r : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 483, 11. 10-17, p. 484, 
I . 3; Hammer schmidt, p. 30, 11. 2-6, 8 

B v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 484, 11. 3-15; Hammer
schmidt, p. 30, 11. 8-12 

O : Anaphora of St. Gregory (The Canon) - Euch. p. 499, 11. 4-7, 13-15, 18; 
Hammerschmidt, p. 40, 11. 12-13, 18-19, 23 

C v : Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 499, 1. 18 - p. 500, 1. 6, 
II . 9-11, 15; Hammer schmidt, p. 40, 1. 23 - p. 42, 1. 2, 11. 6-7, 11 

D r : Anaphora of St. Gregory (The Three Prayers of Absolution. Titles) = Euch. 
p. 533, 11. 14-16; Hammer schmidt, p. 68, 11. 7-9 

D r : (Alternate Prayer of Thanksgiving) = Euch. p. 545,11. 1-8; Hammer schmidt, 
'Koptisch-bohairische Texte', p. 98, 11. 22-23 - p. 100, 1. 1 

D v : (Alternate Prayer of Thanksgiving) — Euch. p. 545, 1. 8 - p. 546, 1. 1; 
Hammerschmidt, 'Koptisch-bohairische Texte', p. 100, 11. 1-5 

Eucholog. 26 Anaphora of St. Basil 

X V I P h - X V I I P 1 1 cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., text 
13,5 X 8,5-9 cm. Lines per fol. 14 and 16. Medium, irregulär hand. Brown ink. The upper 
margin and the upper part of the inner margin of Fol. A is damaged. There are two lacunae 
in the inner margin of Fols. B and C. In the outer corner of the upper margin of the verso 
of Fols. B and C there are written in red the pagination numerals 0 6 (75) and O C (76) 
respectively. Rubrics and titles are in red. Paragraph capitals, the letters <j>, £,2 and the 
compendia are touched in with red. The initial capitals are large and touched in with red. 
Punctuation stop • > , • > ~ is in red. Sections are separated by a simple line in either 
brown or red ink. 

A r : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Gospel) = Euch. p. 261, 11. 7-10, 
p. 262, 11. 2-7; Bute, p. 61, 11. 15-18; Euch. p. 263, 11. 2-3, but in the form 
found in the Anaphora of St. Gregory = Euch. p. 512, 11. 11-13; Hammer
schmidt, p. 52, 11. 2-3 

A v : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Gospel) = Euch. p. 263, 11. 4-5 + 
X p i K A T X S l O I N r\6C OyCDjMI N2XNM [OY NJ20JOY N C M O Y 2XNGYÖHÜ) 
N 6 M 2 X N I Ü ) ^ 6 Y K 6 N [ l ] 0 3 O Y T C X C N N l K X p n O C ftT6[niKA]2l CMOy 
e p C D O Y = Brightman, p. 168, 11. 13-15, p. 262, 11. 12-13; Bute, p. 61, 
11. 19-20 
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B r : Anaphora of St. Basil (Deacon's bidding before the Holy Communion) = 
Euch. p. 408, 1. 15 - p. 409, 1. 2; Bute, p. 109, 11. 26-29 

B r : Anaphora of St. Basil (Deacon's bidding after the Holy Communion) = 
Euch. p. 422, 11. 6-9; Brightman, p. 186, 11. 14-15 

B v : Anaphora of St. Basil (Prayer of Thanksgiving) = Euch. p. 422, 1. 14 -
p. 423, 1. 10; Bute, p. 113, 11. 19-24 

C r : Anaphora of St. Basil (Prayer of Thanksgiving) = Euch. p. 423, 1. 10 -
p. 424, 1. 5; Bute, p. 113, 11. 24-28 

C r : Anaphora of St. Basil (Deacon's bidding) = Euch. p. 425, 11. 1-2 
C v : Anaphora of St. Basil (Deacon's bidding) = Euch. p. 425, 11. 2-3; Bute, 

p. 114, 11. 14-15 
C v : Anaphora of St. Basil (Prayer of laying-on of hands) = Euch. p. 425, 

1. 8 - p. 426, 1. 1; Bute, p. 113, 1. 29 - p. 114, 1. 4 

Eucholog. 27 Anaphora of St. Cyril 

X V I I I t h cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 12,7 cm., text 11,5 X 
5—5,5 cm. Lines per fol. 11. Medium, regulär hand. Black ink. White paper. Fol. C is the 
upper half of a folio. Titles and rubrics are in red. There is no touching in with red. Punctua
tion stop, when used, is :, : ~ in black. Prayers are separated by the sign • > ~ • • ~ • • ~ > • 
in black. 

A r : Anaphora of St. Cyril (Prayer of Absolution) = Euch. p. 397,1. 11 - p. 398, 
1. 2; Brightman, p. 183, 11. 26-29 

A v : Anaphora of St. Cyril (Prayer of Absolution) = Euch. p. 398, 11.2-9; 
Brightman, p. 183, 11. 30-33 

B r : Anaphora of St. Cyril (Prayer of Absolution) Euch. p. 400, 1. 17; Bright
man, p. 184, 1. 12 

B r : Anaphora of St. Cyril (Priest's profession of faith) = Euch. p. 405, 11. 4-12, 
14 - p. 406, 1. 2, 11. 7-8; Brightman, p. 184, 11. 30-32, 34, p. 185, 11. 2-3 

B v : Anaphora of St. Cyril (Priest's profession of faith) = Euch. p. 406, 1. 9 -
p. 407, 1. 2; Brightman, p. 185, 11. 4-7 

C r : Anaphora of St. Cyril (Prayer of Thanksgiving) = Euch. p. 673, 11. 9-11 
C v : Anaphora of St. Cyril (Prayer of Thanksgiving) = Euch. p. 673, L 17 — 

p. 674, 1. 3 

Eucholog. 28 Anaphora of St. Gregory 

X V I I P 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 14,3 x 10,8 cm., text 10,6 x 5-5,5 cm. 
Lines per fol. 14. Small, regulär hand. Brown ink. The initial C of the prayer on the verso 
is large with simple ornamentation in pale red. Title is in Arabic in pale red. Responses 
are in pale red. The letters (j>, £>, 2 and the compendia are touched in with pale red. Punctua
tion stop • is in pale red. Prayers are separated by the sign ~ ~ — in brown ink. 

Recto: Anaphora of St. Gregory (Prayer for the Catechumens) = Euch. p. 121, 
11. 11-17; Brightman, p. 174, 11. 29-32 
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Verso: Anaphora of St. Gregory (Prayer for the Catechumens) = Euch. p. 122, 
11. 1, 6; Brightman, p. 174, 11. 32-33 

Verso: Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 501, 1. 11 - p. 502, 
I . 5; Hammer schmidt, p. 42, 11. 17-19 

Eucholog. 29 Anaphora of St. Basil 
X V I I I t h - X I X t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 16,8 x 11,5 cm., text 11,5 X 

7-7 ,5 cm. Lines per fol. 13. Large, heavy, regulär hand. Black ink. White paper. There 
are two small lacunae in Fol. A and one small lacuna in Fol. B . I n the outer margin of 
Fol. A r there is a line of v in pale red, which runs down the whole length of the text. Titles 
and rubrics are in pale red. The initial capital cj) of the prayers on Fols. A v and B r is large 
with simple ornamentation. The paragraph capital A on Fol. B v has the crude outline 
of a bird with simple ornamentation in pale red, and the paragraph capital X . on Fol. A r 

has four pale red dots round it. Paragraph capitals, the letters <J), £, 2 and the compendia 

are touched in with pale red. Punctuation stop — ©O© is in pale red. 

o 
A r : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Prothesis) = Euch. p. 227, 1.17 — 

p. 228, 1. 6; Bute, p. 44, 11. 26-28 
A v : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Prothesis) = Euch. p. 228, 11. 6-8; 

Bute, p. 44, 11. 28-29. 
A v : Anaphora of St. Basil (Prayer of Absolution) = Euch. p. 128,1. 13 - p. 129, 

1. 3, Bute, p. 45, 11. 5-7 
B r : Anaphora of St. Basil (Absolution of ministers) = Euch. p. 233, 1. 16 — 

p. 234, 1. 1; Bute, p. 46, 11. 27-28 
B r : Anaphora of St. Basil (Prayer of Incense) — Euch. p. 235, 11. 2-7; Bute, 

p. 47, 11. 21-22 
B v : Anaphora of St. Basil (Prayer of Incense) = Euch. p. 235, 11. 8-17; Bute, 

p. 47, 11. 22-35 
Eucholog. 30 Anaphora of St. Gregory 

X I V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 X 1 3 cm., text 11,5 X 7 - 8 cm. 
Lines per fol. 14. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of the upper margin 
of the verso there is the pagination numeral C \ A (231) , in the centre, an ornament between 
the initials IC X C , and, in the inner corner, the quire numeral YS (23) . The text is in Greek. 
Paragraph capitals, the letter c|> and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop > , > ~ , carelessly formed, is in red. Sections are separated by the sign > ~ ~ — ~ 
in brown ink. 

Recto: Anaphora of St. Gregory (Deacon's bidding) = Euch. p. 470, 1. 13 -
p. 471, 1. 3; Hammerschmidt, p. 20, 11. 18-19 

Recto: Anaphora of St. Gregory (Response) = Euch. p. 471, 11. 16-17, p. 472, 
II . 4-5, 10; Hammerschmidt, p. 20, 1. 21, p. 22, 11. 7, 11, 15 

Recto: Anaphora of St. Gregory (Deacon's bidding) = Euch. p. 475,1. 5, p. 477, 
1. 7, p. 478, 1. 9; Hammer schmidt, p. 24, 1. 15, p. 26, 11. 5, 17 

Recto: Anaphora of St. Gregory (Response) = Euch. p. 478, 1. 11; Hammer-
schmidt, p. 26, 1. 19 

Verso: Anaphora of St. Gregory (Response) = Euch. p. 478, 1. 12 - p. 480, 1. 3, 
p. 489, 11. 9-10; Hammer schmidt, p. 26, 11. 19-22, p. 34, 1. 2 
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Eucholog. 31 Diaconale 

XVth-XVItti cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 18,3 x 16 cm., 
text 15,5 X 6,5-7 cm. Lines visible per fol. 18. Medium hand. Brown ink. The upper margin 
of Fol. A is detached from the folio. On the verso there is the pagination numeral C l l f 
(253). Fol. B is the lower two-thirds of a folio. I n the outer corner of the upper margin of 
Fol. B v there are traces of a pagination numeral. In the deacon's biddings, either the first 
line is in bright red, or eise the initial capital is ornamented in bright red. The initial capital 
O) of the Response on Fol. A v has three bright red dots within it. Paragraph capitals, 
the letters cj), & and the compendia are touched in with bright red. Punctuation stop 
• > • , * > — is in bright red. The punctuation stop in the Arabic translation is a circle with 
a dot in the centre in brown ink, around which are arranged four dots in bright red ink. 

A r : (Deacon's bidding) = Euch. p. 377, 11. 15-17; Bute, p. 99, 11. 16-19; Euch. 
p. 50, 1. 12 - p. 51, 1. 7; Brightman, p. 169, 1. 34 - p. 170, 1. 2 

A v : (Deacon's bidding) = Euch. p. 51, 11. 7-13, p. 380, 11. 7-10; Bute, p. 99, 
11. 25-28 

A v : (Response) = Euch. p. 381, 11. 11-12; Bute, p. 100, 11. 10-11 
B r : (Deacon's bidding) = Euch. p. 609, 1. 16 - p. 610, 1. 6, p. 613, 11. 11-15, 

p. 616, 11. 13-19; Brightman, p. 170, 11. 32-35, p. 171, 11. 19-20, p. 172, 
11. 2-5 

B v : (Deacon's bidding) = Euch. p. 618, 11. 8-12; Brightman, p. 172, 11. 18-19 

Eucholog. 32 Anaphora of St. Cyril 

X V t h - X V I u i c e n t < T w o Folios. Coptic. Measurements: fol. 20 X 14 cm., text 15x8 ,5 -
9 cm. Lines per fol. 17. Medium, squarish, somewhat heavy hand. Brown ink. Fol. B is 
the upper two-thirds of a folio of which the lower part is badly damaged. I n the outer corner 
of the upper margin of Fol. A v there is the pagination numeral MC (96), and, in the centre, 
the sign v in brown ink. I n the outer corner of the upper margin of Fol. B v there is a 
pagination numeral which appears to be pC (106). The initial capital <|> of the prayer on 
Fol. B r is large, touched in with red, and is drawn down the length of the inner margin. 
The paragraph capital M has three red dots within it. Titles are in red. Paragraph capitals 
are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • , •> ~ is in red. Sections are separated 
by the sign > <~-- • • ~ - <~ in brown ink. 
A r : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the Sick) = Euch. p. 585, 1. 5 - p. 586, 

I . 2; Brightman, p. 166, 11. 29-33 
A v : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the Sick) = Euch. p. 586, 11. 2-4, 8-15; 

Brightman, p. 166, 11. 33-37 
B r : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the Air and the Fruits) = Euch. p. 594, 

I I . 15-16; Brightman, p. 168, 11. 3-5 
B r : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the King) c|>NHB V16C cj>f ninXHTO-

KpXTOJp — [n]XC. For this beginning of the prayer, cf. the beginning 
of the prayer in Euch. p. 704, 11. 2-7. After a lacuna follows the word 
£6NOY21[pHNH] = Euch. p. 596, 11. 2-3; Brightman, p. 168, 1. 31 

B v : Anaphora of St. Cyril (Prayer for the King) = Euch. p. 596, 11.3-13; 
Brightman, p. 168, 11. 31-35 
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Eucholog. 33 Anaphora of St. Basil 
X V I I I ^ X I X t 1 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 x 12 cm., text 

12,2 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 14. Large hand. Brown ink. White paper. I n the outer corner 
of the upper margin of Fols. A v and B v there are the pagination numerals 1£~ (16) and M B 
(42) respectively. Titles are in Arabic in red. Paragraph capitals, the letters <j), £, 2 and 
the compendia are touched in with red. Punctuation stop > is in red. 

A r : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Prothesis) = Euch. p. 225, 11. 5-13; 
Bute, p. 44, 11. 11-14 

A v : Anaphora of St. Basil (Prayer of the Prothesis) = Euch. p. 225, 1. 13 -
p. 226, 1. 4, 6; Bute, p. 44, 11. 14-17 

B r : Anaphora of St. Basil (Prayer for Travellers) = Euch. p. 262, 11. 4-7; Bute, 
p. 61, 11. 17-18 

B r : Anaphora of St. Basil (Prayer for the air and the fruits) = Euch. p. 262, 
11. 12-14 (but in the form given in the Anaphora of St. Gregory = Euch. 
p. 592, 11. 3-6; Bute, p. 93, 11. 19-22 

B v : Anaphora of St. Basil (Prayer for the air and the fruits) = Euch. p. 262, 
1. 14; Bute, p. 93, 11. 22-23 

B v : Anaphora of St. Basil (Prayer for rise of the Nile) = Euch. p. 263, 11. 2-5; 
Bute, p. 94, 11. 13-15 

B v : Anaphora of St. Basil (Prayer for safety of men and beasts) = Euch. 
p. 264, 11. 2-4; Bute, p. 61, 11. 20-21 

Eucholog. 34 Anaphora of St. Basil 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15,5 X 11 cm., text 9,5 x 6,5-7 cm. 
Lines per fol. 9. Large hand. Brown ink. The initial capital n of the prayer on the verso 
is large and ornamented in red. Titles are in Arabic in red. Paragraph capitals, the letters 
<|>, £ , 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > • , carelessly 
formed, is in red. 

Recto: Anaphora of St. Basil (Prayer at the Acts) = Euch. p. 252, 11. 9-12, 
15-16; Bute, p. 54, 11. 1-3 

Verso: Anaphora of St. Basil (Prayer after the Gospel) = Euch. p. 260,11. 5-11; 
Bute, p. 61, 11. 10-11 

Eucholog. 35 Anaphora of St. Basil 

Late X V I I P H - X I X t 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 x 11,3 cm., text 
13-13,5 X 7,5-8 cm. Lines per fol. 15. Medium, irregulär hand. Black ink. White paper. 
The text has the usual orthographical errors of the period. There is no touching in with 
red, and there are no punctuation stops. Prayers are separated by the sign < ~ < ~ < ~ 
in black ink. 

Recto: Anaphora of St. Basil (Commemoration of the Saints) = Euch. p. 360, 
1. 4 - p. 361, 1. 3 
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Verso: Anaphora of St. Basil (Commemoration of the Saints) = Euch. p. 361, 
11. 3-5 

Verso: Anaphora of St. Basil (Prayer of the Fraction 12) = Euch. p. 718, 
11. 4-10 

Eucholog. 36 Anaphora of St. Cyril 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 12,5 X 12 cm., text 
10,5 X 4,5-5 cm. Lines visible per fol. 11. Small, regulär hand. Black ink. This fragment 
is the upper two-thirds of a folio of which the lower outer part is missing. I n the upper 
part there is also a small lacuna. The initial capital X of the prayer on the verso is in red 
with a simple ornamentation. Rubrics are in red. Apart from paragraph capitals, there is 
no touching in with red. There is no instance of a punctuation stop. 

Recto: Anaphora of St. Cyril (The Preface) = Euch. p. 635, 11. 1-7; Brightman, 
p. 175, 11. 28-30 

Verso: Anaphora of St. Cyril (The Preface) = Euch. p. 635, 11. 12-13, p. 637, 
11. 12-16; Brightman, p. 176, 11. 1-2, 4-6 

Eucholog. 37 Anaphora of St. Basil 

XVIi r - fc-XIXtn cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,7 X 11,7 cm., text 14 x 
8,5-9,5 cm. Lines per fol. 15-16. Medium, regulär hand. Brown ink. There is no touching 
in with red. Punctuation stop • in brown ink. 

Recto: Anaphora of St. Basil (Prayer after the Paternoster) = Euch. p. 394, 
I . 8 - p. 395, 1. 2; Bute, p. 104, 11. 8-13 

Verso: Anaphora of St. Basil (Prayer after the Paternoster) = Euch. p. 395, 
I I . 2-13; Bute, p. 104, 11. 13-17 

Eucholog. 38 Anaphora of St. Basil 

Early X V I I P 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16 X 10,8 cm., text 
11,7 X 4,5-5,5 cm. Lines per fol. 13. Heavy, bold hand. Black ink. There is a lacuna in 
the lower outer part of the folio. In the centre of the upper margin of the recto there is 
written L*i <J4? "Inalienable bequest (to) Amba Bisüi". The letters cj), £, 2 and the 
compendia are touched in with red. Punctuation stop • is in red. 

Recto: Anaphora of St. Basil (Prayer of Preparation of the altar) = Euch. 
p. 198, 11. 3-10; Bute, p. 35, 11. 9-11 

Verso: Anaphora of St. Basil (Prayer of Preparation of the altar) = Euch. 
p. 198, 1. 10 - p. 199, 1. 2; Bute, p. 35, U. 11-14 

Eucholog. 39 Evening and Morning Offering of Incense 

X I X t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 11,5 X 12 cm., text 8,5 X 7-
7,5 cm. Lines visible per fol. 9. Medium, irregulär hand. Brown ink. This fragment is the 
upper half of a folio. There is no touching in with red, and there are no punctuation stops. 

128 



Euchologia Eucholog. 39-42 

Recto: Prayer of Evening Incense = Euch. p. 37, 11. 11-12, 15 
Recto: Prayer of Morning Incense = Euch. p. 38, 1. 12 - p. 39, 1. 2; Bute, p. 9, 

11. 14-15 
Verso: Prayer of Morning Incense = Euch. p. 39, 1. 10 - p. 40, 1. 3; Bute, p. 9, 

11. 21-24 

Eucholog. 40 Evening and Morning Offering of Incense 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,8 x 13 cm., text 13,3 X 5-
5,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, irregulär hand. Brown ink. There are small lacunae in 
the upper part of the folio. There is no touching in with red, and there are no punctuations 
stops. 

Recto: Prayer of Thanksgiving = Euch. p. 25, 1. 11 - p. 26, 1. 1; Bute, p. 4, 
1. 30 - p. 5, 1. 6 

Verso: Prayer of Thanksgiving = Euch. p. 26, 11. 2-7, 9, 11-12, p. 27, 1. 1; 
Bute, p. 5, 11. 6-12, 14, 16, 18-19, 21 

Eucholog. 41 Anaphora of St. Basil 

X V 1 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 10,5 x 9,8 cm., text 
10 X 5-5,5 cm. Lines visible per fol. 12. Small, fairly regulär hand. Black ink. This fragment 
is the middle two-thirds of a folio of which the upper, outer and lower margins are damaged. 
Paragraph capitals, the letters g>, 2 (there is no instance of a cj)) and the compendia are 
touched in with red. Punctuation stop > , • > , somewhat carelessly formed, is in red. 

Recto: Anaphora of St. Basil (Prayer after the Paternoster) = Euch. p. 392, 
11. 8-15; Bute, p. 103, 11. 23-25 

Verso: Anaphora of St. Basil (Prayer after the Paternoster) = Euch. p. 393, 
11. 2-7; Bute, p. 103, 11. 26-28 

Eucholog. 42 
Evening and Morning Offering of Incense and Anaphora of St. Basil 

X I X t h cent. Three Folios. Coptic and Arabic. Actual measurements: fol. 13,5 X 10,8-
11,4 cm., text 11 X 7-8 cm. Lines visible per fol. 11. Medium, irregulär hand. Black ink. 
I n Fols. A and B the upper margin is missing, and in Fol. C the lower third of the folio 
is missing. There is a small lacuna in the lower part of Fol. A, and a large lacuna in that 
of Fol. B . There are also small lacunae in Fol. C. The initial capital X on Fol. C r is large 
and has the form of a bird touched in with red. Paragraph capitals are touched in with red, 
but there is no touching in with red in the text. Punctuation stop • > , very carelessly 
formed, is in red. The punctuation stop in the Arabic text is a red dot. 

A r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for Travellers) = Euch. 
p. 62, 1. 11 - p. 63, 1. 2; Brightman, p. 167, 11. 4-7 

A v : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for Travellers) = Euch. 
p. 63, 11. 3-4; Brightman, p. 167, 11. 7-8 
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A v : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for those who provide 
the Oblations) = Euch. p. 69, 11. 5-9; Brightman, p. 170, 11. 32-33 

B r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for those who provide 
the Oblations) = Euch. p. 69,11. 10-13 + rubric; Brightman, p. 170,11. 34-35 

B v : Evening and Morning Offering of Incense (Rubric) = Euch. p. 85, 1. 1; 
Bute, p. 20, 1. 16 

C r : Anaphora of St. Basil (Prayer for the Faithful Departed) = Euch. p. 362, 
11. 4-10; Bute, p. 98, 11. 6-8 

O : Anaphora of St. Basil (The Canon) = Euch. p. 339, 11. 14-18, p. 340,11. 2-5; 
Bute, p. 88, 11. 14-16, p. 89, 1. 2 

Eucholog. 43 Evening and Morning Offering of Incense 

X I X t h cent. One Folio. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 14,5 X 10,5 cm., text 
12 X 7,5-8,5 cm. Lines per fol. 13. Medium hand. Brown ink. White paper. I n the inner 
corner of the upper margin of the recto there is the quire numeral in Coptic cursive figures L9 
(14). This folio contains directions for the Performance of the Service, and only the incipits 
of the prayers are given in Coptic. There is no touching in with red, and there are no punctua
tion stops. 

Recto: Evening and Morning Offering of Incense (The 3 Prayers of Absolution) 
= Euch. p. 123, 11. 14-15 + rubric respecting the 2 n d and 3 r d Prayers 
of Absolution + Euch. p. 132, 11. 4, 6-7, 10 + rubric 

Verso: Evening and Morning Offering of Incense (The Final Blessing) Rubric + 
Euch. p. 140, 11. 1-3 + rubric 

Eucholog. 44 Anaphora of St. Gregory 

XYth cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 10 X 14 cm., text 6,5 X 
8-8,5 cm. Lines visible per fol. 8. Medium hand. Greyish ink. This fragment is the upper 
half of a folio of which the lower inner corner is missing. I n the outer corner of the upper 
margin of the verso there are traces of a numeral. Corrections in the text have been made 
in red ink. Paragraph capitals are touched in with red, but otherwise there is no touching 
in with red. Punctuation stop • is large and in red. 

Recto: Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 473, 11. 1-7; Hammer
schmidt, p. 22, 11. 19-22 

Verso: Anaphora of St. Gregory (The Canon) = Euch. p. 474, 11. 1-7; Hammer
schmidt, p. 24, 11. 3-6 

Eucholog. 45 Evening and Morning Offering of Incense 

X V H P H - X I X t 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 12 cm., text 
12 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 14. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner 
of the upper margin of the verso there is the pagination numeral KB (22). The paragraph 
capital X has three red dots round it. Paragraph capitals, the letters £, 2 (there is no 
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instance of a <j>) and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > , > • , 
carelessly formed, is in red. 

Recto: Evening and Morning Offering of Incense (Prayer of Absolution to the 
Son) = Euch. p. 131, 11. 13-17; p. 132, 11. 2, 4, 6-7 

Verso: Evening and Morning Offering of Incense (Prayer of Absolution to the 
Son) = Euch. p. 132, 11. 10-17 

Eucholog. 46 Evening and Morning Offering of Incense 

XlXtb cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 16 X 11,5 cm., text 11 -13x6 ,5 -
8,5 cm. Lines per fol. 13. A somewhat large, fairly regulär hand. Black ink. White paper. 
There is no touching in with red. Punctuation stop, when used, is // , • in black ink. 

Ar; — — Blank 
A v : Evening and Morning Offering of Incense (Initial Prayer) = Euch. p. 17, 

1. 8 - p. 18, 1. 6 
B r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for the Dead) = Euch. 

p. 54, 1. 13 - p. 55, 1. 4, 8 
B r : Evening and Morning Offering of Incense (Placing of Incense in the censer) 

= Euch. p. 31, 1. 10 - p. 32, 1. 1 
B v : Evening and Morning Offering of Incense (Placing of Incense in the censer) 

= Euch. p. 32, 1. 1, 11. 4-5, 7-9; p. 33, 11. 3-4, 6 

Eucholog. 47 Evening and Morning Offering of Incense 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 20,2 X 12,5 cm., text 1 4 , 5 x 9 -
9,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, fairly regulär hand. Brown ink. I n the centre of the 
upper margin of the recto there is a star in brown ink, and in the centre of the verso there 
is the sign •!• in brown ink. The lower part of the outer margin is slightly damaged. The 
initial capital M of the prayer on the recto is large with simple ornamentation in brown. 
The two initial capitals on the verso are also large and are touched in with dull red. The 
first line of prayers and sections in prayers is in dull red. Titles are in Arabic in dull red. 
The paragraph capital X which is in red has three dots round it in brown ink. The letters 
<j>, &>, 2 and the compendia are touched in with dull red. Punctuation stop is in dull red. 

Recto: (The Paternoster) = Euch. p. 19, 11. 7-11; Bute, p. 2, 11. 16-21 
Recto: (The Prayer of Thanksgiving) = Euch. p. 22, 1. 4 - p. 23, 1. 3; Bute, 

p. 3, 11. 4-12 
Verso: (The Prayer of Thanksgiving) = Euch. p. 23, 11. 3-12, p. 24, 11. 1-3; 

Bute, p. 3, 11. 12-22, 28-30 

Eucholog. 48 
Evening and Morning Offering of Incense and Anaphora of St. Basil 

XVOi-XVTtti cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 12,5 cm., text 
13,5 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 15. Medium, regulär hand. Brown ink. There is a small 
lacuna in the upper part of both folios, and the script on the verso of both folios in very 
faded in parts. The paragraph capital X has four red dots round it. Paragraph capitals 
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and the letters d>, & are touched in with red. Punctuation stop • , > , earelessly formed, 
is in red. 

A r : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for the weather and 
fruits of the earth) = Euch. p. 117, 11. 7-14; Bute, p. 28, 11. 11-15 

A v : Evening and Morning Offering of Incense (Prayer for the weather and 
fruits of the earth) = Euch. p. 117, 1. 14 - p. 118, 1. 4; Bute, p. 28, 11. 15-26 

B r : Anaphora of St. Basil (Commemoration of the Saints) = Euch. p. 353, 
11. 5-14; Bute. p. 96, 1. 26 - p. 97, 1. 5 

B v : Anaphora of St. Basil (Commemoration of the Saints) = Euch. p. 353, 
1. 14 - p. 354, 1. 7, 1. 16; Bute, p. 97, 11. 5-10, 1. 14 

Eucholog. 49 The Divine Liturgy 

X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16 x 12,5 cm., text 12,5 x 8,5-9 cm. 
Lines per fol. 13-14. Medium, irregulär hand. Brown ink. Whitish paper. The folio is slightly 
perforated in places. There are no paragraph capitals, and there is no touching in with red. 
Punctuation stop v is in brown. 

Recto: (Prayer of the Catholic Epistle) = Euch. p. 249, 11. 2-13, Bute, p. 52, 
11. 14-18 

Verso: (Prayer of the Catholic Epistle) = Euch. p. 249, 1. 13 - p. 250, 1. 9; 
Bute, p. 52, 11. 18-22 

Eucholog. 50 
Ordo for the Evening Office and for the Morning Offering of Incense 

Late X V I I P k - X I X " i cent. Two Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 22,2 X 
15,5 cm., text 16,5 X 10-10,5 cm. Lines per fol. 18-23. Small, fairly regulär hand for the 
Coptic text. Black ink. White paper. I n the outer corner of the upper margin of Fols. A 
and B there are the pagination numerals A. (4) and Z. (7) respectively. These two folios 
contain directions in Arabic for the Performance of the Evening Office (Vespers and 
Compline) and the Morning Offering of Incense. For the prayers and hymns mentioned 
the incipits are given in Coptic. The opening lines of the rubrics are in red. Paragraph 
capitals, the letters X , £, 2 and the compendia (though not invariably) are touched in with 
red. Punctuation stop • , , v is in red. I n the Arabic text the punctuation stop is either 
• , in red, or -fe in black, the dots being in red. 

A r : (Evening Office Vespers and Compline) = Labib, p. 47,1. 10; p. 285,11. 4-5, 
8-10 + rubric + Labib, p. 47, 11.11-14; p. 307, 11.1-5 + rubric + 
2IT6NNI6YXH — ABBX XpXHCpCYC + rubric 

A v : (Evening Office Vespers and Compline) = Labib, p. 3, 11. 7-8; p. 4, 11. 2-3, 
8-11 + rubric + Labib, p. 281, 1. 14 - p. 282, 1. 7 + Ps. L (incipit) + 
doxology + Horologion1, p. 235, 11. 7-11 + Ps. C X X X H I (incipit) + Ps. 
c x v i (incipit) + rubric + 4 t h Ode (incipit) = Labib, p. 84, 1. 4, and the 
explicit, p. 92, 11. 10-11 + Psali for New Year's Day 2 

1 Pijöm ente niajp, p. 235, 11. 7-11, Cairo, 1930 (Uniat edition). 
2 Kitäb al-Absaliyat wa't-Turühdt, p. 5, Cairo, 1913. 
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B r : (Morning Offering of Incense) Rubric + Labib, p. 113, 11. 4-5 + rubric + 
Labib, p. 194,11. 10-11 + rubric + Euch. p. 17, 11. 8-9; p. 18, 1. 8 + rubric 
+ Euch. p. 21, 1. 3 + rubric + Euch. p. 21, 1. 6; p. 22, 1. 2 + Prayer of 
Thanksgiving (Euch. p. 23, 1. 4) as far as c|>xi 6 T 6 on p. 29, 1. 10 

B v : (Morning Offering of Incense) Rubric + Euch. p. 35,1. 9 + rubric + Euch. 
p. 43, 1. 17; p. 44, 1. 5 + rubric + Euch. p. 44, 1. 12; p. 45, 1. 2 

Eucholog. 51 Evening Offering of Incense 

Late X V T I P k - X I X * 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 12,5 X 
14,2 cm., text 9 X 6,5-7,5 cm. Lines visible per fol. 10. Medium, irregulär hand. Greyish-
black ink. This fragment is the lower two-thirds of a folio of which the upper and inner 
parts are damaged. The prayer from which the text on this folio is taken, occurs both at 
the Evening Offering of Incense and at the Divine Liturgy of St. Cyril. The letter <|> (there 
is no instance of a £) is touched in with red. Punctuation stop • > , • , carelessly formed, 
is in red. 

Recto: (Prayer to the Son) = Euch. p. 35, 1. 13 - p. 36,1. 6; Brightman, p. 152, 
col. b, 11. 6-12 

Verso: (Prayer to the Son) = Euch. p. 36,1. 15 - p. 37,1. 6; Brightman, p. 152, 
col. b, 11. 13-19 

Eucholog. 52 Evening and Morning Offering of Incense 

X I V t k - X V " 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 7,5 X 13 cm., 
text 7 x 5-5,5 cm. Lines visible per fol. 8. Medium, regulär hand. Brown ink. This fragment 
is the upper half of a folio of which the upper outer corner and the lower inner part are 
missing. In the inner corner of the upper margin of the verso there is the quire numeral 
1B (12). The letters cj>, £ (there is no instance of a 2) and the compendia are touched in with 
bright red. Punctuation stop > , • is in bright red. 

Recto: (Evening and Morning Offering of Incense) Prayer of Inclination = 
Euch. p. 127, 11. 6-10; Bute, p. 33, 11. 7-8 

Verso: (Evening and Morning Offering of Incense) Prayer of Inclination = 
Euch. p. 127, 11. 15-16; Bute, p. 33, 1. 11 

Eucholog. 53 Anaphora of St. Basil 

XIL™1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 8,2 X 6,5 cm., text 
5 x 4 cm. Lines visible per fol. 6. Medium, very regulär hand. Black ink. This fragment 
is the lower outer corner of a folio. The recto, apart from two Coptic letters, contains only 
the Arabic translation. On the verso, there is an example of the I protracted below the 
line. The paragraph capital and the letter £ (there is no instance of a <|> or 2) are touched 
in with red. There is no instance of a punctuation stop. 

Recto: (Anaphora of St. Basil) Prayer of the Fraction = Euch. p. 389, 11. 2-5 
Verso: (Anaphora of St. Basil) Prayer of the Fraction = Euch. p. 389, 1. 16 -

p. 390, 1. 4 
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V. H O R O L O G I A i 

Horol. 1 Horologion 

X l l l ^ X I V t 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 X 12,5 cm., text (verso): 
10,5 X 8,5 cm. Lines per fol. (recto) 5, (verso) 12. On the upper margin of the verso there 
is a plaited design in red, yellow and brown, beneath which are the words CyM O603. 
Paginated on the verso pMT (143). The title (accompanied by an Arabic translation in 
black), and the rubric in line eight (verso) are in red. In line six (verso) the initial capital X 
has the form of a bird ornamented in red, yellow and black. Heavy, medium hand. This 
folio is of great liturgical interest, as it proves conclusively that in the Middle Ages there 
existed a "Cairene Use" of the Horologion. 

Text 

Recto: [ T 6 N ^ NC MHIXepeTICMOC] NCMr[AB ]p i [H] \ n [ !X ] r T 6\OC X 6 X 6 -
P6 [ K j eXXp iTOMCNH O K ip iOC M6TXC (sie) C O y . TCN-f^O XpinCNMCyi 

Translation 

[We give to thee the salutation] with Gabriel the angel, saying: 'Hail, füll of 
grace, the Lord is with thee\ We beseech, remember us 

Text 

Verso: - f n p o c e y x H tiT6-f\XXni£ K X T X jü* s^u 
^ K X 2 C tiT6Nip6MBABy\CDN. ITX 8 -üd^ 1 1 

X X (D S J j i pj 
XMCDINI MXp6NOY03ü ) T MllSC. f tiCOn. KJT6N21T6N CäpHI MPICMMÖO. 
M n i e s o o y N 6 M n i e x ü ) p 2 n x o y p o o y o 2 n x N o y ^ \wx 

Translation 

The Prayer of the l l t h Hour aecording to the Use of the men of Babylon 
( = the Cairenes). Then say: 'Come, let us worship the Lord—thrice. Let us cast 
ourselves before Him. Day and night, my King and my God, I will ' 

1 For a critical edition of the Coptic text of the Horologion, cf. O.H.E. KHS-Burmester, 
The Horologion of the Egyptian Church, Cairo, 1973. Edizioni del Centro Francescano di 
Studi Orientali Cristiani. 
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Horologia Horol. 2-4 

Horol. 2 Horologion 
X l l l t b cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 18 X 13 cm., text (recto): 14 x 9 cm. 

Lines per fol. (recto) 14. On the upper margin of the verso there is a plaited design in red, 
yellow and brown, with five crosses in red. I n line four of the verso the initial "capital 6 is 
finely ornamented in red, yellow and brown, and occupies the whole length of the inner 
margin. The rubric on the recto is in smaller characters. Regulär, medium hand. Paginated 
on the verso CA.£7 (236). Titles are in red. The letters cj), &, 2 and the line above abbreviated 
words and numerals are touched in with red. 

Recto: Vespers. Conclusion of the alternative Absolution NIB6N - end + Con-
clusion for all Canonical Hours [K.6 6 \ ] f - end = John, Marquess of 
Bute, The Coptic Morning Service for the Lord's Day, London, 1882, 
p. 134 and p. 120, and R . Tükhi, Oujöm ente nieukhe empiehoou nem 
piejorh enz, Rome, 1750, p. 257, 1. 9 sqq. and p. 85, 1. 7 sqq. 

Verso: Compline. Title: ^ n p O C C Y X H NT6H12YM1M. ^ A X M O C pi<Ö Ä "The 
Prayer of the Sleep. Psalm 129. 1" + Ps. c x x i x , 1 - 4* (6BO[\]) 

There are no variant readings for the psalm. 

Horol. 3 Horologion 

X t h - X I t h cent. Parchment. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 18,5 X 12,5 cm., 
text 14,5 X 8-8,5 cm. Lines per fol. 17-18. Heavy, square hand. Upper inner corner of 
Fol. B is missing. On the upper margin of Fol. A v there is an ornament touched in with red, 
between the initials 1Y XY- Fol. A v has the quire numeral A. (4). Paragraph capitals, 
the letters <j>, £ and the line above abbreviated words are touched in with red. Punctuation 
stop > , •> in red. These Fragments have been edited. Cf. O.H.E. KHS-Burmester, 
' B . Four Parchment Folios of a Bohairic Horologion from Scetis' in Bulletin de la Societe 
d'Archeologie Copte, t. X V I I , pp. 49-561. 

A r : Terce. Ps. X L , 3* ([6N6NJXIX) - 7* (AMOCDOY^) 
A v : Terce. Ps. X L , 7* (NAM) - 11* (NHI) 
B r : Sext. Conclusion of the Absolution 6TC]äHOYT - N T 6 n 6 K X p c 
B v : Sext. Conclusion of the Absolution <|>AI - AMHN + Conclusion for all 

Canonical Hours UGC NAI NAN - N N 6 N ' V ) / Y x n = Bute, p. 128, 1. 31 -
p. 129, 1. 3 and p. 120, 11. 11-13; Tükhi2, p. 182, 1. 20 - p. 183, 1. 15 and 
p. 85, 11. 7-14 

O : Midnight Office. Absolution 
C v : Midnight Office. Absolution 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. X L , 9. AYC6MNHTq] - C6MNHTC | 10. TA2ipHNH] TAI- . 

Horol. 4 Horologion 
XHItH-XIV* 1 1 cent. Coptic. Three Folios. Measurements: fol. 18 x 12,5 cm., text 12 x 

8-8,5 cm. Lines per fol. 16. Very regulär, medium hand. Brownish ink. The upper part of 
1 For the Fourth Folio, cf. MS. 19902 f.2, British Museum, London. 
2 R . Tükhi, Diurnum alexandrinum copto-arabicum, Romae, 1750. 
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Horol. 4 Horologia 

Fol. A is missing. Fol. B v has on the upper margin a border with a plaited design in yellow 
and red. The initial capital 2 in line four of Fol. B v is attached to an ornamentation in 
yellow and red which occupies the greater part of the inner margin. I n the lower margin 
there is the design of a bird in yellow, green and red, holding in its beak a flower. The title 
on Fol. B v is accompanied by an Arabic translation. An Arabic note on Fol. B r reads: 
jrul (jul -CJCJ <~> J\ | » ^ L J i-oUl Ü P U I c-iT "Completed is the Prayer of the Sixth Hour 
in the peace of the Lord and with His assistance. Amen. Amen". Paragraph capitals are 
in red or touched in with red. The letters c|), £ and the line above abbreviated words are 
touched in with red. Rubrics and the punctuation stop • > , • > • are in red. 

A r : Morning Prayer. Ps. v, 13* (NfTGOY'pMA'p]) - end. Ps. v i , 2 - 4 * 

A v : Morning Prayer. Ps. v i , 5 ([KOT]K) - 7 (Mnx[<]>pH(l)]) 
B r : Sext. Conclusion of the Absolution NT6neKMONOr6NHC - end, followed 

by HSC NXI NAN f NCOn = Bute, p. 129, 11. 6-13; Tükhi, p. 183, 11. 23-
25 and p. 184, 11. 3-12 

B v : None. Title + Ps. xcv, 1 - 3* (36N 1 ) 
O": Midnight Office 3 r d Nocturn. Troparion and Theotokion [N]CHOy -

MnpOC[TXTHC] 
O : Midnight Office 3 r d Nocturn. Theotokion and Absolution [Mfl pOC]TATHC -

end + Rubric + Absolution c|>NHB - Apioy[CDINI]. This Absolution is 
found in Tükhi, p. 380, 11. 6-10 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. V I , 2. N2pHI] NäpHI | 7. NIB6N] + O y 0 2 | -f-NA2(DpN] - 2ü)p (sie) \ 
Ps. X C V , 1. NIKA2I] 

Text of Fol. (y~v. This Troparion and Theotokion is not found in Tükhi's text. 

(O:) [N]CHOY NIB6N 6KTCAB[6] MMCDOy 6pOK •> NAipH-f- OH NH 6 T O y -
e icutgoy 2xpoK xpe2 e p o j o y CD m p e i t g e ^ H T > 2iNx ^ c i i o y M o y i i 
6BOX •> • NT6N2(DC epOK O y 0 2 NT6N^( l )Oy NAK M I N > C66pMAKApiZIN 
M M O NxeNireNeX T H p o y cb -fMACNoy-f MnxpoeNoc > • X G A ( I - | - M A - | -

eci|(Dni to£H-\- NxeniAXtDpi[c ]TOc m c n x c < cboyNiATeN A N O N 

x e X p e c ^ o j n i N A N M N P O C ( C V ) [ T A ] T H C Mni620oy M6Mniexcüp2 > 
e p e e p n p e c ß e y i N 62pm G X C D N > o y o 2 N I 2 0 N \ C D N N T e N e N o y p o j o y 
C6COYTÜ3N 2IT6NNeT(DB2 •> • 60B6c))XI T6N2Ü)C epO G I I Ü K ! ) 6BOX > 
GNXÜ) MMOC •> X 6 X 6 p 6 0H 6GMG2 N2MOT UGC N6M6 • > • K6 [ 6 ] \ RÄ 
NAA[IN] ^M6Tp6M26. cf>NHB V16C J H C NXC UO)HP\ M<j>-f GTONä O y 0 2 
6T(jgon x p i o y [ ü ) i N i ] . 

O : "at all times, guiding them unto Thee. Likewise, also, those who yearn for 
Thee, guard them, O Compassionate One, in order that we may continually 
hymn Thee and glorify Thee. Now (and always, etc). Al l generations call thee 
blessed, 0 Virgin God-bearer, for the inseparable Jesus Christ was pleased to be 
in thee. Blessed are we, for thou art a (C v ) protectress for us day and night, 
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Horologia Horol. 4-6 

interceding for us, and the arms of our kings are set up through thy prayers. 
Wherefore, we hymn thee, crying out, saying: Hau, thou who art füll of grace, 
the Lord is with thee". "Lord, have mercy" 41 times. Again, the Absolution: 
"Master, Lord Jesus Christ, the Son of the God Who liveth and abideth, en-
lighten". 

Horol. 5 Horologion 

X V I t h - X V T I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 21,5 X 14 cm., text 
15 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Greyish ink. The first line of the 
Sections of Ps. C X V I I I is in red. Paragraph capitals and the letters <j>, £ are touched 
in with red. Punctuation stop > , • > is in red. 

Recto: Midnight Prayer ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 86* (ä6N) - 90* (to 1CX6N) 
Verso: Midnight Prayer ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 90* (XCDOy) - 93* (to 6M62) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. c x v m , 90. MO)On] 6M-. 

Horol. 6 Horologion 

X I I t ü - X l I I t h cent. Thirty-one Folios. Coptic. Measurements: fol. 16 x 12 cm., text 12,5 X 
6,5-7,5 cm. Lines per fol. 14. Regulär, square hand. Brown ink. Fol. 3 is a small fragment 
with 5-6 lines. The upper inner corner of Fols. 6 and 12 and Fols. 19-28 is slightly damaged, 
and, consequently, some letters are lost. The inner and outer ends of the upper margin, 
the outer margin and the lower outer half of Fols. 13-18 are missing. The folios are paginated 
as follows: l v l X (1_4_), 2^ JET (16),_5J M Ä (44), 6^fj_(80), 7 r NÄ (81), 7^ flB (82), 8^ p (100), 
9 v {104), 10* PM (140), l l v p|_(160), 12v pj£A (164), 19^ pÖH (178), 20^ pfi (180), 
2lv pQB_(182), 22 v C_(_200), 23^ CC _(2_06), 24^ C I C |216), 25^ CIH_(218), 26^ CM (240), 
27^ CMA (244), 28^ CNH (258), 29 v Ctl (280), 30^ CHA (281), 3 1 v T (300). I n the centre 
of the upper margin of the verso of Fols. 1-2, 5, 7, 9, 12-19, 23-25, 27-28 and 30 there is 
the sign v in brown ink. I n the upper margin of the verso of Fols. 6, 8, 10, 11, 20, 22, 26, 
29 and 31 there is an ornament in yellow and red between the initials IC XC, and in the 
upper margin of the recto of Fols. 7, 21 and 30 there is the same ornament between the 
words NAI NHL The initial letter of the first word of the psalm (Fol. 4 r) and that of the 
Gospel (Fol. 16r) is ornamented in yellow and red. Titles of the psalms and the rubrics 
are in red. Some initial capitals at the beginning of the psalms are ornamented in yellow 
and red, others have only a simple design in red. The paragraph capital X has four red 
dots round it. Paragraph capitals, the letters cj), £, 2 and the compendia are touched in 
with red. Punctuation stop > , • > is in red. The psalms are separated by the sign > 

• • • > in brown ink. 

l r : Morning Prayer. End of the Prayer of Thanksgiving COJTH p — AMHN 
= Bute, op. cit., p. 8, 11. 14-16; Tükhi, p. 10, 1. 20 - p. 11, 1. 9. Rubric: 
ITA X O ) MnAipH-)- eThen say thus' + the Invitatory = Bute, p. 120, 
1. 23; Tükhi, p. 11, 1. 10 
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Horol. 6 Horologia 

l v : Morning Prayer. Continuation of the Invitatory 6 P I X C — GNXNeM = 
Bute, p. 120, 11. 2 3 - 3 1 ; Tükhi, p. 11, 1. 12 - p. 12, 1. 6. However, our text 
transposes the 'King' to the first verse, and 'God' to the second 

2 r : Morning Prayer. Continuation of the text O y 0 2 NXI NXN —• GpOM = 
Bute, p. 120, 1. 31 - p. 121, 1. 5; Tükhi, p. 12, 11. 6-23 

2 V : Morning Prayer. Continuation of the text ^6NG6BIO — £ 6 N O y [ 2 6 \ -
NIC] = Bute, p. 121, 11. 5-8; Tükhi, p. 12, 1. 23 - p. 13, 1. 17 

3 r : Morning Prayer. Ps. n , 1* (xy[G)CQ]) - 2* (to xy^CDOy-f-]) 
3 V : Morning Prayer. Ps. n , 4* (G)X[I]) - 5* (to 6 4 6 0 ) 0 6 p e o j p o y ) 
4 r : Morning Prayer. Ps. v, 2 -5 
4v : Morning Prayer. Ps. v, 6 - 9* (to NHI) 
5 r : Morning Prayer. Ps. v i , 9* (oyON) - end. Ps. x , 1 * (to NÜ)C) 
5 V : Morning Prayer. Ps. X , 1* (T6T6NXCD) - 3 (to XM[Xiq]) 
6 r : Terce. Ps. x i x , 7* ([6]qeC(DT6M) - 10* (to Oy02) 
6v : Terce. Ps. x i x , 10* (CCÜT6M) - end. Ps. x x n , 1 - 3* (to ä6N) 
7 r : Terce. Ps. x x n , 3* (MIMÜ)IT) - 5* (to [N]NH) 
7 V : Terce. Ps. x x n , 5* (XK0CÜ2C) - end. Ps. x x m , 1* (N[IKX2I]) 
8': Terce. Ps. x x x m , 8* ([MnKGJ]^) - 11* (to NCX) 
8 V : Terce. Ps. x x x i n , 11* (NSC) - 15* (to xpi[Oyi]) 
9 r : Terce. Ps. x x x n i , 2 1 * ([NNGMjXOqXGM) - end. Ps. X L , 2* (to OyXÜJB) 
9 V : Terce. Ps. X L , 2* (ä6N) - 5* (to X 6 1 ) 

10 r : Sext. Ps. L X , 5* (Na)(l)lll) - 8* (to MneMGO) 
1 0 v : Sext. Ps. L X , 8* (ft$f) - end. Ps. L X I I , 2* (to TXCXpS) 
l l r : Sext. Ps. L X X X V , 9* (eye-f ) - 12 
l l v : Sext. Ps. L X X X V , 13 - 15* (to N[NXHT]) 
12 r : Sext. Ps. L X X X V I , 4* ([NljeOXyCD,) - end 
12v : Sext. Ps. xc , 1 - 4* (to äGN) 
13 r : Sext. Ps. xc , 4* ([G]MH-j-) - 7* (to 2X[NXNÜ)Oj) 
1 3 v : Sext. Ps. xc , 7* (N6M) - 10* (to 6n6K[MX]) 
14?: Sext. Ps. xc , 10* ([GNGKJMX) - 14* (to XfG] 1 ) 
14v : Sext. Ps. xc , 14* ([26]xn[IC]) - end. Ps. xcn , 1* (to 
15 r : Sext. Ps. xcn , 1* ([NjOyCXI) - 3* (to 2XNMO)[Oy]) 
15v : Sext. Ps. xcn , 3* ([2]XNCD/|>[H]pi) - end. X[(D] [XpiNXMGy]! 

r\G[C] [X]KG)XN[I] [^6NT ]6KM6TOypo 'Say Remember me, Lord, 
when Thou comest into Thy Kingdom' + [6yxrr]6XION K X T [ X ] MXTG 

16 r : Sext. Matt, v, 3 - 6* (to n[60NXCI]) 
1 6 v : Sext. Matt, v, 7 ( [G)OyNIXT]Oy) - 10* (to GÜ)Oy) 
17 r : Sext. Matt, v, 10* ([T]6) - 12* (to NI^HOyi) 
1 7 v : Sext. l s t Troparion ([CD] $H 6[T]ä6Nnie2[OOy]) - (N6Md>NXy) = Bute, 

p. 127, 11. 3 -12; Tükhi, p. 174, 1. 19 - p. 175, 1. 22 
18 r : Sext. Continuation of the text ([M]M6pi) — (N[ ]) 
1 8 v : Sext. Continuation of the text ([••••] NNXf lKX2) — l s t Theotokion 

(to xpeMXCM) = Bute, p. 127, 11. 12-24; Tükhi, p. 175,1. 23 - p. 176, 1. 22 
(MS. text somewhat shorter) 
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Horologia Horol. 6 

19*: Sext. Continuation of the text (^©eOTOKOC) - (XHOC O OGOC) = 
Bute, p. 127, 1. 28 - p. 128, 1. 3; Tükhi, p. 178, 11. 1-5, 1. 19 - p. 179, 1. 7 

19 v: Sext. 2 n d Troparion (XKipi) — (nGKOyCOG)) = Bute, p. 128, 11. 5-12; 
Tükhi, p. 179, 1. 9 - p. 180, 1. 7 

20 r: Sext. Continuation of the text (XK^MX-f) — (tiT6ne[ü)Hpi]) = Bute, 
p. 128, 11. 12-19; Tükhi, p. 180, 1. 7 - p. 181, 1. 4 

20v : Sext. Continuation of the text ([tiT6ne]G)lIpi) — ( N [ TOK ] ) = Bute, 
p. 128, 11. 19-26; Tükhi, p. 181, 1. 5 - p. 182, 1. 1 

21*: Sext. Absolution ( [ N ]TOK) — (ä6H[TX10]) = Bute, p. 128, 11. 26-32; 
Tükhi, p. 182, 11. 1-23 

2 1 v : Sext. Absolution ([ä6N]TXIO) - 2ITOTM = Bute, p. 128, 1. 32 - p. 129, 
1. 3; Tükhi, p. 182, 1. 24 - p. 183, 1. 15 

22*: None. Ps. x c i x , 4* ([2XN]CMOy) - end. Ps. c, 1 - 2* (NXI[MOÜ)l]) 
22^ : None. Ps. c, 2* ([NXI]MOO)l) - 5* (to f16) 
23*: None. Ps. c ix , 6* ([2IX6]N) - end. Ps. cx , 1 - 2 * (to UGC) 
23 v : None. Ps. cx , 2* (CGäGTäOJT) - 5 
24*: None. Ps. cx iv , 2* ( [NX6200]Y) - 5 
24 v : None. Ps. cx iv , 6-9 
25*: None. Ps. cxv , 1 - 6* (to Ü X 6 ) 
25 v : None. Ps. cxv , 6* (4>MOy) - end 
26*: Vespers. Ps. cxvn , 10* ( 0y02) - 12 
26 v: Vespers. Ps. c x v n , 13-16 
27*: Vespers. Ps. c x v n , 25* (UGC1) - 28* (to ^ N X S X C K ) 
27 v : Vespers. Ps. c x v n , 28* (^NXOyCÜN2) - end. Ps. c x i x , 1 - 2 * (to 2XN-

[c4>oToy]) 
28*: Vespers. Ps. c x x v , 2* ([Npx]ü)l) - 6* ( 0 y 0 2 ) 
28 v : Vespers. Ps. c x x v , 6* (NXypiMI) - end. Ps. c x x v i , 1 - 2 (Oy6d ) X H -

[OY]) 
29*: Compline. Ps. c x x x n i , 1* (36N 1) - 3; Ps. c x x x v i , 1* (to XN26M[CI]) 
29 v : Compline. Ps. c x x x v i , 1* ([XN26MJCI) - 3 
30*: Compline. Ps. c x x x v i , 4* (UGC) - 7* (to d>CON2) 
30 v : Compline. Ps. c x x x v i , 7* (6BOX 2) - end. Ps. c x x x v n , 1* (to HX2HT) 
31*: Compline. Ps. c x L v n , 1* (CMOy 2 ) - 5* (to fl<]>pH-f2) 
3 1 v : Compline. Ps. C X L V I I , 5* (NOyKGpMI) - 9* (to ttnxipH^) 

Variant readings from Lagarde's text 
Ps. n , 5. NGMOJOy] + N^pHI | 6 M 6 G ) T 6 p 0 C D p o y ] - O )0ep© ü ) p O Y | Ps. V, 
8. GGOyXB] 6 0 | Ps. Vi, 11. O y 0 2 ] om. | Ps. x , 2. GnXlM^OXKOy] 6HXIN-
T O y ö ' O X K O Y | 6NH] ti- | Ps. Xix, 7. GGOyXB] 6 0 | 9. XNTCDOyN] XTCÜOyN 
(sie) | Ps. x x n , 2. GMOyCTOyCDT] - O y G T O y O T | Ps. x x x m , 10. GGOyXB] 
6 0 | NX6NH] NNH | 13. 6 q M 6 y i ] - M6I | 14. N O y x p O M ] ÜXpOM | 15. OY02 1 ] 
om. | Ps. X L , 3. OY02 1 ] om. | nKX2l] Hl- | NN61XXXI] NT6- | 4. N6NKOT] -
NKOT | Ps. L X , 6. Ü O Y K X H p O N O M I X ] - 6KKXHpONOMIX (sie) | 8. OY02] 
om. | 9. N T 6 n i 6 N 6 2 ] om. | Ps. L X X X V , 11. ri6KMG)IT] N6K- I 616MOCgi] 
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Horol. 6-7 Horologia 

CMOCDI | 12. MnGKpAN] + Cl)X6N62 | 14. XCKÜJ-f] X y - f Ps. L X X X V I , 5. 
NGOM] om. | 7. epe] ep | Ps. x c , 7. 2XNXN0BX] 2[XN]0BX | 9. M<J>GDT] N- | 
15. O Y 0 2 1 ] om. | O Y 0 2 2 ] om. | Ps. x c n , 1. N f̂ OIKOYM6NH] + epXTC | 2. 
2H] + O Y 0 2 | 4. COCI] + NTXM | 5. 6 y N 2 0 T ] - 6N20T | Ps. C, 3. 6MKOXX] -
K C D \ X | 4. NX16MI] prefix O y 0 2 | 5. $H 6 T ] H6T | Ps. C i x , 6. HKX2I] Hl- | 
Ps. c x , 3. OyOy(Dl l2] Oy(DN2 | 5. CMCGp] XM- | Ps. OXiv, 3. NlKyNAINOC] -
K y N A Y N O C | 4. H<)>PXN] 6- | N026M] 6K6- | 7. N6MTON] - MTON | N6] 
NHI | 8. £ 6 N 2 ] 2X | Ps. C X V , 2. nXTCDMT] - TOMT | 3. NCljCBIÜ)] NT- | 4. 
M<|>pXN] 6- | 7. NNXCNXY2] - CNXy (sie) \ Ps. c x v n , 10. ä6N<]>pXN] ä6N6c|>-
PXN (sie) | 11. ä6N<|>pXN] ä6N6<|>pXM (sie) \ 12. äCNqSpXN] ä6N6c|>pXN (sie) \ 
13. o y o 2 ] om. | 14. X'i(!)(i)!uj prefix NeoM | 15. H n e e x u x ] NT6- | n o y x x i ] 
NOytlOM | 26. ^6M4)pXN] ^6N6c|)pXN (sie) | 27. Oy02] om. [ N6Tc|)62] N6N-
4>62 | 28. eyccoTupix ] Noy- | Ps. c x i x , 1. o y o 2 ] om. | Ps. c x x v , 2. Noy-
06XHX] ä6NOY- | 6. e y e i ] + 6BOX | PS. C X X V T , 1. Xp6Cl)T6M] xpetUTe 
(sie) | 2. oyeqSxHOy] - q ^ H l P Y J | P s - oxxx rn , 2. 6 0 O y X B ] 60 | Ps. c x x x v r , 
3. XYOXT6N] OX6N | N o y C M O y ] NCMOy | Ps. C X L V T I , 3. NCDT] NOT | 4. 
6MTXOyO] XM- | 5. cJ>H 6 T ] N6T | 6. XpyCTXXXOC] XpHCTXXOC | 7. C6NX-
£X-f] prefix O y 0 2 . 

Variant readings from Hornels text 

Matt, v, 4. n e T O y N X ^ O ] N6 6 T - | 6. N[H] + lacuna. Space only for 6TOB1, 
but U-f M60MH1 may have been written in the margin | 7. N6TOyNXNXI] ne 

e T - | 8. e e o y x ß ] e e | n e e n x N x y ] ne ee-. 

Horol. 7 Horologion 
X I I I t ü cent. Coptic. Eleven Folios. Measurements: fol. 13 X 9 cm., text: 9,5 X 5-5,5 cm. 

Small, regulär hand. Lines per fol. 14. B y reason of its format, this MS. was most probably 
destined for the private recitation of the Canonical Hours. The following folios are paginated: 
Av I x (61), Bv Sf_(63), C v ÜR (68), Ev Ö Ä (74), Fv 0 2 (77), Hv pe (105), I v pC (106), 
Jv pH (108), K v pKe_(129) 1In the upper margin of Fols. A r , D r , G r there is an ornament 
between the initials 1HC nXC. Fol. H v has beneath the upper margin a border of plaited-
design in red and yellow, under which there is written C y N 0[6(D] (the 0 above the y ) , 
"With God". Then follows XXH0-f- "Ninth Hour" + the title of the Psalm in red. Fol. D r 

begins the seventh quire. Paragraph capitals, the letters c|>, £, 2 and the line above ab
breviated words are touched in with red. Some paragraph capitals are in red. The paragraph 
capital X has four red dots round it. The initial capital of the first verse of Psalms is in 
red. This also applies to the Troparia, Theotokia and Absolutions. The titles of the Psalms, 
the rubrics and the punctuation stop • are in red. 
A r : Terce Ps. X L I I , 1* (NOXI) - 3* (to NHI) 
A v : Terce Ps. X L L T , 3* (Oy02) - 4 
B r : Terce Ps. X L I V , 4* (OyON) - 6* (to MMOM) 
B v : Terce Ps. X L I V , 6* (2XNXXOC) - 8* (to NX6) 
O : Terce Ps. X L V , 10* (<X)X) - 12* (to NIXOM) 
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O : Terce Ps. X L V , 12* (MXH) - end. Ps. X L V I , 1 - 3 * (to NKA2I) 
D r : Terce Ps. X L V I , 10. X X O C ON "Say also" + l s t Troparion to ä G N = Bute, 

p. 125, 11. 1-3; Tükhi, p. 132, 11. 13-18 
Dv : Terce Continuation of the text to MnGpBGpBCDpT = Bute, p. 125, 11. 3-9; 

Tükhi p. 132, 1. 14 - p. 133, 1. 8 
E r : Terce 2 n d Theotokion [ 6 T ] 0 2 I - end = Bute, p. 126, 11. 8-11; Tükhi, 

p. 137, 11. 11-17 + K G 6X6HCON M Ä KAI T A I M 6 T p 6 M 2 6 , "Kyrie eleison 
41 (times) and this Absolution" i.e. Absolution of Terce to 6 0 = Bute, 
p. 126, 11. 13-14; Tükhi, p. 137, 1. 22 - p. 138, 1. 6 

E v : Terce Continuation of the text = Bute, p. 126, 11. 15-19; Tükhi, p. 138, 
1. 7 - p. 139, 1. 2 

F*: Sext Ps. L U E , 7* (NspHI) - end. Ps. L V I , 1* (to 0 y 0 2 ) 
F v : Sext Ps. L V I , 1* (NAI) - 4* (to GXCÜI) 
G r : Sext Ps. L X X X I V , 14* ( o y 0 2 ) - end. Ps. L X X X V , 1-2 
G v : Sext Ps. L X X X V , 3 - 6 * (to 6 T A n p O C 6 y X N ) 
H r : Sext Absolution of Sext NIB6N N T 6 N I X A X I — e q 2 0 y p ü ) O y = Bute, 

p. 129, 11. 1-3; Tükhi, p. 183, 11. 9-15 + the doxology of the prayer 
H v : None Ps. xcv, 1-2 
I r : None Ps. xcv, 3-5 
V\ None Ps. xcv, 6 - 8 * (to N 2 A N ( i ) O y ü ) ü 3 0 y ü ) | ) 
J r : None Ps. c ix , 6* (nKA2l) - end. Ps. cx , 1 - 2* (to NI2BHOyi ) 
J v : None Ps. cx , 2* (NT6 ) - 5* (to T6M2H) 
K r : None 2 n d Troparion of None [6AM]61CAp2 — C l }OnT6N = Bute, p. 130, 

1. 30 - p. 131, 1. 2; Tükhi, p. 217, 1. 13 - p. 218, 1. 8 
K v : None Continuation of the text e p O K — ^ M A y = Bute, p. 131, 11. 2-8 

+ 2 Theotokion = Bute, p. 131, 11. 2-9; Tükhi, p. 218, 1. 8 - p. 219, 1. 2 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. X L n , 2. O Y 0 2 ] om. | Ps. X L I V , 6. C6 ( l )6nü )ü3n ] - ü)6Btt)CDB | 7. 
ncgBOJT 1 ] Nl- | NÜ )B (DT 2 ] Nl- | Ps. X L V , 10. GMCKÜMl)] prefix O y 0 2 | 12. 
AMXN] M- | Ps. L I H , 7. NäpHI ] N2pHl | Ps. L X X X V , 1. O y 0 2 2 ] om. | 4. n S O l C ] 
om. | Ps. xcv, 1. NIKA2I] n-. 

Horol. 8 Horologion 

X l l l t h - X I V t 1 1 cent. Coptic. Six Folios. Measurements: fol. 13 X 8,5 cm., text: 8,5 X 5-
5,5 cm. Small hand. Lines per fol. 13. The writing on Fol. A r has practically disappeared. 
The pagination numeral on Fol. C v is not clear. B y reason of the format of this MS. it 
was probably destined for the private recitation of the Canonical Hours. The titles of the 
psalms, the first line of a Section of Ps. C X V I I I , and the first letter of the initial verse 
of the psalms are in red. Paragraph capitals, the letters <|> and £ and the line above abbrevi
ated words are touched in with red. The paragraph capital X has three red dots round it. 
Punctuation stop • > •, • > — in red. 
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A r : Sext Ps. L I U , 9* (AMNXY) - end. Ps. L V T , 1-2 
A v : Sext Ps. L V I , 3-4 
B r : Sext Ps. L X I I , 11* (6Y6Cl)CDni) - end 
B v : Sext Ps. L X V I , 1 - 4 * (to NXC) 
O : Sext Ps. L x x x m , 12* ([oy]2MOT) - end. Ps. L X X X I V , 1* - (to MXf) 

O : Sext Ps. L X X X I V , 1* (6X6N) - 4 
D r : Sext Ps. L X X X I V , 5-7 
D v : Sext Ps. L X X X I V , 8-9 
E r : Midnight Office l s t Nocturn Ps. c x v m , 27* (c|>Mü)lT) - 29 
E v : Midnight Office l 8 t Nocturn Ps. c x v m , 30-32 
F r : Midnight Office l s t Nocturn Ps. c x v m , 33-35 
F v : Midnight Office l 8 t Nocturn Ps. c x v m , 36 - 39 (to epOM) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. L X V I , 2. OY02 1 ] om. | Oy02 2 ] om. | Ps. L X X X I V , 9. 6 T A Y K O T O y ] 60 
MX- | Ps. c x v m , 27. S6N] U \ 33. 6cj>MÜ)IT] 21- | 35. 6c|>M(DlT] 21. 

Horol. 9 Horologion 

Xll l tk-XIV« 1 cent. Six Folios. Coptic. Measurements: fol. 13 X 9,3 cm., text: 8,5 X 5-
5,5 cm. Very small hand. Lines per fol. 15. The outer lower margin of Fols. A and D, and 
the corner of the inner lower margin of Fols. B and C are broken away. The upper margin 
of Fols. E and F is damaged. The first letter of the initial verse of the psalms is a large 
letter touched in with red. The titles of the psalms are in red. Paragraph capitals, the letters 
c|>, £ and the line above abbreviated words are touched in with red. The paragraph capital X 
has three red dots round it. Punctuation stop • > • is in red. 

A r : Sext Ps. L X , 5* ([6]N62) - 7* (to Nr6N[6A]) 
A v : Sext Ps. L X , 7* (N6M) - end 
B r : Sext Ps. L X H , 1-3 
B v : Sext Ps. L X I I , 4 - 6 * (to [ÜT6]) 
C r : Sext Ps. L X I I , 6* ( n 0 6 \ H \ ) - 9* (to ACfCDOHT]) 
O : Sext Ps. L X I I , 9* ([AC]ü)OriT) - 12* (to e[q60yNOM]) 
D r : Sext Ps. L X I I , 12* ([eqeOYJNOM) - end. Ps. L X V T , 2* - (Mneq[20]) 
D v : Sext Ps. L X V I , 2* ([Mneq]20) - 5* (to 2AN[60NOC]) 
E r : None Ps. c, 3* (MH6MOO) - 5* (to ne) 
E v : None Ps. c, 5* ([OYP]6c12l) - 7* (to ä6N) 
F r : None Ps. cx , 9* (xq20N2[6N] - end 
F v : None Ps. c x i , 1 - 3* (to 6Y6[Ü)CDI1I]) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. L X , 6. ÜÖOK] p r e f i x OY02 | 8. OY02] o m . | 9. enGKpAN] + fy-f | Ps. L x n , 

4. COTn] CCÜTn | 5. ^NXqAl] p r e f i x OY02 | 10. 6NH] 6NIMA | 11. N2ANT01] 
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N T O I | 12. eyecpoycgoY] + MMCüoy | Ü N H ] üoyoti N I B C N \ Ps. c, 3. 

6MKOXX] - KÜÜXX | 4. NXI6MI] prefix O y 0 2 . 

Horol. 10 Horologion 

X I V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: 13,5 x 10 cm. Coptic text: 9 x 
4- 4,5 cm. Very small hand. Lines per fol. 19. Fol. B v is paginated 140 (89). Rubrics and 
the initial letter of the Prayer of Absolution in red. Paragraph capitals, the letters cj), £ 
and the line above abbreviated words are touched in with red. The paragraph capital X 
has three red dots round it. Punctuation stop • > , • > • in red. 
A r : Terce Ps. X L , 4-6 
A v : Terce Ps. X L , 7 - 9 * (to ä x p o i ) 
B r : Sext End of 2™* Theotokion = Bute, p. 128, 11. 23-24; Tükhi, p. 181, 

11. 16-19 + rubric K 6 6X6HCON H. ITX XXCD tiTXIM6Tp6M26 "Kyrie 
eleison 50 (times). Then say this Absolution". Absolution of Sext = Bute, 
p. 128, 11. 26-29; Tükhi, p. 181, 1. 20 - p. 182, 1. 13 

B v : Sext Continuation of the text = Bute, p. 128, 1. 29 - p. 129, 1. 1; Tükhi, 
p. 182, 1. 14 - p. 183, 1. 6 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. X L , 4. XKTXCBOq] XM- | 5. XNOK] + A 6 | 7. NXMCXXI] prefix O y 0 2 | 
8. äXpOl] CpOl | 9. Oy02] om. | XyCCMNHTM] XM-. 

Horol. 11 Horologion 

X n P k - X r V t t 1

 c e n t . One Folio. Coptic. Measurements: fol. 12,5 X 8,5 cm., text: 8,5 x 
5 cm. Small hand. Lines per fol. 15. The verso begins the sixteenth quire. First two lines 
of Section are in red. Paragraph capitals and the letters c|>, £ are touched in with red. 
Punctuation stop • > • in red. 

Recto: Midnight Office l s t Nocturn Ps. c x v m , 118 - 120* (to £ 6 N ) 
Verso: Midnight Office l 8 t Nocturn Ps. c x v m , 120* (N6K2XH) - 123 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. cxvm, 118. NN6KM60MHI] - 6NTOXH | 120. tiNXXMOyi] 6- | 122. C O y -

neoNXNei] ey-. 

Horol. 12 Horologion 

XHItH-XIV* 1 1 cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 12,5 x 9 cm., text: 9,5 X 
5- 5,5 cm. Small hand. Lines per fol. 15. The upper quarter of Fols. A and B is missing. 
Fol. C r b^guis the third quire. The upper margin of Fol. C r has an ornament between the 
initials YC OC. Both the recto and the verso of Fol. C are paginated K X (21). The title 
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Horol. 12-13 Horologia 

of the psalm and the first letter of the initial verse of the psalm on Fol. C* are in red. Para
graph capitals, the letters <J>, 2 and the line above abbreviated words are touched in 
with red. The paragraph capital X has three red dots round it. Punctuation stop • > , • > • 
is in red. The use of Psalm V I I I at the Canonical Hour of Morning Prayer is unusual, but 
cf. O. H . E . KHS-Burmester, The Horologion of the Egyptian Church, pp. 13 and 145. 

A r : Morning Prayer Ps. iv , 5* ([MKX]2) - 7* (to 62fHI) 
A v : Morning Prayer Ps. iv , 8* ( [HOyTX]2 ) - end 
B r : Morning Prayer Ps. v, 3* ( [HXO]ypQ) - 5* (to N 3 H T K ) 
B v : Morning Prayer Ps. v, 6* ([NINXpx]NOM[OC]) - 7 
O : Morning Prayer Ps. v i , 7* (MHXcj>pHtU) - 11* (to 6d)X20Y) 
O : Morning Prayer Ps. v i , 11* ( e y e t f l ) - end. Ps. vm, 1 - 3 * (to N6K-

[ X X X I ] ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. iv , 6. N0MHI] + 0 y 0 2 | Ps. v, 5. O y A 6 ] om. | Ps. v i , 9. 26N] 2XN (sie) \ 

i o . cycon] c i ) o n | Ps. v m , 2. flNi^Hoyi] e-. 

Horol. 13 Horologion 

X l P k - X I I P 1 1 cent. Forty-four Folios. Coptic. Measurements: fol. 21,5 X 14 cm., text 
16 X 8,5-9 cm. Lines per fol. 17. Large, regulär hand. Brown ink. Fols. 1-3, 5-11, 21, 24-25, 
27-37, 40, 43-44 are fragments varying in size from the corner of a folio to two-thirds or 
more of a folio. Fols. 12-15, 17-20, and 22 have their upper inner corner damaged. Fols. 16, 
38 and 41-42 have their inner margin damaged. Fol. 23 has the outer margin and the lower 
inner corner damaged. Fol. 26 has the lower outer corner and the lower margin damaged. 
The following folios are pagmated_in the upper margin: l l v piH_(118), 12* pKB_ (122), 
13* pXH (138), 14^ p_M J140), 15* pSAJ164), 16* p5£_(166), 17* pO_(170), 18* pOH (178), 
19r pnX (181), 19* p_HB (182), 20* J>T1A (184), 21* pnC (186), 22*J>MH (198), 23_*_C (200), 
24* Cji (210), 25* C"lB_(2_12), 26* C I A (214), 27* CKJ220), 28̂  CKXJ221), 29* C K A (224), 
30* C R C (226), 31* C K H (228), 32*_CX_(230), 33* CXBJ232), 34* CXA (234), 35* CXH (238), 
36* CMJ240), 38* CM H (24_8|,_39* CNA (254), 40* CNC (256), 41* CS (260), 42* CSA (264), 
43* CSET (266), 44 (frag, c) CX\€ (286). The fifth quire is indicated on Fol. 4* and the eleventh 
quire is indicated on Fol. 27*. There is an ornament in yellow and red between the initials 
IC X C on Fols. 4*, 14*, 23*, 26*, 36* and 41*, and an ornament in yellow and red between 
the words 14X1 NHI on Fols. 12r (NHI only), 15r, 28r. The sign v in brown ink occurs on 
the upper margin of Fols. 11*, 15*-18* 20* 22*, 24*-26* 29*-30* 31*-35*, 38*-40* 42*-
43*. The initial capital X on Fols. 21*, 26*, 29* and 39* has the form of a bird ornamented 
in yellow and red, with an olive twig in its beak. The initial capital X (Fols. 15r, 17r, 36 r), 
6 (Fol. 27 r), C (Fols. 11*, 20*, 41 r ; on Fol. 11* it is drawn down half the length of the outer 
margin), CD (Fols. 19*, 30*) are ornamented in yellow and red. The initial capital (j> (Fol. 32*) 
and -f- (Fols. 18* and 38*) are ornamented in yellow and red, and are drawn down two-
thirds of the inner margin. The initial capital £ (Fol. 25*) is ornamented in yellow and red, 
and is drawn down half the length of the inner margin. The initial capital 2 (Fol. 16*) is 
ornamented in yellow and red. Paragraph capitals, the letters <j>, £, 2, the compendia 
and numerals are touched in with red. The titles of the psalms and the rubrics are in red. 
The psalms are separated by the sign > • • ~ • • > in brown ink. Punctuation stop 
> , • > is in red. 144 



Horologia Horol. 13 

F : Morning Prayer Absolution. [ M O M O ] r 6 N H C [N]0)[H]pi - X M H N ; Alter
native Absolution $H e T o y ö J p n 

l v : Morning Prayer Alternative Absolution c|>H [ 6 T X M G X M I O ] — N X C 
IHC = Bute,?. 123, 1. 31 andp. 44, 11. 4-8, p. 124,11. 1-9; Tükhi,??. 81-82 

2 r : Terce Ps. x x x n i , 4* ( [ O y ] 0 2 ) - 6* (to O y 0 2 ) 
2v : Terce Ps. x x x m , 8* ([6]p2Crf) - 10* (to [M]n<?C 
3 r : Terce Ps. X L I V , 10* ( [ Ü X ] e f Oy [p ( D ] - 13* (to N[T6] 2 ) 
3 V : Terce Ps. X L I V , 13* ([Nl]pXM[XOI]) - 16* (to O y e 6 [ \ H \ ] 
4 r : Terce Ps. X L I V , 16* ( [ O y e e j X H X ) - end. Ps. X L V , 2* (to n 6 N [ B O H O O C ] ) 
4v : Terce Ps. X L V , 2* ( [HGN JBOHGOC) - 5* (to NX6[c|>H]) 
5 r : Terce Ps. X L V , 7 ( [ > Y ]CL ) e [opTep] ) - 10* (to T X X S O ) 
5 V : Terce Ps. X L V , 10* ([6]M6K]CDC1)) - end. Ps. X L V I , 2* (to T H p o y ) 
6 r : Terce Ps. X L V I , 2* ( [ O y C ] M H ) - 6* (to O y e O ^ X H X O y i ) 
6 V : Terce Ps. X L V I , 7 ( [ x p i ] ^ X X [ I N ] ) - 10* (to NTGcJ)-]^) 
7 r : Terce l s t Troparion [ C ] O y T ö J N - K6 NIM 
7 V : Terce l 8 t Theotokion [NTX<|>M]HI - NT6 - f M60MHI = Bute, p. 125,11. 17-23 

and 25-33; Tükhi, p. 134, 1. 9 - p. 135, 1. 1 and p. 135, 1. 4 - p. 136, 1. 4 
8': Terce 2^ Troparion [x rX ]0ON - N6[MXN] 
8v : Terce 2 n d Theotokion [N6M ' | 'Y]XH - TXIM6Tp6M2H = Bute, p. 125, 

1. 35 - p. 126, 1. 12; Tükhi, p. 136, 1. 9 - p. 137, 1. 21 
9 r : Terce Absolution ^NOM-f- — niMXiptDMl 
9v : Terce 6BOX - end. = Bute, p. 126,11. 13-28; Tükhi, p. 138, 1. 1 - p. 140,1. 4 

10 r : Sext Ps. L m , 3 - 5 * (to MnOY6p(l)[Opn] 
1 0 v : Sext Ps. L m , 6* (XMGp) - end 
l l r : Sext Ps. L V I , 7* ([6BO]X) - 11* (to TGKMG0[MH1]) 
l l v : Sext Ps. L V I , 11* ([T6KMG0JMHI) - 12; Ps. L X , 2 - 3 * (to Gn[(I)ü)l]) 
12 r : Sext Ps. L X H , 2* ([NxeMOCD/jl) - 6* (to 6 n 6 K [pXN] ) 
12v : Sext Ps. L X H , 6* ([6n6K]pXN) - 10* (to OYM6T6c |)XHOY) 
13 r : Sext Ps. L X X X V , 10* ( [ O y o ] 2 ) - 13* (to t ^ T X ' l ' Y ^ H ) 
1 3 v : Sext Ps. L X X X V , 13* (6BOX) - 16* (to NHI) 
14 r: Sext Ps. L X X X V , 16* ([nx]MX2l) - end. Ps. L X X X V I , 1-2 
14 v : Sext Ps. L X X X V I , 3 - 6 * (to 2XNXX [OC]) 
15 r : None Ps. xcv i , 1 - 4* (to NKX[2I]) 
1 5 v : None Ps. X C V E , 4* ([NKXJ2I) - 8* (to XC[C(DT6M]) 
16 r : None Ps. xcv i , 8* ([XCJCCDT6M) - 10 
16 v : None Ps. xcv i , 11-12; Ps. xcvn , 1 - 2 * (to MH6M[OYXXI]) 
17 r : None Ps. x c v m , 1 - 4 * (to O Y 2 X n ) 
1 7 v : None Ps. x c v m , 4* (N6M) - 7* (to N12Ü3N) 
18 r : None Ps. c ix , 3* ([Xl]Xc|)OK) - 7* (to c|)MCD1T) 
18^: None Ps. c ix , 7* (6BOX) - end. Ps. cx , 1 - 3* (to O y 0 2 ) 
19 r : None Ps. cx , 10* (6N62) - end. Ps. c x i , 1 - 3 * (to 6N62) 
1 9 v : None Ps. c x i , 3* (NTG) - 7* (to 6C2CDOY) 
20 r : None Ps. c x i , 7* ([qC6B]TCDT) - 10* (to ni[p6M6p]) 
20v : None Ps. c x i , 10* ([ni]p6M6p) - end. Ps. C X H , 1 - 5* (to N 6 N [ N O Y ^ ] ) 
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2 F : None Ps. c x n , 5* (cj>H) - 8* (to NlxpxtDN 2) 
2 i v : None Ps. cx iv , 1 (XIGp) - 3* (to flGT) 
22 r : None l s t Troparion [äJGOTGB - A O S X nXTpl 
22v : None l s t Troparion (1) c|>|| - NT6KM6T [p6M6pnGONXNGq] = Bute, 

p. 129, 1. 23 - p. 130, 1. 7; Tükhi, p. 213, 1. 9 - p. 215, 1. 7 
23 r: None l s t Troparion and l s t Theotokion [NTGKMGTjpGHGpnGGNXNGM -

ä6NNCK[XIX] 
23 v : None l s t Troparion and l s t Theotokion [ä6NM6K]XIX — xr iOC O 

06OC = Bute, p. 130, 11. 7-25; Tükhi, p. 215, 1. 7 - p. 217, 1. 4 
24 r : Vespers Ps. c x v n , 15* ([OjOyiNXM] - 19* (to NTXCQG) 
24v : Vespers Ps. cxvn , 20* ( epe ) - 24* (to X) 
25 r : Vespers Ps. c x v n , 25* (ntfC 1) - 28* (to NGOK) 
2 5 v : Vespers Ps. cxvn , 28* (XKCgCDHI) - end. Ps. c x i x , 1 - 2* (to N6M) 
26*: Vespers Ps. c x i x , 3* ( [n6]T 2 ) - 7* (to N-f-2ipHN[H]) 
2 6 v : Vespers Ps. c x x , 1 - 4* (to Oy [A6] ) 
27 r : Vespers Ps. c x x n , 4* ( N X 6 ) - end. Ps. c x x m , 1 - 3 * (to ä[6N]) 
2 7 v : Vespers Ps. c x x m , 4* ( [xqNXOMC ]T6N) - 7* (to XM£OMä[6M]) 
28 r : Vespers Ps. c x x m , 8* ([XHOXMjlO) - end. Ps. cxxrv , 1* - (to XH) 
2 8 v

: Vespers Ps. c x x i v , 3* ([2I]NX) - 4* (to 6 T ) 
29 r : Vespers Ps. c x x v , 1 * ([CI]G)N) - 5 (to [Oy]G6[XHX]) 
2 9 v : Vespers Ps. c x x v , 6* ([NXy]piMI) - to end of the verse; 

Ps. c x x v i , 1 - 2* (to [0]yc|)[XHOY]) sie 
30 r : Vespers Ps. c x x v i , 2* (0p6T6M2GMCI) - 5* (to 6 n i [0YMIX] ) 
3 0 v : Vespers Ps. c x x v i , 5* ( x y c U X N C X X l ) - to end of the verse; 

Ps. c x x v n , 1 - 3* (to T6[KC2IMI]) 
3 1 r : Vespers Ps. c x x v n , 3* ([NjTG 1) - end 
3 1 v

: Vespers Ps. c x x v m , 1 - 5* (to CUI[ni]) 
32 r : Vespers Ps. c x x v m , 5* (NX6) - 8* (to 6pO)T[GN]) 
3 2 v : Vespers Rubric. Absolution <j>MHB — ä6Nn 
33 r : Vespers Absolution .SGNnXlSICI — X K T 
3 3 v : Vespers Absolution CD MC — NH 
34 r : Vespers Absolution NCMnxCOpoc — XMHN. Alternative Absolution 

NTOK - NX2M[6N] 
34v : Vespers Absolution nIXN 'f'lKyMGNOG — X G . This Alternative Abso

lution = Bute, p. 134, 11. 10-20; Tükhi, p. 255, 1. 19 - p. 257, 1. 6 
35 r : Compline Ps. c x x i x , 4* (to [6Q]BG) - end 
3 5 v : Compline Ps. c x x x , 1 - 3 * (to [G]ne?C) 
36 r : Compline Ps. c x x x i , 1 - 4 * (to Oy[MX]) 
3 6 v : Compline Ps. c x x x i , 4* ( [oy ]MX) - 10* (to 6G[B6]) 
37 r : Compline Ps. c x x x n , 2* (M<j>pH[-f]) - (to XXpG)[N]) 
3 7 v : Compline Ps. c x x x m , 1 * (NTG) - (to [NlX]yXHOY) 
38 r : Comphne Ps. c x x x v i , 6* ([GTX]0L)BOJBI) - 9* (to GG) 
3 8 v : Compline Ps. c x x x v i , 9* (HXXMOMI) - end. Ps. c x x x v n , 1 - 2 * (to 

T6KMG0[MHI]) 
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39 r: Compline Ps. C X L , 6 - 9 * (to H[lc|>XüV]) 
39 v : Compline Ps. C X L , 10; Ps. C X L I , 1-3 
40 r: Compline Ps. C X L V , 3* (NTCNiptDMI) - 6* (to 6Oy[Me0MHI]) 
40 v : Compline Ps. C X L V , 6* (6N62) - 10* (to 6N62) 
4 F : Compline Ps. C X L V , 10* (Oy02) - end. Ps. C X L V I , 1 - 4* (to <j>H) 
4 l v : Compline Ps. C X L v i , 4* (6T) - 8* (to NTqSe) 
42r: Compline Ps. C X L V H , 4* ([CjqtfOXI) - 8* (to N6MM60MH1) 
42 v : Compline Ps. C X L v n , 8* (N6M) - end. Versicle IC NI6200Y — 

NXCpoyBIM = Bute, p. 135, 1. 34 - p. 136, 1. 6; Tükhi, p. 291, 1. 10 -
p. 292, 1. 3 

43 r: Compline Versicle C62ÜJC 6pOK — NIXITCXOC 
43 v : Compline Versicle NCMNIXpXHXrreXOC — NTCNlMXp'TypOC: ni-

AriOC reCüpriOC = Bute, p. 136, 11. 26-35, p. 137, 11. 1-2; Tükhi, p. 294, 
1. 6 - p. 295, 1. 19 

44*: Unidentified Fragments 
44 v : Unidentified Fragments 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. X L I V , 12. enieyMiri] enieiMin | 15. NNecKecg^cpi] - cgc|>Hpi | 17. x y -
ü)CDni] [6y]6- | 18. Oy02] om. | Ps. X L V , 2. äCN] £ 6 (sie) | 3. 2Cr|-] + [6]CU(Dn 
added in the margin by the same hand | N T O y o y C D T C B ] + 6BOX | NI2HT] n- | 
7. 2XNCONOC] - XXOC | Ps. X L V C , 5. NTCqKXHpONOMIX] - CKXHpONOMIX j 

8. MnKX2l] 6- | 9. 6X6N] 2IX6[N] | Ps. L m , 3. O y 0 2 ] om. | 4. 6NICXXI] + 
T H p o y | 6. XM6p] [6]M6- | 8. \\6C] M - | Ps. L X , 3. XIÜ3C1)] [6]T- | Ps. L X H , 
7. NNlNXy] £CN- | 9. XCCgOHT] - ü)OHTC | Ps. L X X X V , 12. MHCKpXN] + 
Ci)X6H62 | 17. N6MHI] NHI | Ps. X C V I , 1. NHCOC] N6COC | 5. NoyMOyX2] -
MOX2 | n20 2 ] R- | 6. X y N X y ] prefix O y 0 2 | Ps. xcv i , 10. MNSC] N6X | 6MI-
•^yxH] N- | e o o y x B ] e ö 112. o y ü ) N 2 ] prefix o y o 2 | Ps. x c v m , 4. N o y o y p o ] 
NOypO I 1M61] 6M- I Mn2XN] 6- I 5. NC6MNI] - C6MNH | Ps. CX, 1. UGC] M - | 
2. CCäCTäCDT] - ä C T ä O T | 3. OyOyCDN2] Oy(DN2 | Ps. C X I , 5.6q-j-] 6M6- | 
eqeep] eqep | O I K O N O M I N ] O I K C Ü N O M I N | 10. eqeBCDX] eq- | Ps. c x n , 5. 
M H Ö X ] mc | 7. eqs ic i ] eqe- | M C O N X I ] M C T N X I | PS. C X I V , 3. N I K Y N A I N O C ] 

- K y N A y N [ O C ] | Ps. c x v n , 17. NN12BHOYI] - 62BHOyi | 19. 2INX] om. | 
21. U6C] M- I 22. NICKO^] NH 6 T K O ^ | 25. 6 K 6 C O y T 6 N ] - COyTCDN | 27. 
Oy02] om. | Ps. C X I X , 4. CeCl)6B(l)(DB] - ü)6H(l)On I 5. KHAXp] K y A x p | 
Ps. c x x , 1. 6BOX] om. | 2. XNOK] om. | Ps. c x x n , 4. CyOHNIN] eyOCNIN | 
ncgcücgq] - tgocgq | Ps. c x x m , 2. n x i N T o y T G J o y N o y ] n x i N o p o y - j 
6XCÜN] prefix 62pHI | 3. CNONä] NCÜNä | 7. NipeqXCüpX] Nl- | Ps. cxx rv , 
3. NX6] 6 X 6 N | Ps. c x x v , 2. NOyOCXHX] £ 6 N - | 3. X — N6MXN] om. | 
6. e y e i ] + C B O X | PS. C X X V I , 2. o y e ^ x H o y ] [ O ] Y < ] > [ X H O Y ] | o p e T C T C N -
26MCI] OP6T6N26MCI | NMKX2] ^6NOyMKX2 | 3. NC] om. | qSßCXe] M- | 
4. N T C im] om. | Ps. c x x v n , 2. oyncoNXNeq] ni- | Ps. c x x v m , 7. Mneq-
MX2 1 ] [M]nxq- | Ps. C X X X , 1. 2XNN1C1)^] - MCTNICgq^ | Ps. C X X X I , 7. CNeqMX] 
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eneK- | 8. N T O ] ere \ Ps. c x x x v r , 8. Mne-fi M n i f | Ps. C X L , 6. X Y O M K ] -

( D M K | io . e n 6 ^ ( 1 ) 1 1 e] - C Q N H | Ps. C X L V , 4. ncMnRÄ] n o y - | 7. eupi] A M - | 

e<\-f] A M - | CON2] CO)N2 | Ps. CXL v i , 3. §H 6 T ] NOT | 4. 6M^] A M - | Ö.OYNICI)^ 2] 
prefix O Y 0 2 | 6. ( Ü C D H ] 0)011 | Ps. CXLVil, 5. $U 6 T ] n 6 T | 6. MniXpYCTAX-
\ O C ] - XpHCTXXOC | N2XNXXKMN] - [XjXXMH | 7. C 6 N X ä X ^ ] prefix O Y 0 2 . 

The rubric and the Prayer of Absolution of the Office of Vespers on Fols. 27 v -
29 r are not found in my edition of the Horologion1. This would point, it seems, 
to a 'monastic use'. Unfortunately, there are too many lacunae in the Prayer 
of Absolution to render a connected translation possible. 

Fol. 27 v : J T X X O C XpiKXTXälON * NIOXHOC * ne i lKDT ? TGNNX2M^ * 
KÖX6NCON [ F l ] X UGMTAIM6Tp6M26. cj>NHB HO)N£ KlOyOll [NIB6N]. "Then 
say 'Vouchsafe', the Trisagion, 'Our Father', 'We believe' (the Creed), Kyrie 
eleison 41 (times) and this Absolution: 'Master, the Life of all things, etc' " . 

Fol. 38 r~ v. Text of the unidentified Fragments. 
Frag. Ax Frag. Av Frag. BT Frag. Bv 

O» . • qSn 6 T T • N « * • M 

N X » NH NIB6N • > • X<|>0. 
pOK • > O . NäHTOY • 6 • > 6 T X Y 
6BOX fl • X 6 T 6 N C 
nGKMX 2 NOOM 
NXIÖ21 6N 
O . NX1X 0 » ^ 6 N 

Horol. 14 Horologion 
X H I ^ - X I V t n cent. Four Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm. Coptic 

text 11,5 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 15. Regulär, medium hand. Fol. B v is paginated pl£7 
(116), Fol. C v pK6 (125), Fol. pR.C (126). The upper margin of Fol. A is damaged. 
Below the upper margin of Fol. A r there is a border in cable-design in red, yellow and brown. 
I n the four Squares at the bottom of this border there is written in brownish ink the words: 
npeC B Y T X n X T pOC. Below this border there is written in brownish ink CYN 06CD, 
and in redink: - |T! pOCGyXll N T 6 X X n C I I X X X CD 6BOX Nü)Cüpn. ITX X X <D 
^XXMOC NT 'The Prayer of the Sixth Hour. Then say (what is prescribed) from the First 
(Hour). Then say Psalm 53'. On the outer margin of Fol. A r there is the design of an elongated 
bird in red, yellow and brown. The bird holds in its beak a Cluster of dates coloured in red 
and yellow. The first word <j)^ of the initial verse of Ps. L I I I and L X I X , which is in 
brownish ink touched in with red, is drawn out so as to occupy about two-thirds of the 
inner margin. The N of the initial verse of Ps. L V I (Fol. Bv) and the 2 of Ps. L X X X I I I 
(Fol. D v ) is large and touched in with red. Titles of the Psalms are in red. Paragraph 
capitals, the letters cj), £, 2 and the line above abbreviated words are touched in with red. 
The paragraph capital X has four red dots round it, which form a cross. Punctuation stop 
• > • in red. 
A r : Sext Ps. L I U , 3 - 4 * (to 6TXNpOC[6YXH]) 
A v : Sext Ps. L m , 4* ( [THjpoy) - 6* (to 6M66pBOHeiN) 
B r : Sext Ps. L m , 6* (epoi) - 9* (X6) 
B v : Sext Ps. L m , 9* (XKNX2MGT) - end. Ps. L V I , 2* - (to 0)XTeC [ClNl]) 

1 O.H.E. KHS-Burmester, The Horologion of the Egyptian Church, Cairo, 1973. 
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Horologii Horol. 14-16 

O : Sext Ps. L X V I , 7* (NXG 1 ) - end. Ps. L X I X , 2* - (to UGC) 
C v : Sext Ps. L X I X , 2* (xpi) - 4* (to NX6) 
D r : Sext Ps. L X I X , 4* (NH) - 5 
D v : Sext Ps. L X I X , 6 - end. Ps. L x x x m , 2 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. L in , 3. Oy02] om. | 4. 6N1CXX1] + [TH ]poy | 5. 6X0)1] 6X0JN | Mt lOy-
M0O 6BOX] H n O H G O NNOyBXX GBOX | 6. XM6p] 6166 p | UGC] prefix O y 0 2 | 
7. Oy02] om. | N^pHI] 142pHl | Ps. L V I , 2. ^ N X 6 p 2 6 X n i C ] ^11X26X1116 | Ps. 
L X V I , 8. e q e C M O y ] prefix o y o 2 | Ps. L X I X , 3. M x p o y K O T o y ] - K O J T O y | 
O y 0 2 2 ] om. [ 5. 6 X 0 J K ] 6 X 0 ) 1 | ÜCGJK] + UGC | O y 0 2 ] om. | M6I] MHI (sie) \ 
6. NGOK] prefix X 6 . 

Horol. 15 Horologion 

Dated 979 A.M. = 1262 A . D . One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 21 X 14 cm. 
Coptic text 15 X 5,5-6 cm. Lines on the verso 15. Medium hand. Below the upper margin 
of the verso there is a simple border of cable-design in yellow, red and brown. Beneath 
this there is written in red XXXHXOyiX which is followed by the first verse of Ps. C X V I I I . 
The first line of thus psalm is written in extra large letters in a brownish ink and touched 
in with yellow and red. The second line is in large letters in brownish ink. The third and 
fourth lines are in red. Paragraph capitals, the letters <j>, £ and the line above abbreviated 
words are touched in with red. Punctuation stop • > , • > — in red. The recto is blank 
except for a note written in a brownish ink. Part of the text is lost as the outer margin 
of this folio is damaged. The note, part of which is in cryptogram, reads as follows, 
•]CMoy XMiiN eceo )ü )ni r i x 
]jzffc .PÖe KOIXK K 6 

M]6TXMX Xpi^Meyi MOICBOyi 
]NXG)B NpeqepNOBl b0<|>©BO (px<|>XHx) 
]KÜ)BbM kiliÖ^I MIlXll l EO)0 )b (]lKI)!I|>| ÖNXT IKON — p) 
] X M 2<iiiie s i r l ' E ^ ' h u , e q , n e i ( ] e i z m x N T 6 N ^ q ) 
]XMHI1. 6C6O )0 )ni 
" . . . bless. Amen. So be it. 91 (probably an error for 99 = Amen). 

. . . Year of the Martyrs 979, Koiak 25 ( = 1262 A.D. ) . 

. . . repentance. Remember the novice, 

. . . the weak one, the sinner Raphael, 

. . . the spiritual son 
. . in order that God may have merey on him. 
. . Amen. So be it." 

The verso has Ps. C X V I I I , 1-3* (to TXp). No variants. This is the psalm of the First 
Nocturn of Midnight Prayer. 

Horol. 16 Horologion 

X l U t h - X I V 1 1 1 cent. Twenty-six Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13,5 cm. 
Coptic text 12 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 15-16. Smallish hand. Upper part of the inner 
margin of Fol. B is broken away. Upper outer corner of Fol. C is broken away. I n Fols. O 
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and R the middle part of the outer margin is broken away, and there are lacunae in the 
upper part of the folios. The lower inner corner of Fols. Q, U , V, W and X is damaged. 
The following folios are_paginated: A j XB (32), B*_X_6 (35), D v H (50), Er p (100), E v pX 
(101), F v pe (109), G v pn?110), Hv piBJ112), I v j>ir_(113), J v pR_B_(142), K v pfjÄ (154), 
L * (scarcely legible), M v j>5H_(168), N v pO (170), O r pq_(190), O v pMX (191), P v piH (198), 
Qv pqe (199)»3V C ( 2 0 ° ) ' S_!_C_A ( 2 0 1 ) ' T v (jUegible), Uv C K A (224), Vv CKZ (227), W CKH 
(228), Xv CKG (229), Y v CSr (263), Zv CO (270). The following quires are marked: Dv 
fourth, E r tenth, L v sixteenth, O r nineteenth. I n the upper margin of Fols. D v , G v , N v , 
R v , Z v there is an ornament in yellow and red between the initials i y ( D v yC) X y , and 
in the upper margin of Fols. E r , L v , O r, S r there is an ornament in yellow and red between 
the initials KC O 0C. The initial capital X of the psalms on Fols. B v and K r has the form 
of a bird which is ornamented in yellow and red. The initial capital 6 of the psalm on Fol. L r 

is ornamented in yellow and red, and the initial capital C of the psalm on Fol. U v is orna
mented in yellow, red and blue. The initial tyi* of the psalm on Fol. I r is ornamented in 
red and is drawn out about half the length of the inner margin. The paragraph capital X 
has four red dots round it. Paragraph capitals, the letters <|>, £, 2 and the line above 
abbreviated words and numerals are touched in with red. The first line of some psalms 
is in large letters. The titles of the psalms, the rubrics and the punctuation stop > , • > , • > • 
in red. The psalms are separated by the sign •> ^ • • ~ • • ~ • • in black touched in with 
red. 

A r : Morning Prayer Ps. v, 7* (BG)-f) - 9 
A v : Morning Prayer Ps. v, 1 0 - 1 1 * (to l O T O y ) 
B r : Morning Prayer Ps. vr, 8* (£6N) - 11* (to N X X X X I ) 
B v : Morning Prayer Ps. v i , 11* (THpoy) - end. Ps. x , 1 - 2 * (to x y -

[6'CÖXK]) 
O : Morning Prayer Ps. x i , 8* (6BOX) - end. Ps. x n , 2* - (to CX[BOX]) 
O : Morning Prayer Ps. x n , 2* ([M]MOI) - 4* (to Mll[nü)C]) 
D r : Morning Prayer Hymn [KX]TX M6KM6 I (l)GM2l IT — N T O y o y X X l 
D v : Morning Prayer Hymn äeNTGKMGTXpc — 6 [ ä O y N ] = Bute, 

p. 122, 11. 16-25; Tükhi, p. 76, 1. 2 - p. 77, 1. 5 
E r : Terce Ps. X L I V , 5* (H6M2) - 7* (to 
E v : Terce Ps. X L I V , 7* (G)X) - 9* (to o y [ C T X K T H ] ) 
F r : Terce l 8 t Troparion XXCÜ NNXlTpOHXpi. HCKHHX — HBGpi 
F v : Terce äCN — 2XpOI = Bute, p. 125, 11.2-10; Tükhi, p. 132, 1.11 -

p. 133, 1. 12 
G r : Terce l s t Troparion A 0 2 X — MXp6q6pB6[pi] 
G v : Terce [MXp6M6pB6]pi — HIB6H = Bute, p. 125, 11. 11-22; Tükhi, 

p. 133, 1. 13 - p. 134, 1. 24 
H r : Terce 2 n d Troparion and 2 n d Theotokion O y 0 2 — HIB6N 
H v : Terce G) niXHOC — XIÜ)XNO[2l] = Bute, p. 125, 1. 33 - p. 126, 1. 8; 

Tükhi, p. 136, 1. 1 - p. 137, 1. 7 
I r : Terce 2 ^ Theotokion and Absolution [XIÜ)XNO]2l — NT6NIM6T-

[Ü)6H2HT] 
I v : Terce Absolution [NT6NIM6T]Ü)6N2HT — ^ 6 N = Bute, p. 126, 11. 8-15; 

Tükhi, p. 137, 1. 8 - p. 138, 1. 10 
J r : Sext Ps. xcn , 4 - 5 * (to n iTOyBO) 
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J v : Terce Ps. xcn , 5* (nffC) - end. Matt, v, 3-4 
K r : None Ps. xcv, 13* ( [ M ] H 2 0 ) - end Ps. xcv i , 1* - (to M X [ p O Y O y N O M ] ) 
K v : None Ps. xcv i , 1* ( [MAjpOYOYNOM) - 3* (to 6M6[pü)K2]) 
L r : None Ps. xcvm, 9 - end. Ps. x c i x , 1 - 2 * (to £6N) 
L V : None Ps. x c i x , 2* ( O Y © 6 \ H X ) - 4* (to 2ANCMOY) 
M r : None Ps. cx , 8 - 9 
M v : None Ps. cx , 10 - end. Ps. c x i , 1* - (to N2pHI) 
N r : None Ps. c x i , 6* ([NNOMjKIM) - 8 
N v : None Ps. c x i , 9 - 10* (to GBO\) 
O r : Vespers Ps. c x x i , 4 - 6 * (to GYOeN IA ) 
O v : Vespers Ps. c x x i , 6* (NMH) - end 
P r : Vespers Ps. c x x v i , 5* (6CL)(Dn) - end. Ps. c x x v n , 1 - 2* (to OYMA-

KXp iOC) 
Pv : Vespers Ps. c x x v n , 2* (6p6) - 4* (to 20-f ) 
Q r: Vespers Ps. c x x v n , 4* (äA) - end. Ps. c x x v m , 1* - (to A Y B Ü J T C ) 
Q v : Vespers Ps. c x x v m , 1* ( epo i ) - 4* (to N[NIMO^]) 
R r : Vespers Ps. c x x v m , 4* ([N]NIMQ-f) - 7* (to N X 6 1 ) 
R v : Vespers Ps. c x x v m , 7* ( d ) H 2 ) - end. Rubric. Hymn XiepNOBI e p O K 
S r : Vespers Hymn n S C — N O Y 6 1 C 6 Y 
S v : Vespers Hymn N6M — Mne^pH^f = Bute' p. 132, 11. 10-20; Tükhi, 

p. 247, 1. 19 - p. 248, 1. 25 
T r : Compline Ps. c x x x i , 3-5 
T v : Compline P.S. c x x x i , 6-8 
U r : Compline Ps. C X L V , 8* ( [6px ] T O Y ) - 10* (to CICDN) 
U v : Compline Ps. C X L V , 10* 0 C X 6 ) - end. Ps. C X L V I , 1 - 3* (to T6N-

[ H H O Y T ] ) 

V r : Compline Ps. C X L V I I , 2* (NT6) - 5* (to GM) 
V v : Compline Ps. C X L V H , 5* (XOCU) - 7 
W r : Compline Ps. C X L V I I , 8 - end. Rubric and 2 n d Troparion NOOK UGC — 

[ N T 6 ] t l A X X X I 
W v : Compline 2 n d Troparion NXOHAY — N T 6 . . . = Bute, p. 137, 1. 15 

and 11. 18-23; Tükhi, p 297, 11. 9-10 and 1. 13 - p. 298, 1. 9 
X r : Compline 2nd Troparion ä6N^TpO(]>H - N [ X6 ] 
X v : Compline 2 n d Troparion [ N ] X 6 N ! X r r 6 \ O C — NIM = Bute, p. 137, 

11. 23-33; Tükhi, p. 298, 1. 9 - p. 299, 1. 12 
Y ' : Midnight Office ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 173* ( [ N X 6 ] T 6 K X I X ) - 176* 

(to I40Y6CCÜOY) 
Y v : Midnight Office ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 176* (6AMTAKO) - end. Tro

parion 2 H n n e i c n m x T c g e x G T — MNX[X6Mq] =\Bute,?. i40, l l . 16-19; 
Tükhi, p. 350, 11. 3-12 

Z r : Midnight Office ( 3 r d Nocturn) Troparion ä 6 N O Y N A 2 ^ — N 6 M ^ Y * H -
Prayer of Hezekiah (Isaiah x x x v m ) , 10* (ANOK) - 10* (to £6N [NINYXH]) 

Z v : Midnight Office ( 3 r d Nocturn) Isaiah x x x v m , 10* ( [ ä 6 N ] N i n Y \ H ) - 12* 
(to 2Xpoi ) = Bute, p. 143, 11. 5-9; Tükhi, p. 368, 1. 12 - p. 369, 1. 21 
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Variant readings from Lagarde's text 

Ps. v, 7. B O f ] BCD-f | 8. e i 6 0 y ( D ( l ) T ] prefix O y 0 2 | 9. 11 C S C ] om. | C O y T C N ] 
COyTCÜM | 11. MXpoy261] prefix O y 0 2 | £6N] £ 6 (sie) | N O y M C T X C e B H C ] 
T O Y - | Ps. v i , 10. CDCDH] Cl)On | 11. O y 0 2 ] om. | Ps. x n , 2. Kipi ] 6K- | Kc|>CDN2] 
- §OU2 | 4. C O M C ] C M O C (sie) \ Ps. X L I V , 6. C6Cl}6ncgCün] - CgCBCQCDB | 
7. Oy02] om. | Ps. xen, 4. e y O Ü ) ] - OKI) | qoi] prefix o y o 2 | GOC\] + 
NTxq I 5. e y N 2 0 T ] - 6N20T | e y o y H o y ] o y n o y | Ps. xcv , 13. x e 2 ] om. | 
Ps. XCVI, 1. NINHCOC] 2XNH6COC | 6 T ] 6 y | 2. nCCDOyTCN] - C O B ^ | 
3. OY02] om. | Ps. xe ix , 2. XMCDINI] prefix O y 0 2 | 3. A 6 ] om. | 4. OyCDN2] 
O y - | Ps. C X , 8 C C T A X p H O y T ] prefix O y 0 2 | C y O X M I H O y T ] - O M X I H O y T | 
9. AMTAOyO] - TAOyCD | AM20N2GM] prefix O y 0 2 | Ps. CXI, 1. Ü2pHI] prefix 
O y 0 2 | 8. N C q X X X I ] + T H p o y | 10. O Y 0 2 1 ] om. | o y o 2 2 ] om. | Ps. c x v m , 
174. M n C K O y X A l ] HCX- | TXM6X6TH] - M6X6TX | 176. H6KBCDK] + U6C | 
Ps. c x x i , 6. ÜCX ] om. | T62ipHNH] -f - | IXHM] N- | OyeyOHNlX] - 6y06MIX j 
8. eoBH-f-] om. | 9. n e N N o y - f ] HX- | Ps. c x x v i , 5. X y ü ) X H C X X 1 ] - CÜXNM 
C X X I (sie) | Ps. c x x v n , 2. Oy02] om. | 3. 6p] om. | 6 T 6 K T p x n 6 Z X ] - A p X -
n e z x | 5. o y o 2 ] om. | Ps. c x x v m , l . M x p e q x o c ü x e n i c x ] M x p e n i c x 
x o e 12. epoi 2] + ne 1 3 . o y e i ] o y r n 1 5 . o y o 2 ] om. | Ps. c x x x i , 4. oycpoM] 
- CpCDM | Ps. CXLvn, 2. XMCMOy] prefix O y 0 2 | 3. XMXCD] XCÜ | O y 0 2 ] 
om. | 4. e q s o x i ] q- | N x e ] ü c x | 5. C T 2 ] eq- | X C D C I ) ] x o c i ) | Mni2xox] -
2XOX | 6. OY02] om. | MHlXpyCTXXXOC] HOyxpiCTXXXOC | N2XMXXK.MH] -
XXXMH | 7. O y 0 2 ] om. | qMXBOXOy] - BCÜXOy | CCHXäX'f-] prefix o y o 2 . 

Horol. 17 Horologion 

X I I I t H - x r V t h cent. Six Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 14 cm. Coptic 
text 14 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 17. Medium hand. Brownish ink. The upper and the 
lower part of Fol. A is missing. Lower third of Fol. C is missing. The upper and the lower 
outer margin of Fol. E is damaged. The inner lower corner of Fol. F is damaged. The following 
folios are paginated: B v 5 (70), C v q f (93), D v pi (110), F v C X (201). The seventh quire 
is indicated on the upper margin of Fol. B v , and the eleventh quire is indicated on that 
of Fol. D v . I n the upper margin of Fol. B v there is an ornament in yellow and red between 
the initials i y X y , and in the upper margin of Fol. D r there is a large ornament in yellow 
and red between the words JHC H X C . The initial cj> of the Prayer of Absolution (Fol. C r) 
is ornamented in yellow touched in with red, and it is drawn out one third of the inner 
margin. The initial •f of Ps. C X X X V I I (Fol. F^) is in brown touched in with red, and it 
is drawn out almost half the length of the inner margin. The initial line of Ps. X I (Fol. A v ) 
is in large letters. Paragraph capitals, the letters cj), £ ,2 and the line above abbreviated 
words are touched in with red. The paragraph capital X has three red dots round it. The 
titles of the psalms and the rubric are in red. Punctuation stop > , • > , • > • , •> — in red. 
The psalms are separated by the sign • > — •> in black. 

A r : Morning Prayer Ps. x , 4* ([N6qBO]y2l) - 6* (to O y [ X p C D M ] ) 
A v : Morning Prayer Ps. x , 6* ([oy]nNX) - end. Ps. x i , 2* - (to TXNäOI) 
B r : Terce Ps. x x x m , 6 - 8 * ( n x r r e x o e ) 
B v : Terce Ps. x x x m , 8* ( M n c ? C ) - 10* (to THpoy) 
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Horologia Horol. 1 7 - 1 8 

O : Terce 2 n d Theotokion [n]6 - f n y \ H NT6c|>NAI. Rubric. Absolution <|>^ 
NT6NlM6T(jg6N2HT — GGOyXB 

C v : Terce Absolution T A I O Y N O Y OAI — e e o y X B = Bute,?. 126, 11. 10-18; 
Tükhi, p. 137, 1. 14 - p. 138, 1. 15 

D r : Sext Ps. L x x x m , 12* ([MMAjTHITOy) - end. Ps. L X X X I V , 1* - (to 
nGK[KA2l]) 

Dv : Sext Ps. L X X X I V , 1* ([n6K]KA2l) - 4 
E r : Vespers Ps. c x x v m , 4 - 6 * (to 2ANX6N6(j>(Dp) 
E v : Vespers Ps. c x x v m , 6* (MnXTOy[M]XOq) - 8* (to eHNOy) 
F*: Compline Ps. c x x x v i , 7 - 8 * (to A [p6TGNTHiq ] ) 
F v : Compline Ps. c x x x v i , 8* fl>]peT6NTHiq) - end. Ps. c x x x v n , 1* -

(to A K C 0 J T 6 M ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x , 5. n e e M e i ] - M H I | x i M o c - f ] H - 1 7 . n 6 T ] n e e x | Ps. x x x m , 7. o y o 2 2 ] 
om. | Ps. L x x x m , 13. e p O K ] e p o q (sie) \ Ps. c x x v m , 6. oyXGt!(](])(!)p] 2XN- | 
H n x T o y q o x H ] - [ q ] x o q | 8. Mnsc 1 ] e- | Ps. c x x x v i , 7. C A C D M ] A A A M | 

8. 146 Rn6^(l)eBIÜ3] om. | XP6THIH] ApCTCNTHIM. 

Horol. 18 Horologion 

X l V t h - X V t f i c e n t - Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 1 2 cm. Coptic 
text 12,5 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 14. Medium hand. Some of the text of the upper part 
of Fols. A and B is broken away. Fols. A v and C v are paginated respectively 16 (15) and 
IH (18) . The pagination numeral on Fol. B V is not clear. The initial 14 of the psalm on Fol. B V 

is large and touched in with red. The initial 6 of the psalm on Fol. C r is ornamented in 
yellow and red. Paragraph capitals, the letters c|>, £ , 2 and the line above abbreviated 
words are touched in with red. Titles of the psalms are in red. Punctuation stop • > • in 
red. The psalms are separated by the sign • > — in black touched in with red. 

A r : Morning Prayer Ps. n , 7* (AIX(|>OK) - 9* (to o y 0 2 ) 
A v : Morning Prayer Ps. n , 9* (Oy02) - 12* (to A[MONI]) 
B r : Morning Prayer Ps. n , 12* ([AjMONI) - end 
B v : Morning Prayer Ps. i n , 2-3 
O": Morning Prayer Ps. m , 8* (I4XAXI) - end. Ps. iv , 2* - (to AM[CÜ)T6M]) 
C v : Morning Prayer Ps. iv , 2* ([XM]C(DT6M) - 3* (to 6GB6) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. n , 9. Oy02] repeated on the verso of Fol. A | t4K6pXM6yC] - KApA-
MCyC | 10. NlOypCDOy K A ^ ] transpose | 12. AMONI] prefix O y 0 2 | O y 0 2 ] 
om. | e c g o j n ] e e g o n | Ps. m , 8. O Y M 6 T 6 < ) > \ H O Y ] - M C T ^ X H O Y | A K S C M -

äCDMOy] - äCMäOMOy, an ü) added above O 1 . 
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Horol. 19-20 Horologia 

Horol. 19 Horologion 

X V t h - X V I t h cent. Five Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 x 13 cm. Coptic 
text 13 X 6-6,5 cm. Lines per fol. 17. Medium hand, somewhat irregulär. Brownish ink. 
The lower outer margin of Fol. A is slightly damaged. Part of the upper margin of Fol. D 
is missing. I n the upper margin of Fol. C r there is a cross in cable-design without ornament-
ation. The first line of Ps. X L (Fol. Bf) and the first word XHSC of Ps. X C I I (Fol. C v ) 
are in red. The initial X of the psalm on Fol. D v is in red and is drawn out on the inner margin. 
Titles of the psalms are in red. Psalms are separated by a simple line in brownish ink. Xo 
punctuation stops. 

A r : Terce Ps. x x x m , 16* (CCpXKI) - 19* (to n o y 2 H T ) 
A v : Terce Ps. x x x m , 19* (OY02) - 22* (to C ^ C D O y ) 
B r : Terce Ps. x x x m , 22* (NH) - end. Ps. X L , 2* - (to NI6[200y]) 
B v : Terce Ps. X L , 2* ([HI6]200y) - 4* (to XKTXCGOM) 
C r : Sext Ps. xc , 11* (6GBHTK) - 14* (to MMOI) 
C v : Sext Ps. xc , 14* ( X 6 2 ) - end. Ps. x c i i , 1* - (to 21CDTH) 
D r : Vespers Ps. c x i x , 5* (MMOl) - end. 
D v : Vespers Ps. c x x , 1 - 4* (to NN6M[NKOT]) 
E r : Vespers Ps. c x x , 4* ([NNCMJNKOT) - 7 
E v : Vespers Ps. c x x , 8* (6M6[X]p[62]) - end. Ps. c x x i , 1 - 3* (to oyKCDT) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x x m , 18. O y 0 2 ] om. | XMNX2MOY] prefix O y 0 2 | 19. 6NH] N- | 20. 
NIGXy^lC] - G X Y M ^ I C | MNXNX2MOY] prefix O Y 0 2 | 21. CNOyKXC] N- | 
22. M203OY] 6M- | Ps. X L , 3. O Y 0 2 1 ] om. | NKX2I] ni- | 6N6NXIX] CNCM- (sie) \ 
N N C I X X X I ] NT6- | 4. NT6] N X 6 (sie) | N6NKOT] - NKOT | PS. X C , 12. 
MHnüJC] MHHOC | NpXTK] CpXTK | 13. 6K62CDM1] - 20M1 | 14. XMCOyCN] 
6M- | Ps. C X I X , 5. KHAXp] K y A X p | 7. N2ipHNIKOC] - 2ipHNHKOC | (1)XY-
BCDTC] prefix N^MCGMHI | NXINXH] - X1NX6 | Ps. c x x , 2. XNOK] om. | 
NTqSe ] T(]>e | 3. N T C K S X X O X ] - S X X X y X | 4. NN6M6NKOT] - NKOT | 5. 
CnCHH] - CKHHXZIN | 7. H6T2CDOY] ni-. 

Horol. 20 Horologion 

X V t b - X V P 1 1 cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 13 cm. Coptic 
text 12 x 5-5,5 cm. Lines per fol. 15-16. Small square hand. The lower outer corner and 
part of the lower margin of Fols. A and B are missing. The folios are paginated with both 
the_Coptic square and cursive numerals. Fol. A v HG (89), B r pf (103), B v Vk9 (124), 
C v pKB (122). The initial cj) of the psalm on Fol. A v is in red, and the initial X of the psalm 
on Fol. C r is in black touched in with red. Paragraph capitals, the letters cj), £, 2 and the 
line above abbreviated words are touched in with red. Titles of the psalms are in red. 
Punctuation stop £ in red. The psalms are separated by a simple black line. 

A r : Sext Ps. L X V I , 5* ([OYJCCDOYT6N) - 7 
A v : Sext Ps. L X V I , 8 - end. Ps. L X I X , 1 - 3* (to NX6 1 ) 
B r : None Ps. x c v n , 4* (xpi^XXIN) - 7* (to c|>lOM) 
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Horologia Horol. 20-23 

P>: None Ps. x cvn , 7* (NeM 1 ) - 9* (to [2AN]XAO[C]) 
O : None Ps. x c v n , 9* ( ä6N 2 ) - end. Ps. x c v m , 1 - 3* (to M x p o y o y -

OJN2) 
C v : None Ps. x c v m , 3* (6BOX) - 5* (to NC6MNI) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. L X V I , 5. HKX2I] Nl- | 7. XM'f] X 6 - | Ps. x c v m , 4. O y 0 2 ] om. | N o y o y p O ] 
- O y p O | MM61] 6M-. 

Horol. 21 Horologion 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 13 cm. Coptic text 
11,5 X 5-6 cm. Lines per fol. 16. Small hand. Very black ink. Paginated on the verso pHA 
(194). The NIN of the Response "Now and always, etc." in red. Xo punctuation stop. 

Recto: Compline 2 n d Troparion [6y6]6 > 0 J p n 6BOX — X 6 N G O K 
Verso: Compline 2^ Theotokion oyp6MO )6N2HT — NN6N [6p20|- ] = 

Bute, p. 137, 1. 30 - p. 138, 1. 6; Tükhi, p. 299, 1. 2 - p. 300, 1. 8 

Horol. 22 Horologion 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 17 X 13 cm. Coptic 
text 12 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 12. A very regulär and small square hand. Brownish 
ink. Paginated on the verso \ ' M A (444). The Section capital N (recto) is touched in with 
red. The initial capital N of the 2 n d Troparion is ornamented in yellow. Rubrics are in red. 
Punctuation stop • > in red. The Sections are separated by the sign ; : ~ ;; ~ ;; ~ in 
brownish ink touched in with red. 

Recto: Compline Intercessions N6N[IO]^ — NX1 NHI 
Verso: Compline Rubric XXÜ) xpiKXTXSlOIN 'Say the "Vouchsafe" J, 

2nd Troparion NGOK V\6C — -)-XCü = Bute, p. 137, 11. 7-20; 
Tükhi, p. 296, 1. 13 - p. 297, 1. 20 

Horol. 23 Horologion 

X H I t h - X I V t 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements 16,5 x 11,5 cm., text 13,5 X 
8-8,5 cm. Actual lines per fol. 17. Medium regulär hand. Part of the upper margin and 
part of the outer lower margin of the folio is missing. The A.02X HXTpi of the "Glory be 
to the Father, etc.", the K6 NIN of the "Now and always, etc.", and the clue word to 
repetitions are in red. A paragraph capital 6 on the recto is in red. No punctuation stop. 

Recto: None l 8 t Troparion NHI V\6C — N T X ^ y X H 
Verso: None l s t Troparion and l s t Theotokion [xpioyjCJINI G H X K X ^ — 

XK303T6B = Bute, p. 129, 1. 25 - p. 130, 1. 14; Tükhi, p. 213, 1. 17 -
p. 215, 1. 22 
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Horol. 24-26 Horologia 

Horol. 24 Horologion 

X V t h - X V I t l : i cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 18 x 13 cm. 
Coptic text 12 x 4,5-5 cm. Actual lines per fol. 15. Large heavy hand. Brownish ink. The 
lower part of the folio is badly damaged. I n the upper margin of the recto there is an orna
ment in yellow and red between the words IHC 11 X C . The eighteenth quire is also indicated 
on the upper margin. The initial capital of the first verse of Ps. C X X I I (recto) has the form 
of a bird ornamented in yellow and red. Paragraph capitals, the letters <j), £>, 2 and the 
line above abbreviated words are touched in with red. Punctuation stop • > , • > — in red. 
The psalms are separated by the sign in black. 

Recto: Vespers Ps. c x x i , 9 - end. Ps. c x x n , 1 - 2 * (to N T 6 [ N O y 6 , l c e Y ] 
Verso: Vespers Ps. c x x n , 2* ( N 6 M ) - 3* (to A N M [ 0 2 ] ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. c x x n , 2. O Y B e n & c ] O Y B H K n s c | 0 ) X T 6 M 0 ) 6 N 2 H T ] C L ) A T 6 K . - I 3. N A I 2 ] 

prefix O Y 0 2 . 

Horol. 25 Horologion 

X V t h - X V T t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 12 x 12,5 cm. 
Coptic text 9,5 X 5-5,6 cm. Actual lines per fol. 10. Large regulär hand. Brownish ink. 
The upper and the lower part of the folio are missing. The first word n<?C of Ps. X X I I 
is in red. Title in red. The psalms are separated by a simple line in brownish ink. No punctua
tion spot. 

Recto: Terce Ps. x i x , 10* ( O Y 0 2 ) - end. Ps. x x n , 1* - (to äAI6) 
Verso: Terce Ps. x x n , 2* (cf>MCD[OY]) - 4* (to 0 M H ^ ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x n , 1. NNCqepi ] prefix O Y 0 2 | ä A 6 ] äAIC | 3. N I M C D I T ] <|>- | 4. C C D C D H ] 

e t g o n | A I O ) A N M O O ) I ] A Y - . 

Horol. 26 Horologion 

X I V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 X 12 cm, text 12,5 X 6,5-
7 cm. Lines per fol. 15. Medium square hand. Paginated on the verso M A (44). Paragraph 
capitals, the letters <j>, £ and the line above abbreviated words are touched in with red. 
Punctuation stop • > • in red. 

Recto: Terce Ps. x x x m , 10* (6p) - 13 
Verso: Terce Ps. x x x m , 14 - 17* ( N H ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x x m , 15. O Y 0 2 1 ] om. 
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Horologia Horol. 27-29 

Horol. 27 Horologion 

X n i t h - X l V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 21 X 14 cm. Coptic text 
15,5 X 5-6 cm. Lines per fol. 17. Large, regulär hand. Brownish ink. On the upper margin 
(recto) there are traces of a quire numeral, and the remains of an ornament in yellow and 
red between the initials \ \ XY- Sections of Ps. C X VTLT are indicated by the first line in red. 
Paragraph capitals, the letters cj), £ and the line above abbreviated words are touched 
in with red. Punctuation stop • > in red. 

Recto: Midnight Office ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 10 - 13* (to THpoy) 
Verso: Midnight Office ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 13* (NT6) - 17* (to 

Mn6KBO)K) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. c x v m , 10. MOepglT] - 21TT. 

Horol. 28 Horologion 

X V I I P 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 x 11,3 cm., text 1 2 , 5 x 7 -
7,5 cm. Lines per fol. 13. Large clumsy hand. Whitish paper and brownish ink. Lower 
outer corner is broken away. The title and rubric in Arabic on the recto read: 
J j i J»J .Jyyi Ji« (>tJj .j»J^J v j_/JI "Prayer of Vespers and Sleep (Compline). Begin as at the 
First (Hour). Then say". No paragraphs and no capitals. No punctuation stop. The text 
of the Introductory Prayers and that of Ps. CXVT is füll of orthographical errors. 

Recto: Vespers äCNNpAN — N[T6qXA NHI NOB1] 
Verso: Vespers Ps. c x v i , 1 - end. Rubric (read 2/J3) Vj6T JJ-> f 'Then say 

Psalm 117' = Bute, p. 120, 1. 2, 1. 7, p. 121, 11. 21-23 mutatis mutan-
dis; Tükhi, p. 5, 1. 6, 1. 21, p. 19, 11. 11-18 mutatis mutandis 

Horol. 29 Horologion 

X I V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,5 x 13 cm. Coptic text 
12 X 5,5 cm. Lines per fol. 14. Small, regulär hand. Brownish ink. The inner margin of 
Fol. A is damaged and the lower margin of Fol. B is missing. Fol. B has much of the text 
broken away. Fol. A v is paginated IB (12) and Fol. B v is paginated MB (92). The initial 6 
of Ps. I I (Fol. A v ) is delicately ornamented in yellow and red and is drawn out on the inner 
margin. Paragraph capitals, the letters cj), £, Z and the line above abbreviated words are 
touched in with red. The title of the psalm on Fol. A v is in red. Punctuation stop • > , • > • 
is in red. The psalms are separated by the sign • > • ~» ~ in brownish ink. 

A r : Morning Prayer Ps. i , 4* (N62M) - end 
A v : Morning Prayer Ps. n , 1 - 2* (to 6-f 2) 
B r : Terce Ps. x x x m , 9* (6T) - 11* (to Nxr[XOON]) 
ß v : Terce Ps. x x x m , 12 - 14* (to N6KCc))[OTOY]) 
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Horol. 29-32 Horologia 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. I , 6. X 6 ] om. | Oy02] om. | N1AC6BHC] NipeqepNOBl | Ps. I i , 1. Oy02] 
om. | ä 6 N ] N- | Ps. x x x m , 11. NipAMAOI] - pAOI (sie) | KCD^] K O ^ f | 13. 
6MM6YI] 

Horol. 30 Horologion 

XlVtH-XV«1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13, 5cm. Coptic 
text 12 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Very black ink. On the upper 
margin of the recto there is in the centre the sign v in black, and at the outer corner the 
pagination numeral O (70). On the upper margin of the verso there is an ornament in yellow, 
grey and red between the initials IC X y , and at the outer corner there is the quire numeral 
Y. (7). The first line of the Section (K) is in red. Paragraph capitals, the letters d>, £ and the 
compendia, are touched in with red. Punctuation stop • > in red. 

Recto: Midnight Office ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 147* ( [Al ]ep 2 ) - 150* (to 
14[CÜ)I]). 

Verso: Midnight Office ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 150* ([t4]C(DI) - 153* (to 
enxeeBio) . 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. c x v m , 147. 6N6KCXXI] 6n6K- | 149. Oy02] om. 

Horol. 31 Horologion 

X I V t ü cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 10,5 X 7,8 cm., text 
8,5 X 5,7 cm. Lines visible on Fol. B r 17. Very small, regulär hand. Brown ink. Fol. A is a 
small fragment of the inner upper corner of a folio. Fol. B is the lower two-thirds of a folio 
of which the outer margin is missing. Paragraph capitals, the letters <J>, £, sometimes also 
the letters 6, K, M, 14, 14, (1) in the text itself, and the compendia are touched in with red. 
Punctuation stop > , • > is in red. The punctuation stop in the Arabic translation is a 
circle touched in with red, with a brown dot in the centre. 

A r : Sext Ps. L x x x m , 3* (N6M) - 7* (to nj[NOM006THC]) 
A v : Sext Ps. L X X X I V , 1 - 7 * (U). Arabic text only 
B r : None Ps. x c m , 15* ([Ä6]NT) - 22* (to U6C) 
B v : None Ps. xciv, 4* ([NlfflC]!) - 10* (to n o y 2 H T ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x c m , 18. M M O C ] + ne | 20. tioyäici] e- | 22. A f iü)<mn] prefix o y o 2 | 

Ps. xciv, 5. xqOXMIOq] HCT- | 10. AlMeCTe] prefix [6GB6-] d)XI. 

Horol. 32 Horologion 
X V t ü cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,2 X 12,5 cm., text 12 X 4,5-

5 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Black ink. I n the outer corner of the upper 
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Horologia Horol. 32 

margin of the verso there is the pagination numeral B (2). Below the upper margin there 
is a border in plaited design in red and black, beneath which, on the left, there is written 

•e-
CÖN, and, on the right, 4JI ^ " I n the name of God". The first line of Ps. C X V I I I is in 
0) 1 

larger letters, and the third and fourth lines are in red. Paragraph capitals, the letters G ) , 
£, Z, 6 (there is not an instance of <J>) and the compendia are touched in with red. Punctua
tion stop «t, carelessly formed, is in red. 

Recto: Midnight Prayer ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 1 - 2 * (to Ü C O J M ) 

Verso: Midnight Prayer ( l s t Nocturn) Ps. c x v m , 2 * ( £ 6 N ) - 6 * 
(to A I G ) A N C O M C ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. c x v m , i . M H S C ] ne?c. 
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V I . P O N T I F I C A L E 

Pontificale 1 Consecration of the Chrism and the Kallielaion 

U l i ' 1 1 cent. Five Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 28 X 20 cm., text 19,5 X 9-
9,5 cm. Lines per fol. 20. Large, regulär hand. Black ink. Fol. A is the upper two-thirds of 
a folio. I n Fol. B the upper inner corner and part of the upper margin are missing. Fol. C 
is the lower inner part of a folio, and Fol. D is the lower third of a folio. Fol. E is the lower 
three-quarters of a folio of which part of the outer margin is missing. I n the outer corner 
of the upper margin of Fols. A and B there are the pagination numerals Of (73) and PI (80) 
respectively. The initial capital T of the prayer on Fol. E v is large and in red, and the first 
line of this prayer is in larger letters in black ink. Rubrics are in red. Paragraph capitals, 
the letters <|>, £, the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop 
• > • is in red. Prayers are separated by the sign > — ~ - ~ > in black ink. 

A r : Consecration of the Chrism (The Mystagogia) = Burmester1, p. 209, 1. 18 
(xe t i eoq) - p. 2 1 0 , 1 . 1 (rtMoq) 

A v : Consecration of the Chrism (The Mystagogia) = Burmester, p. 210, 1. 3 

( [ H J t t ) " L 8 (£[AT6q2H]) 
B r : Consecration of the Chrism (The Mystagogia) = Burmester, p. 213, 1. 19 

([ä6NnifiN]£) - p. 214, 1. 1 (MHIKOCMOC) 
B v : Consecration of the Chrism (The Mystagogia) = Burmester, p. 214, 1. 1 

(MIHXU)K) - 1. 7 (ninXNTOKpXTOJp) 
O : Intercessions = Tükhi2, p. 326, 11. 12-23 
C v : Intercessions = Tükhi, p. 327, 1. 4 (^biOl) - 1. 12 (XXHGYNOC) 
D r : Consecration of the Kallielaion (The Preface) = Tükhi, p. 357, 1. 24 ([T6]N-

+ 2 [ 0 ] ) - P- 3 5 8 > 1- 1 (t4TX[<j>MHi]) 
Dv : Consecration of the KaUielaion (The Preface) = Tükhi, p. 358, 1. 12 ([6T]-

-f) - 1.17 (xpxneniCK.onoc) 
E r : The Epiclesis = Tükhi, p. 362, 1. 26 (ffi]NÄ) - p. 363, 1. 7 (146M) 
E v : The Epiclesis = Tükhi, p. 363, 1. 9 (NT6NI6N62) - 1. 14 (6XOC) 
E v : Rubric = Tükhi, p. 363, 1. 15 (O XXOC) - 1. 16, 20 (O xpXHCniCKOnOC) 
E v : Prayer of Inclination = Tükhi, p. 363, 1. 21 (T6N^20) - 1. 22 (Mni[fÜ4l]) 

1 O.H.E. KHS-Burmester, 'The Coptic and Arabic Versions of the Mystagogia', Le 
Musion, t. X L V I , pp. 203-235. 

2 R . Tükhi, Pijöm eferapantoktin ejen nieukhe ethouab, vol. I , pp. 386-471, Romae, 1761. 
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Pontificale Pontificale 1-3 

Variant readings from Burmester's text of the Mystagogia 

pp. 209-210: tipeq-fCBCD] III- | H 6 N C O B T O y 0 2 n6Np6MÜ )OnT6N OpOH] 
nei ipeqcuonTeN epoq o y o 2 neNCOB-f* | n iCBe ] -f-nyxH | n e t i ä p e ] ne-
T 6 N - | 4>H] om. | MOI] 6M- | ÜXONOB l ] NXT- | MI1611Ü3T] Mc|)IO)T. 
pp. 213-214: N T 6 H X C JHC] NT6JHC f l X C | c|)H] <j>XI | MMHOy] 6M- | MHXOJK] 
H n i - | N T 6 T 6 q X N X C T X C I C ] foTOM-. 

Pontificale 2 Rite of Ordination of Priests 

X I P ^ X I I P 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 18 X 13 cm., text 13,5-14 X 
8,5-9 cm. Lines per fol. 17-18. Very small, squarish, regulär hand. Brown ink. The upper 
outer corner of Fol. A is damaged, and there is a small lacuna in the inner upper part of 
the folio. I n the centre of Fol. B (actually two fragments which have been fitted together) 
there is a large lacuna, and the lower margin is missing. The initial capital fl of the prayer 
on Fol. A v is large and ornamented in greyish-blue. The first line of this prayer is in large 
letters also in greyish-blue. The paragraph capital X has four red dots round it. The rubrics 
which are in red are accompanied by an Arabic translation. Paragraph capitals, the letters 
cf), £ and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. Sections 
are separated by :::: « :::: ~ (Fol. A r ) , the lines are filled in with red, and the 
middle dots are written in red. The Separation line on Fol. B r v is <—' ~ l" ~ ~ in 
brown ink, the dots and lines being touched in with red. 

A r : l s t Prayer by the Bishop = Tükhi, p. 30, 1.22 ( e n e K O y C l X C T H p i O N ) 
- p. 31, 1. 3 (N1B6N) 

A v : Archdeacon's bidding = Tükhi, p. 31, 11. 4-17 ( 0 ) X p e n i X p X H A I X K O ) N — 
6 M X O y O ) T ) 

B r : 2ad Prayer by the Bishop = Tükhi, p. 31, 11. 17-20 (6BOX — ÜTGf -

[M6TAIX ]K (Ü [ N ] ) + lacuna + 11. 22-29 ( [ e yC IXCT ]Hp [ ION ] — enOI-
6 B T ) 

B v : 2 ^ Prayer by the Bishop = Tükhi, p. 32, 11. 2-5 ([2]I[N]X — NXK) + 
lacuna + 11. 8-13, 16 ( [Mn6K]M0O — N [T6MOyiNXM) 

Pontificale 3 Rite of Ordination of Readers 

X l X t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 17 X 15,5 cm., text 12,5 X 9,5-
10 cm. Lines visible per fol. 12. A somewhat small hand. Black ink. White paper. The upper 
margin and the upper inner part of the folio are missing. There is also a lacuna in the lower 
outer corner of the folio. The rubric is accompanied by a translation in Arabic. The initial 
capital T of the prayer on the recto is very large with simple ornamentation in black. The 
first line of this prayer is in larger letters in black. There is no touching in with red, and there 
are no punctuation stops. 

Recto: Ordination of Readers = Tükhi1, p. 2, 11. 3-8 
Verso: Ordination of Readers = Tükhi, p. 2, 11. 11-22 

1 R . Tükhi, Pijöm eferapantoktin ejen nieukhe ethouab, Romae, 1761, vol. I . 
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V I I . R I T U A L E 

Rituale 1 Blessing of the waters at the Epiphany 

XrVth C 6 n t . Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 24 x 16,5 cm., text 16,2 x 
6,5-7 cm. Lines per fol. 14-16. Large, fairly regulär hand. Brown ink. All the folios are 
somewhat perforated. In the centre of the upper margin of Fol. A r there is the sign v in 
brown ink, and, in the outer corner, there is written £>lj "Fourth Quire". The initial 
capital N of the prayer on Fol. A v is large with simple ornamentation in red. The rubrics 
and the opening words of the Aspasmos Hymn and of some prayers are in red. Paragraph 
capitals, the letters <j>, £, 2, the compendia and numerals are touched in with red. Punctua
tion stop • is in red. Sections are separated by a simple line in brown ink. 

A r : Blessing of the waters at the Epiphany (The Intercessions) = Bäkhum1, 
p. 38, 11. 15-17 + rubric ( = in substance that on 11. 18-21) 

A r : Aspasmos Hymn = Bäkhum, p. 39, 1. 7 
A r : Aspasmos Hymn (The Preface) = Bdkhum, p. 39, 1. 19, p. 40, 11. 3-4, p. 41, 

11. 1-2 
A v : Aspasmos Hymn (The Preface) = Bdkhum, p. 41, 11. 9-17 
B r : Aspasmos Hymn (The Preface) = Bäkhum, p. 41, 1. 17 - p. 42, 1. 6 
B v : Aspasmos Hymn (The Preface) = Bdkhum, p. 42, 11. 6-17 
C r : Triple signing of the waters with the Cross = Bäkhum, p. 50, 11. 2-11 
C v : Triple signing of the waters with the Cross = Bdkhum, p. 50, 11. 11-13 
C v : Lord's Prayer and rubric = Bdkhum, p. 50, 11. 16-17 
C v : Response = Bäkhum, p. 51, 11. 7-9, 16 

Rituale 2 Service of Foot-washing on Maundy Thursday 

X I V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 17 x 12,5 cm., text 12,3 X 7,5-8 cm. 
Lines per fol. 15. Large, regulär hand. Brown ink. The upper outer part of the folio is broken 
away. In the upper margin of the recto there is the word NAI. The rubric and the deacon's 
bidding are in red. The initial capital "T" of the prayer on the verso is large (7 cm. in length) 
and ornamented in red. Paragraph capitals, the letter 6 (there is no instance of a <j> or £) 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop ,̂ heavily written, is in red. 
Sections are separated by the sign > —• <~ <~— > in brown ink. 

Recto: Service of Foot-washing on Maundy Thursday (The Preface) = Bäkhum, 
p. 124, 11. 6-9, 13-19 

Verso: Service of Foot-washing on Maundy Thursday (The Preface) = Bäkhum, 
p. 124, 1. 20 - p. 125, 1. 5, 11. 8-11 

1 Bäkhum al-Baramüsi and cAriyän Farag, Kitäb al-Lakän wa's-Sigdah, Cairo, 1921. 
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Rituale Rituale 3-5 

Rituale 3 Service of Foot-washing on Maundy Thursday 

XlVni-XVtf 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 12,5 X 11,5 cm., text 
10 x 5,5-7 cm. Lines visible per fol. 13. I n the outer corner of the upper margin of the 
verso there are traces of a pagination numeral. I n the centre there is an ornament touched 
in with red, to the right of which there is written the word jULUI "The Basin". The folio 
is much perforated. The rubrics which are in red, are accompanied by a translation in Arabic. 
The compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

Recto: Service of Foot-washing on Maundy Thursday (Rubrics) = Bäkhum, 
p. 120, 1. 9, p. 121, 11. 11, 13-14 

Verso: Service of Foot-washing on Maundy Thursday (The Preface) - Bäkhum, 
p. 123, 11. 13-19 

X I V t h cent. Two Folios. Coptic and Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20,5 X 13,5 cm., 
text 14,8 x 8,5-9 cm (on Fol. B which has an Arabic translation 5,5-6 cm.). Lines per 
fol. 17. Somewhat large, heavy, regulär hand. Brown ink. The folios are much perforated, 
and the paper is brittle. I n the centre of the upper margin of Fol. A r there is the sign v 
in brown ink. The Coptic text on Fol. B is accompanied by an Arabic translation. Initial 
capitals of prayers, etc. are large and are touched in with orange- red. The cj) on Fol. A r 

measures 11,3 cm. in length. Rubrics are in orange-red. Paragraph capitals and the com
pendia are touched in with orange-red. Punctuation stop • > , • > • , > ~ is in orange-red. 
Sections are separated by the sign > ~ • • ~ • • ~ > • in brown ink. 

A r : Rite of Baptism (Prayer for those who have given their names = Filü
thäus1, p. 29, 11. 12-13 

A r : Prayer of exorcism = Filüthäus, p. 29, 1. 16 - p. 30, 3 
A v : Prayer of exorcism = Filüthäus, p. 30, 11. 3-18 
B r : Profession of allegiance to Christ = Filüthäus, p. 34, 11. 1 (-f [6]pCY[tiTA]-

zecee - i 

B v : Profession of the Faith = Filüthäus, p. 34, 11. 8 (-f[MX]2^) - 15 

Rituale 5 Rite of Baptism 
X V I I P 1 1 cent. One Folio. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 20 X 14,5 cm., text 

15 X 9,5 cm. Lines per fol. 13. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of 
the upper margin of the verso there is the pagination numeral pB (102). Rubrics are in 
dull red. Paragraph capitals, the letters <|>, 2 (there is no instance of a £) and the compendia 
are touched in with dull red. Punctuation stop • is in dull red. 
Recto: Rite of Baptism (Unction with Oil of Catechesis = Filüthäus, p. 23, 

1. 15 - p. 24, 1. 4 (Coptic text) 
Recto: Prayer = Filüthäus, p. 24, 11. 9-14 (Arabic text) 
Verso: Prayer = Filüthäus, p. 24, 11.14-19, p. 25, 11.2-14, 18 - p. 26, 1.8 

1 Filüthäus al-Makäri, Barnäba al-Baramüsi and Akladiüs Öirgis, Kitäb al-Ma'müdiyat 
al-Mukaddasah ( 2 n d edition), Cairo, 1921. 

Rituale 4 Rite of Baptism 

(Arabic text) 
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Rituale 6-8 Rituale 

Rituale 6 Rite of Baptism 

XINm-XV« 1

 c e n t . Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19 x 13 cm., text 
13,5 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 14. Somewhat large hand. Very black ink. The lower outer 
corner of Fol. A is missing. I n Fol. B the upper inner corner is missing, and there is a lacuna 
in the lower part of the folio. I n the outer corner of the upper margin of Fol. A v there is 
the pagination numeral K (20), in the centre, an ornament in yellow touched in with red 
between the initials IC XC, and in the inner corner, the quire numeral B (2). I n the outer 
corner of the upper margin of Fol. B v there is the pagination numeral pK (120), in the centre, 
part of an ornament in yellow touched in with red, preceded by the initial JC. The initial 
capital M of the Prayer on Fol. B r is large and in red. Rubrics are in red. Paragraph capitals, 
the letters (|>, ä and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is 
in red. Prayers are separated by the sign • > ~ • • • ~ > in black ink. 

A r : Rite of Baptism (Prayer at the giving of names) = Filüthäus, p. 26, 11. 1-5, 
7-8 

A v : Rite of Baptism (Prayer at the giving of names) = Filüthäus, p. 26, 11. 9-14 
B r : Prayer after the Holy Communion = Filüthäus, p. 105, 11. 7-10 
B r : The Blessing = Filüthäus, p. 105, 11. 11-14 
B v : The Blessing = Filüthäus, p. 105, 1. 15 - p. 106, 1. 4 

Rituale 7 Rite of the Unction of the Sick 

XVtf^XVJt 1 1 cent. Two Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 15,8 X 11 cm., 
text 11 x 7-7,5 cm. (Coptic), 10,5 x 6,5-7 cm. (Arabic). Lines per fol. 13 (Coptic), 9 (Arabic). 
Small, fairly regulär hand. Black ink. I n the outer corner of the upper margin of Fols. A 
and B there are the pagination numerals in Coptic cursive figures &9 (204) and (207) 
respectively. The initial capital X of the Prayer on Fol. B r is in red with simple ornamenta
tion. Rubrics are in red. Paragraph capitals, the letters £, 2 (there is no instance of a <j>) 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • is in red. 

A r : Rite of the Unction of the Sick 3 r d Section (The Prayer) = Labib1, p. 55, 
1. 10 - p. 56, 1. 7, 11. 9-15 (Arabic text) 

A v : Rite of the Unction of the Sick 3 r d Section (The Prayer) = Labib, p. 56, 
1. 16 - p. 58, 1. 2 (Arabic text) 

B r : 4 t h Section (Deacon's bidding) = Euch. p. 596, 11. 10-15 (Coptic text) 
B r : Prayer for the king = Labib, p. 62, 1. 10 - p. 63, 1. 3 (Coptic text) 
B v : Prayer for the king = Labib, p. 63, 11. 4—14 (Coptic text) 

Rituale 8 Rite of Initiation into Monasticism 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 x 13 cm., text 12,5-13 x 
4,5-5 cm. Lines per fol. 14 (recto), 15 (verso). Large, regulär hand. Brown ink. In the outer 
corner of the upper margin of the verso there is the pagination numeral pH2! (187) followed 
by the sign in brown ink. The paragraph capital .X has three red dots round it. Paragraph 
capitals and the letters <j>, £ (there is no instance of a compendium) are touched in with 
red. Punctuation stop • > • is in red. 

1 C. J . Labib, Pjöm ente pithöhs ethu, Cairo, 1909. 
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Rituale Rituale 8-9 

Recto: Initiation into Monasticism (Prayer of thanksgiving over the cowl) = 
Tükhi, p. 174, 11. 7-13 

Verso: Initiation into Monasticism (Prayer of thanksgiving over the cowl) = 
Tükhi, p. 174, 11. 13-20 

Rituale 9 Service of Genuflection on Whitsunday 

X I V t h - X V t h cent. Eleven Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 13,5 cm., text 
13,5 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Glossy black ink. The upper 
outer corner of Fols. A and D is missing. Fol. B is the upper half of a folio. Fol. J is the 
lower half of a folio which is cut off obliquely. Fol. K is the lower two-thirds of a folio of 
which the upper part is damaged. The following folios are paginated in the outer corner 
of the upper margin of the verso: B i f (13), C [Z (17), E iÖ (19), F KT (23), G RR (28), 
H 5 6 (65), I S r (66). The text on Fol. C v is without touching in with red. Titles are in 
red. The initial capital 6 of the Psali on Fol. F r is large and in red. The paragraph capitals 
X and X have three red dots round them. Paragraph capitals, the letters <|>, £ and the 
compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • , • is in red. Sections are 
separated by the sign • > ~ • • • in black ink. 

A r : l s t Genuflection I Corinth. x i n , 7* ( ü ) X C N O Y [ ^ ] ) - 9* (to r x p ) 
A v : l s t Genuflection I Corinth. x i n , 9* ( O y 0 2 ) - 11* (to OTX IGppCDMI ) 
B r : l s t Genuflection ICorinth. x m , 11* (AlKCüpq) - 12* (to - f [ N O y ] 2 ) 
B v : l s t Genuflection I Corinth. x m , 13* ( T X r X N H ) - xrv, 1* (to N T 6 -

[ T 6 N e p n p o < ] > H T e Y i N ] ) 
O : l s t Genuflection Jh. x v n , 4* ( N T X X I M ) - 6* (to NHI 2 ) 
O : l s t Genuflection Jh. x v n , 6* ( 0 y 0 2 ) - 8* (to 0 y 0 2 2 ) 
D r : l s t Genuflection Jh. x v n , 8* ( X Y N [ X 2 - f ] ) - 10 
D v : l 8 t Genuflection Jh. x v n , 11* ( [ N j O C D O y ) - 12* (to 6IXH) 
E r : l s t Genuflection Jh. x v n , 12* (NGMCDOy ) - 13* (to N I K O C M O C ) 
E v : l s t Genuflection Jh. x v n , 13* (2 INX) - 15* (to G B O X 1 ) 
F r : l s t Genuflection Jh. x v n , 26* ( ^ N X T X M C D O y ) - to end of the verse 
F r : Psali = Bäkhum1, p. 256, 11. 7-11; Burmester2, p. 223, 11. 21-23 
F v : Psali = Bäkhum, p. 256, 11. 12-20; Burmester, p. 223, 11. 23-26 
G r : Prayer = Bäkhum, p. 262, 11. 5-15; Burmester, p. 225, 11. 9-13 
G v : Prayer = Bäkhum, p. 262, 1. 15 - p. 263, 1. 3; Burmester, p. 225, 11. 13-17 
BJ: 3 r d Genuflection Jh. iv, 15 - 17* (to X p G X O C ) 
H v : 3 r d Genuflection Jh. iv, 17* ( X 6 1 ) - 20* (to MMOC) 
I r : 3 r d Genuflection Jh. iv, 20* ( X 6 ) - 22* (to 6 T 6 T 6 N C ( D O y N ) 
I v : 3 r d Genuflection Jh. iv , 22* (MMOM) - 23* (to <|>IO)T) 
J r : Prayer = Bäkhum, p. 321, 11. 2-7; Burmester, p. 234, 11. 15-17 
J v : Prayer = Bäkhum, p. 321, 11. 12-16; Burmester, p. 234, 11. 19-21 
K r : Prayer = Bäkhum, p. 323, 11. 13-19; Burmester, p. 235, 11. 10-13 
K > : Prayer = Bäkhum, p. 323, 1. 21 - p. 324, 1. 7; Burmester, p. 235, 11. 14-17 

1 Bäkhum al-Baramüsi and 'Ariyän Farag, Kitäb al-Lakän wa's-Sigdah, Cairo, 1921. 
2 O.H.E. KHS-Burmester, 'The Office of Genuflection on Whitsunday' in Le Musion, 

t. X L V I I , pp. 205-257. 
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Rituale 9-10 Rituale 

Variant readings from Horner's text 

Jh. TV, 15. NXM] om. | HASC ] HSC | NHI] + 2ü) | X 6 2 ] om. | NTX<T)TeMI] 
Ü)T6MI | 6MNXI] 6HXIMA I 16. 6MNXI] MNXI 117. XCepoytD] AM (sie) | O y 0 2 ] 
om. | n e x x c ] + N i f i c | 18. G r x p N2xi x p e e i T o y ] x p e s i e r x p N2xi j <J>H 
6GN6M6] n e e - | oyMin] oyeMHi (sie) | 19. I I X G C ' | -Hxy] - f n x y epoK 
HXSC | 20. 2IX6N] 6 X 6 N | NOCDTGN] prefix O y 0 2 | A 6 ] om. | XpG] 6p6 | 
6T6C(L)6] 6TC6MnO)X | 21. -f-C2IMI] prefix CD | T 6 N 2 0 y T ] e p o i , supply 
N X 2 ^ | 2 0 T 6 — M<|>1CDT] 6 T 6 -j-NOy T 6 NC60yü3Cl )T XN M 4 > I Ü J T O y A 6 
^ G N n x i T C ü o y o y A e £ 6 N I \ H M 122. T e N o y c o c g r ] C N - | M4>H G T G N C C D O Y N ] 

MH6TGN- | 6BOX] O y 6 B O X | N U O y A X l ] + n6 I 23. T6] A 6 | x v n , 5. NHI] 
+ O y N | 8. 6TAII] GTAKI (sie) \ 10. NH 6 T 6 N O y i NOyK N6] + O y 0 2 NH 

GTGNOy« NOyi N6 | N2pHI] NäpHI [ 11. N2pHI] NäpHI | 12. N2pHI] NäpHI | 
6BOX 1] om. | N T 6 ] M- | NT6^rpA<]>H XCDK 6BOX] N T 6 C X G J K 6BOX NX6 
^rpAc)>H | 13. X I H H O y ] -f- | - fCAXI] - fX(l ) | 14. X I I I KOCMOC M G C T G J O y ] 
n i K O C M O C AMMGCTCDOy | M n x p i l f ] MHXipH^ | 26. ^ M X T X M C D O y ] + ON | 
NTGCCUCJni ] 6C6- | N2PHI 1] N^pHI | N2pHI 2] NäpHI . 
ICorinth. x m , 8. H6] om. [ 10. MIIÄK(l)p (lj NX- | 11. H6 1] om. | H6 3] om. | 
20T6] + A 6 | 12. -f-NOy 6BOX] om. | T O T 6 ] + A 6 | 13. A 6 2 ] om. 

Rituale 10 Rite of Initiation into Monasticism 

X l l l t h - X I V * 1 1 cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 23 X 14,5 cm., text 16 X 
8,5-10 cm. Lines per fol. 19. Medium, regulär square hand. Brown ink. The titles and rubrics 
which are in orange-red, are aecompanied by a translation in Arabic in brown ink. I n the 
inner corner of the upper margin of the recto of Fol. B there are traces of a numeral. The 
initial capital n of the prayer on Fol. B r is large and touched in with orange-red. The para
graph capital X has four orange-red dots round it. Paragraph capitals, the letters (j), £ , 2 
(the last not invariably) and the compendia are touched in with orange-red. Punctuation 
stop > , > ~ is in orange-red. Sections are separated by the sign • > • ~ ••• <-»/••• ~ • > • in 
brown ink. 

A r : Rite of Clothing of Monks Ephesians v i , 11* (N021) - 13* (to 6 T 2 0 J O Y ) 
A v : Rite of Clothing of Monks Ephesians vi, IS* (Oy02 6Xp6T6N6p2CDB) 

- 16* (to C O [ M 6 2 ] ) 
B r : Rite of Clothing of Monks Prayer = Tükhi, p. 173, 11. 5-19 
B v : Rite of Clothing of Monks Prayer = Tükhi, p. 173, 1. 19 - p. 174, 1. 2 
C r : Rite of Clothing of Monks Ritual Acts. Rubric + Tükhi, p. 174, 1. 24 -

p. 175, 1. 8, 11. 20-21 
C v : Rite of Clothing of Monks Ritual Acts = Tükhi, p. 175, 11. 22-26, p. 176, 

11. 3-8, 10-11 

Variant readings from Horner's text 

Ephes. v i , 12. O y B C 1 ] om. | CXpg] Oy- | nAIXAKI] Hl- | 13. 6 A p 6 T 6 N e p 2 ü ) B ] 
prefix O y 0 2 | 14. N M S $ G X I B G ) ] a second X has been added by a later hand j 15. 
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Rituale Rituale 10-11 

M X ] prefix O y 0 2 | MnieyxrrCXION] | 16. O y 0 2 ] om. | HniCL)6BCUl] 
Uf- | $X\] <|>H. 

Variant readings from Tükhi's text 

p. 173. e o y x i N c g c D n i ] e x e N - | i R c n x c neuere ] n e u s c i n e n x c | H ^ M o y ] 
(|>MOY |R iM]nx- | e x m x i ] xq- [MmxpnB]Mn-1 -f n x n o n x i x ] - n x n o M n x i x 
| tixoyi x o y i x n ] N X B I x o y x N . 

p. 174. xpic<|>pxrmN — N o y c ü T ] Mene t iCANX i ect)(t>n M M O N M O I 2 K D T M 

NNI2BCDC MnXipH-f- M X p e i T Ü J N M NT6KepC<J>pxn21M NN32BCDC C m c f e 6 K X Ü ) 
MMOC "After this, i f (it has) not (been done), clothe him with the clothes thus. 
Let him stand up, and thou signest the clothes with the cross, saying" | £ 6 N -
n x i M x — ü u i A i K e o c ] om. | T O Y N O C M o y o 2 ] om. | M n i o o p x m ] -
o o y p x n | qSsexiBcg] - äexx iBcu | <|>xi e r e ] om. | e y x c o — epoq] 
om. | ^ l C D T H — MMOC] MOI 2IÖ3TM N ^ K X X M T X X O C "Clothe him with 
the hood, say" | 2ICÜTK] + ti^KXXMT | $X\ 6 T 6 ] om. | 6KXCÜ MMOC] X X O C . 

Rituale 11 Various Services 

X I V 1 0 cent. Thirty Folios. Coptic. Measurements: fol. 23 x 14,5 cm., text 17 x 9-9,5 cm. 
Lines per fol. 19. Large, regulär, square hand resembling closely that of Rituale 10. Black 
ink. Fol. 1 is the lower two-thirds of a folio of which the inner part is missing. I n Fol. 2 
the upper outer corner is damaged, and in Fol. 3 the upper part of the outer margin is 
missing. I n Fol. 4 the upper margin is damaged and the lower inner corner and the lower 
margin are missing. I n Fol. 5 the upper margin and the upper outer corner are missing, 
and the lower inner corner is damaged. Fol. 9 is the inner upper corner of a folio. Fol. 10 
is the outer vertical strip of a folio of which the lower margin is missing. Fol. 14 is the outer 
vertical two-thirds of a folio of which the lower part is missing. I n the middle of the outer 
margin of Fol. 15 there is a small lacuna. Fol. 17 is somewhat perforated. In Fols. 21-25 
the lower outer corner is missing. I n Fol. 23 there is also a lacuna in the upper part of the 
folio. Fol. 26 is the lower two-thirds of a folio of which the upper part is damaged. I n Fol. 27 
the inner margin is damaged. The following folios have a pagination numeral in the outer 
corner_of the upper_margin of the_verso: 2 p (100)_,_6 pÖH (178),_7 fq (190),_8 pMB (192), 
9_pMA (194), 1_0_ C O Ä (274), H C M Ä (294), 12_C_qr (296), 13 T T (303), 14 T A J 3 0 4 ) , 15 
Y Z J 4 0 7 ) , 16 YXA_(434), 17 YXH_(438), 18 YNH (458), 19 YMA_(494), 20 ( | ) K H (528),21 
4>riB J582), 22 XM_(640) , 23 XMB (642), 24 X M Ä (644), 25 XM£r_(646), 27 X M H (698), 
28 ^ B (702), 29 -fH (708), 30 j 'XB (732). Fol. 12 is also paginated C M 6 (295) in the outer 
corner of the upper margin of the recto. The following folios have a quire numeral in the 
inner corner of the upper margin. l l v 1 6 (15), 12r \C (16), 19v K 6 (25). I n the upper margin 
of Fol. 10v there is the trace of the initial l y of which only the i remains. I n the centre of 
the upper margin of FoL 11 v there are traces of an ornament touched in with pale red, 
between the initials l y X y , and in that of Fols. 12r and 19v there are traces of the same 
ornament between the initials JC X C . The first or first two initial lines of Lessons and of 
some Prayers are in larger letters. The initial capital <j> of the prayers on Fols. 7 r and 17r, 
and that of the Epistle on Fol. 2 1 v is large, touched in with pale red, and ornamented in 
black. The initial capitals on Fols. 13r, 13v, 15r and 20 v are large and touched in with pale 
red. The paragraph capital 6 has two dots within it in pale red, and the paragraph capital X 
has four dots round it in pale red. Paragraph capitals, the letters cj), £, the compendia 
and numerals are touched in with pale red. Punctuation stop > , • > , • > •, • > ~ is in pale 
red. Prayers are separated by the sign • > • ~ ••• ~ - > - in black ink. 
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1': Rite of Baptism (Gospel) Jh. m , 3* ( [GXqepo j yG ) ) - 4* (to [MejGNCX) 
l v : Rite of Baptism (Gospel) Jh. m , 5* ([n]6XXM) - 6* (to O y f t N Ä ) 
2 r : Apologia sacerdotis = Filüthäus, p. 62, 1. 11 - p. 63, 1. 3 
2 V : Apologia sacerdotis = Filüthäus, p. 63, 11. 4-15 
3 r : Blessing of the waters = Filüthäus, p. 67, 1. 16 - p. 68, 1. 9, p. 73, 11. 7-8 
3 V : Blessing of the waters = [O I ] G p 6 y C — MniKOCMOC. This prayer 

does not occur either in Tükhi or Filüthäus 
4 r : Rite of the Unction of the Sick (6 t h Section) Colossians in , 6* ([6]-

TGMNHOy) - 9* (to Hn6pX6[MGOJ40yX]) 
4 V : Rite of the Unction of the Sick (6 t h Section) Colossians n i , 9* ([6XT6-

TGNjBGCü) - 12* (to OH[l40y]) 
5 r : Rite of the Unction of the Sick (6 t ü Section) Colossians n i , 12* ([oyo]2) -

14* (to NXI) 
5 V : Rite of the Unction of the Sick (6 t b Section) Colossians m , 14* ( [NT]6) -

16* (to 2AN T'.\XMOC) 
6 1: — — Lk. xv , 7* ( N o y C D T ) - 9* (to CUXCMOy-f) 
6 V: — — Lk. xv, 9* (GN6CÜ)<j>epi) - 10 + rubric: M6N6NC(l)M NipGM-

G )OyN2HT X X ü ) NICOXC6X "After it the 'Long-suffering', say the 
'Consolations' ". For the former, cf. Euch. pp. 260-269; Brightman, p. 157, 
and for the latter, Euch. pp. 297-300; Bute pp. 74-76. 

7 r: - — -|- NN6q[2]BCDC — Gp[NOBl] 
7 V : — — [epj l lOBI — NT6N6<lNOBl 
8 r: — — T H p o y — NCOJN 
8^: — — N T G N e p X N X C — 2 X ^ C y N H A H C !C 
9 r: — — ( [NT ]6neü3X6B ) — (M6XOC) 
9v : — — (2IT6Nn-fMA-p-) — (^NOy) + rubric MGN6NCX0XI X X CD 

^M[6 ]Tp6 [M26] NT [ 
10 r: Rite of Betrothai (Psalm-Versicle) Ps. L X X X I V , 11* ([0y]M60MHI) to 

end of the verse; Ps. L X X X I V , 12* ([6JBOX1) to end of the verse 
10': Gospel Jh. 1, 1* ([TAp]XH) - 3* (to 2C3B) 
10v : Gospel Jh. I , 3* (NIB6N) - 7* (to OyON) 
11' : Rite of Marriage (Epistle) Ephesians v, 23* ([N-f- JGKKXHCIX) - 27* (to 

NT6MTX26) 
l l v : Rite of Marriage (Epistle) Ephesians v, 27* (JGKKXHCIX) - 29* (tgXM-

c D X N o y c g c ) 
12': Rite of Marriage (Epistle) Ephesians v, 29* (oy02) - 33* (to 4>oyxi 2 ) 
12v: Rite of Marriage (Epistle) Ephesians v, 33* (ttMOJTGN) - v i , 3 
13 r: Psalm-Versicle Ps. x v m , 6* (ftc^pH-^1) to end of the verse; P.S. c x x v n , 

3 - 5 * (to 6M6[CMOy]) 
13 v : Psalm-Versicle Ps. c x x v n , 5* ( [G^e jCMOy — CIGJN), 6* (GK6-

N x y — NGKCgHpi) 
13 v : Gospel Matt, x i x , 1 - 3 * (to NX6[2XNcj>xp!C60C]) 
14r: Gospel Matt, x i x , 3* ([NX62XN]c|>xpiC[6]OC) - 5* (to N O y O J T ) 
14v : Gospel Matt, x i x , 6* (XXXX) - 9* (to d^H1) 
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15r: Prayer for a departing soul MXMTON — NlMXipü)Ml 
15v: Prayer for a departing soul 6TXK61 — N O y X X I 
16r: Initiation into Monasticism (Prayer over the cowl) MIKOTC — N6CD-

NION = Tükhi1, p. 174, 11. 10-22 
16 v: Initiation into Monasticism (Prayer over the cowl) 3 6 N n i 2 M O T — 

2IT6N = Tükhi, p. 174, 1. 22 + rubric + MCMAfCDOyT — N[p6MTX]-
H ä O = Tükhi, p. 175, 11. 1, 3-4, 6-7 + [NOjyCDT NOMOOyClOC N6M-
4>ICDT N6Mn(l)Hpi 

17r: Rite of the Skhema N6MN6KKDT — XM NN (conclusion of a prayer) 
+ title + O AIXKCDN — NIB6N = Tükhi, p. 191, 1. 23 - p. 192, 1. 1 

17 v: Rite of the Skhema A f i o y i — N X T t f p o = Tükhi, p. 192, 11. 1-13 
18r: Prayer " in extremis" [NT6 ]pü )M I — 6 0 N H O y = Tükhi1, p. 234, 

I . 22 - p. 235, 1. 11 
18 v: Prayer " in extremis" 6BOX 2ITOTK — N6N62 = Tükhi1, p. 235, 

I I . 11-27 
19r: Funeral Service (For Patriarchs and Bishops) KXTXcj jpH^ — M-

nGNBCDX GBOX = Tükhi2, p. 374, 1. 16 - p. 375, 1. 3 
19 v: Funeral Service (For Patriarchs and Bishops) O y A 6 — HXNJM = 

Tükhi, p. 375, 11. 4-17 
20 r: A Prayer of Absolution OyCÜH2 6BOX — ä6HHI2MOT 
20 v : Prayer at the grave x p i ^ M G y i — ä e N n i O y H O q = Tükhi1, p. 376, 

11. 10-21 
21': For Female Children Ps. L X X X V T I I , 50* ( 3 6 N O Y M 6 0 M H I ) ; Ps. L X X X V Ü I , 

49; Ps. cx iv , 1 - 3* (to Oy[MKX2]) 
2 1 v : For Female Children Ps. cx iv , 3* ([Oy]MKX2) - 4* (to MHSC ) ; / Corinth. 

xv, 50 - 51* (to C6NX[0)OBT6N]) 
22 r: Service of Genuflection on Whitsunday. l s t Section (Gospel) Jh. x v n , 2* 

( [epü) i ]ü ) i ) - 5* (to n i o j o y ) 
22 v : Service of Genuflection on Whitsunday. l s t Section (Gospel) Jh. x v n , 5* 

(6NXMNTHI) - 8* (to G[TXI I ] ) 
23 r: Service of Genuflection on Whitsunday. l s t Section (Gospel) Jh. x v n , 8* 

( [ e j T x i i ) - n * (to n i x [ n o c ] ) 
23 v : Service of Genuflection on Whitsunday. l s t Section (Gospel) Jh. x v n , 11* 

(XP62) - 13* (to HX1) 
24 r: Service of Genuflection on Whitsunday. l s t Section (Gospel) Jh. x v n , 13* 

{fX(D) - 16* (to n i K l O C M O C 1 ] ) 
24 v : Service of Genuflection on Whitsunday. l s t Section (Gospel) Jh. x v n , 16* 

(MHXpH-f) - 20* (to 6 X 6 M ) 
25 r: Service of Genuflection on Whitsunday. l s t Section (Gospel) Jh. x v n , 20* 

(NH) - 22* (to NTOYÜ ) (D [n i ] ) 
25 v : Service of Genuflection on Whitsunday. ist Section (Gospel) Jh. x v n , 22* 

( ä e N 1 ) - 24* (to e n x [ t ü O Y ] ) 
1 R . Tükhi, Pijöm eferapantoktin ejen nieukhe ethouab, vol. I 
2 R . Tükhi, Pijöm ente timetrefsemsi ennimusterion ethu, etc. Romae, 1763. 
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26 r: Service of Genuflection on Whitsunday. l s t Section (Gospel) Jh. x v n , 25* 
(COY[0JNK]) to end of the verse 

26v : 2nd Section (Psali) H(?C — N T G ^ n e N t T H K O C T H ] = Bdkhum, p. 280, 
1. 16 - p. 281, 1. 7; Burmester1, p. 227, 11. 19-24 

27 r: Prayer NXMOKM6K — NTX6pc|>M6YI = Bäkhum, p. 288, 11.3-17; 
Burmester, p. 229, 11. 17-22 

27 v : Prayer NCHQY — 6M664TM + addition = Bäkhum, p. 288, 1.17 -
p. 289, 1. 6; Burmester, p. 229, 11. 23-27 

28 r: Prayer NTGN6KXIX — TCDB2 = Bäkhum, p. 290, 11.5-12; Bur
mester, p. 230, 11. 6-9 

28 v : Prayer ANON THp6N — HlCTX[AION] = Bäkhum, p. 290, 1.12 -
p. 291, 1. 3; Burmester, p. 230, 11. 9-14 

29 r: 3 r d Section (Epistle) I Corinth. x iv , 9* (TGTCNUXCDCDni) - 12 
29 v : 3 r d Section (Epistle) I Corinth. x iv , 13 - 16* (to M N A X G ) 

30 r: Prayer MlUXG) 6BOX — 6TXM[XIT6H] = Bäkhum, p. 322, 1. 16 -
p. 323, 1. 9; Burmester, p. 235, 11. 2-9 

30 v : Prayer [GTAMJAITGN — N [ N I ( D / t \ ] = Bäkhum, p. 323, 11. 9-21; Bur
mester, p. 235, 11. 9-15 

Biblieal Variants2 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. L X X X V I I I , 49. 6CUT6MNXY] NT61CUT6M- | 16] om. | NAMCN-f] + XX-
XHXOYIX | C X I V , 3. N1NXK21] N6N- | NT6<f>MOY] ft- | 4. ftUGC] + XXXHXOYIX. 

Variant readings from Horner's text 

Matt, x i x 1. XCd)CDHI] om. | NXICXXI] + THpOY | 2. OY02 1 ] om. | 3. GYGp-
nipXZIN] X Y - | HMOC] + NAH | 4. NOOM A 6 n6XAM] lac. + GAMGpOYÜ) 
ne + lac. + N C D O Y | ttneTeNCDü)] + x e | 7. H G X C D O Y ] + x e | O Y N ] 

om. | 8. n e x x q ] + x e . 

Lk. X V , 7. HIMO] MO | NOMHI] + NH GTGNCGGpxpiA XN MMGTANOIA | 8. i] 
\ \ | ecgcDn] prefix O Y O 2 | xcci)XN i XK6] x i - (sie) \ oy\] oyw | MMCDOY] 
6 B O X N ^ H T O Y | niHi] eni- | C1)AT6CX6MC] CgANTeCXGMH | 9. OY02] om. I 
6CDCDH] + A 6 I ACCDANXGMC] ACCDANXGMM | 6N6CCl)<|>Hp] - (4)<|>epi 
NeceecgeY] - G G C D H 110. e x e n ] 2 i x e n . 
Jh. I , 5. TA20M] CD- | xvn , 3. GTAKOYOpHM] - TAOYOM | 4. niKX2l] n- | 6BOX 
ttni2CDB] transpose | 5. NOOK] prefix OYN | 8. n e T X K T X O Y O l ] H6 [6T]- | 10. 
NH 6TGNOYI] N6T6NOY' | N6] + OY02 N6T6NOYK. NOYI N6 | 12. eptDOy 1] 
+ H6 | XIXP62] prefix OY02 | NT6^rpXc()H XCDK 6BOX] NT6CXCDK 6BOX 
NX6^rpXc|)H | 13. ^ C A X l ] - XCD | 17. -fM60MHI1] T 6 K - | 2 1 . <$>?Hf] + NOOK 

1 O.H.E. KHS-Burmester, 'The Office of Genuflection on Whitsunday' in Le Museon, 
t. X L V I I , pp. 205-257. 

2 There are no variant readings for Pss. X V I I I , 6; L X X X I V , 11-12; C X X V I I , 3-6; 
Jh. I I I , 3-6; I Corinth. X V , 50-51. 
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2 ( D K | N2PH11] flgpHI | 2 1 N X NT6niKOCMOC HX2-|~] 6nXINT6NIKOCMOC 1 1 X 2 j " | 
n e x x K T X o y o i ] n e G T - | 22. o y M 6 T o y x i 2 ] + X N O K N2pm N ^ H T O Y o y o 2 
NGOK N£HT I 23. 2INX NT6niKOCMOC 6MI] O y 0 2 NT6M6M1 NX6niKOCMOC | 
n e T X K T x o y o i ] ne er- + o y o 2 x iMeNpiToy Mc^pn-f- e T X K M e n p r r | 
MMxy] + [ 2 C D ] o y | 25. X N O K ] + A e | n e x x K T X o y o i ] ne er- | 26. - f N X -

TXMCDOy] + ON | N2PH11] NäpHl | N2pHl2] NäpHI. 

I Corinth. xrv, 10. NtD,XÜ)X] - ü)XOX | äeNNXlKOCMOC] äCNNl- | 11. e tüüJN] 
+ OyN | 12. NNINNXTIKON] 6- | 13. N I*C(\6pM6M6yM1 ] - epMHNeyiN | 
15. NIK62HT 1] HX- | niK62HT 2 ] - K 6 N O y C | 16. 16] om. | MnilAKDTHC] 
NT6-. 

Ephes. V, 23. T 6 ] ne | 24. e^6KKXHC1X] 6 T 6 - | GHO] C 7 N O N | 26. C X H T O y -
BOC] + 6BOX | niCÜMC] n- | 27. NXM] om. | 6 C £ 6 N ] ä 6 N | NXXI] K66NXX1 | 
28. rxp] om. | 29. Mnxc] n x c | 3 i . e y e c D ü j n i ] prefix o y o 2 | e y c x p g ] eoy - . 

Coloss. III, 7. NXp6T6NMO€UI] X T 6 T 6 N - | e p 6 T 6 N Ü ) N £ ] - ON£ | 9. 6 X T 6 -
TGNBXCD] - B6CD | n6inpX21C] N6M- | 10. T2IKCDN] -f- | M<j>H] N 16- | 6TXM-
C O N T M ] - O X M I O H | i i . o y i o y A x i ] l O y A X l | C K y o o c ] CKyOHC | 16. 
n iCXXI] + A 6 | MXpGM(l)(l)lll] - T X X p O | CB(Ü] COcjuX. 

Liturgical Variants and Texts 

Fol. 2 V : Filüthäus, p. 63, 1. 6. 6©Y] 6 0 O y X B | 1. 8. A 1 X K O N I X ] A 1 X K C D N I X . 

Fol. 3 r : Filüthäus, p. 67. 6 0 Y ] [6GOy]XB MMXyX I M | p. 68, 11. 1-2. 21X6 N-
NxiMCüoy N X I ] e x 6 N n x i M ( D o y <$>[x\] N6MnxiN6[2] cf>xi 11. 4. e o y ] e o o y -
XB | 6K60YX26MX<))0 — NNOy-f] N6MT6KXOM [NNO]y^ 6 X K O y X -
26M 6 + lac. | 1. 8. NOyNOBI] Nl- | p. 73, 1. 8. Ol KX0HM6NOI X N X C T H T 6 ] 

OYKXOHM6NOY XNXCOIT6. 
Fol. 3 v : o i ] epeyc . [KCM]xp(Doyr \wc [4>-f] <|>H G T S O C I • > [n icujx-
6 N 6 2 • > • [niAH]MIOyprOC NT6[0]yON NIB6N •> 6 T 6 O y O N 0 ) X O M 
MMOM • > • qSlI 6 T C O M C 6X6N[ . . . T]XN30 NOyON [NJB6N] N 6 M 2 0 3 B 

N1[B6N 6]T60yONNI c!3 NtDNä N ä H T O y • > • cj>H 6 T Ü ) X N C D M ^ y X H Nl-
B6N • > • <|>H 6 T C X 2 N I MflNX. N 1 B 6 N > c|>H 6 T X M X 2 I NTXOM MN1KOC-
M O C • > • 

Fol. 7 r: -|- Niieq[2]Ba)c 2 I C D T M . MxpeqxeBCxcDM. MxpenioyHB X ü ) N T X 1 -

e y x H e x o j q . <J>NHB UGC <\>f n i M o n o r c N i i c Nnoy-f- o y o 2 N x o r o c N're<|>f 
<|>1T(D •> <j>H 6TXMI eniKOCMOC > 6O0J26M NNip6M6pNOBl 6 0 y M 6 T X -
Noix • > CJ>H e e o y o o a ) < |>MOY X N MnipeqepNOBi > M^pH-j- NT6M-
KOTM > • O y 0 2 NTe^CDNä • > • <|>H 6 T X M X O C •> X6Xp6( l}XNn6KCON 6p 

Fol. 7V: N O B 1 epOK NZ NÖ NCON Mni6200y > NT6MKOTM 2XpOK 
6 M X C D MMOC > X6XI6pNOBI > X(l) N X M 6BOX NOOK ON -f-NOy N 6 N N H B 

•> X O y O ) T 6^pHI 6X6Nn6NXIN21T6N GäpH! Mn6KMOO •> XNON 3 X N I -

peqepNOBi •> N G B I X I K N T X K > — x p i s c o p i z i N MMeyi N 1 B 6 N N T 6 ^ K X -
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K I Ä 6 B O \ £ 6 i i n e n 2 H T •> XpixApiZGCOG MnGKB tüK N A H I M •> M n i x t ü 
G B O X N T 6 N 6 H N O B I . 

Fol. 8 R : T H p o y > NGMNGHMGTATGMl •> XpiTM Np6M26 GBOX 2XÖXXK I 
M N I A I Ä B O X O C • > — e n x m T 6 H X O Y ü ) T enooY ü-fwcg-f* M M G T C X I G 

N T e n e K c b O Y • > — Ap i sMOT N A H nsc N O Y A P O M O C > N G M O Y M G T A -

MOiX > M6MOYM6Tp6M26 •> NT6NH 6 T 6 N O Y N ÜNOBI GTGpOtl > 
i i 6 M M 6 n n x p x n T ü ) M x > N G M N G N Ä M O M I A > — H n e p x x t i x H N T G N J A S -

T O T 6 N (? N T G N I A T O T G I I ) NCCÜll 
Fol. 8 V : N T e t i e p x n x c £ 6 N N 6 M N O B I T H P O Y • > • x x x x M A T O O Y N O C T G I I 

GBOX ä6NN6N2TOn MXMX-f N6MAN 3 6 N T 6 K X O M > M A T O Y X O N •> 
G B O X 2 X N I 2 X X I N T G n i A I X B O X O C > M A T A C O O N G p O K > ä G N O Y X H l T A C O O 
N T A < | > M H I > — x p i o i K O U O M i n M M O N ä G N O Y n o x H T i Ä G N A N G C • > 

M X T O Y B O H GBOX 2 X M 6 Y ' NIB6N GTSXäGM •> — ApiTTGN NpGM26GBOA 
2 X ^ C Y N H A H C I C . 
Fol. 15 r: MAMTON [MMO c l] •> N6MNH GOOYAB N T A K •> [N]£pHI äGNOMGT-
O Y P O Kim<|>HOYi •> ä G i i n x c IRc nensc •> 4>AI C T G . Ö M O I C Ü C Q Y G Y ^ H 
MM6Tp6M26 N T G n i N A T p i A p X 6 K ^ MMOC e X 6 M N r [ ' Y X H 6 T O Y + 2 0 r46p-
( ü o y 2iT6»ic|)'|- ä e u n c H O Y rtnoyxiNqStDpx e n i c o j M A G B O X ä G t i n x i B i o c . 
N I M G T O l N 2 Y K X N O C 6 C X X I NN6KM6TXCüp i •> 16 Gcj)ipi 6 N 6 K C M O Y 
n s c •> niMAipCÜMI 

Fol. 15 v : G T X K 6 i TXp NOYOMI G B O X äGUNKAS I > 6 T X K M O Y X T NGMAH 
NOY^ 'Y X H NN06PA OY02 NXOr iKH > A K O A M I O N O Y P O M I •> —- OY02 
G T A K G p T l M A N M M O I > 2IT6Nni2MOT N T G ^ M G T A O M O Y N 6 M n i A y T 6 2 -
O Y C I O N [AK ]ep [x]Api2ecee N A M [ j ^ A n o x x Y C i c M n i n x p x A i c o c •> 
e n i A H 6 T X Y 6 P 2 A X MMOH •> • 2ITGNni<j>OONOC •> • N T G n i A I X B O X O C •> 
l i eM^ÄNATH NT6^C2 IM I •> AMGpntüßCU N T 6 K 6 N T O A H N O Y ^ C A I • > • 

Fol. 16 r: Tükhi, p. 174. T l i p o y ] om. | N G M I I I C O O N G M ] OY02 CDO)6M NNI- | 
N6MXK] NXK | NNGMTACOOq] NMTACOO MM OH X N | NT6H02I NXK GHCMOY 
epOK] GHONä NXK OY02 6* ICO MC GpOK | MnCMOO] + 6 B O X | 6 T O I N 2 0 f ] 

O Y O 2 | NenoYPANioti] NGCDNION. 

Fol. 16 v: ä61in i2MOT] + N 6 M ^ M 6 T Ü ) 6 N 2 H T NCM^MCTMAipCüMl NT6n6N6^C 
IHC nXC cJ>Al C T C CBOX 2 I T [ C N ] I O X X O C — NOYCDT ] I n place of this 
there is M G I I 6 N C A T A I 6 Y X I 1 MOI 2ICDTH N ^ 2 6 B C Ü ) G O O Y A B 6 K X Ü J MMOC | 
p. 175. AMHN1] om. | NGNÖ^C AMHN] om. | NpGHTANäO] [Mn]XpX[KXHTON]. 
Fol. 17 r: Tükhi, p. 191. O A IXKCÜN — MMOC] O A IXKCDN. [ T X ] C KG(j>X-
X X C [YMÜ3]N. O IGpGYC. X X X I X GXCDH KXCÖ MMOC. This rabric is written 
on the margin. Title: O Y G Y ^ H NXGBCXCDH MGNGNCAniCXHMA GOOYAB . 
This is not in Tükhi s text | GOOYCDTGB] 6 T - |p. 192. TGNGA] + GHOI ä6N(j>H 
GNXHOI MMOH N C H O Y N1B6N. 
Fol. 17 v: nGKBCÜK] + nXNlM | nGHBIOC] + GHOI | XCÜK G B O X NT6Hnp02G-
P6CIC] XCDK NT6Hnp02GpGCIC GBOX | NXTCÜINI] - XTXSNI | NQ^OYTAIOH]-
CUOYTAICDOY-
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Fol. 18 r: Tükhi1, p. 234. MMOK NGM] om. | CD] om. | p. 235. 6 0 B 6 ] om. | MH6K-
BCDK] NT6- | NIM] HXN1M 4>XI | N026M] MX-f OyCD | äGNNICUXpi] 2ACNAY2 | 
H C M 6K6pp6M26 NAC] ApiTC Np6M26 | NOOK] + H G | G K B H X 6BOX KlHH 
6 T X Y C O N 2 C D O Y NIB6N OyC)2 6 K T C D O y N C D O y 6BOX ä 6 N H O y 2 G I ] 6 T ' | o y ( D 

G B O X N O y O N NIB6N 6 T C O N 2 Oy02 K T X 2 0 GpXTOy NHH 6 T X Y 2 6 I GäpHI | 
cj)H 6TXMI 6BOX 2 I T O T K NXI HX1 6BOX 2 I T O T K XpiCyilX(DpiN M ^ y X H 
NTeneKBCDK ] n i 2 x n eeNnoy . 

Fol. 18 v: * 6 B O X 2 I T O T K O y i l X I NXC NC OYX2CX2N I X C D G B O X Mfl inTlÄ 
NT6NGKBCDK | Oy02 6 CO CDU NXKCDXNOyCDCD NT6MCDM3 CD I 1 6 N N H B 

Xpi2MOT NXM MHINQ26M U 6 M f x O M N 6 M N I O y X X I NGMniTXXtfOjGCDCDH 
x o y c D c g c o p e c c D N ä 4>NHB x p i x x p i z e c o e wx^ Noyoyxx i n e M o y x o M 
NGMOy I X X 6 X J NGMOyCCDTUpiX O y 0 2 NT6HXCDK 6BOX MlIGMßlOC 
^ 6 N n G T 6 2 N X K N X r X O O C O y 0 2 XKCDXH20N26N 661 MnGMHNGyMX 
GMeCDCDni G B O X 2 I T G N N 6 K X r r 6 X O C Hip6M6IMCDIT 6(|>OYCDINI ä6NM6KMX-
NCDCDni N6(1)11 CDU] ITX K X I X nGKOyCDCD N x r X O O N X N X X C Ü K MNCMBIOC 
6BOX 61 M n 6 q n N X 6 B O X 2 I T O T O y NNGKXTrGXOC N^XyMCDIT NT6cj )OyCDINI 
6 ^ 0 y N 6N6KMONH N6N62. 

Fol. 19 r: Tükhi, p. 374, 1. 16. Md^pH-f] K X T A d b p H ^ | p. 375. MN6NBHX] - B C D X . 

Fol. 19 v: 6NXXCD] GXNXG) | NGKXpC] n X C | A G ] + ON. 

Fol. 20 r: OYCDN2 6 B O X MHXCDXI N T G K M G T X r X O O C • > C D <j)H GOOyXB • > • 
eOB6<j>NX2^ NNH 6 T X y 6 p 2 6 X n i C •> O y 0 2 6yTCDB2 GOBIITM • > • O y 0 2 
Mnep6 i20- f M M O I • > • X N O K ä x n i T x x e n c D p o c > NpGqepnoB i > 6 1 -

T C D B 2 6 0 B H T M • > • XXXX K X T X nGMNCDX N^MGTOyHB • > OXI 6 T X K - f 
NHI MHIGpCDIGJI • > • 6nXI [NBCDX CNXy ] 2 > Oy02 N'IXBCDX 6BOX • > • 
NNH GOHHOy 2XpOK •> 6BOX 2 I T O T ^ 6 H O Y [ H ] X 2 - | - •> 36NHI2MOT. 

Fol. 20 v: Tükhi, p. 376. niOyHB] N O y H B | 6TX1CD6MCDI] + MH6MOO M -

H G K c b o y G e o y x B exqiNi N X K e s o y N N 2 X N o y c i x | 2IX6N] G X G H I o y o 2 ] 
Xp iKXTXS lO IH | HIMX] Hl- | HCDNä] n i M T O [ N ] | ^ 6 l i n o y i l O ( l NXTCDIB^ ] 
om. | NTGHIKXHpOC] NGM- | N IXHOC] N6K- | PXCDI] Oyt lO [ M ] . 
Fol. 26 v : Burmester2, p. 227. N^nCHTHKOyCTH] - H G H T I K O C T H | 6 X 6 N -

n i x n o c T o x o c ] e n e c H T G X C D O Y | ^ G N T X C H I ] N - | NHi<j>Hoyi] N T G H X T ^ G | 

T X X X I X ] O- | N T G q X N X C T X C I G ] NTGTGM- | X C C Ü C D H I ] om. 

Fol. 27 r: Burmester, p. 229. GOOyXB] om. | nGKHNX ] prefix O y 0 2 | H6KnNÄ 
C T C o y T C D N ] o y o 2 o y f i N Ä G M C O Y T C D N | M x p c q e p B e p i ] xpiTM MBGpi = 
the Greek eyxoavicrov | MMON] MMOI = the Greek [xou | HGKHNX N2y rGM C D NI
K O N ] OyflHX N2Hr6MCDNIKON | NHI] + M n i 6 2 0 0 y T H p q = the Greek 
xa-Ö-' sxac7T7]v yjfjLepav | 6NH] NNH | 2INX NTX ip i ] 2IHX NTXCpnGMnCDX Cipi 
= the Greek xaTa£t,co0<D Tcoietv. 

1 R . Tükhi, Pijöm ente timetrefsemsi ennimusterion ethu, etc. 
2 O.H.E. KHS-Burmester, 'The Office of Genuflection on Whitsunday' in Le Museon, 

t. X L V I I , pp. 205-257. 

173 



Rituale 11-12 Rituale 

F o l . 2 7 v : 6 ^ 2 X n — M n e p £ 6 T ä C D T T ] X N X ä O T ä G T 6 G B 6 U H G T X y X l T O Y 
ftXGpCDMI M1B6I1 O Y 0 2 MP iepXXT NCtDK | X N O K ] + £ X | 2 I XG ) q ] 6XG3M ; 
2IT6ll l l lCÜ3q] N X 6 I I 1 - M6MNI6p£OT] - e p o y O T = the Greek Tspirvo^ | 

N T e n x i K O C M O C ] - d > M | e n x n i T x x i M i N o y t i x i M N G K M G O N G O K r x p ] 
6 n X I t l T X 6 I N O y T O l £6n i l6KA2G ) p e e i l H O y = the Greek T Ö V fisXX6vTO>v 
6p£y£^'9"a!' ^IQ a.nokoa)G£o>q -ö-r̂ aupcov j X K X O C ] + n6llUHB U6C = the 
Greek ÄSCTTTOTOC | N 2 X I ] N O y - j eMG^lTM] + N X T G p K O J X U l MMQM 6 B O X 2 I T O T q 
IIGM<j>H 6T6c|>CDK N K Ü T = the G reek axcoXuTcac; 7rapa T O U aou Xafißavei (TUval'Siou 
9-sou v.txi LTaTpoc. 

F o l . 2 8 r : Burmester, p. 230. I C X 6 X y e p N O B l ] X 6 C 6 6 p i l O B l | 6 p O K ] + MMXy-
X T K = the Greek f̂ ovco - n X i p H - f C 6 Ü ) 6 M Ü ) I H X K M M X y X T K O y 0 2 
c e o y c D t g T x n N K e n o y - f N C L ) 6 M M O o y A G MnoydptDpcD, N t i o y x i x o y -
B G K G O y X I Nl lOy-|- I T I 6 X nGNl lHB = the G reek aXXa x a l aol fmvep XaTpeäopev 
oüx ol'Sa^sv TCpooxuvetv -9-sco äXXoTpico, ouSs SiccTCTa^eiv Tipöc sTspov -9-sov TOC<; 

IOCUT&V , Aea-o^a, y^ipac | N l l O y - f ^ O ] M n o y - G p G X Ü J O y — MXK ] GpG-
U O y K G X I K G J X X I 1 X K G n G C H T j 6 6 p B O H G I N G p ü J O y ] G2pHI G X C D O y G0H 
GTGOCDK MBQHGIX | N U 6 N ^ 2 0 ] M H O y ^ 2 0 U G M n o y T C D B 2 . 

F o l . 2 8 v : THpGU] p re f i x XUO l l j G clCL)Hn] G y i l H O y 6110)0)1 = the Greek 
ava).a[j.ßav6[X£V ! M n G K M G O ] + GGH GTGGCÜK M M G T O y p O 6 T O I N X r X G O l l = 
evtoraov T ? ( ; GT^C u"paya<9-ou ßa<nXeta<; j i l öX m x r X G O C ] fKSC UGC = the 
Greek Kupis | G T X M G p C O T T G l l ] G T X M C O l T G t l | 2 X O y C O Q U 6 q ] 2XCOGH6M [ 
^ G u n i x x K i ] s e n n - [ H n i a j o y c g c ü o y d ) ! ] M I I G N - | G T G r r r o J t i q ] n r t ö i i q [ 
X p i X X p i 2 6 C G 6 ] XpiKXTX2101M = the Greek xara^coaov. 

F o l . 3 0 r : Burmester,?. 235. X N 2 ] om. | 6GUXOYCÜN2 MXK GBOX] 6 G 1 1 X I H 1 NXK 
611(1)0)1 M Hl O y 0)112 GBOX | 6 T ^ 2 0 ] 611- | 6 £ O y N ] om. | N l l X l G y X H ] Nlll- | 
N 6 M N X K L ) O y O ) ( 1 ) O \ 0 ) I ] I1GM111- j O y 0 2 ] om. | MMXipOJMI] niMXipGJMI. 

F o l . 3 0 v : X ü ) ] G K 6 - | X U O l l ] om. | MBOJK] N6B1XIK j 6 y O ! N X T N X y ] 
N X G M X y j 6 Y 2 0 3 C e p O K < 3 6 N n O y 2 H T ] 3 6 N O Y 2 H T 6 M T 6 N M H O Y T = the 
Greek (isra cjuvrsTpi(A{j(£v7)<; x a p S i a ; | 6 y X X p i C T O y ] NGMniÜ )6n2MOT ] N X K ] 
om. | 6 X 6 l i n 6 K 2 M O T ] 62pHl 6 X 6 M M 6 K 2 M 0 3 T . T h e Greek has the p lu ra ] 
Scopsojv. 

Rituale 12 Funeral Service 

X V I t k - X V T I 0 * cent. Xine Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 x 13 cm., text 
13,5 x 6-6,5 cm. Lines per fol. 18-20. Small hand. Black ink. Coffee coloured paper. In the 
outer corner of the upper margin of Fols. A v , B v , C v there is written in Coptic cursive figures 
the numerals l& (19), (43) and C ^ T (46) respectively, and in that of Fol. E r the numeral 
L ) (31). In the upper part of the outer margin of Fol. C there is a lacuna. In Fol. E the inner 
upper corner and the inner margin are missing. Fol. F is the outer vertical half of a folio 
of which the lower margin is missing. Fol. G is the upper half of a folio of which the outer 
margin and the lower part are damaged. In the text the 1 and the T are often projected 
above and below the line. On Fol. B r there is the following rubric: 0 ) X [ T ] 6 1 X C D K GBOX. 
O y 0 2 T O T 6 X y O ) X [ N K H M ] ü ) X y T 2 G M [ C O ] H 6 X 6 N n i [ C ] y [ N G ] p O i I O C N T O y -
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Rituale Rituale 12 

ep2HTC ä6N-f-CYN.\21C. O y 0 2 äXXeNn i t tKD. Ü T G m x n O C T O X O C 6P6NIKXH-
P I K O C (Du) e x c o q [ M ] n m p o \ o r o c THpq. MeNGNccoq tuxycötD, X H O C T O -

\ O C npOC T I M 0 B KGX V, "until it is completed. And then, when they finish, theyseat 
him (the deceased bishop) upon the synthronus, and they begin the Synaxis. And before the 
reading of the Apostle (Pauline Epistle) the clergy read over him all the Prologus. After it 
they read: Apostle to Timothy 2, chap. 3". This rubric corresponds in substance to that given 
by R . Tükhi, Pijöm ente timetrefsemsi ennimusterion ethu, etc. pp. 336-337. The initial 
capital N of the Catholic Epistle on Fol. C r is large and in black. There is no touching in 
with red, and there are no punctuation stops. Sections are separated by a simple line in 
black ink. 

A r : Burial of Bishops (Lesson) Jonah n , 3* (NXM6N^) - 6* (to tiäXG) 
A v : Burial of Bishops (Lesson) Jonah n , 6* (XCCDMC) - 9* (to M6M) 
B r : Burial of Bishops (Rubric) (HX| T j G ' I X ( l ) K — KGX T 
B v : Burial of Bishops (Pauline Epistle) I I Timothy n i , 10 - 12* (to G 0 O y -

[CDCL)]) 
O : Burial of Bishops (Pauline Epistle) I I Timothy iv , 7* (nANX2^) sie - 8 
C r : Burial of Bishops (Catholic Epistle) i" Peter n , 11* (to N2XN[p6MNXÜ)l-

XI]) 
C v : Burial of Bishops (Catholic Epistle) I Peter n , 11* ([N2XN]pGMNX(DI-

XI) - 12* (to äGNni [ 6 2 0 0 y ] ) 
D r : Burial of Bishops (Acts) Acts x x , 28* ( 6 T X n i r i N X ) - 30* (to 6yc|><jDN2) 
D v : Burial of Bishops (Acts) Acts x x , 30* ( e e p o y C C D K ) - 32* (to 6-j-KXH-

PONOMIX) 
E r : Burial of Bishops (Pauline Epistle) Hebr. x i n , 10* ([GpCDICD]!) - 12 
E v : Burial of Bishops (Pauline Epistle) Hebr. x m , 13 - 16* (to 2XN(DOy-

d)Cüoyc i ) i ) 
F r : Burial of Bishops (Gospel) Jh. v i , 39* (XXXX) - 42* (to X 6 ) 
F v : Burial of Bishops (Gospel) Jh. v i , 42* ( X 6 repeated) - 44 
G r : Burial of Bishops (Psalm-Versicle) Ps. xc , 1 - 2* (to nx[NOy]-f-) 
G v : Burial of Bishops (Gospel) Lk. x x n , 24* (niNIO)-^) - 26* (to [H](|>-

[ p ] H f ) 
H r : Burial of Bishops (Troparion) [ xn iKX2 l ] K O T M = Tükhi, p. 371, 1. 9 
Hv : Burial of Bishops (Gospel) Lk. x i x , 16-19 
I r : Burial of Bishops (Psali) = Tükhi, p. 499, 1. 18 - p. 500, 1. 12 
I v : Burial of Bishops (Psali) = Tükhi, p. 500, 11. 13-21 (There are variant 

readings) 

Variant readings from Tattam''s text1 

Jonah n , 4. NT6M2HT] om. | N 6 K X O X ] - 2CÜIMI | 5. 6 0 O y X B ] 6 0 | 6. 62pHI] 
om. | XM2CDBCT] - 2 0 B C T | O y N O y N ] ni- | 7. XMOI1I] XMX2I | 8. 2XpOI] + 
O y 0 2 |HqSNXI]om. | MXp6CI] prefix O y 0 2 | 6 n ü )ü ) l ] o m . | 9. eNSMeTGqSxHOy] 
6 f - . 

1 H . Tattam, Duodecim Prophetarum Minorum, Oxonii, 1836. 
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Rituale 13-14 Rituale 

Lk. x i x , 16. e^xcD M M O C ] N C X A M | NASC] + IC | A] om. | 18. o y o 2 ] om. | 
AMI] + A 6 | NMNA] - 6 M N A | x x n , 25 . CCOl] 6T - | 2 6 . A C ] + NA | RflAipH^] 
riAipn-|- | ni2nroyM6Moc] - y royM [GNOC]. 

Jh. VI, 40. M Ü A K 1 ) I 1 MqSH C T A I T A O y O l | 4 1 . ne 1 ] + 6 0 B [ H T]q | 60BHTM] 
om. | 42 . MXCD] 6M- | CnCCHT] om. | 4 3 . NCXAM] prefix O y 0 2 . 

Acts x x , 3 1 . r-f] f. 

II Timothy i n , 11. T H p o y 1 ] om. | NAIMKAy2] NI6MKAy2 | IKONION] y K O -
N I O N | A y c r p o i c ] x y c r p A | iv , 7. nitiA2|-] N A - sie. 

Hebr. x i n , I i . MniApxiepeyc] - [niAp]XH[e]peyc | 12. MNIAAOC] -[N]6M-
AAOC I A ( Kl)6nMKA2] - 6I[G]MKA2 | N ' |nyAN] - NApCMBOXH | 13. OyN] 
om. | CÜApOM] 2ApO (l | 16. f-MGTpe/IGp26BNOy<ll] - p6M26BNOyMI | A 6 ] 
om. |^M6TÜ)4>Hp] - MGTpG<l6pO)cj>| I p | Mn6p6pNOy(l)B(L)] - N6C[. .]OXl). 

/ Peter I i , 12. A y C A X I ] A y ( l ) A N - | e y N A y ] + A G | N6200y] NI- . 

Rituale 13 Rite of the Unction of the Sick 
XHI tU-XIVt 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 12 cm., text 

13,5 x 5-5,5 cm. Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Black ink. The inner lower corner 
of the folio is missing. I n the upper margin of the recto there is, on the left, the quire numeral 
6 (5), in the centre, traces of an ornament in yellow and red between the initials Y[C] OC, 
and, on the right, the pagination numeral M A (41). I n the left corner of the upper margin 
of the verso the pagination numeral is repeated. The first word (n6"C) of the Psalm-Versicle 
on the recto is in red, and the initial capital O of the Gospel Lesson on the verso is in red. 
I n both the N and the O there is the sign v in red. The first line of the Gospel Lesson is in 
larger letters. Titles are in red. Paragraph capitals, the letters <j>, £, the compendia and 
numerals are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Sections are separated 
by a simple line in black ink. 
Recto: Unction of the Sick (Third Prayer) Ps. x x x v n , 2 - 3 
Verso: Unction of the Sick (Third Prayer) Matt, x , 1 - 2 * (to $H). 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x x v n , 2. 6BOA] N£pm | 3 . A K T A X p O N T 6 K X I X 62pHI 6XO)l] A[T6K-
X ] I X 6 [ lac] 62pHI. 

Variant readings from Horner's text 

Matt. X , 1. emiB] 6N6H- | 20JCT6] - A 6 

Rituale 14 Rite of Initiation into Monasticism 

XVph-XVTJt 1 1

 c e n t . One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 21,5 X 15,5 cm., text 
16 x 9,5-10 cm. Lines per fol. 13. Medium hand. Black ink. In the outer corner of the upper 
margin of the verso the numeral 3 (1) is written in cursive numeral. The recto of this folio 
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Rituale Rituale 14-15 

contains the beginning of the Service for the Clothing of Monks. The foUowing rubric is 
written in red: 

" I n the Name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit. One God. The Order 
of the Setting apart of a Monk. The robe is placed on the bodies of the Saints1, and they 
set the brother who wishes to become a monk in the midst (of the church), and his spiritual 
father imposes on him the conditions of monasticism. Then he advances and makes an 
obeisance before the altar and before the Saints1 and before his spiritual fathers and brethren. 
Then they begin with the Prayer of Thanksgiving2 up to its end, and incense is placed 
(in the censer). Then the people say."This is followed by TGNOyGJCDT. A 0 2 A HATpi . 
XGnGNIOJT. NXI NHI <p-f- (Ps. L ) 3 . ^ J l ^ "From the Law of Moses the prophet". 
The following passage is based on Deuteronomy X I , 8: NXI6NTOXH NXI NHI (sie) >• 
XNOK A^20N26N MMOK (sie) >• [G ]T6N0HNOy 6 f 6 2 (sie) G f O K > • X I X I T O y 
2INX NTGTCNOJNä O y 0 2 NT6T6NXCDXI O y 0 2 NT6T6NCDX G ä O y N NT6TGN-
GpXXipONOMIN (sie) MniKX2l. Then follows in red jwixJI (Translation), and, in Arabic, 
the text of Genesis X I I , 1 - 4 * (to j j l ) . These pericopae are not given by R . Tükhi. Para
graph capitals and the letters c|>, £, 2 are touched in with red. Punctuation stop > •, • > • 
(Coptic), • (Arabic) is in red. 

Recto: Rubric in Arabic. T G N O y t ü C D T — [ N j T G N G H N O y 
Verso: 6p62 — Ö>\ 

Rituale 15 Funeral Service 

X I I I t H - X l V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 26 x 17,5 cm., text 
19,5 X 7,5-8 cm. Lines per fol. 19. Large, regulär hand. Brown ink. There is a lacuna in 
the upper outer part of Fols. A and B , involving damage to five lines in Fol. A and to nine 
lines in Fol. B . I n the outer corner of the upper margin of Fols. A and B there is the pagina
tion numeral l A (14) and X (30) respectively. I n the inner corner of the upper margin of 
Fol. B v there is the quire numeral V (3) and, in the centre, an ornament in yellow and red 
between the initials i[C] XC. I n the centre of the upper margin of Fol. B r there is the sign v 
in brown ink. The initial capital <|) of the prayer on Fol. A r is drawn down the inner margin 
to a length of 14,5 cm. I t is without ornamentation, but is touched in with red. Paragraph 
capitals, the letters cj), £ and the compendia are touched in with bright red. Punctuation 
stop > •, carelessly formed, is in bright red. 

A r : Funeral Service (Prayer over the Grave) Rubric + <j)NHB K\GC <§>-\- — 
36NCG3MA = Nihebi*, p. 19, 1. 20 - p. 20, 1. 10 

A v : Funeral Service (Prayer over the Grave) 2 0 n u ) C — NX6n i [GMBON] 
= Nihebi, p. 20, 1. 11 - p. 2 1 , 1. 5 

B r : For Adult Women [ H n G K ] o y X 2 C X 2 N I — N [2 inxpXBXCIC] = Nihebi, 
p. 44, 11. 5-21 

B v : For Adult Women [N]2IHXpX[BXGIC] — X C T X C 0 O = Nihebi, p. 44, 
1. 21 - p. 45, 1. 12 

1 i.e. the reliquary of the Saints. 
2 Bute, The Coptic Morning Service for the Lord's Day, p. 3. 
3 R . Tükhi, Pijöm eferapantoktin ejen nieukhe ethouab, vol. I , p. 151 and 154. 
4 Pijöm ente nihebi, Cairo, 1621 A.M. 
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Rituale 16 Rituale 

Rituale 16 Service of Genuflection on Whitsunday 
X I I I t h - X I V t h cent. Five Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 26,5 x 17,5 cm., text 

20 X 7-7,5 cm. Lines per fol. 20. Large, very regulär hand. Brown ink. The following folios 
are paginated in the outer corner of the upper margin of the recto, in both uncial and cursive 
characters. The latter, however, according to a different pagination system. Fol. A 1B (12), 
VJ (110_),_Fol. B 10 (19), (117), Fol. C K Ä (21), Vi& (119), Fol. D KB (22), VW (120), 
Fol. E S[A] (61), VJ1& (159)_. Fols. C r and E r have in the inner corner of the upper margin 
the quire numeral T (3) and 7i (7) respectively. In the centre of the upper margin of Fol. C r 

there is an ornament in yellow and grey between the initials i Y XY ) and in that of Fol. E r 

there is an ornament in yellow and grey touched in with red, between the initials IHC 
f lXC. The lower margin of Fol. A is missing, and Fol. D is the upper outer corner of a folio. 
The recto has only a few letters of the Coptic text, but the Arabic translation is complete. 
These five folios are from a MS. containing the Service of Genuflection on Whitsunday. 
The Psali on Fol. B is in the printed text 1 of this Service and in other MSS., given as an 
alternate Psali for the 3 r d Section. The pagination numerals of our folios would, however, 
exclude any other position for this Psali except one in the l s t Section. The rubric before 
the Prayer of the 3 r d Section on Fol. E r , which directs the saying of the Prayers for the King 
of the country, the Faithful Departed and the Sacrifices is, in the printed text 1 and other 
MSS. placed before the Prayer of the 2 n d Section. This rubric is followed by a deacon's 
bidding in Greek: 6 T I KG 6 T I KXINONT6S (MS. X IKOHTHC) T X [TOJNXTA 6N 
GipHNH (MS. l fHMH)TOY (MS. TG) ) K Y P I O Y A6HOÜ JM6H . The Coptic and the Arabic 
text of the rubric is in bright red, and in the Greek bidding the punctuation stop • > , • > ~ 
is in red. The text of part of the Prayers of the l s t and 3 r d Sections given on Fols. C, D 
and E differs to a certain degree from that edited by me, being closer to the Greek version, 
cf. O.H.E. KHS-Burmester, 'The Office of Genuflection on Whitsunday' in Le Museon, 
t. X L V I I , pp. 224-225 and 233. I n the text of these folios there is no touching in with 
red, and there is no punctuation stop beyond that which has been mentioned. 

A r : l s t Section Jh. x v n , 1* (GHCDGJI) - 3* (to [l4TA](j)MH[l] 
A v : l s t Section Jh. x v n , 3* ( i R c ) - 6 : * (to [n iKOC]MO[C] 
B ' : l 8 t Section Psali GBOX MMOC -- GBOX GpOM 
B v : l s t Section Psali l4N6KOYG>G)T — XqOYON2M 
O : l s t Section Prayer [ n iXT ]G )T6N0CDN c i — <|>IG)T 
O : l s t Section Prayer MHCHtfC — 6 T T X I H O Y T 
D r : l s t Section 
D v : l 8 t Section £ 6 N n X I [ 6 2 0 0 Y ] — x [MOYö Jpn ] 
E r : 3 r d Section Prayer ^ M O Y M I — NGM[d)ICDT] 
E v : 3 r d Section Prayer [N6M]cj)lG)T — MHGMCOJMX 

Variant readings from Horner's text 

Jh. x v n , 1. X 6 ] + XCI Ü X G - f O Y N O Y I 4- 6 B O X MHI2G)B] transpose. 

Variant readings from Burmester's text2, 

p. 224, 1. 17. n i A T T G N O C J N T GpOM] - [XTjCDTGNOtDMM | 1. 18. H I X T X Ü J N T ] 
om. | 1. 21 . OYOM] 14- | 1. 22. MM OK ] + O Y 0 2 T 6 I 4 ^ 2 0 GpOK | 1. 23. 4>-|-] 

1 Bäkhum al-Baramüsi and cAryän Farag, Kitäb al-Lahdn wa s-Sigdah, Cairo, 1921. 
2 O.H.E. KHS-Burmester, 'The Office of Genuflection on Whitsunday' in Le Musion, 

t. X L V I I , 1934, pp. 205-257. 
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Rituale Rituale 16-17 

om. | 1. 25. XqS ICXpS ] prefix O y ö 2 | 1. 26. äCNn i f iNX ] ä C N O y - | 6Gy] 6M-
o y x ß | 6 B O \ seu] om. | t n x p e e N o c ] + G H C G o y x B o y o 2 | l . 27. Ncnopn] 
+ M6M I x q f c B O ) ] eq- | ä e N 2 X N C x x i ] om. I p. 225,1.1 e n e q o y x x i ] eni- | 

2IT6NN6qMKXY2] - MKX2 11. 2. NOyXXI] om. 11. 7. <|>XI — 6 T 6 n i 6 2 0 0 y ] 
om. | 1. 8. M6N6NCXnX INCl )6 eNÜ)(DI] - HXINÜ)6 N[xq] en [cga) i ] | 1. 9. 
NTeneNsc] M N C N - . 

p. 232 (note), 1. l . O y N N X ] prefix 6BOX MMOC 2 ITeNNl f iNX G G O y X B X y T C X -
BON 6 t x i N O y ( D Ü ) T N T C ^ T p i X C CGOyXB | cj>|(DT] om. 1 1 . 3. OyClX] NOy- | 
1. 4. tif GplXC] om. | 1. 5. f icx] n icx | n cKNoy- f ] + n ä c | MMON K e o y x i ] 
om. 11. 6. N T 6 K O y u ) t g T XN] NNCKOyCDCDT 11. 7. N T e ^ G G O X O r i X ] - G6ÜJ-
pix 11. 8. n i M O N o r e N H C ] + Nxoroc | C T X H äCNKCNq] CTäCN- 11. 9. eni-
qSpXCTON] - CyqSpOCITON (Arabic transl. | l . io. C B O X ] + 2x | xq-
o y c ü N 2 q ] - o y o N 2 q . 
p. 233, 1. 7. 6GB6BI ] 6 T | 1. 8. NXIAIOC] - NOHTOC | 1. 9. N^OIKONOMIX] + 
THpC | 1 . 10. Mnr6NOC]om. |1 . 12. N l M O X X O y C ] - ( I j O d j T | X q ^ 6 M ^ 0 3 M O y ] 
XK- | NIN NX] c|)MHCg NNINNX | 1. 13. T H p o y ] 6 T 2 ü ) O y | C T X q C N q ] - INI 
MMoq | MMxyxTq MqSpHt] M M I N MMoq 1 1 . 1 4 . e x e n n c f c ] ä G N [ n ] x i N t 
MneqccoMx. 

Rituale 17 Service of Genuflection on Whitsunday 

X I V t h - X V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19 x 12 cm., text 
14,5 x 5-5,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, square hand. Brown ink. The lower outer margin 
of Fol. A is damaged. I n the inner_and the outer corner of the upper margin of Fol. A r 

there is the pagination numeral M E T (46), and, in the centre, a simple ornament touched 
in with red between the initials l y X y . In the outer corner there is also the cursive numeral 
W<-*" (83), and in the outer corner of the upper margin of Fol. B r there is the cursive numeral 
W3 (81), an indication that the MS was paginated also from right to left. These two folios 
which are consecutive, contain part of the text of the prayer of the 3 r d Section of the Service 
of Genuflection on Whitsunday. From the variant readings given below it will be seen 
that the text of our folios is closer to the Greek Version than the text edited by me, cf. MS. 
Rituale 16. The rubric on Fol. A r is in red. I n the text itself there is no touching in with 
red, and there is no punctuation stop. 

A r : Prayer of 3 r d Section O ICpeyC. t M O Y M I — 2 I T 6 N T 6 q M 6 T p 6 q -
[6p ]N6GNXN6q 

A v : Prayer of 3 r d Section 6 G B 6 N O y X X l — MMOq 
B r : Prayer of 3 r d Section Noy2 IHB — Noy[üJNä] 
B v : Prayer of 3 r d Section [Noy](DNä — 2IT6NT6K.[CO(j>IX] 1 

Variant readings from Burmester's text1 

p. 233, 1. 7. 6GB6BI ] 6 T - | 1. 8. NXIAIOC] - NOHTOC | 1. 9. N^OIKONOMIX] + 
THpC | 1 . 10. MnrCNOC] om. |1 . 12. N l M O X X O y C ] - CUOCÜT | X q ä C M ä C D M O y ] 

1 The of the Arabic translation supports the reading CO<|>IX. 
2 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, 'The Office of Genuflection on Whitsunday'. 
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Rituale 17-18 Rituale 

AK- | NINNA] [dVjMHtD. NNI[H]NA | 1. 13. T H f O y ] 6T2G )Oy | GTAHGHM] - INI 
MMOM | enCDCÜI MMAyATM Md^pH-f-] om. | 1. 14. GXCNHcfc] ^6NnXIN-f 
MneqccüMX NATASNI 11.15. CÜANTGMCOTTCN GBOX] 4)XI 6T6NneqciNi | 
äGN<J>NOBl] + O y A G MHe(161 NGMAM O y 0 2 GOBGnGMXIMIHI 6£pHI MNA1-
2IHB cbxi 6T6N20YP | O y 0 2 ] om. | XK6p2MOT] XI- | 1. 16. MHIGJNä] Noy-

N6N62 + <j>H GTXqtDe NXM GäpHl CAMGN-f O y 0 2 NIMOXXOyC 
NT6N6N62 AMäGMäüJMOy O y 0 2 NH 6T26MCI G2pi4l AHTAMG)Oy 6nXINI 
GBOX o y o 2 n i x p x H c y N x r c ü r o c NApxKCüN x i M o y . 

Rituale 18 Service of Foot-washing on Maundy Thursday 

X l l l t k - X I V " 1 cent. Four Folios. Coptic. Measurements: fol. 17,5 x 13 cm., text 12,5 x 
7,5-8 cm. Lines per fol. 15. A somewhat large, heavy hand. The rubric, however, on Fol. D r - V 

is in a small, fine hand. Black ink. I n the centre of the upper margin of Fol. B v there is an 
ornament in yellow and red between the words IHC HXC. I n the inner corner of the upper 
margin of Fol. B v there is the quire numeral 0 (9), and, in the outer corner, the remains 
of a numeral which is probably the pagination numeral M (90). I n the outer corner of the 
upper margin of Fol. D v there is the pagination numeral MT (93). Fols. A - B and C-D are 
consecutive. To Fol. D there is attached a narrow strip from another folio, but it has only 
the first or last letters of lines. The rubric on Fol. D r _ v is accompanied by a translation 
in Arabic. Titles are in bright red and are accompanied by a translation in Arabic in black. 
The word KG on Fol. A r is in bright red. On Fol. B r there is added by a later hand, in the 
margin, the following rubric: «Ja-j j^lSOl Xls 'The priest girds his waist (with the towel)'. 
These folios contain the concluding part of the Service over the Basin at the Ceremony of 
Foot-washing on Maundy Thursday. The initial capital <j> of the prayer on Fol. B r is large 
and touched in with red, and the initial capital n of the Psali on Fol. D v is in red. The 
paragraph capital X has three red dots round it. Paragraph capitals, the letters cj), £, 
2, 6" and the compendia are touched in with bright red. The punctuation stop > , carelessly 
formed, is in bright red. Sections are separated by the sign > ~ > in black. 

A r : Intercession [NX6NI]0G)CÜ — N6M2XNM6T[CD6N2HT] 
A v : Intercession [N6M2ANM6T]G)6M2HT — OyNOH = P.O. x x v , p. [223], 

I . 14 - p. [224], 1. 131 

B r : Intercession 2IT6N — NAN 
B r : Prayer o y G y X H — NXC 
B v : Prayer <j>f — NxpXGOC = P.O. x x v , p. [224], 1. 13 - p. [225], 1. 10 
C r : Prayer [60p6N]XG3K GBOX — NXN 
O : Prayer G)X GBOX — XMHN = P.O. x x v , p. [226] 11. 8-18 
D r : Rubric O XXOC XCÜ nGNIGJT — N6M 
D v : Rubric NXXOC — NTXI^XXI. Cf. P.O. x x v , p. [227] 11. 1-5, but our 

rubric is more detailed 
D v : Psali H6N6C XMXCÜ — XCNNGKIXpXT GBOX = P.O. X X V , p. [227], 

II. 6-10 

1 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, 'Le Lectionnaire de la Semaine Sainte' in P.O. t. X X V , 
pp. [219] - [229]. 
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Rituale Rituale 19-20 

Rituale 19 Rite of Initiation into Monasticism 

X I V t k - X V 1 1 1 cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 14 cm., text 
13,5 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Bla_ck_ink. Fols. A, B , C are 
paginated in the outer corner of the upper margin of the verso 6, £T, Z (5), (6), (7) respectively. 
The lower two-thirds of the outer margin of all the three folios is missing. These folios 
contain parts of prayers from the Rite of Initiation into Monasticism, which, however, 
are not the same as those given by R . Tükhi for this rite. The rubric in Coptic and Arabic 
on Fol. C v , of which the Arabic is given here, since the Coptic contains many lacunae, 
reads as follows: <U1P ^> . -Ü»- «uLi«j »jÛ —l «u»JLj t̂ -J-̂ JI \z> ^ iy>\S^i\ ^ysJu -LJL»-

.C^Xiü ^yJI iJJaJI "Then the priest shall cut his hair in the form of a cross, 
and shall clothe him with the stikharion and the leather girdle. Then he shall say over him 
the preceding prayer. Then the brothers shall kiss him". The title of the prayer on Fol. B r 

and the rubric on C v are in red. The initial capital (j> of the prayer on Fol. B r is large and 
ornamented in red. Paragraph capitals, the letters cj), £, 2 and the compendia are touched 
in with red. Punctuation stop > • is in red. Sections are separated by the sign ~ ) > ~ 
in black. 

A r : Prayer MnipCMCpNOBI — N6M 
A v : Prayer TXXtfO — 6 (last letter visible). The last word of the Arabic 

text is oxj\ (now) which indicates that it is the end of the prayer 
B r : Prayer K6 6 y X H . cf>H 6 0 Y — X T T X K [ 0 ] 
B v : Prayer niXXOM — 6 0 
O : Prayer N6N6C — ä6[N] 
O : Prayer N6M (end of the prayer) 
O : Rubric ]6XDN — 141 

Rituale 20 Rite of Initiation into Monasticism 

X V P k - X V l P 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 21,8 x 16 cm., text 16,5 x 
9,5-10 cm. Lines per fol. 22 (recto), 20 (verso). Small, somewhat irregulär hand. Black ink. 
I n the outer corner of the upper margin of the verso there is the pagination numeral in 
Coptic cursive numerals U^J (52). The Coptic text for the signing of the monastic garments 
as also the rubric which follows it are accompanied by a translation in Arabic. The rubric 
which is in red, reads as follows: JAISCJI \jjuj <ÜCS- JJ£ <*JLJ <~?h JJÄÜOI ^-H! -UJJ 
<ü* «Lij^l »AA 'And after the priest finishes the signing, he clothes him with his garments, 
and blosses him. Let him bend his neck, and let the priest read over him this prayer'. This 
folio is from the Rite of the Clothing of Monks. There are no touchings in with red. The 
punctuation stop • , r 1 is in black. 

Recto: Signing of the Garments MCMXptDOyT NX6n6MMONOr6NHC 
titDHpi — XMHN = R . Tükhi, op. cit.1, p. 187, 11. 17-22 

Recto: Rubric. Prayer <|>NHB n ä C <j>-)- — 6BOX 
Verso: Prayer N0OK ON -f-NOy — N6MN6N 

This Prayer is the same as that in MS. Rituale 11, Fol. 7 r _ v , and variant readings 
together with the additional text are given below. 

N N O y ^ ] NtüHpi | c|)MOY] M- | NÖ] om. | M n i 6 2 0 0 y ] + THpq | NT6MKOTM] 
K O T M | äANipeqepNOBi NeB ix iK N T X K ] ^ X N 6 K 6 B I X I K I x p i s o j p i z i N ] -
XOpiZIN | N1B6N] + 6T2CÜOY | MniXCD] MN- | NT6N6MNOBI] + T H p o y 

1 R . Tükhi, Pijöm eferapantoktin ejen nieukhe ethouab, vol. I . 
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Rituale 20-22 Rituale 

N 6 M T 6 M M 6 T X T e M I . XpiTM Np6M26 6BOX 2XnXXKI NTCniAIXBOXOC 6 n -
X I N T e H X O Y < U T NCDOy NT01M6TMI(1) |" MM6TCX16 NTCKCDOy. Xpi2MOT 
NXN UGC NOyApOMOC N6MOYM6TXMOIX N6MOyM6Tpe [ M ] 26 NT6N1-
CTCNOyN NNOBI 6T6pON NCMNCNnxpxnTCDMX N6MN6N 'all [his sins] 
and his ignorance. Set him free from the darkness of the Devil, that we may 
behold the glory of the greatness of the beauty of Thy glory. Vouchsafe to us, 
Lord, a way and repentance and absolution of our own sins and our transgres-
sions and our'. 

Rituale 21 Rite of the Unction of the Sick 

X V I t h - X V I I t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,7 x 13 cm., text 
12-12,5 X 5,5-6,5 cm. Lines per fol. 12. Small, regulär hand. Black ink. In the inner corner 
of the upper margin of Fol. A r there is the quire numeral £~ (6). Titles and rubrics are written 
in a very small hand in black ink. There is no touching in with red, and there are no punctua
tion stops. For the Lessons only the incipits and explicits are given. 

A r : Rite of the Unction of the Sick (Sixth Prayer) äCNO Y 2 0 X 2 6 X X K O y C C -
00DMT; Colossians i n , 12* (MOI — § \ ) — 36MN6T6N2HT (either 
verse 15 or verse 16); Ps. X L , 5* (to X 6 2 ) 

A v : Rite of the Unction of the Sick (Sixth Prayer) Ps. X L , 5* (to XlCpNOBI 
epOK); Lk. vn , 36* (to Nl<|>xpiCeOC) - 50; Prayer = Labib1, p. 97, 1. 7 

B r : Rite of the Unction of the Sick (Seventh Prayer) Unction = Labib, 
p. 115, 11. 1-11 

B v : Rite of the Unction of the Sick (Seventh Prayer) = Labib, p. 115, 11. 13-
17 + Prayer 11X1 NXN — B£fH\ GXÜVI 

Rituale 22 Service of Foot-washing on the Feast of SS. Peter and Paul 

X I H t H - X I V t h cent. Two Folios. Coptic and Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18 x 
13,2 cm., text 13,5 X 6,5-7 cm. (Fol. A) , 9-9,5 cm. (Fol. B ) . Medium, very regulär hand. 
Brown ink. The text on Fol. B v is very faded and in parts almost illegible. The prayer for 
the blessing of the waters on Fol. B r ~ v does not occupy exactly the same position in this 
Service, as it does in the printed text, and it presents also some variant readings. The initial 
word N0OK of the paragraph on Fol. B r is in red, as also are the deacon's biddings. There 
is no touching in with red, and there are no punctuation stops. 

A r : Gospel Jh. v, 6* ( X 6 1 ) - 8* (to XXloy i ) 
A v : Gospel Jh. v, 8* ( H H 6 K 6 X O X ) - 11* (to N6XXM) 
B r : Blessing CNipCDOy MT6N6KXyXH 6TCXBOX + Bäkhum2, p. 181, 11. 9-

12 + O y 0 2 XK6p2MOT — XNON 2C0N OyON. I KX0HM6N1 XNX-
C 0 I T 6 + Bäkhum, p. 181, 11. 17-18 

B v : Blessing = Bäkhum, p. 181, 1. 19 - p. 182, 1. 9 

1 C. J . Labib, Pijöm ente pithöhs ethu, Cairo, 1909. 
2 Bäkhum al-Baramüsi and 'Ariyän Farag, Kitäb al-Lakän wd's-Sigdah, Cairo, 1921. 
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Rituale Rituale 22-25 

Variant readings from Horner's text 

Jh. v, 6. O y 0 2 2 ] om. | XOyOJtg] K- | 7. NXM] om. | MXSC] om. | Xq(l)XN©02] -
00)2 | A 6 ] T 6 | OlNHOy] INHOy sie | 8. O y 0 2 MOO)l] MX0)6 NXK OnOKHI I 
9. XMOJXI] - OXI | 06] prefix A G | 10. G y n ] om. | tiX6NIIOyAXI] - N lOyAXl 
sie | O y 0 2 ] om. | C 0 )6 ] 6-. 

Rituale 23 Service of Foot-washing on Maundy Thursday 

X I H t h - X I V t l 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 16,5 X 10,3 cm., text 
12,5 X 7,5-8 cm. Lines per fol. 15. Medium, square hand. Brown ink. The outer corner of 
the upper margin is missing. As the inner margin is cut off, the initial letters on the recto 
and the final letters on the verso are either cut in half or are missing. The rubric on the 
verso which is in red, is accompanied by a translation in Arabic. Paragraph capitals, the 
letter £ (there is no instance of a cj)) and the compendia are touched in with red. Punctua
tion stop ^ is in red. 

Recto: Prayer of Thanksgiving after the Foot-washing = Bäkhum, p. 117, 
11. 6-17 

Verso: Prayer of Thanksgiving after the Foot-washing = Bäkhum, p. 117, 
1. 17 - p. 118, 1. 7 

Rituale 24 Rite of Initiation into Monasticism 

X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 14 cm., text 14,5 X 5-6 cm. 
Lines per fol. 18. Medium, regulär hand. Brown ink. The lower three-quarters of the outer 
part of the folio is broken away obliquely. I n the outer corner of the upper margin of the 
verso there is the pagination numeral A (4). Although the text of the prayers on this folio 
does not correspond verbally with anything in R . Tükhi's Rite of Initiation into Monasticism, 
it seems most likely that this folio does come from such a rite, judging from the following 
passage: MOl 2IO)TM MnCKÖNX 60 Y OXONIIIXOM T H f O y tiXOTION 
ITTe<KDX6MXOM 6021 GpXT[M] X6TI6 O)0OpT[6p] ä 6 N n i N X 2 [ t ] Ü3HTK 
[N]M16200y THp[Oy] tTreneqO)t l [ä] "Endue him with Thine Holy Spirit against 
all adverse powers, that he may be able to stand without perturbance in the faith in Thee 
all the days of his life". Paragraph capitals, the letters £, 2 (there is no instance of a (j>) 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > • is in red. 

Recto: U6MOytl6?.CI GMMHM — n6KMOU[OI"6]UHC ÜO)[Hpl] 
Verso: O y 0 2 [M]MXipü)MI — tipeqj/TXNäO] 
Verso: -LjJI lf-1 — o r b U Ĵül 

Rituale 25 Rite of Initiation into Monasticism 

X V T t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 14 cm., text 13,5 x 5,5-
6 cm. Lines per fol. 17. Medium, somewhat irregulär hand. Brown ink. I n the centre of 
the upper margin of the verso there is an ornament touched in with dull red. The upper 
inner corner of the folio is badly damaged, and there is a large lacuna in the middle of the 
folio. Although the text of the prayer on this folio does not correspond verbally with any
thing in R . Tükhi's Rite of Initiation into Monasticism, it seems most likely that this folio 
does come from such a rite, judging from the following passage: N6MOynOXHT[l]X 
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Rituale 25-28 Rituale 

60M62 NXf6TH X6N6 K03TC "and a manner of life füll of virtue without guile". Para
graph capitals, the letters <|>, £, 2 and the compendia are touched in with dull red. Punctua
tion stop > • is in dull red. 

Recto: d>H — — NT6MMOCD[l] 
Verso: ä 6 N O y M [ . . . ] — — NT6 

Rituale 26 Rite of Baptism 

X I I I t h - X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19 X 13,5 cm., text 
13,7 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 14. Large, regulär hand. Black ink. In the inner corner 
of the upper margin of the recto there is the quire numeral A. (4), in the centre, an ornament 
in yellow and red between the initials Y C ÖC, and, in the outer corner, the pagination 
numeral \ A (31). This pagination numeral is repeated in the outer corner of the upper margin 
of the verso. The lower outer corner of the folio is missing. The initial capital cj) of the prayer 
on the recto is large, touched in with red, and drawn down the inner margin to a length 
of 6 cm. The prayer on this folio, although the same as that given in R . Tükhi's and Filü
thäus printed editions of the Rite of Baptism, is considerably shorter by reason of its 
omissions, as may be seen below. Paragraph capitals, the letters <j>, £ and the compendia 
are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

Recto: Prayer after Profession of the Faith — Filüthäus, p. 35, 11. 1-2, 5-6, 
13-15, p. 36, 11. 2-3 

Verso: Prayer after Profession of the Faith = Filüthäus, p. 36, 11. 3-9 

Variant readings from Filüthäus text 

<j>l(DT — H X C ] om. | UGC — nieCD26M] om. | N6K6BIAIK N A 1 ] nCK-
B[Ü)K] | M A p C O Y X O M CÜCüni — C p O K ] om. | C 6 M I 4 H T O Y ] C6[MNH]TM | 
0 A 2 M O Y ] e A 2 M C q | OY02 X p i T O Y ] X p i T H | B A C D O Y ] BXtüM | I 4 T O Y M 6 T -
x n x c ] tiTeq-. 

Rituale 27 Rite of Unction of the Sick 
X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 x 13 cm., text 12 x 5,5-

6 cm. Lines per fol. 15. A fairly large, very regulär hand. Brown ink. Coffee-coloured paper. 
The upper outer corner is missing and part of the outer margin is damaged. There is no 
instance of a paragraph capital or a compendium. There is no touching in with red and there 
are no punctuation stops. 

Recto: Unction of the Sick ( l s t Prayer) = Pithöhs1, p. 28, 1. 14 - p. 29, 1. 8 
Verso: Unction of the Sick ( l 8 t Prayer) = Pithöhs, p. 29, 11. 9-18 

Rituale 28 Rite of Initiation into Monasticism for Nuns 

XVtfc-XVI«1 cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 17 X 13 cm., text 12 x 5-5,5 cm. 
Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Black ink. I n the middle of the upper margin of the 
recto and the verso of both folios there is the sign in black. I n both folios space is left 
for an Arabic translation which, however, has not been inserted. I n the centre of the upper 

1 C. J . Labib, Pijöm ente pithöhs ethu, Cairo, 1909. 
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Rituale Rituale 28 

margin of Fol. A r there is an ornament in yellow and red between the letters Nl KX. I n 
the inner corner of the upper margin of Fol. A r there is a quire numeral, the first figure 
of which appears to be a X (30), and in the outer corner there is a pagination numeral, the 
first figure of which appears to be a f (100). I n the outer corner of the upper margin of 
Fol. B r there is the pagination numeral pKA. (124). The writing on Fol. A r is faded in places. 
That Fol. A comes from a Rite of Initiation into Monasticism for Nuns is evident from the 
following passages, although these passages do not occur in any of the prayers given by 
R . Tükhi in his edition of this rite. NT6C6pxrü3NI26C06 62pHI 6X6NXpiTH NIB6N 
OyOS NT6CIHC MMOC CäOyN ßG\ NNIXXOM NTCnitfpO. MXp6N6KCXXI CÜCÜNI 
6 y 2 0 X X &6NT6C(I)B(DB1, 'that she may strive after all virtuos and that she may hasten 
to receive the crowns of victory. May Thy words be as sweetness in her throat'. X 6 N O O K 
4>NHB [6]T6C6>IO)CU(DOY eCX ( j )OK NXC MnXTtQCXeT , For Thou art the Master 
Whom she yearneth to take unto her as bridegroom'. Fol. B belongs to a prayer for the 
consecration of the monastic habit (xei(J.r]Xi.ov), as it appears from the following passage 
which occurs on the verso. This passage also is not found in R . Tükhi's edition of this rite. 
o y c o p n Mnj2MOT N T e n e K f i N X e o o y x ß 62pHi e x e N n i M C D o y cj>xi e-f-Nx-
CpxriXZIN N^HTH NNIK6M6XION NXI Send down the grace of Thy Holy Spirit 
upon this water with which I shall consecrate these habits'. The paragraph capital X 
has three red dots round it. Paragraph capitals, the letters c|>, £ and the compendia are 
touched in with red. Punctuation stop • > is in red. 

A r : Rite of Initiation into Monasticism for Nuns CQX 6BOX NTCCepxrCÜNI-
zecee — NCMNH 6 T o y [ N x y ] 

A v : Rite of Initiation into Monasticism for Nuns [ 6 T O y ] N X y e p c o o y XN 
— M x p o y c g e N o y N i 

B r : Consecration of the Monastic Habits NOy-f- 0 y 0 2 NCNCCDTHp IHC 
n x c — NOOK ON -fuoy T C N ^ O o y o 2 

B v : Consecration of the Monastic Habits T6NTCOB2 N T C K M C T X r x O O C — 
21NX NTOyü ) 6 M O ) l N ^ H T O Y 
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V I I I . L I T U R G I C A L F R A G M E N T S 

Liturg. Frag. 1 

X I V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 12,5 x 12,5 cm., 
text 9,5 X 4,5-5 cm. Lines per fol. 12. Small, regulär hand. Black ink. The upper margin 
of the folio is damaged, and the lower part is missing. I n the outer corner of the upper 
margin of the verso there is the numeral 0 (9). The text on this folio is Ps. C X V I I I , 41-45. 
This psalm is recited at the First Xocturn of the Midnight Office. I t is unlikely, however, 
that our folio comes from a Horologion, since the Midnight Office is the last of the Canonical 
Hours, and, even if we take the numeral 9 as a quire numeral, it would not give a sufficient 
number of pages for the Office in question. The first line of the Section is in red. Paragraph 
capitals, the letters £, 2 and the compendia are totiched in with red. Punctuation stop 
+ , + '. • + is in red. 

Ps. c x v m , 42. 6N6KCXXI] CHCR-. 

Liturg. Frag. 2 

X H l ^ - X I V ^ cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18,5 x 13,5 cm., text 
13,5 X 5,5-6. Lines per fol. 14. Large, regulär hand. Black ink. The lower outer corner is 
slightly damaged. I n the upper margin of the verso there is, on the left, the pagination 
numeral 2 (60), on the right, the quire numeral £7 (6), and, in the centre, an ornament 
in grey between the initials IC XC. This folio may come from a Ritual, since the Lesson 
Jh. I I I , 1-21 is read at the Service of Baptism, and the text contained in our folio is Jh. I I I , 
1-3*. The initial capital 14 of the Gospel Lesson is in dull red. The title is in dvill red. Para
graph capitals, the letters <j>, £ and the compendia are touched in with dull red. Punctua
tion stop • > , • > • is in dull red. 

Recto: Jh. n i , 1 - 2* (to T614[6MI]) 
Verso: Jh. TU, 2* ([TGNJ6MI) - 3* (to AfMHN1]) 

Variant readings from Horner's text 

Jh. TU, 1. AG] + riG | OyxpXCON] G- | 2. N6XG)p2] - XG)p2 | N2XI GGp] 
I4T62XI 6p | 3. A 6 ] om. 

Recto 
Verso 

Ps. C X V I H , 41 - 43* (to MnCX [X]l) 
Ps. c x v m , 43* (26\14IC) - 45 

Variant readings from Lagarde's text 
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Liturgical Fragments Liturg. Frag. 3-4 

Liturg. Frag. 3 

XHltH-XlV* 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 26 X 17 cm., text 19 X 
7,5-8 cm. Lines per fol. 19. Large, regulär hand. Brown ink. I n the inner corner of the upper 
margin of the verso there is the quire numeral \7L (17). The initial capital letter 03 of the 
psalms is in red. Titles are in red. After Ps. X V I I , 20* (verso) there is the rubric in red 
ITA AXÜ) "Then say" which is followed in brown ink by C M O Y OpOI. A.02A "Bless 
me. Glory". Paragraph capitals, the letters Cj), £ and the compendia are touched in with 
red. Punctuation stop > , • > is in red. The psalms are separated by the sign > > <-»> in 
brown ink. 

Recto: Ps. x x v i , 13* (from [ 6 N ]X INNAY) to end of the verse; Ps. L X I V , 5 - 6 * 
(to OYMCGMHI ) ; Ps. x x x m , 23* - (to O Y O N ) 

Verso: Ps. x x x m , 23* (from NIB6N) to end of the verse; Ps. cx iv , 4* (from 
00) - 6; Ps. xvn , 7* ( £ 6 N ) - (to MA2M6T), 20* (AHCNT) - (to 6<j)-
O Y O C 0 6 N ) 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. L x r v , 5. O Y 0 2 ] om. | 6. O Y 0 2 ] om. | x x x m , 23. 6 T 6 2 0 H O Y XN] 6T6p-
26ANIC | C X I V , 4. N026M] 6K6- j X V I I , 7. O Y 0 2 1 ] om. | N X I N T A 2 0 X 2 6 X ] 
N A 2 0 X 2 6 X | AIT03B2 f\UGC O Y 0 2 ] om. | AlOOtQ] + 600)0)1 | n A N O Y ^ ] 
\\6C | 6TACMH] CpOl O Y 0 2 AMNA2M6T | 20. O Y 0 2 ] om. 

Liturg. Frag. 4 

X V I I l t h - X I X t h cent. One Folio. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 23 X 16,5 cm., 
text 17,5 X 9,5-10 cm. Lines per fol. 17. Medium hand. Brown ink. White paper. The text 
on the recto is in Arabic only. On the outer margin of the verso there is written in Arabic 
o-blil J>-V "Concerning the feeding (of the five thousand). The Coptic text contains the 
orthographical errors peculiar to MSS. copied in the X V H I t h cent., as well as the peculiar 
form of the 0 and K of this period. Titles are in red. Paragraph capitals, the letters (j>, £, 2 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > • for the Coptic text, • for 
the Arabic text is in red. 

Recto: Jh. iv, 7* (l«J) - 14. 
Verso: Ps. x x n , 5* (AKO032C) - 6* (to NCOJI); Matt, x iv , 15 - 16* (to AN) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x n , 5. NTAAc|>e] NT6- sie | 6. nCKNAI ] prefix O Y 0 2 . 

Variant readings from Horner's text 

Matt, xrv, 15. N X 6 N 6H M AON T H C] N X 6 N A M - sie \ NC60)Ü)N] - 0)ON | 16. 
nCXAM] nCXGM sie. 
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Liturg. Frag. 5-7 Liturgical Fragment! 

Liturg. Frag. 5 

X V P k - X V I P 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 21 x 14 cm., text 14,5 X 9,5-
10 cm. Lines per fol. 15. Small hand. Brown ink. The first word {UGC) of Ps. L X V I I , 12 
on the verso is in red. Paragraph capitals, the letters <|>, £, 2 and the compendia are touched 
in with blackish-red ink. The punctuation stop • > • is in blackish-red. 

Recto: Ps. x v m , 1-5 
Verso: Pss. L x v n , 12 - 13* (to HIMCNpiT 1); civ, 1, 2* (from CXXI) to end 

of the verse, 3* - (to e e o y X B ) ; cxv, 6 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. L X V I I , 13. n o y p o ] prefix o y [ 0 2 ] | n o y p o ] n o p o y , sie. 

Liturg. Frag. 6 
X V P h - X V I P 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 17 X 12,5 cm., text 14,5 X 

9,5-10 cm. Lines per fol. 16. Medium hand, careless writing. Black ink. Dark brown paper. 
There is no touching in with red. The Psalm-Versicles contained in this folio are those sung 
on the Eve of Easter Sunday (cf. O.H.E. KHS-Burmester, 'Le Lectionnaire de la Semaine 
Sainte' in P.O., t. X X V , p. [436]). Punctuation stop //. 

Recto: Pss. L X X X I , 8; xcv, 1-2, 10* - (to o y p O ) ; xcv i , 1* - (to MApoy-
OyNOM) 

Verso: Pss. xcv i , 1* (MMCÜOy) - 2; xcvn , 1* - (to tlSC), 2 ; evi, 19* - (to 
ä 6 N n X [ I N T O Y 2 0 X 2 6 X ] 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. L X X X I , 8. 6HKX2I] 11KA2I, sie | NI60I4OC] I4H, sie \ Ps. xcv, 1. n i K X 2 l ] 
H- | Ps. x c v i , 1. I4INHCOC] NICO[C] sie | 2. MnCMOpONOC] I4T6-. 

Liturg. Frag. 7 

X I V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 14,5 X 13,5 cm., text 13 x 10-10,5 cm. 
Lines visible per fol. 14. Large, regulär hand. Black ink. This lower margin of this folio is 
missing. I n the upper margin of the recto there is written in Arabic 1~>1>V \JÄ> 
"At the reading for our Fathers, the Pure Apostles". Titles are in red. The initial X of 
Ps. X V I I I , 5 is large and in red and black. Paragraph capitals and the letters cj), £ are 
touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Lessons are separated by the sign 
• > ~ • • • • ~ > in black, one of the two dots being red. 

Recto: Ps. x v m , 5, 15* - (to pcül); Matt, i x , 35* - (to N X q K ü j f ) 
Verso: Matt, i x , 35* ([6q]2l(DIÜ)) - 17 

Variant readings from Horner's text 

Matt, i x , 35. Oy02 3 ] om. | 36. NXyCOpCM] - COjpGM 146 | MMONTOy] 
MMXNTOy, sie. 
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Liturgical Fragments Liturg. Frag. 8-10 

Liturg. Frag. 8 

X I V t h cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 13 x 11,5 cm., text 11 x 8,5-
9 cm. Lines per fol. 13. Medium, regulär hand. Black ink. The upper part of Fol. A is missing, 
and the outer margin is damaged. Fol. B is the central part of a folio. The recto has a 
damaged Arabic rubric relating to what is sung before the door of the sanctuary at the 
procession of the Cross on Palm Sunday. The verso is left blank. The opening and the closing 
words of the Gospel pericopae are accompanied by an Arabic translation. Titles are in red. 
Paragraph capitals and the letters <|>, £ are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is 
in red. Lessons are separated by the sign • > <—' • ~ ~ • in black. 

A r : Jh. x i , 45 * ([2]X) - to end of the verse; Ps. cvr, 37 - 38* (to 6MXÜ)(D) 
A v : Jh. xv, 1* ( [ 0 ] y 0 2 ) - 3* (to MMOI) 
B r : Ps. xcvm, 2 ([OyNI]<Trf) - 3 
B v : Blank 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. cvi , 37. o y o 2 ] om. | tioyoyTX2] N o y x x 2 | o y r e N H M X ] - r e N C M X | 
38. O Y 0 2 1 ] om. 

Variant readings from Horner's text 

Jh. X V , 2. 6 G N X 6 N O Y T X 2 ] + 6BOX | 3. H X I C X X I ] Pll-. 

Liturg. Frag. 9 

X r V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 15,5 X 13 cm., text 13,5 X 8,5-
9,5 cm. Lines visible per fol. 15. Medium, regulär hand. Black ink. The lower part of the 
outer margin is damaged, and the lower margin is missing. The initial capital M of the 
Gospel pericope on the verso is in red. Titles are in red. Paragraph capitals, the letters cj), £ , 
the compendia and the numerals are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in 
red. Lessons are separated by the sign • > ~ • • ~ •• ~ • > in black, one of the dots being 
red. 

Recto: Lk. xrv, 3 1 * ( ä 6 N ) - 3 3 ; Ps. x x n , 5* (only XKOOB^) 
Verso: Ps. x x n , 5* ([MH6MJOO) - (to MMOI); Ps. cm, 15* (n(ÜIK) - to end 

of the verse; Jh. v i , 1 - 3* (to NXeiHC) 

Variant readings from Horner''s text 

Lk. xrv, 31 . N6M2] £6N | Jh. v i , 1. NXI] + A G | Mc|>IOM] 6- | 2. 116] om. | äCN] 
preceded by a lacuna + M. 

Liturg. Frag. 10 

X I V t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 19 X 13,5 cm., text 14,5 X 8,5-9 cm. 
Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Black ink. The upper margin and the upper inner 
corner of Fol. A are missing. The lower outer margin of Fol. B is damaged. I n the upper 
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Liturg. Frag. 10-12 Liturgical Fragments 

margin, outer corner, of Fol. B v there is the numeral IG (15). Paragraph capitals, the letters 
cj), £, the compendia and the numerals are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • 
is in red. 

A r : Matt. X X , 6* (THfM) - 9* (to NX6NA | / f \XXriiÄ]) 
A v : Matt, x x , 9* ( [ N X 6 N A ] ^ A X [ n i Ä ] ) - 12 
B r : Jh. x i , 39* ( [RnAI ]ÜJNI) - 42* (to 146) 
B v : Jh. x i , 4 2 * ( X 6 1 ) - 44* (to N O Y C O Y A A p i O N ) 

Variant readings from Horner's text 

Matt, x x , 7. eniA2A\o\i] e n i - | 8. MniA2A\o\i] Mni- | M n e q e n i T p o n o c ] 
- G n i A p o n o c 112. O Y o y N o y ] o y o i i o y | H G T A Y A I C ] H G 6T- | n i K x y c G ) N ] 
- KAyCON, an C J added above the O by the same hand. 

Jh. x i , 39. r x p ] + r i6 | 40. G n o o y ] n u j o y [ MdV)-] e- [ 6BO \] om. | 

42. K C 0 3 T 6 M ] AK- | l46TAKTAOy01] n 6 6 T - | 44. A 6 ] om. | NNeqtfAXAyX] 
N2AN-. 

Liturg. Frag. 11 

X I V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 19 x 13,5 cm., text 17 x 10-10,5 cm. 
Large hand. Black ink. The upper margin and the lower corner of the outer margin are 
damaged. Paragraph capitals, the letters cj), £ and the compendia are touched in with red. 
Punctuation stop • > , • > • is in red. Lessons are separated by the sign >— • • ~ •• ~ • > 
in black, one of the dots being red. 

Recto: Jh. x n , 30* ([A]AAA) - 33* (to nCDHpi) 
Verso: Jh. x n , 33* ([Rcj)]pcüMI) - 36 

Variant readings from Horner's text 

Jh. x n , 32. 2CJ] 20 | 6pOI] 2ApOI | 34. 14A1] om. | KXG3] N0OK 6K- | ÜOOK] 
om. [ 35. AMMOtgi] 1- | 36. MOG)l] I4A2^ | ^6M] 6-. 

Liturg. Frag. 12 

XVth-XVr- 1 1

 c e n t . One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 24,5 X 16,5 cm., text 
19,5 X 7,5-8 cm. Lines per fol. 19. Smallish, square hand. Black ink. On the recto, the 
paragraph capital A has a red dot within it, and the paragraph capital *T" has four red dots 
round it. The Lesson Daniel I I I , 1-24 is read at the Service of the Burial of the Cross on 
Good Friday (cf. O.H.E. KHS-Burmester, 'Le Lectionnaire de la Semaine Sainte' in P.O. 
t. X X V , p. [435]). Some paragraph capitals, and the letters cj), £ are touched in with red. 
Punctuation stop > , • > , • > • is in red. 

Recto: Daniel m , 12* [I4I]2BHC»YI - 13 
Verso: Daniel in, 14 - 15* (to 14IB6I4) 
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Liturgical Fragments Liturg. Frag. 12-15 

Variant readings from Tattam's text1 

Daniel m , 12. CCApXK] C X A p X K | XBA6NXrCÜ] XBTCNXrCO | 13. NXBOy-
X O A O N O C O P ] N X B O X O A o r i o c o p n o y p o | N N X B O Y X O A O N O C O P n o y p o ] 
MnoypO | 14. OyOS 1 ] om. | NXBOyXOAONOCOp] NXBOXOAONOCOp | 
TX2IKCDN] - 2IKON | 15. -f-CXMByKH] - CXMBIKH. 

Liturg. Frag. 13 

X I l F ^ X I V t t i Cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 11 X 10,5 cm., text 
8,5 X 8,5 cm. Lines visible per fol. 10. Medium, regulär hand. Glossy black ink. This fragment 
is the upper inner corner of a folio. The paragraph capital and the letters £ are touched 
in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

Recto: Jh. in , 29* ([N]T6nmXTÜ)6X6T) - 30* (to AN[OK]) 
Verso: Jh. i n , 31* ([<|>]H2) - 33* (to 

Variant readings from Horner's text 

Jh. n i , 29. MnmXTÜ )6X6T] [ti]T6- | H6T021] c|>H C T - | 6MCCDT6M] M- | MpXCDI] 
6M-. 

Liturg. Frag. 14 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 x 13 cm., text 14 x 
6-6,5 cm. Lines per fol. 19. Small hand. Black ink. Brownish paper. I n the middle of the 
outer margin there is a large lacuna with consequent loss of text. I n the outer corner of 
the upper margin of the verso there is the pagination numeral ipi) (48) in cursive numerals. 
At the end of the Lesson JT Peter I I there is written the title npX^IC K6X MC" "Acts. 
Chap. 46" between two lines in black. There are no paragraph capitals, no touching in 
with red, and no punctuation stop. 

Recto: I Peter u, 12* ( [ n ] 6 2 0 0 y ) - 15* (to tiNlXTKX^) 
Verso: I Peter u, 15* (NpCÜMI) - 17 

Variant readings from Horner's text 

I Peter n , 14. N I2Hr6M(ÜN] - 2yr6M[CON] | MHtgiCU] CM- | 15. 6 ipi ] 6 0 p 6 -
TCNip i | NT6T6NMXCDOXM] NT6T6NOL)0XM | 0 M 6 T X T 6 M 1 ] - M 6 T X T 2 H T | 
ÜNIXTKX-f-] NT6- | 16. ^ M 6 T p 6 M 2 6 ] prefix Cpe . 

Liturg. Frag. 15 

X I V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 17 X 7,5 cm., text 15 X 
6 cm. Lines visible per fol. 17. Medium, square hand. Black ink. This fragment is the inner 
vertical half of a folio of which the lower margin is missing. I n the inner corner of the upper 

1 H . Tattam, Prophetae Majores, vol. I I , Oxonii, 1852. 
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Liturg. Frag. 1 5 - 1 7 Liturgical Fragments 

margin of the verso there is the quire numeral JA (14) , and, in the centre, the remains 
of an ornament in yellow and red followed by the initials XY- The title on the recto is in 
red. The first two lines of the Gospel pericope on the recto are in larger letters. Paragraph 
capitals and the letters cj), £ are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • , • > • ~ 
is in red. 

Recto: Ps. L X X X I V , 11-12; Jh. i , 1* - (to [OY ]NOY- f ) 
Verso: Jh. I , 2* ([XJYCÜCDni) - 7* (to [NT6q6]pM60p[6]) 

Variant readings from Horner's text 

Jh. I , 1. n i C A X l 1 ] H- | 4. GGTCNäHTM] n 6 6 T 6 Nä[HTM]. 

Liturg. Frag. 16 

XiVth-XV« 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 14,5 X 8,5 cm., 
text 14,5 X 6 cm. Lines visible per fol. 15. Medium, regulär hand. Black ink. Fragments 
of two non-consecutive folios. These fragments are the inner vertical halves of two folios 
of which the upper, outer and lower margins are missing. The Lesson Isaiah L I occurs 
in the Service of Foot-washing on Maundy Thursday. The initial capital O of this Lesson 
is in red and has within it the letter Y- The remains of the title on the recto of Fol. A is in 
red. Paragraph capitals and the letters <j>, £ are touched in with red. Punctuation stop • > • 
is in red. 

A r : Is. L i , 1 - 2* (to 6C[G)Hn]) 
A v : Is. L I , 3* ( [NT ]G [OYC JOY ) - 4* (to [C»YO]2 2) 
B r : Prayer 
B v : Conclusion of Prayer 

Variant readings from Burmester's text1 

Is. L I , 1. 6 T ä 6 M £G JM ] - £ O M ä G M . 

Liturg. Frag. 17 

X I V t h - X V t ] 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 1 4 cm., text 14,5 X 
5 , 5 - 6 cm. Lines per fol. 1 8 (recto), 1 7 (verso). Small, regulär hand. Brown ink. I n the inner 
corner of the upper margin of the recto there is the quire numeral TL (7), in the centre, an 
ornament touched in with red, between the initials 1Y Xy, a n d m the outer corner, the pagina
tion numeral SA (61) . This pagination numeral is repeated in the outer corner of the upper 
margin of the verso. The rubric and title on the verso are in red, but very faded. The initial 
capital 14 of Psalm X X V I (verso) is large and touched in with red. The Arabic of the rubric 
on the verso reads: jy>y>j ^AUJI J ^ V I S^Uy O L J O Ä J dJ&l J U J 'Say the Trisagion and the 
Prayer of the Pure Gospel and Psalm'. The title on the verso reads: GYA r rGA lON KATA 
MApK K G \ KT 'Gospel according to Mark. Chap. (Coptic) 23'. Paragraph capitals, the 
letters cj), £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > • is in red. 

1 O.H.E. KHS-Burmester, 'Le Lectionnaire de la Semaine Sainte' in P.O., t. X X V , 
fasc. 2, p. [200]. 
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Liturgical Fragments Liturg. Frag. 17-20 

Recto: Ephes. v i , 16* (cJ>XI) - 18 
Verso: Rubric; Ps. x x v i , 1; Title of Gospel only 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. xxvc, l . n e T ] n e 6 T | 2HT] ti-

Variant readings from Horner's text 

Ephes. v i , 17. 61 NCDT6N ] C O 0 N 6 M , sie | n iCAXI] n- | Ü T 6 3 ] M- | 18. TCDB2] + 
N1B6N. 

Liturg. Frag. 18 

X I V t J 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5x12,5 cm., text 12 x 
5-5,5 cm. Lines per fol. 15. Medium hand. Greyish ink. The outer margin is damaged. 
There is no touching in with red. 

Recto: Galat. n , 16* ( £ 6 N 2 ) - to end of the verse 
Verso: Galat. n , 17 ( [ I C X ] 6 ) - 18 

Variant readings from Horner's text 

Galat. n , 16. M r i X C ] N i f i C n X C | N6] prefix O y 0 2 | 17. A 6 ] om. 

Liturg. Frag. 19 

X I V t h - X V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 21 X 14 cm., text 
15 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 17. Medium, heavy, regulär hand. Brown ink. I n the inner 
corner of the upper margin of Fol. A r there are traces of a quire numeral, perhaps 0 (9), 
and, in the centre, there is the sign v in brown ink. The writing on Fol. A is much eaten 
through, and that on the verso of Fol. B is very faded, and in places illegible. These two 
folios may come from the Service of Baptism in which the Gospel Lesson John I I I , 1-21 
occurs. Paragraph capitals, the compendia and numerals are touched in with red. Punctua
tion stop • > , • > ~ is in red. 

A r : Jh. m , 4* ( [ 6 0 p e q ] c g 6 NAM) - 5 
A v : Jh. m , 6 - 8* (to X [ 6 ] ) 
B r : Jh. m , 8* ([X]M[NHOy]) - 10* (to H [6 ] ) 
B v : Jh. m , 10* ( n C A ä ) - 12* (to NA[nKX2l]) 

Variant readings from Horner's text 

Jh. I i i , 5. O y 0 2 ] om. | H 6 X A H ] + NAM | 6. niÜNÄ] Ü N Ä | 7. ZCüf] + 116 | 
8. niÖNÄ] + r x p | K C C D T 6 M ] 6K- | 6MNX] A M N X 

Liturg. Frag. 20 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic: Measurements: fol. 20,5 x 14 cm., text 
15 X 6-6,5 cm. Lines per fol. 18. Small, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of 
the upper margin of the verso there are traces of a numeral which appears to be K (20). 
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Liturg. Frag. 20-22 Liturgical Fragments 

I n the centre of this margin there is an ornament touched in with red, and, in the inner 
corner, there is the quire numeral T (3). The initial capital n of the Lesson from Titus on 
the recto is large and touched in with dull red. The first two lines of this Lesson are in larger 
letters in brown ink, and the two lines which follow are in normal size in dull red ink. Titles 
are in dull red. Paragraph capitals are touched in with dull red. Punctuation stop • > , • > • 
is in dull red. 

Recto: Rubric M X p 6 M ^ 6 Y X H N€L)6n2MOT O y 0 2 GjAMTAXO n JCGOIMOY^ I 
"Let him say the Prayer of Thanksgiving and offer incense". 

Recto: Titus n , 11 - 12* (to N I6n [ IOYMIA] ) 
Verso: Titus n , 12* ([NIGlTJlGYMIA) - 13 

Variant readings from Horner's text 

Titus n , 11. AMOYON2] - C*YG)N2 | 12. GBOX] prefix NIB6N | 13. NT6] M-. 

Liturg. Frag. 21 

X V I I t h - X V n i t t l cent. Two Folios. Coptic and Arabic. Actual measurements: fol. 14 x 
14 cm., text 11 X 8,5-9 cm. Lines visible per fol. 15 (Fol. A) . Large, regulär hand. Blackish 
ink. These fragments are the upper two-thirds of two folios. There are small lacunae in the 
upper part of each folio. The title of the prayer on Fol. A r is in Arabic in dull red. Para
graph capitals, the letters <j), £, 2 and the compendia are touched in with dull red. Punctua
tion stop ' ! * , • > • , • , carelessly formed, is in dull red. 

A r : Blessing over the table before eating = Euch. p. 764, 11. 2-12 
A v : Blessing over the table before eating = Euch. p. 764, 1. 17 - p. 765, 1. 11 
B r : Blessing over the table before eating K [6 ] — I4ICMOY M [ n i A r ] r C \ O C 

! 4 T 6 T A I [ T ] p A n 6 Z A G T C M X p G ) O Y [ T ] + Euch. p. 766, 11. 10-14 
B v : Blessing over the table before eating U J J b — ^ J L I L L [ S ~ ] J I J 

Liturg. Frag. 22 

XIVtfc-XV«1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 X 12,5 cm., text 11,8 X 
7,5-8 cm. Lines per fol. 15. Medium, very regulär hand. Black ink. I n the outer corner of 
the upper margin of the verso there is the pagination numeral pMH (148). This folio cannot 
come from a Horologion, since the Ps. C H I is not among the psalms used in the Horologion. 
Also, it cannot come from a Psalter since, in view of the format of the MS., the folio numeral 
148 would be far too low for Ps. C H I . Paragraph capitals, the letters <j), £ and the com
pendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

Recto: Ps. cm, 24* ( [ x y ] e p ) - 26* (to n i [ A p A K t ü N ] ) 
Verso: Ps. cm, 26* ( [nt ]ApAKG)N) - 29* (to C6NAMONK) 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. cm, 24. AMM02] M02 | 25. ApG] GpG | XH] KG | 26. G)Xp6] 6G)Xp6 | 
28. XKCÜXNOYOJN ] - OyOH | I4XAI] 6J4XAI | 29. AK(1)AN<|>Ü)N2] + A G | 
ftnoYfiNÄ] ttncK- | CGNAMOYNK] - MONK. 
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Liturg. Frag. 23 
X I V ^ - X V 1 * cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 12,5 cm., text 

12 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, very regulär hand. Black ink. I n the centre of 
the upper margin of the recto and the verso there is the sign v in black ink. I n the outer 
corner of the upper margin of the recto there is the numeral 2(7) written over a ? 6. Paragraph 
capitals and the letters <j), £ are heavily touched in with red. Punctuation stop • > is in red. 

Recto: Ephesians v i , 14* ([epeT6N]äHK) - 16* (to N[^Cg6BCgi]) 
Verso: Ephesians v i , 16* OjeBCUI) - 17* (to -fCHMI) 

Variant readings from Horner's text 

Ephes. v i , 14. Oy02] om. | N^ C X I B Ü ) ] - ä e W I B Ü ) | 16. O y 0 2 ] om. | 
Mniü)6BCl)l] üf-. 

Liturg. Frag. 24 

X I V ^ X V « 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19,3 x 13,7 cm., text 
13,5 x 5-5,5 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Black ink. I n the outer corner 
of the upper margin of the verso there is the pagination numeral \ r (33). The lower inner 
part of the folio is broken away. In the outer corner of the upper margin of the verso another 
hand has added a liturgical direction in brown ink. Rubrics are in red. The initial capital (j> 
of the prayer on the verso is drawn down the füll length of the outer margin, and is connected 
with a paragraph capital c|> in the thirteenth line. Paragraph capitals and the letters (j>, 
ä are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. The Gospel Lesson on the 
verso is separated from the prayer by the sign > • • ~ • • • > • in black ink. 

Recto: Jh. x , 36* ( X 6 2 ) - 38* (to O y 0 2 2 ) 
Verso: Jh. x , 38* (nXICOT tiäHT) 
Verso: Rubric. Prayer: (j>NHB MT64>YCIC NIB6N <j>p6M6\XYM(l)IT N T 6 G N X A I 

NIB6N n i A .YMIQprOC N T C ^ K T Y C I C THpC <\>H GTipi N C M O T NIB6N 
NGMpCDMI NIB6N tiCH[OY] NIB6N 60B [6] 

Variant readings from Horner's text 

Jh. x , 37. 6N12BHOYI] Ü- | nXICÜT] c|>-f- | 38. A 6 ] om. | T 6 T 6 N C C D O Y M ] 
N [T6T6N]- . 

Liturg. Frag. 25 

X I V t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 20,5 X 14 cm., text 14,5 X 8,5-9 cm. 
Lines per fol. 17. Large, regulär hand. Brown ink. I n the centre of the upper margin of 
Fol. B r _ v there is the sign v in brown ink. I n both folios there are large lacunae, and there 
are scarcely two lines of text complete. On Fol. A v there are remains of an initial capital <j> 
touched in with red which measures 11,5 cm. in length. Rubrics and responses are in red 
and the former are accompanied by a translation in Arabic. These two folios are from a 
Service for the Blessing of the Waters, but the actual state of the text renders it very 
difficult to say to what particular blessing of the waters they belong. Paragraph capitals 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Sections 
are separated by the sign > ~ ~ ~ in brown ink. 
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A r : [6B]OX • • NICLJXMC. The remainder of the text on A r is uncertain 
A v : £6Nn2MOT. O AIXKfTJN. IC XNX[T]OXXC B X G ^ X T C — 6 p O C 
B r : NCMnifiNÄ — XMHN 
B v : 6 X 6 N — XMHN 

Liturg. Frag. 26 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 13 cm., text 12 x 4—4,5 cm. 
Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Black ink. A •j' in cable-design in red which is drawn 
down the inner margin of the recto to a length of 13 cm., serves also as an initial capital 
for the subsequent alternate lines which all begin with a -j^. These alternate lines are written 
in red. The folio is badly perforated, and the text is very faded in many places. The Böhem 
or Lahn on this folio is based on Apocalypse X X I , 19-21. I t is used both at the Lesson from 
the Apocalypse which is read at the Consecration of Churches, and at the reading of the 
Book of the Apocalypse on Holy Saturday. Paragraph capitals and the letters <j), 2 (there 
is no instance of a £) are touched in with red. Punctuation stop • > , • > ~ , carelessly formed, 
is in red. 

Recto: Bohem = Tükhi1, p. 635, 1. 25 - p. 636, 1. 8 (Consecration of Churches); 
Diaconale, p. 352, 1. 13 - p. 353, 1. 9 (Holy Saturday) 

Verso: Bohem = Tükhi, p. 635, 11. 12-13 (Consecration of Churches); Diaco
nale, p. 351, 11. 12-14 (Holy Saturday) 

Verso: Lesson Apoc. x x i , 21 - 22* (to cj>-|-) 

Liturg. Frag. 27 

X l V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 16 X 8 cm., text 
11,5 X 3 cm. Lines visible per fol. 14. Small, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner 
of the upper margin of the verso there is the pagination numeral K Z (27). The outer and 
inner margin is very wide, measuring 5 cm. This fragment is the upper outer vertical two-
thirds of a folio. On the recto only a few words remain of the Arabic translation. On the 
verso, the passage Ex. X V , 15* (XyBCOX) - 16* ( O Y C e C f T C p ) is written on the outer 
margin, and beyond this, little of the Coptic text remains. Paragraph capitals, the letters 
<j>, £ (there is no instance of an 2) and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop • > • is in red. 

Recto: Ex. xv , 13* - 14* — d L » 
Verso: Ex. xv, 15* (XYBCDX) - 17* (to X[NITC>Y]) 

Variant readings from Lagarde's text2 

Ex. X V , 16. 6q626l] - I | MXpOYCpCDNI] - ON[l]. 

Liturg. Frag. 28 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 13 x 7 cm., text 4,5 X 
5,5-6 cm. Lines visible per fol. 6. Medium, regulär hand. Greyish-black ink. This fragment 
is the upper half of a folio. In the outer corner of the upper margin of the verso there is the 

1 R . Tükhi, Pijöm eferapantoktin ejen nieukhe ethonab, vol. I , Eomae, 1761-1762. 
2 Paul de Lagarde, Der Pentateuch Koptisch, Leipzig, 1867. 
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pagination numeral MA (44). The Gospel given in this folio is that which is read at the 
Third Prayer in the Rite of the Unction of the Sick. On the verso there is no touching in 
with red. On the recto the letter cj) (there is no instance of a ä or 2) is touched in with red. 
Punctuation stop > , • > • is in red. 

Recto: Matt, x , 3* (T6AGJNHC) - 4* (to n i [CKApiG )THC]) 
Verso: Matt, x , 5* (OyAG) - 6* (to GT[CGjpGM]) 

Variant readings from Horner's text 

Matt. X , 3. 0 A A A 6 O C ] 0 A T A 6 O C | 6. G2ANGCG)Oy] 2AI416CGJOy. 

Liturg. Frag. 29 

X I v " t h - X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20,5 x 13,5 cm., text 
15 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 17. Medium, squarish, regulär hand. Brown ink. I n the centre 
of the upper margin of the verso there is the sign v in brown ink. Some of the lines of this 
folio are eaten through. This folio which contains the text of / Timothy V, 4*-8*, is probably 
from the Epistle in the Service for the Blessing of the Water on Maundy Thursday. This 
Epistle is I Timothy I V , 9 - V. 10. Paragraph capitals only are touched in with red. 
Punctuation stop > •, • > , • > • is in red. 

Recto: / Timothy v, 4* ( [GOy jONNTAC ) - 5* (to Gfy-f) 
Verso: / Timothy v, 5* (6CMHN) - 8* (to MMOM) 

Variant readings from Horner's text 

I Tim. v, 4. G O y O N T A C ] [GOy ]ONt4TAC | M A p o y C A B O ] - TCABO | G y -
MGTGyCGBHC ] GOy- | O Y 0 2 1 ] om. | NC6-fTAIO] N C 6 T A I O | 5. G C C O X n ] 
- COJXn | AC6P26AHIC] 6AC- | 7. 20N26N] prefix O y 0 2 | 8. NMI^pOJOyG)] 
t4Hqicj)pG)OY(l). 

Liturg. Frag. 30 

X V H t h - X V I I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 6,5 X 15 cm., text 
5 x 10,5-11,5 cm. Lines visible per fol. 5. A somewhat smallish hand. Black ink. This frag
ment is from the upper part of a folio. Rubrics are in Arabic in black and in red. The initial 
words of the Troparion on the recto are in red. The text on this folio is from the Service 
on Maundy Thursday. The rubric directs that the words "Who wast crucified (for us)" 
shall be added to the second and third clauses of the Trisagion, and that the Creed shall 
be recited as far as the words "and of the Virgin Mary (and became man)", and then 
continued from the words "We believe (in the Holy Spirit)". On the recto there are two 
punctuation stops / . , : : in black. 

Recto: Rubric »-UJ — ^J^ £ 
Recto: Troparion = Filüthäus1, p. 111, 11. 5-9 
Verso: Rubric CG T6NNA2*^* — ^ j - r l 

1 Filüthäus al-Makäri and Bamabä al-Baramüsi, Kitäb Daldl wa Tartib, etc. 
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Liturg. Frag. 31 

XlVth-XV« 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 13,5x9,2 cm., text 
10 X 3,5-4,5 cm. Lines per fol. 12-14. Small, regulär hand. Black ink. There is a small 
lacuna in the lower part of Fol. B . I n the outer corner of the upper margin of the verso of 
Fols. A and B there are the pagination numerals pN6 (155) and jpNET (156) respectively. 
The Epistle Hebr. I V , 14 - V, 6 is read at the Service for the Consecration of Bishops, and 
presumably these two folios come from a Pontificale. The first two lines of Sections in the 
Epistle are in red. The paragraph capital X has two red dots round it. Paragraph 
capitals, the letters cj), £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop 
• > , • > • is in red. 

A r : Hebr. v, 2* (NGM) - 3* (to NANIXAOC) 
A v : Hebr. v, 3* (NA^H-f) - 4* (to KATA^pH-f ) 
B r : Hebr. v, 4* (NAApOJN) - 5* (to NAO)Hpi) 
B v : Hebr. v, 5* (ANOK) - 6 
B v : Conclusion of Pauline Epistles = Euch. p. 242, 1. 1 

Variant readings from Horner's text 

Hebr. v, 2. NIAT6M1] NIM6TAT6MI | 3. MA'I] NAN (sie) | G2|>! Ii] om. | 6X6N 2 ] 
+ 62pNI | 5. N X C ] M- | N6TA ( I^CÜOY] N6 6 T - | <f>H N6] transpose | N6MAM] 
MMOM | 6. <|>PH1l + ON | TTA2IC] TASIC. 

Liturg. Frag. 32 

X I X t ] l cent. One Folio. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 16 x 10,7 cm., text 
10,5-11 X 7,5-8 cm. Lines per fol. 11. Medium, irregulär hand for the Coptic text. Brown 
ink. Whitish paper. I n the inner corner of the upper margin of the verso there is the numeral 
in Coptic cursive figures h£ (25) which, however, is written inversely. The G-ospel Lesson 
and the rubric are written in Arabic, the Versicle is in Coptic. Judging from the Gospel 
Lesson Jh. I , 12*-17 (incomplete), this folio may possibly come from the Service over the 
Basin on the Seventh day after birth. I n the printed text1, however, this Gospel is Jh. I , 
14-18. There is no touching in with red. Punctuation stop • is in brown. Sections are separated 
by a simple line in brown ink. 

Recto: (Gospel) Jh. i , 12* (^LU!) - 16* (to c/) 
Verso: (Gospel) Jh. i , 16* ( l ^ - b ) - 17 

Verso: (Versicle) T6NOyCJCL)T — MMON = Euch. p. 46, 11. 3-6 + rubric 

Liturg. Frag. 33 
X I X t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 14,7 x 15 cm., text 11,5 X 

10,5-11 cm. Lines visible per fol. 11. Large, fairly regulär hand. Brown ink. White paper. 
This fragment is the lower two-thirds of a folio. There is a lacuna in the upper inner corner. 
The text is the conclusion of a prayer. The verso is blank. The letters B, <j>, £, 2 and the 
compendia are touched in with bright red. Punctuation stop "ffc., \ is in bright red. 

1 Kitäb al-Ma'müdiyah al-Mukaddasat, Cairo, 1921. 
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Recto: NT6N[ 6]2pHI 6X03OY eni[X(D 6]BO\ NT6NOyNOBI [X6]M-
CMXpü)OYT — NT6NI6N62 THpOY XMHN 

Verso: Blank 

Liturg. Frag. 34 

X V I I P 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 15,5 X 13 cm., text 
12 X 4,5-5,5 cm. Lines visible per fol. 15. Medium, regulär hand. Brown ink. The upper 
margin is missing, and the upper part is damaged. The text of this fragment contains an 
intercession for the various ranks of the clergy. Paragraph capitals, the letters £, 2 (there 
is no instance of a <|>) and the compendia are touched in with reddish-brown. Punctuation 
stop • > is in reddish-brown. Separation sign • > ~ • > ~ • > .~ • > is in brown ink. 

Recto: XH Mn6[NICDT] MMXKXpiOC [ 6T ]TXIHOYT NxpXH6niCKONO[C] 
XBBX NiR — ä e N n i n x p x A i c o c 

Verso: N6M[Nin]p6CBYT6p[OC] N6MNIA1XK03N — [N]T6HXX[N]6NNOBI 
NXN 6BOX 

Liturg. Frag. 35 

X V P ^ X V T P 1 1 cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 13 x 11 cm., 
text 12 x 5-5,5 cm. Lines visible per fol. 13. Medium, fairly regulär hand. Black ink. Coffee-
coloured paper. I n Fol. A the upper outer corner, the inner lower corner, and the lower 
margin are missing. Fol. B is the vertical half of a folio of which the lower margin is missing. 
Fol. C is the vertical quarter of a folio of which the lower margin is missing. I n the outer 
corner of the upper margin of Fol. B v there is the pagination numeral in Coptic cursive 
figures AX9 (54), and, in the centre, an ornament in yellow and red between the initials IY 
X [ Y ] - On Fol. A r the title is in red and surmounted by three arches which are touched in 
with red. The initial capital 6 of the Gospel Lesson on Fol. A r is large and in black and 
touched in with red. The first two lines of this Gospel are in larger letters in black. Fol. A r _ v 

contains the opening verse of the Gospel of the Divine Liturgy for the Feast of the Holy 
Innocents on the 3 r d of Tübah. Fols. B and C contain portions of Psalis. The paragraph 
capital 'i" has four red dots round it. Paragraph and verse capitals, the letters cj), £ and 
numerals (there is no instance of a compendium) are touched in with red. Punctuation 
stop > is in red. 

A r : (Gospel) Matt, n , 13* (to [6l03C]Hc|>) 
A v : (Gospel) Matt, n , 13* (MM[OC] - [6T]XKO[M]) 
B r : (Psali for St. George) [M]MX2Ä — M[. . . ] 
B v : (Psali for St. George) XXOM X6p[- ]CL)I NXK Spo [M]MOK 03 NXC[03> 

T N reo3pn [oc ] — [2]O>B 
C : — — ^tj* iji^ — '^y^' v J \ jL^-l <Jli 
C v : — — n<3C N[ ] N6XI — OY03[ ] 

Liturg. Frag. 36 

XrVtk-XVm cent. One Folio. Coptic and Arabic. Actual measurements: fol. 7,5 X 13,5 cm., 
text 4-4,5 x 7,5 cm. Lines visible per fol. 4 (Coptic), 6 (Arabic). A somewhat large hand. 
Brown ink. This fragment is the lower quarter of a folio of which the upper part is badly 
damaged. From the rubric on the verso it is clear that this folio comes from the Office for 
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Holy Week. ik—Jl O U U I J j a 1531 î AJujj 'And the priest shall begin the Intercessions 
from the Holy Week Lectionary'. These Intercessions are given by Filüthäus al-Makäri, 
Barnäbä al-Baramüsi and Mikhäyil Girgis, Kitäb Daläl wa Tartib, etc., pp. 99-108. The 
initial words of the rubric on the verso are in red. Punctuation stop > • , • > ~ is in red. 

Recto: 6 p 2 0 \ [ ] — A W A [ . ] T X [ . . . ] 
Verso: HXZ-f. M X p e n i O y H B — J j i 

Liturg. Frag. 37 

X I V t l 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 6 x 6,5 cm., text 2,5 x 6 cm. 
Lines visible per fol. 3. Medium, regulär hand. Black ink. This small fragment is from the 
centre of the upper margin of a folio which comes, probably, from a Holy Week Lectionary. 
I t contains the incipit, and, on the verso, a few lines of the Hymn in honour of the good 
thief Demas which is sung at the Sixth Hour of Good Friday. The first three lines of this 
hymn are in bright red, and there are traces of an Arabic translation. Punctuation stop 
• > • is in bright red. 

Recto: [ N J X 6 A H M A C 
j n i c o N i — x e . 

Verso: A I 6 p p H r N [ Y M 6 N O C ] — [6CX ICee ] N T A 6[IC] = Filüthäus1, p. 131, 
11. 8-11 

Liturg. Frag. 38 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 12,5 x 4,5 cm., 
text 9,7 X 2,5 cm. Lines visible per fol. 12. Medium, regulär hand. Black ink. This fragment 
is the inner, upper vertical three-quarters of a folio. The verso contains only the Arabic, 
translation. This folio comes from the Service of Foot-washing on Maundy Thursday, 
cf. O.H.E. KHS-Burmester 'Le Lectionnaire de la Semaine Sainte' in P.O. t. X X V p. [207]. 
There are no variant readings from this Lectionary text. Paragraph capitals, the letters £ 
and 6" (there is no instance of a <|>) are touched in with red. Punctuation stop £ is in red. 

Recto: (Lessons over the Basin) Gen. x v m , 7* (NN6q[A\(DOyi ] ) - 8* (to 
[6]pX[TM]) 

Verso: (Lessons over the Basin) Gen. x v n i , 9* (y> L.1) - 10* (to Ufj) 
1 Filüthäus al-Makäri and Barnäbä al-Baramüsi, Kitäb Daläl wa Tartib, etc. 
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Psalmod. 1 Psalmodia 

X V I t h - X V I I t h cent. Twenty-three Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 
17,5 X 14 cm., text 14 x 6-6,5 cm. Lines per fol. 16. Medium, regulär hand. Black ink. 
The lower and the outer margin of Fols. A - D and G are damaged, and the outer lower corner 
of Fols. J - U is damaged. The outer lower corner of Fol. K is damaged. The lower part of 
Fol. O is missing, and Fols. E , F , V and W are fragments. Thejbllowing folios are paginated 
in a) the outer corner of the upper margin: I v G H (208), J v C G (209), O ^ CX (230), P r C X A 
(231), U r - V C M A (241), and b)_the inner corner of the upper margin: Q v C X r (233), R v C X 6 
(235), S v C X C (236) and T v CM (240). Below the upper margin of Fols. A r , I v and L r there 
is a frame of plaited design ornamented in yellow, grey and red. I n the upper margin of 
Fols. O v and P r there are the remains of half an ornament in yellow touched in with red. 
I n Fol. O v the first initial IC is visible, and in Fol. P r there is the second initial GC . I n the 
upper margin of Fols. T v and TJ V there is an ornament in yellow touched in with red, between 
the initials (Fol. T v ) IC X C , (Fol. U v ) Y C GC . The initial capital T of the Ode on Fol. 
A r is very large, and is ornamented with a plaited design in yellow, grey and red. The initial 
capital X of the hymns on Fols. I r , L r , O r, R r , T r is large and has the form of a bird orna
mented in yellow ( L r , R r , T r ) yellow and red), (O r red only). The initial capital C and 2 
of the Sections on Fols. N r and O r is large and ornamented in yellow. Where not otherwise 
stated, Section capitals are large and in red. The titles of the Psalis are in red, and the 
first line is in large letters in black, the second, third, and sometimes the fourth line is in 
red. The text of the Theotokia in our folios is more correct orthographically than that 
edited by De Lacy O'Leary 1; e.g. Cy\\AOSXCOG)M6N (O'Leary C Y N A 0 2 X C O O M 6 N ) 
HMGpXN GGBH-j-; K-YPIOC T I C OMIOCI 614 0 6 I C I46MI4I64C6Y for O'Leary's IC 
6TICOMIOCI NOG1C, etc. I n the last but one verse of the hymn on Fol. I r the hymn-writer 
gives his name. (!) nGNCÜJp X p m X M G Y I A N O K NIKGpMI N I K O Y A H M O C O Y 0 2 
X G J NHI GBOX NNXNOBI NGMNCGni NNIXpHCTIXNOC "O our Saviour, remember 
me, I the dust, Nicodemus2, and forgive me my sins and (those of) the rest of the Christians". 
Verse capitals, the letters <]>, £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop • > • , • > — is in red. Hymns are separated by the sign • > ~ > ~ > ~ > • in 
black ink. 

A r : Ode of Moses = Labib*, p. 30, 11. 1-10 
A v : Ode of Moses = Labib, p. 30, 1. 12 - p. 31, 1. 10 
B*: Ode of Moses = Labib, p. 31, 1. 11 - p. 32, 1. 6 
B v : Ode of Moses = Labib, p. 32, 11. 7-19 

1 De Lacy O'Leary, The Coptic Theotokia, London, 1923. 
2 This hymn writer is mentioned in MS. No. 433 of the Catalogue of Coptic MSS. in the 

John Rylands Library. 
3 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah, Cairo, 1908. 
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O : Ode of Moses = Labib, p. 33, 11. 1-13 
O : Ode of Moses = Labib, p. 33, 1. 13 - p. 34, 1. 5 
D r : Ode of Moses = Labib, p. 34, 11. 6-18 
D v : Ode of Moses = Labib, p. 35, 11. 1-12 
E r : Psali of Sunday = Labib, p. 100, 1. 16 - p. 101, 1. 3 
E v : Psali of Sunday = Labib, p. 101, 1. 13 - p. 102, 1. 2 
F r : Psali of Sunday = Labib, p. 102, 11. 11-20 
F v : p S ali of Sunday = Labib, p. 103, 11. 9-15 
G": Incipit MCMApü)Oy[T] — Ä\ (11. 1-5) + Ps. L X X X , 4-5 (11. 6-13), 

AMOJ1NI (1. 14) 
G v : Psalms Ps. xciv, 2* ([M]<(>02) - 3* (to UGC); Ps. c x n , 1-2 
H r : Psalms Ps. c x n , 3* (6cj>pAN MHSC); Ps. c x m , 17-19; Ps. c x x i , 1* -

(to X 6 ) 
H v : Psalms Ps. c x x i , 2* ([N6N<?AAAY]X) - to end of the verse; Ps. C X L V U , 

i - 3 (to N T 6 [ n i c o y o . Ä\) 
I r : Hymn Contains a verse with the hymn-writer's name. 
I v : Psali of Friday to the Lord Jesus = Labib, p. 235, 11. 1-12 
J r : Psali of Friday to the Lord Jesus = Labib, p. 235, 1. 12 - p. 236, 1. 8 
J v : Psali of Friday to the Lord Jesus = Labib, p. 236, 1. 8 - p. 237, 1. 2 
K r : Psali on Theotokia of Friday = Labib1, p. 598, 1. 14 - p. 599, 1. 10 
K v : Psali on Theotokia of Friday = Labib, p. 599, 1. 10 - p. 600, 1. 4 
L r : Psali of Saturday to the Lord Jesus = Labib2, p. 250, 11. 2-13 
L v : Psali of Saturday to the Lord Jesus = Labib, p. 250, 1. 13 - p. 251, 1. 12 
M r : Psali of Saturday to the Lord Jesus = Labib, p. 253, 1. 3 - p. 254, 1. 1 
M v : Psali of Saturday to the Lord Jesus = Labib, p. 254, 11. 2-17 
N r : Saturday Theotokion = O'Leary*, p. 58, col. a, 11. 9-16 
N v : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 58, col. a, 11. 17-24 
0 r : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 58, col. a, 1. 41 - col. b, 1. 10 
0 V : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 58, col. b, 11. 11-17 
P r : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 58, col. b, 11. 18-25 
P v : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 58, col. b, 11. 26-33 
Q r: Saturday Theotokion = O'Leary, p. 59, col. a, 11. 7-14 
Q v : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 59, col. a, 11. 14-21 
R r : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 59, col. a, 11. 37-43 
R v : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 59, col. a, 1. 44 - col. b, 1. 7 
S r : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 59, col. b, 11. 7-14 
S v : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 59, col. b, 11. 14-21 
T r : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 60, col. a, 11. 26-34 
T v : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 60, col. a, 11. 34-42 
U r : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 60, col. a, 1. 42 - col. b, 1. 6 
U v : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 60, col. b, 11. 6-13 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmodia ethu ente piabot Khoiak, Cairo, 1911. 
2 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
3 De Lacy O'Leary, The Coptic Theotokia, London, 1923. 
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V r : Psali on Theotokia of Sunday = Labib1, p. 772, 11. 10-18 
V v : Psali on Theotokia of Sunday = Labib, p. 773, 11. 7-12 
W r : Psali on Theotokia of Sunday = Labib, p. 774, 11. 1-8 
W v : Psali on Theotokia of Sunday Mainly the Arabic translation remains. I t is 

not found in Labib 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. L x x x , 4. MMHINI] - MHNI | 5. O y O y A S ] O y A 2 | x c i v , 3. N 0 O K ] [NjOOM | 
N N O y ^ ] om. | c x n , 1. MVX6C] UGC | 2. MntfC] UGC | c x m , 18. NAApCDN] -
\ e y i | enc?c ] n s c o y o s 1 1 9 . MNSC] nöc | enöc] nee | c x L v n , 2. x q f x o M ] 
AMXOM | N e n y x H ] NI- | c N e o i H p i ] [6]NI- 13. NneecDü ) ] N111- | HMO] MMCD + 
lac. 

Psalmod. 2 Psalmodia 

X P 7 t h cent. Twenty folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 14,5 cm., text 14,5 X 
6,5-7 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Brown ink. The lower inner corner of 
Fol. H and the lower outer corner of Fol. P are missing. The upper part of Fols. N and O 
is missing. The following folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the 
verso: A UP (53), B N A (54), C ÖB (72),_D Ö Ä (74_)^E HH, sie, read MH (98), _F | (100), 
G f B |102), H pr (10B), I piZ (117), J piH_(118), K p\G_(135), L p \ H (138), M p \ 6 (139), 
P p n 6 (185), Q p n r (186), R CJ200), S CZ (207), T C5A (261). Fol. G R has the pagination 
numeral pA (101) and Fol. T r , CSA (261). There are quire numerals in the inner corner 
of the upper margin of Fol. F v i (10), G* AI, sie, read IÄ (11), and T r KZ (27). I n the upper 
margin of Fols. F v and R v there is an ornament in yellow and blue touched in with red, 
between the initials Y Y X y , and in that of Fols. G? and T r there is a similar ornament 
between the initials y C 0 C . I n the upper margin of Fols. C r , E r , G R , I r , K r and R r there 
is written in Arabic by a much later unskilled hand the words: ( G R + <_J-oJLäJl) <jLLu LJI JJ t_iSj, 
"An inalienable bequest to the Monastery of Anba Bisäi ( G R + the Saint)". In the upper 
margin of Fols. F v and M v the same hand has written: bjJa>^\ t£*\j\ , " I n the Wädi al-
Atrün". Below the upper magin of Fols. E r , I r and K r there is a frame ornamented in yellow 
and red. The first line of the Psalis is in larger letters in brown ink. Titles are in red. The 
first line of Sections is in red, and the initial capitals of the Sections are often ornamented 
in yellow and red. The initial capital N (2,5 X 3 cm) on Fol. E r and the initial capital T 
(3,5 X 5 cm.) on Fol. K r are ornamented with cable design. The verse capital B has two 
red dots in it, the capital 6, y and X have three red dots in them, and the capital X and 
"J* have four red dots in them. I n a blank space on Fol. T v the same late unskilled hand 
mentioned above, has added the following note: 

<ftiyi ^jj jt-jjl ^JSJS Cr j^- ^ß Wrr*̂  Cf" W r̂v5*-' Cr^J • J j ^ j l ' ,j» o\ «JL«^ 

"A perpetual, abiding, inalienable bequest and endowment to the Monastery of the 
great Saint Anba Bisäi (Psoi) in the Wädi al-Atrün. And no one has the power from the 
Lord —• praised be He! — to remove it from the aforementioned monastery, and everyone 
who has removed it from its endowment, the Lord shall remove him from the Paradise 
of delight, and upon the sons of obedience shall descend the blessing". The two fragments 
from the Theotokia which have been edited by Prof. W. H . P. Hatch in the American 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmodia ethu ente piabot Khoiak. 
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Schools of Oriental Research Annual 7, 1925-26, pp. 96-99, belong to this MS1. Verse capitals, 
the letters <j), £, 2, the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation 
stop • > , • > • is in red. Hymns are separated by the sign • > • ~ • > • ~ • > • ~ • in brown 
ink, the dots being in red, or by > ~ > ~ > ~ > in brown ink only. 

A r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 3, col. a, 11. 8-17 
A v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 3, col. a, 11. 18-26 
B r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 3, col. a, 11. 27-33 
B v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 3, col. a, 1. 33 - col. b, 1. 3 
C r : Doxology 'Adam' at Morning Prayer = Labib2, p. 285, 11. 2-15 
C v : Doxology 'Adam' at Morning Prayer = Labib, p. 285, 1. 16 - p. 286, 1. 13 
D r : Doxology 'Adam' at Morning Prayer = Labib, p. 288, 1. 4 - p. 289, 1. 1 
D v : Doxology 'Adam' at Morning Prayer = Labib, p. 289, 11. 2-16 
E r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 3-8 
E v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 8-15 
F r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 31-40 
F v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 40-50 
G r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 1. 50 - col. b, 1. 6 
G v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. b, 11. 6-14 
H r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. b, 11. 14-22 
H v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. b, 11. 22-30 
I r : Psali of Thursday to my Lord Jesus = Labib2, p. 209, 1. 7 - p. 210, 1. 2 
I v : Psali of Thursday to my Lord Jesus = Labib, p. 210, 11. 3-17 
J r : Psali of Thursday to my Lord Jesus = Labib, p. 210, 1. 17 - p. 211, 1. 13 
J v : Psali of Thursday to my Lord Jesus = Labib, p. 211, 1. 13 - p. 212, 1. 9 
K r : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. a, 11. 3-7 
K v : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. a, 11. 7-15 
17: Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. b, 11. 5-13 
L v : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. b, 11. 13-23 
M r : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. b, 11. 23-31 
M v : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. b, 11. 32-39 
N r : Psali of Saturday = Labib2, p. 251, 1. 16 - p. 252, 1. 7 
N v : Psali of Saturday = Labib, p. 252, 11. 11 - p. 253, 1. 6 
O r : Psali of Saturday = Labib, p. 253, 1. 11 - p. 254, 1. 2 
O v : Psali of Saturday = Labib, p. 254, 1. 8 - p. 255, 1. 1 
P r : Intercession for the Patriarch. X6XN6p2HKI 6MAÜ)(D e©B6NeNXNOM!X 

— NT6«12CDMI 6XCD [OY] 
P v : Intercession for the Patriarch. £6NOYXOM ÜXTO)XT NT6Mc|)CDpK ÜNl-

C O Y P I — | x ] ( i ) o y (DXXCDOY 
Q r: Intercession for the Clergy ä6NOYC ( D Q Y T 6 N ä 6 N 0 M H ^ M n e i X A O C 

— N6MNIKOCM1KON ^6Nc|)NX2B6tl 
1 "Three Liturgical Fragments from the Wädi Natrün". The fragments I I and I I I which 

come from our MS. are paginated (57) and pif (113) respectively. 
2 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 

204 



Psalmodia Psalmod. 2-3 

Q v : Intercession for the Congregation and the King MNirAMOCGyGpG-
XXniN ÜNOyCDHpi — N 6 M O y 6 \ 6 0 C GGBGniNOMOC THpq 

R r : Addition to the Lesson from Ephesians TV, 1-6 = Labib1, p. 280, 1. 12 -
p. 281, 1. 7 

R v : Addition to the Lesson from Ephesians TV, 1-6 = Labib, p. 281, 11. 8-12 + 
MAI NHI c|>^ K X T X GCKNIÜ)^ NNAI 

S r : The Arikataxioin = Labib, p. 324, 11. 3-19 
S v : The Arikataxioin = Labib, p. 324, 1. 19 - p. 325, 1. 13 
T r : Doxology for the Patriarch = Labib, p. 399, 1. 11 - p. 400, 1. 6 
T v : Doxology for the Patriarch = Labib, p. 400, 11. 6-13 + Note on the dedica-

tion of the MS. 

Psalmod. 3 Psalmodia 
X I I I U ^ X I V U 1 cent. Twenty-one Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20,5 x 14 cm., 

text 13,5 x 5,5-6 cm. Lines per fol. 13-14. Large, regulär hand. Black ink. The inner upper 
margin of Fol. E and the lower outer margin of Fol. L are damaged. The lower outer corner 
of Fol. S and the lower inner corner of Fol. TT are damaged. The upper part of Fol. I is 
damaged. Fols. F and G are the upper two-thirds of two folios, and Fol. T is the lower 
two-thirds of a folio. The following folios are paginated in the outer corner of the upper 
margin _of the verso: A KB (22), B_KÄ (24), C KO (29), curs_ive (27), D X (30), E MÄ 
(41), F NA (51), cursive ty& (49), G NB (52), cursive ö (60), H 56 (65), cursive dCT (63), I 52 
(67), cursive ö£ (65), J n r (83),_cursive 0J (80), K PH (88), cursive 0J£_(85), L Mr (93), 
cursive 5(90), M pA (101), X pB (102), cursive 3& (99), O pA (104), P pZ (107), Q pJG 
(115), R p-0 (1?9). The following folios are also paginated in the inner corner of the upper 
margin of the recto: B K A (24), E MÄ (41), F NÄ (51), M pÄ (101). Quire numerals are 
indicated in the inner corner of the upper margin of the recto of the following folios: B T (3), 
E 6 (5), F £7 (6), M IA (11). In the upper margin of the following folios there is an ornament 
in grey or yellow touched in with red between the initials YC 0 C : B r , E r , F r . D v has the 
initials KC 0C, and in M v only the GC is preserved. The Theotokia and the Psali given 
in these folios do not occur in a) C. J . Labib's Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat, b) C. J . 
Labib's Pijöm ente Tipsalmodia ethu ente piabot Khoiak. c) De Lacy O'Leary's The Coptic 
Theotokia. I n consequence, the incipits and explicits of the texts in these folios have been 
indicated. The first line of the Theotokia, titles and responses are in red. The verse capital X . 
has four (sometimes three) red dots round it, and the verse capital X has three red dots 
round it. Verse capitals, the letters <j>, £, the compendia and numerals are touched in with 
red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Sections are separated by the sign • > ~ • • ~ • > 
in black ink. 

A r : T 6 0 I NXAMNpOC 6 2 0 T 6 N I X 6 p o y B I M MApiA ^MApOGNOC "Thou art 
more splendid than the Cherubim, Mary the Virgin" — ApGMACM 
KATA "Thou didst bear Him according to" 

A v : CAp5 "the flesh" — GGON KAI AOrON "God and Word". X6pe N6 
n G p O N O C M'f Y X O N "Hai l to thee, living throne" — G y C O K äAnGM 
"borne beneath Hi s " 

B r : [GjTAMäOMäGM N-fglKUJN GTtfOCI "when he had destroyed the exalted 
image" — GGON KG AOrON "God and Word". NIKXATOC GTOHT 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 

205 



Psalmod. 3 Psalmodia 

N O y C O O l N O y i l CTCCDllT "The branch laden with choice perfume" — 
-f-nxpOCNOC G e y "the Holy Virgin" 

B v : X C X M ^ ' P 1 GBOX NäHTC "for there blossomed forth in her" — OGOM 
K 6 X [ O r O N ] "God and Word". 

C r : OX1 T 6 6 T O Y 6 p ( l } X I NXC N2pHl £6NT(]>e "this is she who is celebrated 
in the heaven" — 6 T X T 6 C N 6 X 1 cgCDNl "when her womb became" 

C v : N o y c p r x C T H p i O N "a Workshop" — 6 T N 6 X I "to the womb" 
D r : NIXCpoyBIM GCSICI MMO "The Cherubim exalt thee" — N C M O y -

+MA r | > £ 6 N "and good-pleasure among" 
TJ)v: NipCDMl "men" — X 6 X N X C S l C X p g "for Christ took flesh". XCDpiC 

C y i l O y C l X N r X M O C XMCÜCOni N X C n e X l N C p B O K I "Thy eoneeption was 
without the copulation of marriage" — OyNlCL)-^ n6 N6 "Great is 
thy" 

E r : XNXOHC XCMXCM . . . . "she bore the impassible [^ ]xpXH NT6-
[T6ll]C0>f- "The beginning of our salvation" — äeNHCcjup N "from 
the rib of" 

E v : X A X M "Adam" — XM021 6MOI NXT "he remained being without" 
F r : NT6MM[0]2 N N 6 N 2 H T "that He may fill our hearts" — XCXM^MX-f 

60) "for He consented to" 1. H n N 6 r x p T6N6ICI MMO "For, behold, we 
exalt thee — 20)C [NKN]NOC N x p O J M X T X "as a perfumed 
garden " 

F v : ni0)O)NN NT6 - j -M6TXTMOy "the tree of immortality" — X N ^ -
(!)()y "we glorify " 

G r : 203H N6 r x p (ü CIO) 11 "For to thee is life, 0 Sion" — X 6 NOO N6 
T6NNpOC[TXTHC] "for thou art our Protectress" 

G v : NX2pCN<j>H erxp0X<j>OM "in the presence of Him Whom thou didst 
bear" — XeXM^MX-f 60) "for He consented to" 1. 6TXCC03T6N 
N X 6 M X p i X M e n X C n x C M O C N r X B p i l I X "When Mariam heard the saluta-
tion of Gabriel" 

H r : M60MHI. X6p6 NKL)0)HN 6 T F X X p i l O y T "(in) truth. Hail, tree which 
is firm" — T6NTCDB2 "We pray". 

H v : rCNOC NIB6N N T6N6NIO ICX6I1XAXM "Every race of our fathers 
from Adam — O y 0 2 T6NC03T6M 6N6TXIO" and we hear of thy 
honour" 

I r : NOO r x p 0 6 - f n x p O C N O C "For thou art the Virgin" — OH 6 T -
C6XC03X "she who is adorned" 

I v : ^6NOyO[0]NpH^ "with a variety of colour" — T6NTOJB2 "We pray". 
C p e n e p X N O) ^ n x p e C N O C NC n o y n O M e o "Thy name, 0 Virgin is 
the joy" 

J r : ^enne ( I C O ) M X eOOyXB XMO)XNG) MMON "With His Holy Body He 
hath nourished us" — ^ 2 I H B I N X T X S N I XCMICI M n i 2 I H B " the ewe 
without blemish bore the Lamb" 

1 For the completion of this sentence, cf. Fol. N v . 
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j v : ä e N o y x i x e c x M X 2 i x n ( ? c niMxipcDMi INI M n i c x GBOX £6NnKX2 i 
NXHMI "With a mighty hand the Lord, the Lover of man, brought forth 
Israel from the land of Egypt" — XM20N26N 6 T O [ T O Y ] "He 
commanded them" 

K r : CDX6N62 T6N2CDC 6 f O X 6 N O O n e -f-2fHpi "Unto the age we hymn 
thee, for thou art the l i ly" — 6 T X q O ) ü ) X 6 M N X 6 < j > f MHl fCOOlNOY^I ] 
"When God smelled the true perfame" 

K v : [MHI jCeOIMOY^l HM Hl K l T 6 T 6 n x p 0 6 H I X "of thy virginity" — X 6 -
2IHX NT6MXCDK N X 6 N C X X I N A X Y I A eX6Hni2l(l)6MNOYMI "that there 
might be fulfilled the word of David concerning the Annunciation" 

L r : -j-CKYNH 6eN6CCDC "the beautiful tabernacle" — - f-TCXNIX THpC 
"all the handicraft" 

L v : 6 T ^ 6 N - f C K Y N H "which is in the tabernacle" — X 6 N O O C H6 GNOyMI 
N [T ]6NCCÜTHpiX "for she is the root of our salvation". GO N O Y K H N O C 
[6]BOX äeNNPf 'XXIX NT6(/ f- ]nxpoeNOC "Plant a garden with the psalis 
of the Virgin" 

M r : t g e N j H O Y U N X C äCNNtfC N T 6 N I X O M "message to her from the Lord 
of hosts" — MNXI Gäpm 6 X 0 3 OYXOM MnCTG-OCI X O Y X B "a power 
of the Highest, the Holy One, shall come upon thee" 

M v : CONXCpäHIB I 6 p O "which will overshadow thee — MNXCpOYPO 
eni-ll NOOM NlXKCDB n i O e C [ n 6 C I O Y C ] "He shall be king also over the 
house of Jacob the majestic" 

N r : [ N I O e q n e C l O Y C T e M M C T O Y P O N N C ä X C CDCDNI "His kingdom shall 
have no end" 1 — (^pCMOXMIO N 6 N X X I N IB6N "the Maker of all things" 

N v : [X]M-f-MX^ 6 o ) (Dn i NäH^f\ 6NCDC1) 6 B O X 6 N "consented to be in thee. 
We cry out"2. OYKXNCDN 6X[6N ]n iXINMICI . 6 T X Y M I C I MI16NffC JHC 
nXC ä C N B H O X e e M " A Canon for the Nativity. When our Lord Jesus 
Christ was born in Bethlehem" —- XYOYCD<X)T H "they worshipped" 

O r : X 6 [ n ] I O Y ü ) I N I 2IT6NniXINMICI COM62 NCDOY "for the light from the 
Nativity is füll of glory" — 6NCDCL) 6 B O X "We cry out" 

O v : O I I X Ü ) MMOC. X 6 X M C D I N I NICONOC T H p O Y "saying: Come, all nations" 
— N1MXN6C03OY "the shepherds" 

P r : X Y M 0 2 6BOX 3 6 N T 6 K C M H CD n iKHpiä "they were filled with thy voice, 
0 herald" — 6TAM61CDMC N x e n X C "When Christ received baptism" 

P v : 6BOX 2 I T O T K CD n ipCM^CDMC "through thee, O Baptist" — X Y O Y Ü 3 M 
NXM "there was opened to him" 

Q r: £ [ 6 ] N O Y [ C ] M O Y N 6 M O y T X I O "with blessing and honour" — 2XN-
M 6 T 6 C "lordships" 

Q v : 6 Y 2 C D C MMOM "hymn Him" — 6 N X C D MMOC "saying" 
R r : 2 I T 6 N n i 0 6 C n O T H C "through the Master" — X A X N I H X 2IT6NN6M-

2 B H O Y I "Daniel through his works" 

1 The Sections in Fols. M and N are based on Lk. 1, 33, 35. 
2 For the completion of this sentence, cf. Fol. O v . 
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R v : MOCDI NCAH6X äGNNGMMITGJOY I "walked after the Lord in His ways" 
— A ' I X U ) riCDOy N X C c j ) ^ NX(l)XGM "God forgave them speedily" 

S r : HIG)Ü)HN. XY21TC 6H2XH M<|>MOY 2IT6N TCCnxpXBXTHC "the tree. 
She was condemned to death through her transgression" — -j^GXGY-
eep [ I X ] "the freedom" 

S v : [n iC ]Ö3THp MHI[K]OCMOC "the Saviour of the world" — [H]IMX2B 
N A A A M "the second Adam". JHC HXC HlXOrOC NTGdVf* dpiCDT AM . . . 
"Jesus Christ the Word of God the Father . . . " 

T r : A A Y I A ä e N n i ^ A A T H p i O N X M C X X I G G B H ^ "David in the psalter spake 
concerning thee" — N0OK N G M ^KYBÜ JTOC "Thou and the ark" 

T v : . . . 6MX[H] ä C N G M H ^ 2IHtgxqe "placed in the midst in the desert" 
— JHC n X C n O Y P O "Jesus Christ the King" 

U r : AC>G)6N2I4T äApON "He had mercy towards us" — Ü i A N T G M C a ) ^ 
MMOM "until He saved us". 6 Y A TGI4Q)Opni MMAY GH G T A C p i K I 
MH6CMAG)X N ^ A H A T H "Eve , our first mother, who turned her ear 
to error" — CBOA [ 2 ! T ]G I4nOYTA2 "through the fruit" 

U v : XMTXCOOH GHKX2I GTAM^ITM GBOX NäHTM "He returned him to the 
earth from which He had taken him" — GTGMXpXH NKGCOH "to his 
beginning again". NIMX2B N X A X M "The second Adam" 

Psalmod. 4 Theotokia 

X V t ^ - X V I * 1 1 cent. Ten Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 22 X 16 cm., text 13,5 X 
5,5-6 cm. Lines per fol. 16-17. Medium, regulär hand. Brown ink. The paper is very brittle. 
Fols. A and B have lacunae. Most of the centre of Fols. C, F , H and I is broken away. 
Fols. D, E , and J are the outer halves of three folios. Fol. G is the upper outer corner of a 
folio. The folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso, as 
follows: A NB (52|,_B NÖ (59)^0 pRf (123), p p K Ä (124), E p K 2 (127), F pKH (128), 
G pXA (134), H , C A (204), I CZ (207) and J GH (208). Initials capitals of Sections are in 
red with simple ornamentation. The first line of Sections is sometimes in red. Titles are 
in red. The verse capital X has three red dots round it, and the verse capital X has four 
red dots round it. Verse capitals, the letters cj>, &, 2 and the compendia are touched in 
with red. Punctuation stop • > • is in red. Sections are separated by the sign • > —: —: — > 
in brown ink. 

A r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 1, col. a, 1. 37 - col. b, 1. 12 
A v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 1, col. b, 11. 12-15; p. 6, col. a, 11. 26-28 
B r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 2, col. a, 1. 37 - col. b, 1. 2; p. 7, col. a, 

11. 3-6 
B v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 7, col. a, 11. 6-12; p. 2, col. b, 1. 3 
C r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 27-34 
C v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 34-42 
D r : Tuesday Theotokia = Labib1, p. 181, 1. 11 - p. 182, 1. 6. Only the Arabic 

is preserved 

1 Cf. C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 4-6 

D v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 1. 51 - col. b, 1. 6 
E r : Tuesday Theotokia = Labib1, p. 186, 1. 3 - p. 187, 1. 1. Only the Arabic is 

preserved 
E v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. b, 1. 44 - p. 30, col. a, 1. 2 
F r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 30, col. a, 11. 2-9 
F v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 30, col. a, 1. 9 - col. b, 1. 4 
G r : Wednesday Theotokia = Labib, p. 196, 1. 9 - p. 197, 1. 2 
G v : Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 35, col. a, 1. 47 - col. b, 1. 33 
H r : — — N X C IHC n e N S C (end of a Section) 
H r : — — X 6 p G N6 T 6 N ^ 2 0 — 6 T 6 
H v : — — n x c n e N N o y - f — GBOX 
I ' : — — C D O y N I X ^ NOO MXpiX — NCKyN [H ] 
Iv : — _ 21XGNNIMCDOY N T C n i l O p A X N H C — $ \ 
Jr : — — niMICI 6BOX £6I4(|>|(DT — H C N r e N O C 
Jv : — — T6t4-f20 X p i n 6 N [ M 6 Y I ] 
Jv : — — T6M6TN I (D/ f MMXpiX — B [ . . . 

Psalmod. 5 Psalmodia 

X I I I t h - X I V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 14 cm., text 
16 x 6,5-7 cm. Lines per fol. 31. A very small, regulär hand. Brown ink. The upper part 
of the inner margin of Fol. A is slightly damaged. Fol. B is the lower half of a folio. I n the 
outer corner of the upper margin of Fol. A v there is the pagination numeral CO 6 (275). 
The Psali on Fol. A r _ v is for the Nativity of Our Lord. On Fol. B r there is mention of the 
Angehe Powers, and Fol. B v contains commemoration of Saints, e.g. SS. Theodore (^j- i l j ) , 
Basil the Patriarch, Mercurius, Menas, Victor, Sousennius. The title on Fol. A r is in red. 
Paragraph capitals, the letters <j>, £, the compendia and numerals are touched in with red. 
Punctuation stop > , • > is in red. The punctuation stop in the Arabic translation is a 
circle touched in with red, with a dot in the centre. Psalis are separated by the sign > • 

• • ~ • • > in brown ink. 

A r : Psali End of a Psali [ R jnxppHC IX — 60p6Nü)Xtg[NI] . Title ^ A X I 
^ n X p Ö . X A X M . AMtUAI CCDMXTIKOC 6BOX ä C N ^ n A p O C N O C N X C i Ö C 
nxc " — äei4K.et4c N - f n x p o e N o c 

A v : Psali XIXKCDB NlCX N X y CpOM — NIM NXXC 
B * : Psali ]pi MdVf- [ Xpl ]CTIXNOC 6M6-(- N[ ] 

NäpHI ä 6 N N O Y 2 0 X 2 6 X . . . pA<]>AHX NOyNOM N2HT 
B v : Psali ] 6 T 6 M M X Y NIApXKCÜN NNIÜ)-f XK^CDTCB MB6p26XIX 

oyo2 X K 
Psalmod. 6 Psalmodia 

X T V t h - X V t h cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 12,5 X 9,5 cm., text 
9 x 4-4,5 cm. Lines per fol. 17. Very small, regulär hand. Black ink. The upper margin of 
the three folios is badly damaged. The outer corner of Fol. B is missing. A rectangular 
piece is cut out of the centre of Fol. C. The first line of the Psali for the Resurrection is in 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmod. 6-7 Psalmodia 

larger letters. Titles are in red. Paragraph capitals, the letters <j>, £, the compendia and 
numerals are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. The Psalis are separated 
by the sign - > ~ > ~ > ~ > i n black ink. 

A r : Psali for the Resurrection End of a Psali. T6MXNXCTXCIC — COB6. 
Title: -f\XNXCTXCIC. IHC NXC N I N O Y ^ ÜTX<|>MHI — NOH[TOC] 

A v : Psali for the Resurrection [NOH]TOC — 60B6 
B r : Psali for the Resurrection [..JCCDTn — TCDB2 
B v : Psali for the Resurrection [ ] niÖX [NM N]pOM[ni] — X Y [ ] 
O : — End of a Psali. [^G]KKXH[CIX] — T6M. Title. MXpKOC 
C v : — WX6Nl4>[HOYI] — niMX2B 

Psalmod. 7 Psalm Yersicles 

X V I I I t h cent. Four Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 x 15 cm., text 15,5 x 
6,5-7 cm. Lines per fol. 16. Medium, somewhat heavy hand. Blackish ink. The paper is 
very brittle. Fols. A v , B v , C v and D v are paginated in the outer corner of the upper margin, 
as follows: p£A (164), p56 (165), p l r (166) and pS2 (167). The lower part of the vertical 
stroke of the p of each numeral is, however, barred, and a C is added beneath. This, conse-
quently, increases the numeral by one hundred. A part of the centre of each folio is broken 
away. For these Psalm Versicles, cf. the NIXIN2CDC NpOMNI (Yearly Hymn) in R . Tükhi, 
Pijöm ente nitheotokia nem kata taxis ente piabot Khoiak, Romae, 1764, pp. 10-20. Paragraph 
capitals, the letters <j), £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop : 
in black touched in with red, or > , > • in red. 

A r : Ps. X L I V , 11-12; Ps. x x x m , 8 - 9 * ( t o CDOyNI[XTq]) 
A v : Ps. x x x m , 9* ([CDOyNljXTq) - t o e n d o f t h e v e r s e ; Ps. cm, 4, 3* (<]>H2) -

t o e n d o f t h e v e r s e ; Ps. L X X I X , 2* (c|>H3) - 3* ( t o MH6M[00]) 
B r : Ps. L X X I X , 3* ([MN6MJ0O) - 4; Ps. c x x x v n , 1* (MN6MOO) - 2* ( t o 

O y X B 1 ) ; Ps. cn, 20* - ( t o THpoy) 
B v : Ps. cn, 20* (NH — MnCMCXXI), 21; Ps. x v m , 5, 15* - ( t o ptül) 
O : Ps. x v m , 15* (0M6X6TH — NIB6N); Ps. L x v n , 12 - 13* ( t o n[lM6N]-

pHT); Ps. crv, i , 2* ( [ c j x x i ) - 3* ( t o cDoycgoy) 
C v : Ps. crv, 3* (MMCDT6N — OyXB) ; Ps. L x v n , 36; Ps. X L I V , 4-5* ( t o 

o y p o ) 
D r : Ps. x x x v i , 39-40; Ps. xc i , 13* - ( t o [NT6]) 
Dv : Ps. xci , 13* (niXIBXNOC) - 14; Ps. C X L I V , 10* (NH) - 11* ( t o MMOM); 

Ps. C X L I V , 19 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. X L I V , 11. N6ICDT] neN- | x x x m , 8. K O T ] KÜ)T | c m , 4. Noyci)X2 NxptüM] 
^6N2XN[C1)X2 NjXpCDM | 3. 60MOÜ)l] 6 T - | L X X I X , 3. MXNXCCH] MXNXCC6 | 
4. 0 y 0 2 ] o m . | c x x x v n , 2. COOyXB] 6Öy | cn, 21. c()OCg6N] cj)ü3(l)6N | x v m , 
15. Oy02] o m . | NTXnX2HT] M- | L X V H , 13. HOypO] p r e f i x Oy02 | Civ, 1. 
Oy02] o m . | x x x v i , 39. Oy02] o m . | 40. OY02 1 ] o m . | xci , 13. M^PH^f 1] Mcj>pH 
(sie) | 14. NIXyXHOY] - 6YXHOY (sie) | C X L I V , 19. 6M6NX2MOY] MNX-. 
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Psalmodia Psalmod. 8-10 

Psalmod. 8 Theotokia 
X I V 1 1 1 cent. Seven Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 15 X 11,5 cm., text 13 X 5-

5,5 cm. Lines per fol. 16. Medium, regulär hand. Brown ink. The lower margin of Fols. A 
and E is slightly damaged. The upper and the outer margin of Fol. C is damaged. I n the 
outer corner of the upper margin of Fol. G v there are traces of a numeral, and, in the centre, 
there are traces of an ornament touched in with red, between the initials IHC n X C Below 
the upper margin of Fol. C v there is a frame ornamented in grey, yellow and red. The first 
two lines of the Theotokion on Fol. C v are in large letters and the following two lines are 
in red. The title on Fol. C v is in red. Paragraph capitals, the letters <|>, £, 2, the compendia 
and numerals are touched in with red. Punctuation stop ^ is in red. Sections are separated 
by the sign > ~ ~ ~ ~ > in brown ink. 

A r : Psali of Sunday = Labib1, p. 100, 11. 3-14 
A v : Psali of Sunday = Labib, p. 100, 1. 15 - p. 101, 1. 9 
B r : Psali of Sunday = Labib, p. 101, 1. 10 - p. 102, 1. 5 
B v : Psali of Sunday = Labib, p. 102, 11. 6-20 
C r : Psali of Sunday = Labib, p. 103, 11. 1-15 
O : Theotokia of Sunday = O'Leary, p. 1, col. a, 11. 7-14 
D r : Theotokia of Sunday = O'Leary, p. 1, col. a, 11. 14-21 
D v : Theotokia of Sunday = O'Leary, p. 1, col. a, 11. 21-29 
E r : Theotokia of Sunday = O'Leary, p. 3, col. b, 11. 9-14 
E v : Theotokia of Sunday = O'Leary, p. 3, col. b, 11. 15-20; p. 7, col. b, 11. 5-6 
F r : Theotokia of Sunday = O'Leary, p. 5, col. a, 1. 6; p. 7, col. b, 11. 25-30 
F v : Theotokia of Sunday = O'Leary, p. 7, col. b, 11. 30-39 
G r : Doxology = Labib, p. 338, 1. 18 - p. 339, 1. 11 
G v : Doxology = Labib, p. 339, 11. 11-13; p. 341, 1. 10 - p. 342, 1. 2 

Psalmod. 9 Psalmodia 
X I V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 17 x 12,5 cm., text 12,5 X 7,5-8 cm. 

Lines per fol. 20. Small, regulär hand. Black ink. The inner margin is badly damaged. 
The title and the initial capital "y of the Psali on the verso are in red. The paragraph capital 'h 
has four red dots round it. Paragraph capitals and the letters (j), £ are touched in with red. 
The two hymns are separated by the sign *t ~ »t ~ [*t] in black. 

Recto: Hymn to the Virgin Hip6M[- ••] H l X O r O C NTG<|>KDT — 6NQ26M 
GBOX 3 6 N N 6 N X A X I 

Verso: — — K A T A HCMOyCDd) 11GMI1] GMCA ] X I — T 6 N ^ 2 0 ApinGN-
[ M 6 Y 1 ] 

Verso: Psali "My Lord Jesus" Title + -j-NAGp ̂ GXXIN GpOK — n x S C 
IHC X U ) NHI 6BOX 

Psalmod. 10 Psalmodia 
XVth-XVjt 1 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17x12,8 cm., text 

13,6 x 5,5-6 cm. Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Brown ink. I n Fol. A the outer 
margin is damaged, and the lower margin is missing. I n Fol. B the lower inner corner is 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 

211 



Psalmod. 10-11 Psalmodia 

damaged. Fols. A v and B v are paginated in the outer corner of the upper margin CXB (232) 
and C X 0 (239) respectively. The first line of a Section (Fol. A v ) and the title (Fol. B r ) are 
in red. Paragraph capitals, the letters £, the compendia and numerals are touched in 
with red. Punctuation stop > , • > is in red. The punctuation stop in the Arabic transla
tion is a circle with a dot in the centre in brown ink. Round the exterior of the circle there 
are four dots in red. The hymns are separated by the sign > ~ > - > in brown ink. 

A r : Hymn to the Ascetic Fathers [ X H C 6 B ] T ( J D T O y Nxen&C tiNH 6 0 M 6 1 
MneqpxN e o y — X6<j>-f ÜXBBX MOYCH NGMNH e T x y x c D K 6BOX 
NCMXM xpine[NMeyi] 

A v : Hymn to the Ascetic Fathers 6 N [ -](ü 6 T X q C 6 B [ T ]CDTOY ÜNH 6©Y 
— N6MneNl[ü3T] X B B X ICIA(l)[pOC ] 

B r : Hymn to SS. Severus and Dioscorus 2 I T 6 N T X O M ft-f-TpiXC — Nl-
CXäB tiT6^0p©OA02IX C e y H p O C N6MAIOCKOpOC NT6M 

B r : Hymn to the Patriarch = Labib1, p. 399, 11. 2-3 
B v : Hymn to the Patriarch = Labib, p. 399, 11. 3-17 

Psalmod. 11 Psalmodia 

XlVto-XV« 1 cent. Five Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,5 X 12,8 cm., text 
11,5 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 13. Large, regulär hand. Brown ink. The inner upper corner 
of Fol. D is damaged, and the upper margin of Fol. E is missing. Folios A, B , C, D are 
paginated in the outer corner of the upper margin of the verso: f!6 (85), flC (86), WY. (87), 
nH (88). The first line of the Theotokion (Fol. A r ) and the first two lines of the Hymn to 
St. George (Fol. B v ) are in bright red. The initial X of the Hymn to St. George (Fol. B v ) 
and that of the Psali (Fol. D v ) is large and in bright red. Titles and rubrics are in bright 
red. Paragraph capitals, the letters <j>, £5 and the compendia are touched in with bright 
red. Hymns are separated by the sign • > ~ ~ > • in brown ink. 

A r : Theotokion CD ^C6MNH R n X N X r i X -J-06OTOKOC M X p i X 0MXy M-
n e n s c n ipe«i0XMio — xec |>cüK 

A v : Theotokion ne niCDOy NCMniTXIO. A O £X — O y 0 2 XMCCD-f MnCN-
[reNoc] 

B r : Theotokion [MnCNjreNOC ä G N T X l X MniXNAIKIMCNOC. H IN. — 
Mxpix n x N x n x - f MOYMIX (sie) tiTe^[eyxonx] 

B v : Theotokion [ N T 6 ^ ] 6 y X O n X 6TXCMICI MMOH XSNecyNOyClX 
6N(D(1) 6BOX 6(1} 

B v : Hymn to St. George XMUJ IN I T H p o y x p i ^ [ X X ] IH N A C C n o y T X — 
T 6 N X C D MnTXIO HniX©[XOc|>OpON] 

C r : Hymn to St. George [MniX©]XO<|>OpON rCCDpHOC n i M C X I T O N — 
XCXK&pO MnCXTXNXC 

C v : Hymn to St. George neMne<icoene<« C T ^ e p H o y T — neKpxN 
Cü)p £6NNIMANü)AI M6MNIMXM2CDTn 

D r : Hymn to St. George fy-f [Mnic]X. TCDB2 [H]nXC 62pHI 6XCDN — 
XMttJGNälCI 60B6c|)pXN 

D v : Hymn to St. George NX6JH[C ] n e N H O y ^ ] — CUXTCMSI 
HniXXOM HMXKXpiOC 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 11-13 

D v : Psali "My Lord Jesus" XIGp26XHIC GHGKQyXXI $ f NTGTXCCJTHpiX 
E r : Hymn to? Mary Magdelene First word clearly legible MnGMOJOy — 

XGCIMGÜJN ä X T O T XMCXXI 
E v : Hymn to? Mary Magdelene MHXipH-f- CGJT6M e p o i GNXC[XXI] — 

OY02 Xtü NAC NN6CNOBI 

Psalmod. 12 Theotokia 

X V I P H - X V I I P 1 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18 x 13 cm., text 
14 x 6,5-7 cm. Lines per fol. 13. Somewhat large hand. Brown ink. There is a lacuna in 
the centre of both folios. The M has a rounded form resembling somewhat an O. The para
graph capital X has four dots round it. The initial capitals of both the hymns have a simple 
decoration touched in with red. Paragraph capitals, the letters <|>, £, 2 and numerals (there 
is no example of a compendium) are touched in with red. The hymns are separated by the 
sign • > ))) ~ ))) ~ ))) ~ in brown ink. 

A r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 4, col. b, 11. 25-30 
A v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 4, col. b, 11. 30-33 
A v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 4, col. b, 11. 35-36 
B r : Theotokion MMOy-f r x p 6 p O N X G n i N O M O G H T H C XG - f x y X N I X 

N N o y B — e p e n e c o y c ü i N i 
B v : Theotokion MQ2 NXO)p2 NCMMCpi — XNON äXNIGONOC 

Psalmod. 13 Psalmodia 

X V H I t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 20,8 X 14,5 cm., text 15 X 9-9,5 cm. 
Lines per fol. 14—15. A somewhat heavy, irregulär hand. Brown ink. There is a lacuna 
in the upper margin of Fol. A. The first two lines of the Theotokion (Fol. A r ) and the first 
line of the Psalis (Fol. B r ~ v ) are in red. The initial capital X of the Theotokion (Fol. A r ) 
is large and has a simple ornamentation in red. The rubric for the Doxology for the Prophet 
Elijah (Fol. B v ) is in a greenish-yellow ink. The verse capital X has three red dots round it. 
Verse capitals, the letters <|>, £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop • > • is in red. The Theotokia and the Psalis are separated by the sign • • > ~ • ~ • • ~ • 
~ > • • in brown ink, the dots being in red. 

A r : Saturday Theotokia = O'Leary, p. 59, col. b, 11. 21-30 
A v : Saturday Theotokia = O'Leary, p. 59, col. b, 11. 30-35; p. 60, col. a, 11. 12-15 
B r : Psali for St. Antony Conclusion. X6C6NXXOy(4)N NHI — nCNICDT 

niNltg-f XBBX XNTCDNI NTGMX 
B r : Psali for the Ascetic Fathers GMHI NIB6N 6 T X y X O ) K 6BOX NNIälCI 

N T C N o y x p e T H — NXI C T x y e p M e e p e ä x p o o y 
B v : Psali for the Ascetic Fathers CD6 6BOX 2IT6NHOyNX2^ — HIXCD-

POC NTCNICTXypOchopOC G T X y X O J K GBOX 21NIO)XM6Y NT6<4 
B v : Psali for the Prophet Elijah HXIXC niGGCBITHC O y 0 2 HINIG)^ MHpO-

4>HTHC 
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Psalmod. 14 Psalmodia 

Psalmod. 14 Psalmodia 

X V T P ^ X V T I P 1 1 cent. Twenty-eight Folios. Coptic. Measurements: fol. 15,5 x 10,5 cm., 
text 12 X 7,5-8 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Black ink. The paper is brittle, 
and the ink has eaten through it in many places. Fol. 1 is the upper two-thirds of a folio. 
Fol. 2 is part of the inner vertical half of a folio. Fols. 3, 4, 5, 6, 13 and 14 have lacunae 
in their upper part. Fols. 3, 4 and 5 have also lacunae in their centre. Fols. 8 and 11 have 
large lacunae in the upper, middle and lower part of the folio. I n Fol. 18 the inner upper 
corner is missing, and in Fol. 19 the outer lower corner is damaged. Fol. 24 is the upper 
half of a folio of which the lower part is damaged. I n Fols. 25, 26 and 27 the upper margin 
is missing and the lower outer corner is damaged. Fol. 28 is a fragment from the middle 
of a folio. The following folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the 
verso: 1 M A (44), 3 NBJ52), 4 NT J53J, 5 NH (58)_,_6_N© (59), 7 q|_(92), 8 MÄJ94J, 9 
(95)±_10 MC (96),_12 MG (99), 15_P_5_e (165), 16 pS£T (166), 17 CAA (231), 18 GAB (232), 
19 CAr (23J2>_20 CAH (238), 21 C A 0 (239), 22 CM (240) 24 CM_H_(248). Fol. 17r is also 
paginated CAA (231) and Fol. 23 r has the pagination numeral CM. (24-). I n the inner 
corner of the upper margin of the recto of Fols. 17 and 23 there are the quire numerals 
K A (24) and K 6 (25) respectively. Fol. 22 v has also the quire numeral K A (24). In the 
upper margin of Fols. 17r and 23 r there is an ornament touched in with yellow and red 
between the initials Y C 0 C , and in that of Fol. 22 v there is an ornament touched in with 
yellow and red between the initials IC XC. The first line of the Psalis is normally in larger 
letters in black ink, the second and third lines being in red. However, the first two lines 
of the Psalis on Fols. 20 r and 23 r are in red, and the first line of the Psali on Fol. 27r is in 
black and not in larger letters. The initial capital A of the Psalis on Fols. 3 r, 9 r, 14v and 
25 r has the form of a bird with a twig in its beak ornamented in yellow and red. The initial 
capital A of the Psalis on Fols. 20 r and 23 r has a simple ornamentation in red. The initial 
capital " j^ of the Psali on Fol. 27r is merely a verse capital touched in with red. The verse 
capitals y , X and X have three red dots round them. Verse capitals, the letters <j>, £>, 2, 
the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop > , > • is in red. 
The Psalis are separated by the sign •— — — in black ink, or by —- > — > — or — 
in black ink, the arrow-heads and dots being in red. 

l r : Psali Conclusion. N026M KAAOC — AOIHON A N Ü ) A N 0 O [ O y ] ^ (sie) 
l r : Alphabetical Psali to the Virgin = Labib1, p. 260, 11. 4-9 
l v : Alphabetical Psali to the Virgin = Labib, p. 260, 1. 12 - p. 261, 1. 10 
2* : Alphabetical Psali to the Virgin = Labib, p. 296, 1. 11 - p. 297, 1. 8 
2 V : Alphabetical Psali to the Virgin = Labib, p. 298, 11. 3-9 
3 r : Alphabetical Psali for St. George (7 t ü Hätür) = Filüthäus2, p. 140, 1. 14 -

p. 141, 1. 2, 11. 4-9 
3 r : Alphabetical Psali for St. George (7 t h Hatür) = Filüthäus, p. 141, 1. 14 
3 V : Alphabetical Psali for St. George (7 t h Hätür) = Filüthäus, p. 141, 1. 15 -

p. 142, 1. 11 
4 r : Alphabetical Psali for St. George (7 t h Hätür) = Filüthäus, p. 142, 1. 12 -

p. 143, 1. 7 
4 V : Alphabetical Psali for St. George (7 t b Hätür) = Filüthäus, p. 143, 1. 8-14, 

20 - p. 144, 11. 1-2, 8 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
2 Filüthäus al-Makäri and Mikhäyil Girgis, Kitäb al-Absäliyät wa^-Türühät, Cairo, 1913. 
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Psalmodia Psalmod. 14 

5 r: Alphabetical Psali for the Four Living Creatures (8 t h Hätür) = Filüthäus, 
p. 150, 11. 10-20 

5 V : Alphabetical Psali for the Four Living Creatures (8 t h Hätür) = Filüthäus, 
p. 151, 11. 1-12 

6 r: Alphabetical Psali for the Four Living Creatures (8th Hätür) = Filüthäus, 
p. 151, 1. 12 - p. 152, 1. 5 

6V: Alphabetical Psali for the Four Living Creatures ( 8 t h Hätür) = Filüthäus, 
p. 152, 11. 6-19 

7 r: Alphabetical Psali for St. Philopater Mercurius NX2M6N ü ) nXC 60B6-
m-\-ZO cj>Y\OriA[THp] — 2IT6NNI6XHX (sie, lege (DAHX) N6MN1^20 
4>Y\onxTHp M 6 p [KOYplOC] 

7V: Alphabetical Psali for St. Philopater Mercurius T6Nq^20 e p O K (D NXC 
ne i iMOY- f — "fyxu NIBCN NopoojAosoc] 

8 r: Alphabetical Psali for St. Philopater Mercurius [ ]CD6NX(D MMOC 
— MXTOI niNi(i)-f n[ . ] 

8V: Alphabetical Psali for St. Philopater Mercurius MOI NXN NT6 [KXr ] X N H 
— NXI e o ß c n p x N m e o 

9 r: Alphabetical Psali for St. Philopater Mercurius NCKpXN M02 NCOcj)IX 
— NX2MOY eoBeniÄ^ n i e ö 

9 V: Alphabetical Psali for St. Philopater Mercurius <j)NHB N61CI MNTXN 
NNIXpHCT IXNOC — NCMniXOJpi <]>H 6 Ö 1 

10r: Psali for the Virgin in Khoiak M n i B X T O C — ä G N O Y M Y C T H p i O N 
N(l)<j>Hpi 

10 v: Psali for the Virgin in Khoiak T6NNITIC 6K £ 6 N n X I 6 2 0 0 Y <f>XI — 
NX6N6N(l )Hpi NTC- fpOC 

l l r : Alphabetical Psali for? the Nativity N T 6 T X p C 0 C — X Y ' f NXN 
NOYCl)Hpi 

l l v : Alphabetical Psali for? the Nativity CTCqxpXH K6 2 IXeNN6qMOY1/" 
— x [ c ] cgcDT6M MnecpH-j- K X X O C 

12r: Alphabetical Psali for? the Nativity O Y 0 2 ä6N2XNTXI . . . — Xqep-
PÜ3MI (l)[X]NT6qC(D-|- MMON 

12 v: Alphabetical Psali for? the Nativity T O T 6 N IOYPCOOY — X C N O O q 
n e [ n j e töp M n i K o c M O C 

13 r: Alphabetical Psali for the Epiphany M^pH-f- [ ] C T C O T n . X6XI-
CXB6T MICI MMOK — CD n [ I KY ]p i5 N T e - j - M 6 T 6 Y C 6 B e C 

13 v : Alphabetical Psali for the Epiphany H[ ] 6BOX ä 6 N T [ . .]Hp[.] 
4>6 — £ C N N I Ä N C Y x r r e x i o N x e x i - f CDMC 

14r: Alphabetical Psali for the Epiphany O Y 0 2 [. . . ] T n i l o p A X N H C KOTq 
^ C N O Y I H C — M X T O Y B O N 6BOX 

14 v: Alphabetical Psali for the Epiphany epOK N N 6 N 6 Y X H [. . . ] nCKNX I 
— ecu tün xNtgxNep-^xtxiN] 

14 v: Psali for the Epiphany XNSC epOYPO xqOCXHX N X 6 n K X 2 l X C N O O q 
n e n o Y p o 

1 The last verse contains the name of the hymn-writer Michael. 
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Psalmod. 14 Psalmodia 

15 r: Alphabetical Psali for the Epiphany Mn[ ] ä e N O y N I Ü ) ^ H [n iMyC]-
THpiON K6 r x p XMCDC 6BOX ä6NNIMCDOY — N£?C fy-f NT6[Nj-
XOM] 

15 v : Alphabetical Psali for the Epiphany [NT6 JN JXOM [ ] ä 6 N O y -
NKD/f- üz[o]f — ^ 6 M o y ü ) e n 2 M O T C D niMoy-f N x [ r x © o c ] 

16 r: Alphabetical Psali for the Epiphany [NXJTX0OC [ . . ] X K ^ NXN ä6N-
N6K2MQT N T 6 T 6 K M 6 T 6 X 6 Y T 6 p O C — COMC O y 0 2 MX16T6N06-
NOY (sie) 

16 v: Alphabetical Psali for the Epiphany ä 6 N H X I M Y C T H p i O N 6 T 2 6 H — 
M 6 I 4 6 N C X T O Y X C 0 6 N H C 

17 r: Alphabetical Psali for the Consecration of the Church of the Virgin at 
Philippi äCN^BXKI N T 6 N I O Y H B KX [ T X ] tyfHf 6TXMTXMOM 14X6-
i f i c n x c neNNHB — NNIXHOCTOXOC C T X Y N X Y 6 [neNCü3p] 

17 v: Alphabetical Psali for the Consecration of the Church of the Virgin at 
Philippi [6]nct4Cü3p n o Y p o iHC n x c — K O T HHI HOYGKKXHCIX 
N2pHi ^6Ncj)Yxinneic 

18 r: Alphabetical Psali for the Consecration of the Church of the Virgin at 
Philippi [ ] X N - f x r i X MX[plX] — NCMnX l tDT NCMHINNX 6 © Y 

18 v: Alphabetical Psali for the Consecration of the Church of the Virgin at 
Philippi £6NOYCO )MX — -f-NXCDXI N6MOT6N NHAIÜJNI 

19 r: Alphabetical Psali for the Consecration of the Church of the Virgin at 
Philippi ä C N T x e ä O Y C i x — x q e p x n x z i N N ä H T C n e x p o c O Y -
x p x [ . . . . ] 

19 v: Alphabetical Psali for the Consecration of the Church of the Virgin at 
Philippi 6 X 6 N ^OJKOYM6N I THpC — NCM-fAOpCX 6 0 Y [ £ 6 N ]n 
PXN Mc|)lü)T 

20 r: Alphabetical Psali Conclusion. ^ Y ^ H NIB6N N o p O O A O ä O C — N6M-
N6KHI[C]TOC. 6ü )On (sie)

1 

20 r: Alphabetical Psali for St. Theodore the General XMCDINI T H p O Y Mcj>-
CÜOY (sie) äXNlOpOOAOäOC 

20 v : Alphabetical Psali for St. Theodore the General N T 6 N X O (sie) M n T X I O 
n i e ö Y © e o A o p o c — C Y T X I O 

2 1 r : Alphabetical Psali for St. Theodore the General N C H O Y NIB6N N I 6 0 Y 
— n i M X T O I 6NXC NIX(D [pi] 

2 lv : Alphabetical Psali for St. Theodore the General [NIXCDjpi N r 6 N N 6 0 C 
4>H 6 0 — 6 2 0 T 6 N I 6 0 T H p O Y n i 6 0 

221": Alphabetical Psali for St. Theodore the General OYNI (D/f N6 H 6 K T X I O 
— C T p x - f x x T H C n e q p x N n i e e 

22 v : Alphabetical Psali for St. Theodore the General YC 0 C nCNNOY'f '-
Xp62 6H6KXXOC — XOIHON X ! (4 )XN0CDOY^ 

23 r: Alphabetical Psali for Abraham, Isaac and Jacob X iepNOBI epOK NAGC 
XCD NHI 6BOX 3XNIXCDB — 6 Y T X I O N N C N l o f äCN 

1 The last verse contains the name of the hymn-writer Michael. 
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Psalmodia Psalmod. 14-15 

2 3 V : Alphabetical Psali for Abraham, Isaac and Jacob NIXCHI X B p A A M — 

N A I M H G N N O Y ^ 
24 R : Alphabetical Psali for Abraham, Isaac and Jacob [MOl] NAN N ö y X A -

p l C T I A — COMC C O T 6 M (sie) [ ] N[. .] n 6 [ ]\l 6BOX 
2 4 V : Alphabetical Psali for Abraham, Isaac and Jacob 6 0 B 6 A B p A A M n i N I Ü ) ^ 

N6MICAAK neqCDHpi — N I H I Ü ) ^ [. . . I C A A ]K nGMO)H[pi . . . IAK]-
OJB ni 

25 R : Alphabetical Psali for the Archangel Gabriel = Labib1, p. 705 , 11. 4 - 1 3 
2 5 V : Alphabetical Psali for the Archangel Gabriel = Labib, p. 705 , 1. 1 6 -

p. 706, 1. 1 1 
26 R : Alphabetical Psali for the Archangel Gabriel = Labib, p. 706, 1. 1 4 -

p. 707, 1. 8 
2 6 V : Alphabetical Psali for the Archangel Gabriel = Labib, p. 707, 1 . 1 1 — 

p. 708, 1. 4 
27 R : Alphabetical Psali Conclusion. [ ] T 6 N 6 B O X ^ 6 N N I N A 2 | - 6 © y N -

A p i A - f K t D N — x e n i o j o y NANCNNoy-f . e e n o n (sie) A N C D A M 

27 R : Psali "My Lord Jesus" at the Epiphany j-NA6p26XNlC 6 p O K 
2 7 V : Psali "My Lord Jesus" at the Epiphany <?1M0)[IT ] oyMCD-

[l ]T 6 M C O Y T O N (sie) [U\]GC IHC — N O y B O H O O C I 4 A 6 X IHC Api 
28 R : Alphabetical Psali K A T A [ ] N X G [ ] — NT6NI-

M A I 1(4)AI G B O X G O y X I X G H I H X I cj>[ ] 
2 8 V : Alphabetical Psali X C X q ^ O J N T N X G H A N O y ^ JHC n X C — Nl-

G T O y [ ] 

Psalmod. 15 Psalmodia 

X V I I t L X V I I l t h cent. Five Folios. Coptic. Measurements: fol. 15,5 x 10,5 cm., text 
11,5 X 6,5-7 cm. Lines per fol. 12. Small, regulär hand. Brown ink. The paper is brittle 
and is eaten through by the ink in very many places. Few lines are complete. The folios 
are_paginated_in_the outer corner of the upper margin, as follows: A JG (15), B l£T (16), 
C K r (23), D KH (28) and E X Ä (34). The verse capital y has three red dots round it, and 
the verse capital X has either three or four red dots round it. Verse capitals, the letters 
<]>, £, Z and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > •, carelessly formed, 
is in red. 

A ' : Alphabetical Psali for the Virgin, 
p. 525 , 1. 1 6 - p. 526 , 1. 9 

Angels and Saints in Khoiak — Labib1, 

A v : Alphabetical Psali for the Virgin, 
p. 526 , 11. 1 1 - 1 5 ; p. 527 , 11. 1 2 - 1 4 

Angels and Saints in Khoiak = Labib, 

B ' : Alphabetical Psali for the Virgin, 
p. 527 , 1. 1 9 - p. 528 , 1. 1 1 

Angels and Saints in Khoiak = Labib, 

B v : Alphabetical Psali for the Virgin, 
p. 528 , 1. 1 2 - p. 5 2 9 , 1. 2 

Angels and Saints in Khoiak = Labib, 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 15-17 Psalmodia 

O : Alphabetical Psali 
C v : Alphabetical Psali 
D r : Alphabetical Psali 
D v : Alphabetical Psali 
E r : Alphabetical Psali 

6 T X y 
E v : Alphabetical Psali 

3 X T 6 K 

n i o y H B — p e q ^ o i q c (sie) 
C M [ O y ] — A p O M O C 
6BOX äCNpCDMl — T 6 N ^ 2 0 6GB6NIOyHB 
n i C T O C — ( ; O B ( r r c n 6 c NHIIH 
CD ni C T x y M x c q N x e M x p i x — N T e n s p o 

^ y x H NIBCN — eeBer iNOB i MHIKOCMOC [n • •] 

Psalmod. 16 Psalmodia 

X V I I t h cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 15,2 x 10,7 cm., text 10,5 x 6-
6,5 cm. Lines per fol. 13. Small, regulär hand. Black ink. The upper and middle part of Fol. B 
has lacunae. The folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso, 
as follows: A K A (24), B KZ (27) and C XP (33). The initial X of the Psali on Fol. A v is 
large and has a simple ornamentation in red. The title of this Psali is in Arabic in red. Verse 
capitals, the letters (j>, £, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , 
• >• is in red. 

A r : Psali Conclusion N C M n c e n i N N I x p i C T I X N O C — x p i O y N X I NNGN-
^ Y X H 

A v : Alphabetical Psali on the Thursday Theotokia = Labib1, p. 422, 1. 8 -
p. 423, 1. 2 

B r : Alphabetical Psali on the Thursday Theotokia = Labib, p. 425, 1. 7 -
p. 426, 1. 1 

B v : Alphabetical Psali on the Thursday Theotokia = Labib, p. 426, 11. 1-10 
C r : Alphabetical Psali for the Virgin XexoyMHtL) NC2IMI 6 1 T X 1 0 — Nl-

cepxcj>iM C62CDC e p o q 
O : Alphabetical Psali for the Virgin NGO Q M X y ty-f n i X T Ü ) TX20q — 

n x p x NH 6 G y T H p o y 

Psalmod. 17 Theotokia 

X I V t h - X V t ü cent. Eight Folios. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 13-13,7 (outer 
margin) x 12,8 cm., text 5-5,5 cm. (width). Actual number of lines per fol. 11-14. Medium, 
regulär hand. Black ink. The lower inner corner of all the folios is uniformly torn away. 
The folios which are consecutive, are paginated in the outer corner of the upper margin 
of the verse, as follows: _A_p_RB (142), B _ p R f (143), C p M Ä (144), D pM6 (145), E f R C 
(146), F fMZ (147), G pMH (148), H pMG (149). The initial capitals of the Sections are 
large and touched in with brownish-red ink. Verse capitals, the letters cj), £, 2, the compendia 
and numerals are touched in with brownish-red ink. Punctuation stop > , • > • in brownish-
red ink. The Sections of the Theotokion are separated by the sign > — — ~ ~ - ~ ~ > in 
black ink, the dots being in brownish-red. 

A r : Thursday Theotokia = Labib2, p. 214, 11. 7-15 
A v : Thursday Theotokia = Labib, p. 215, 11. 1-10 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
2 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 17-19 

B r : Thursday Theotokia 
B v : Thursday Theotokia 
C r : Thursday Theotokia 
C v : Thursday Theotokia 
D r : Thursday Theotokia 
D v : Thursday Theotokia 
E r : Thursday Theotokia 
E v : Thursday Theotokia 
F r : Thursday Theotokia 
F v : Thursday Theotokia 
G r : Thursday Theotokia 
G v : Thursday Theotokia 
H r : Thursday Theotokia 
H v : Thursday Theotokia 

Labib1, p. 215, 1. 12 - p. 216, 1. 1 
Labib, p. 216, 11. 6-16 
Labib, p. 217, 11. 1-10 
Labib, p. 217, 1. 13 - p. 218, 1. 3 
Labib, p. 218, 11. 4-12 
Labib, p. 218, 1. 16 - p. 219, 1. 9 
Labib, p. 219, 11. 10-18 
Labib, p. 220, 11. 2-10 
Labib, p. 220, 1. 12 - p. 221, 1. 5 
Labib, p. 221, 1. 8 - p. 222, 1. 1 
Labib, p. 222, 11. 3-12 
Labib, p. 222, 1. 14 - p. 223, 1. 3 
Labib, p. 223, 11. 8-16 
Labib, p. 224, 11. 2-12 

Psalmod. 18 Psalmodia 

X l V t ^ - X V * 1 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 23,7 x 15,5 cm., text 
18,2 X 7-7,5 cm. Lines per fol. 21. Medium, regulär hand. Brown ink. The upper, outer 
vertical half of both folios is broken away. I n the Tarh for the Saints (Fols. A r - B v ) the wording 
differs sometimes from the text given by Labib, and there are some additions. The title 
of the Paralex on Fol. B v is in Arabic and in red. The first line of this Paralex is in red. 
Verse capitals, the letters c|>, £ and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop • > • , • > ~ is in red. I n the Arabic translation the punctuation stop is a circle with a 
dot in the centre, in brown ink. The four dots arranged round this circle are in red. The 
Tarh and the Paralex are separated by the sign • > ~ in red. 

A r : Tarh for the Saints = Labib2, p. 944, 1. 11 - p. 945, 1. 9 
A v : Tarh for the Saints = Labib, p. 945, 1. 9 - p. 946, 1. 7 
B r : Tarh for the Saints = Labib, p. 946, 11. 7-17 
B v : Tarh for the Saints [Xü) N6 MieprXjTHC ftT6 — äApCÜOy + Labib, 

p. 946, 1. 18 - p. 947, 1. 6 
B v : Paralex for the Virgin, Angels, Martyrs and Saints = Pijom en Timetref-

semsi ente pidiakön nem nibohem, Cairo, 1951, p. 32. First verse only 

Psalmod. 19 Theotokia 

X V I I l t h cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16 x 11,3 cm., text 11,8 x 
5-5,5 cm. Lines per folio 14-16. Small, thin, irregulär hand. Black ink. Fol. A is the inner 
vertical quarter of a folio in which only parts of words appear. The upper margin of Fol. B 
is damaged. Below the upper margin of Fol. B r there are traces of an ornamented border. 
The title on Fol. B r and the first line of Sections are in red. The first two letters of the 
Theotokion on Fol. B r are touched in with red. Verse capitals, the letters <]>, £, 2, the 
compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop • > • , • > ~ is in red. 
Sections are separated by the sign • > ~ > ~ > ~ > i n black. 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
2 C. J . Labib, Pijom ente Tipsalmodia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 19-22 Psalmodia 

A r : Monday Psali = Labib1, p. 159, 11. 8-18; p. 103, 11. 5-7 
A v : Monday Psali = Labib, p. 103, 11. 8-16 (Arabic only) 
B r : Monday Theotokia = O'Leary, p. 21, col. a, 11. 4—7 
B v : Monday Theotokia = O'Leary, p. 21, col. a, 11. 8-13 
C r : Monday Theotokia = O'Leary, p. 21, col. b, 11. 4-9 
C v : Monday Theotokia = O'Leary, p. 21, col. b, 11. 9-14 

Psalmod. 20 Theotokia 
X V I I l 0 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 15,5 x 11,5 cm., text 

9,7 x 4,5-5 cm. Lines visible per fol. 12. Small, regulär hand. Black ink. The outer lower 
corner of the folio is torn away. Below the upper margin of the verso there is a border 
ornamented in yellow, blue and red. On the recto, at the end of the Psali, the blank space 
leffc has been filled in by a request for the prayers of the reader in Arabic. The title on the 
verso is in red. The initial T of the Theotokion on the verso, is large and ornamented in 
yellow and red. The first three lines of this Theotokion are in larger letters. The letter X. 
in the text on the recto has four red dots round it. Verse capitals, the letter £ (there is 
not an example of a <J)) and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > , 
• > • is in red. The Separation sign at the end of the Psali on the recto is > ~ > ~ • > in 
black ink. 

Recto: Friday Psali to "My Lord Jesus" Conclusion = Labib, p. 237,11. 16-19 
Verso: Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. a, 11. 3-4 

Psalmod. 21 Theotokia 
X I V t h - X V t ü cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,8 x 13 cm., text 

12,5 X 5-6 cm. Lines per fol. 18. Medium, regulär hand. Black ink. The upper margin of 
Fol. C is damaged. Fols. A and B are paginated in the outer corner of the upper margin 
of the verso, pi (110) and pK* (12-) respectively. I n the upper margin of the verso of Fol. C 
there are the remains of an ornament between the initials [I] Y <^Y' a n d , in the inner corner, 
there is the quire numeral IT (13). The first two lines of Sections are in red. The verse capital 
X. has three red dots round it. Verse capitals, the letters d>, £ and the compendia are touched 
in with red. Punctuation stop > , • > , carelessly formed, is in red. Sections are separated 
by the sign > <~- > ~ in black ink. 

A r : Tuesday Lobs = O'Leary, p. 30, col. a, 11. 6-12 
A v : Tuesday Lobs = O'Leary, p. 30, col. b, 11. 1-6 
B r : Thursday Theotokia. Conclusion = O'Leary, p. 44, col. a, 11. 8-9 
B r : Thursday Lobs = O'Leary, p. 44, col. a, 11. 10-15 
B v : Thursday Lobs = O'Leary, p. 44, col. a, 1. 16 - col. b, 1. 4 
O : Thursday Lobs = O'Leary, p. 44, col. b, 11. 4-10 
C v : Thursday Lobs = O'Leary, p. 44, col. b, 11. 10-16 

Psalmod. 22 Theotokia 
XrVtfc-XVU 1

 c e n t . Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 21,5 X 15,5 cm., text 15,5 X 
9,5-10 cm. Lines per fol. 18. Small, regulär hand. Brown ink. The paper is brittle. There 
are some lacunae in Fol. A. Fol. B is the lower two-thirds of a folio. The initial capital O 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Ab§almüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 22-24 

of the Section (Fol. B r ) and the initial capital + of the Section (Fol. B v ) are large and 
ornamented in bright red. The verse capital X has three bright red dots round it. Verse 
capitals, the letters, <|>, &, 2 (the last two letters, not always) and the compendia are touched 
in with bright red. Punctuation stop • > • is in bright red. Sections are separated by the 
sign • > • ~ • > • ( v « > - r w > • in brown ink, the arrow-heads being in bright red. 

A r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 4, col. a, 1. 28 - col. b, 1. 4 
A v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 4, col. b, 11. 5-18 
B r : Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 36, col. a, 11. 37-46 
B v : Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 36, col. b, 11. 1-9 

Psalmod. 23 Psalmodia 

X I V t b cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 23,8 x 16 cm., text 19 x 7-
7,5 cm. Lines per fol. 22. Medium, regulär hand. Black ink. There are traces of a numeral 
in the outer corner of the upper margin of the verso. The first lines of the Psalm-Versicles 
are in bright red. Corrections in the text have been made in red. Paragraph capitals, the 
letters cj), £ and the compendia are touched in with bright red. Punctuation stop • > •, 
• > ~ is in bright red. The punctuation stop in the Arabic translation is a circle with a 
dot in the middle in black ink. Around the exterior of this circle there are arranged four 
dots in bright red. 

Recto: The Hos of Khoiak {Pss. L X X I X , 3*-4; L X V H , 14*-16*) = Labib1, p. 212, 
1. 19 - p. 213, 1. 3; p. 213, 1. 13 - p. 214, 1. 2 

Verso: The Hos of Khoiak (Pss. L X V I I , 16*—17; X L v n , 2, 3*-4; X L I V , 10*) = 
Labib, p. 214, 11. 2-8; p. 215, 1. 19 - p. 216, 1. 5; p. 214, 11. 9-11 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. xxvn , 2. oyo2] om. | e e o y x B ] eiöy | 3. tioypo] - o y p o j o y | L X V I I , 

14. e y o c g x ] c e - | NCCKCMO^] - M o y - f | o y o y o T o y c T ] o y o T o y e T | 
15. c y c o y x ü ) ] - o y B X ü ) | 17. X^CDTCN] A S O T C N | e y s H C ] x y - | L X X I X , 

3. T O Y N O C ] T o y M e c | 4. oyo2] om. 

Psalmod. 24 Psalmodia 

XlVtfc-XVt 1 1 cent. Ten Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 24 x 16 cm., text 19,2 X 
7-7,5 cm. Lines per fol. 22. Small, regulär hand. Black ink. Fols. A, B and J are small 
fragments. Fol. C is the lower two-thirds of a folio. Fol. D is the upper third of a folio. 
I n Fol. E the upper and the outer margin is damaged, and in Fol. F the lower outer margin 
is missing. I n Fol. G the outer margin is missing and there is a large lacuna in the centre. 
Fol. H is the inner vertical half of a folio of which the lower part is missing. I n Fol. I the 
lower part of the outer margin is missing. Fols. D r and F v are paginated K£" (26) and KO 
(29) respectively. In the outer corner_of the upper margin of Fol. Gr1* there is the numeral 
5 (60), and, in the centre, the initial IHC followed by the remains of an ornament in yellow 
and bright red. I n the outer corner of the upper margin of Fol. I v there is a numeral of 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 24 Psalmodia 

which the second digit Z (7) is visible. In the inner corner of the upper margin of Fol. J v 

there is the numeral T (3), and, on the left, the remains of the initial XC . The initial capital 
O of the Lexis on Fol. C v is composed of two interlaced circles ornamented in yellow and 
bright red. The initial X of the Hos on Fol. J r has the form of a bird ornamented in yellow 
and bright red. The first line of the Lexis (Fol. C v ) , of the Psalm (Fol. E v ) and of the Hos 
(Fol. J r ) is in larger letters in black touched in with bright red, and the line following is in 
bright red. The first line of the Psalm-Versicles and the Sections is in bright red. The 
vertical stroke of the letter (|> is barred. The paragraph capitals X and X have four bright 
red dots round them. Titles and rubrics are in bright red. Paragraph capitals, the letters 
cj), £, the compendia and numerals are touched in with bright red. Punctuation stop 
• > • , • > — is in brigbt red. The punctuation stop in the Arabic translation is a circle 
with a dot in the centre in black, and around it are arranged four dots in bright red. 
Psalm-Veriscles are separated by the sign • > in bright red, and Sections are separated 
by the sign > • ~ • ~ • > • ^ • ~ • > in black, the dots being in bright red. 

A r : Madaih from Easter to the end of Hätür = Labib1, p. 23, 11. 14-17; p. 24, 
11. 1-3 

A v : Madaih from Easter to the end of Hätür = Labib, p. 24, 1. 19 - p. 25, 1. 7 
B r : Psali for the Three Holy Children = Labib, p. 63, 11. 7-18 
B v : Only the words OyCDINl — c|>HOYI — Ä \ are visible 
O : Psalm-Versicles Ps. L x v n , 5* ([M]A) - 6* (to N IXHpx ) ; Ps. vm, 2* 

(f1[<?C] — 2I[X6N] 
C v : Psalm-Versicles MIM nG niCABG = Labib2, p. 225, 1.17; C M O y e p o i . 

111) 1 = Labib2, p. 226, 11. 1, 7. Ps. x x x n , 2 - 3 * (to 36N 1) 
D r : Psalm-Versicles Ps. x x x n , 3* (oy2CDC) - 5 
D v : Psalm-Versicles Ps. c x n i , 6* (N6M) - 7 + MApoytf .XCq [.. . ]K tixen-

6C 
E r : Psalm-Versicles Ps. L x v n , 14* ( [ e y o j t g x ) - 17* (to <J)K) 
E v : Psalm-Versicles Ps. C X L , 1* fl>l(D]0)) - 2* (to TAnpOC [ 6 y X H ] ) ; Ps. 

x x v m , 3 ( [HäpjCDOY) - 4* (to O y [ N l ü ) f ]) 
F r : Psalm-Versicles Ps. cxvn , 27* ([N6NT]xn) - to end of the verse; Ps. 

c x x i , 1-4; Ps. c x x x i v , 3* ( C M O y — nÖC), 1* ( C M O y 2 ) - 2, 19* 
( n m 2 ) - 20* (to e n s c 1 ) 

F v : Psalm-Versicles Ps. c x x x i v , 20* (NU) - 21; Ps. C X L v i , 1-2; Ps. C X L V H , 

1-3 + ]6M RnGKXXOC [ ] HT äApON 
G r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 1, col. b, 11. 17-31 
G v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 1, col. b, 1. 31 - p. 2, col. a, 1. 6 
H r : Sunday Theotokia = Labib2, p. 811, 11. 7-14; O'Leary, p. 2, col. b, 11. 3-7 
H v : Sunday Theotokia ^j-OJI — L_ov (Only the Arabic text remains); 

O'Leary, p. 2, col. b, 11. 13-22 (Only a few Coptic words remain, but the 
Arabic text is complete) 

I r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 3, col. a, 11. 11-24 
I v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 3, col. a, U. 27-31; Labib, p. 825, 11. 1-10 

(Only a few Coptic words remain, but the Arabic text is complete) 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sawawiyat al-Mukaddasah. 
2 C. J . Labib, Pijdm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 

222 



Psalmodia Psalmod. 24-26 

j r : Hös CMOY e p o i — A O S X — n iscüc N^[ ] XINXÜ)CÜ[. .] 
3 X T 2 H MN6K[ ] O y [ . . . 

Jv ; — Only a few Arabic words remain 

Variant readings from Lagarde's text 

Pss. v m , 2. neKpxN] + e e y | x x x n , 2. MMHT] MI | 5. NOYMCONXHT] -
MCTNXHT | L x v n , 14. N6CK6MO^] - Moy-f- | o y o y o T o y e T ] [ o y o T j o y -
CDT | 15. 6 T 2IX6N T<j>6 ©CDU)] 60030), sie | e y e o y X O ) ] - OyBXO) | 17. 
XäCDTCN] X3OT0N | CXIH, 7. äX T2H MH202] 2X02O | C X X I , 1. NH] Nl | CXL, 
2. MXp6CCCDOyT6N] - CCDT6N | C X L v n , 3. OHTCIO] 6M6-. 

Psalmod. 25 Theotokia 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 10,5 x 16,5 cm., text 
6,5 x 7-7,5 cm. Lines visible per fol. (verso) 9. Medium, regulär hand. Brown ink. This 
fragment is the upper part of a folio. I n the outer corner of the upper margin of the verso 
there is the pagination numeral pXZ (137) written over an earlier numeral of which there 
are faint traces. The first and third lines of the Tafsir on the recto are in bright red, the 
second line being in brown ink. The initial capital X of this Tafsir has a simple ornamenta-
tion in bright red. The verse capital K has a bright red dot, and the verse capital X has 
four bright red dots round it. Verse capitals and the letters <|>, £ are touched in with bright 
red. Punctuation stop • > , • > • is in bright red. The punctuation stop of the Arabic trans
lation is a circle with a dot in the centre in brown ink, and there are four bright red dots 
round it. The Theotokion is separated from the Tafsir by the sign > • ~ • ~ • > • ~ • ~ • > 
in brown ink, the dots being in bright red. 

Recto: Saturday Theotokia = O'Leary, p. 58, col. a, 1. 41 - col. b, 1. 6 
Recto: Saturday Tafsir = O'Leary, p. 58, col. b, 11. 7-9 
Verso: Saturday Tafsir = O'Leary, p. 58, col. b, 11. 17-22 

Psalmod. 26 Theotokia 

X V P k - X V I i n i cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 10 x 14,5 cm., 
text 7,5 X 6-6,5 cm. Lines visible per fol. (verso) 8. Small, regulär hand. Black ink. The 
paper is brittle. This fragment is the upper part of a folio. I n the upper margin of the recto 
there are the remains of the dedication ^[Lijo Li! J J A J <JJJ "Inalienable bequest to the 
Monastery [of Anba Bisä]i". Below the upper margin of the recto there is a border in cable-
design in yellow, grey and red. I n the outer corner of the upper margin of the verso there 
is the pagination numeral j>M6 (145). The initial T of the Theotokion is large, and ornamented 
in cable-design in yellow, grey and red. The first line of this Theotokion is in larger letters. 
The title is in red. The verse capital X has four red dots round it. The compendia are touched 
in with red. Punctuation stop • > is in red: The Sections are separated by the sign • < • — • 
— • — - in black, the dots being in red. 

Recto: Saturday Theotokia — O'Leary, p. 58, col. a, 1. 6 
Verso: Saturday Theotokia = O'Leary, p. 58, col. a, 11. 10-14, 1. 37 
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Psalmod. 27-29 Psalmodia 

Psalmod. 27 Psalmodia 
X V I E t 1 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 21 x 14,5 cm., text 14 ,5x8 ,5-

9,5 cm. Lines per fol. 15. Medium hand. Brown ink. The paper is brittle. The opening word 
or words of the refrain on Fol. B r _ v are in dull red. The verse capitals X and X have three 
red dots round them. Verse capitals, the letters <j), £, 2, the compendia and numerals are 
touched in with dull red. Punctuation stop is in dull red. 

A r : The Intercessions = Labib1, p . 78, 1. 19 - p . 79, 1. 19 
A v : The Intercessions = Labib, p . 79, 1. 19 - p . 80, 1. 16 
B r : Psali to "My Lord Jesus" on the Sunday Theotokia = Labib, p . 101, 

1. 6 - p . 102, 1. 7 
B v : Psali to "My Lord Jesus" on the Sunday Theotokia = Labib, p . 102, 

1. 7 - p . 103, 1. 5 

X V I I I t h - X I X t n cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 25 X 18 cm., text 17 x 
9,5-11 cm. Lines per fol. 20. Medium, heavy hand. Black ink. "White paper which is brittle. 
Fol. A is the lower half of a folio. I n Fol. B the upper part of the inner margin is missing, 
and there is a lacuna in the centre of the folio. In tbe outer corner of the upper margin of 
Fol. B v there is the numeral I (10), and, in the centre, an Ornament in brown and red, to 
the left of which there is the initial IC. The first line of the Introductory Prayer on Fol. A r 

is in very large letters which are touched in with red and brown. The initial M of the Prayer 
of Thanksgiving on Fol. A v is large with a simple ornamentation in red and brown. The 
text contains the usual orthographical errors found in MSS. of this period. The paragraph 
capital J)C has three red dots round it. Paragraph capitals, the letters cj), &, 2 and the 
compendia are touched in with red. Punctuation stop • > • is in red, or, at the end of Sections, 
a cross of four brown dots arranged around a • > • in red, or eise a brown circle enclosed 
in a red circle, in the centre of which is a red dot. Around the outer circle there are arranged 
four brown dots. 

A r : Introductory Prayer = Labib1, p . 3, 1. 7 - p . 4, 1. 4 
A v : Paternoster = Labib, p . 5, 11. 3-10 
A v : Prayer of Thanksgiving = Labib, p . 5, 11. 12-16 
B r : Ps. L = Labib, p . 11, 1. 12 - p . 13, 1. 1 
B v : Ps. L = Labib, p . 13, 1. 1 - p . 14, 1. 10 

Psalmod. 29 Psalmodia 
X I V t h cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. A 14,5 X 10,5 cm., text 11 X 

7 cm., fol. B 10 x 8,5 cm., text 9 x 5,5 cm. Lines visible: Fol. A v 13, Fol. B v 11. Small, 
regulär hand. Brown ink. Fol. A is the upper, outer vertical two-thirds of a folio, and Fol. B 
is the lower, outer vertical third of a folio. I n the outer corner of the upper margin of Fol. A v 

there is the pagination numeral HO (59). Below the upper margin there is a border orna-
mented in yellow and red. The initial C of the Ode (Fol. A v ) is large and ornamented in 
yellow and red. The first line of this Ode is in larger letters in brown ink, and the line 
following is in red. The title of this Ode is in Arabic in brown ink. The verse capitals C 
and K besides being touched in with red, have a red dot. Verse capitals, the letters <j), & 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > • , • > — is in red. 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 

Psalmod. 28 Psalmodia 
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Psalmodia Psalmod. 29-32 

A r : Psali for the Three Holy Children = Labib1, p. 62, 1. 10 - p. 63, 1. 9. Text 
in the margin = p. 64, 11. 7-9 

A^: The Fourth Ode = Labib, p. 84, 11. 1-10 
B r : Doxology from Ascension Day to Pentecost = Labib, p. 560, 11. 6-18 
B v : — Only a few Coptic letters remain 

Psalmod. 30 Theotokia 

X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15 X 11 cm., text 11 X 7,5-8 cm. 
Lines per fol. 12. Medium, heavy hand. Black ink. The upper margin is damaged, and part 
of the lower margin is missing. The initial I of the Tafsir on the recto is large, being drawn 
down the inner margin to a length of 8 cm. I t has a simple ornamentation in black. The 
verse capitals have been designed to be filled in later with red, but this has not been done. 
There is one instance of a punctuation stop ^1 in black. 

Recto: Tafsir on the Sunday Theotokia c e M O y f . = Labib2, p. 793, 1. 9 -
p. 794, 1. 2 

Verso: Tafsir on the Sunday Theotokia C6MOY+. = Labib, p. 794, 11. 3-14 

Psalmod. 31 Theotokia 
X V I P 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 17 x 15,5 cm., text 13 x 9-

10 cm. Lines visible (Fol. A r ) 15. Medium, irregulär hand. Brown ink. Writing somewhat 
faded in places. Both the fragments are the lower three-quarters of folios. The initial capital X 
of the Sections on Fol. A r and B r has the form of a bird ornamented in yellow and red. 
The first two lines of the Sections are in red. The verse capital 6 has three red dots within 
it. Verse capitals, the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop 
•t, carelessly formed, is in red. Sections are separated by the sign < • — • > • — •>• — > in 
brown ink, the arrowheads being in red. 
A r : Thursday Theotokia = O'Leary, p. 43, col. b, 11. 35-37, 11. 39-45 
A v : Thursday Theotokia = O'Leary, p. 43, col. b, 1. 48 - p. 44, col. a, 1. 9 
B r : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. a, 11. 23-32 
B v : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. a, 11. 37-44 

Psalmod. 32 Psalmodia 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 21,5 X 15,5 cm., text 16,3 x 11-
11,5 cm. Lines per fol. 16. Medium, regulär hand. Brown ink. Below the upper margin of 
the recto a space has been left for the title of the Hos, but this has not been written in. 
The first line of this Hos is in larger letters. Verse capitals, the letters <|>, £, 2 and the 
compendia are touched in with red. The punctuation stop • > • in red is usually placed 
above the stop .'. in brown ink. 

Recto: Hos of Khoiak = Labib2, p. 211, 1. 5 - p. 212, 1. 1, 11. 6-11 
Verso: Hos of Khoiak = Labib, p. 212, 1. 11 - p. 213, 1. 3, 11. 13-16 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
2 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 33-34 Psalmodia 

Psalmod. 33 Psalmodia 

X I V t h cent. Seven Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 x 12,5 cm., text 12,5 x 
5,5-6 cm. Lines per fol. 15-16. Small, regulär hand. Black ink. The lower outer corner of 
Fols. A and B is damaged. I n Fol. E the inner margin has been cut away, with the subse-
quent loss of some letters. The following folios are paginated in the outer corner of the upper 
margin of the verso: A i f (13), B KA (21), F Nr (53). I n the inner corner of the upper margin 
of Fol. B r there is the quire numeral T (3). I n the centre of the upper margin of Fols. B r 

and D r there is an ornament in yellow and red, between the initials IHC n X C . The initial 
capital A of the Psalm-Section on Fol. A r has the form of a bird ornamented in red, and 
the initial capital A of the Theotokion on Fol. G v is large and ornamented in red. The first 
line of the Sections of Psalm C X V I I I is in red. The verse capital X has four red dots round 
it. Verse capitals, the letters <|>, £, 2, the compendia and numerals are touched in with red. 
Punctuation stop • > , • > '.' • > —, carelessly formed, is in red. Hymns are separated by 
the sign > ~ // ~ // <~ // ~ in black. 

A r : Ps. c x v m , 63* (NH) - 66* (to efCDOy) 
A v : Ps. c x v m , 66* (X6) - 69* (to NXONC) 
B r : Ps. c x v m , 107* ([TANjäOl) - 110* (to MHICÜJpGM) 
B v : Ps. c x v m , 110* (6BOX) - 113 
O : Sunday Theotokia = Labib1, p. 104, 1. 10 - p. 105, 1. 6 
C v : Sunday Theotokia = Labib, p. 105, 11. 6-19 
D r : Tuesday Psali to "My Lord Jesus" = Labib, p. 155, 11. 3-13 
D v : Tuesday Psali to "My Lord Jesus" = Labib, p. 155, 1. 14 - p. 156, 1. 7 
E r : Tuesday Psali to "My Lord Jesus" = Labib, p. 156, 1. 8 - p. 157, 1. 1 
E v : Tuesday Psali to "My Lord Jesus" = Labib, p. 157, 11. 2-13 
F r : Tuesday Psali to "My Lord Jesus" = Labib, p. 157, 1. 13 - p. 158, 1. 6 
F v : Tuesday Psali to "My Lord Jesus" = Labib, p. 158, 11. 6-18 
G r : — — x e o y N6 NAiepäOT — AMOyCDpn NAN 
G v : — — MNinApAKXHTON — 6eB6c|>AI T G N ^ O O y NXM 
G v : Sunday Theotokia (For the Resurrection) = Labib, p. 146, 11. 2-6 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. c x v m , 67 MHX^GGBIOI] - OGBIO | 6N6KCAXI] 6N6K- | 107. UGC] om. | 
111. N6] N6 | 113. O y 0 2 ] om. | nGKNOMOC] + A G . 

Psalmod. 34 Psalmodia 

X V l I t h - X V I l I t h cent. Eleven Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20,5 X 15 cm., 
text 16 x 6-6,5 cm. Lines per fol. 16. Large, regulär hand. Brown ink. Paper is brittle. 
The inner margin and the lower inner part of Fol. A is cut away. Fols. B and C are the outer 
vertical halves of two folios. Fol. D is the outer vertical two-thirds of a folio. I n Fols. E , 
F , I , J and K there are a number of small lacunae. I n Fols. G and H the upper quarter 
of the folio is missing. The following folios are paginated in the outer corner of the upper 
margin of the verso: A KT ( 23 )^ KH (28), C M (40), L> RÄ (41), E plB (112), F fJG (119), 
I pXH (138), J CH (208), K CG (209). Below the upper margin of Fol. G v there are traces 
of a border in cable-design, but without colouring. The initial capital H of the Thursday 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 34-35 

Theotokion on Fol. G v is large and ornamented with cable-design in yellow and red. The 
first line of this Theotokion is in larger letters touched in with red. The first line of Sections 
is in red. Titles are in Arabic in red. At the bottom of Fol. E v there is a petition in Arabic 
for the prayers of the reader. The verse capital X has three red dots round it, and the verse 
capital X has four red dots round it. Verse capitals, the letters £, Z, the compendia 
and numerals are touched in with red. Punctuation stop • , > • , carelessly formed, is in 
red, and is often placed over two dots : in brown ink. The Separation sign on Fol. E v is 
> <~ > ~ > ~ > ~ > in red. 

A r : Second Ode = Labib1, p. 41, 11. 1-14 
A^: Second Ode = Labib, p. 41, 1. 15 - p. 42, 1. 11 
B r : Third Ode = Labib, p. 48, 1. 16 - p. 49, 1. 18 
B v : Third Ode = Labib, p. 49, 1. 18 - p. 50, 1. 14 
C*: Fourth Ode = Labib, p. 85, 1. 12 - p. 86, 1. 4 
C v : Fourth Ode = Labib, p. 86, 11. 4-17 
D r : Fourth Ode = Labib, p. 86, 1. 18 - p. 87, 1. 10 
D v : Fourth Ode = Labib, p. 87, 11. 11-14 
D v : Ps. C X L I X = Labib, p. 88,11. 3-8 
E r : Psali to "My Lord Jesus", on the Wednesday Theotokia = Labib, p. 193, 

I . 9 - p. 194, 1. 1 
E v : Psali to "My Lord Jesus", on the Wednesday Theotokia = Labib, p. 194, 

U. 1-10 
F r : Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 36, col. a, 1. 44 - col. b, 1. 2 
F v : Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 36, col. b, 11. 2-9 
G r : Psali to "My Lord Jesus", on the Thursday Theotokia = Labib, p. 212, 

I I . 2-12 
G v : Thursday Theotokia = O'Leary, p. 42, col. a, 11. 7-11 
H r : Thursday Theotokia = O'Leary, p. 42, col. a, 11. 11-18 
H v : Thursday Theotokia = O'Leary, p. 42, col. a, 11. 20-25 
I r : Thursday Theotokia == O'Leary, p. 43, col. b, 11. 39-46 
I v : Thursday Theotokia = O'Leary, p. 43, col. b, 1. 46 - p. 44, col. a, 1. 5 
J r : Paternoster. First three clauses + X6<j>CDK n e HICDOy ü)X[eN]62. AMHN. 

= Labib, p. 531, 11. 2-7 
J r : Doxology for Lent = Labib, p. 521, 11. 4-8 
J v : Doxology for Lent = Labib, p. 521, 11. 8-19 
K r : Doxology for Lent = Labib, p. 521, 1. 19 - p. 522, 1. 10 
K v : Doxology for Lent = Labib, p. 522, 1. 11 - p. 523, 1. 2 

Psalmod. 35 Psalmodia 

X l X t h cent. Eight Folios. Coptic. Measurements: fol. 21 X 15 cm., text 17 X 10,5-11,5 cm. 
Lines per fol. 15. Medium, regulär hand. Black ink. White paper. I n Fol. A the upper and 
lower inner corner are missing. Fol. B is the lower half of a folio. I n Fol. D the upper inner 
corner is missing. I n Fol. E the inner margin is damaged, and the lower inner corner is 
missing. Fol. F is the upper outer corner of a folio. Fols. G and H are the middle parts of 
two folios. The titles of the Versieles are in Arabic in red. The verse capitals have been 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Muhaddasah. 
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Psalmod. 35-36 Psalmodia 

drawn for being touched in with red, but this has been done only on Fol. C v , where some 
of the compendia are also touched in with red, and the punctuation stop > in red has been 
placed over the punctuation stop : in black. For the other folios the punctuation stop is • , 
'.• , •"•, v in black. There is a Separation sign in black on Fol. B v > ~ // ~ // ~ // ~ // ~ > 

very carelessly drawn. 

A r : Ps. x x i , 3* ([M]neM(Dü)ni) - 9* (to xqep2exnic) 
A v : Ps. x x i , 9* (en<?C) - 14* (to 6 T 1 ) 
B r : Ps. x x i , 25 ( O y A C 1 ) - 27* (to eyeoytcDM]) 
B v : Ps. x x i , 30* ( e y e s i T o y ) - 32 
O": Verses from Ascension Day to the end of the Fast of the Apostles = Labib, 

p. 563, 1. 16 - p. 564, 1. 13 
O : Verses from Ascension Day to the end of the Fast of the Apostles = Labib, 

p. 564, 1. 14 - p. 565, 1. 19 
D r : Versicles ]NIOyp(ÜOy. For St. John the Baptist: j x y M O y ^ cpoq — 

N T e n u o p A A N H C . For the Apostles: xy-f- NN i cgo tüT — n i e y x r r e -
XICTHC. For the Martyrs: MXpCNOytDCHT MHCNCCÖp — XMCOJ-f 
MMON 

D v : Versicles For the Angels: NIXCpoyBIM — X C X K I X K C C Ü ^ MMON 
NXI NXN 

E r : Psali for St. Parsoma ]CDC HXC NCNNOy^ — CHCNCCDp JHC 
E v : Psali for St. Parsoma 03 NIXTK nipCM^CBCD — Oy02 XK(DM[. . . 
F r : Psali for St. Parsoma äCNNIXHOC T H p [ O y XBBX nxpCCDMX — 

[6]pOI XNOK 
F v : Psali for St. Parsoma jMCTHpCCBITCpOC — X X N6N (sie) 
F v : Response at Gospel Evening Offering of Incense. Only the compendium 

qjfc remains 
G r : — j npecByTepoc ^ 6 N T 6 K K X H C I X — eycoci) GBOX c y x o ) MM-

[OC] 
G v : — neKNXi Ne — n i ü j o y nxncN [Noy]-|- n e 
H r : — ] n p e c x y n e p T o y K O C M [ OY ] — [ c e M 6 ] r x x [ y N O M 6 N ] 
H v : — [C]IÜ)N e y e - f NXK N2XN[CY ]XH — c e M e r x x y [ N O M 6 N ] 
H v : Versicle to the Holy Trinity T 6 N O y [ ü ) ] ü ) T Md>IO)T NTCNlOyCÜINI 

— OMOO[yCIOC] 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. X X I , 4. A 6 ] om. | KCDOH] XK- | NCOOyXB] NH CO- | MNJCX] NTCNiCX | 
7. O y 0 2 ] om. | SXNpCDMI] + O y 0 2 | 2 X N X X O C ] Oy- | 9. X M N X 2 ^ CntfC] 
[X]MNX2-f XM6p26XHIC Cnt fC | 11. X y 2 I T ] - 2ITT | 12. c|>H C T Cp] N[H] CO 
NX | 13. CyKCNICDOyT] - K6NIGDT (sie) | 25. O y A C 2 ] O y X C | C2pHl ] encgcDi | 
26. C l C T H I T O y ] ^ N X - | 30. MnC IMOO] + 6 B O X | CON£] CCCCDNä. 

Psalmod. 36 Theotokia 
X v T I P 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 11,5 X 16 cm., text 

6 x 5-6 cm. Lines visible per fol. 8. Small, regulär hand. Brown (faded) ink. White paper. 
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Psalmodia Psalmod. 36-39 

This fragment is the lower half of a folio. The initial capital N of the Theotokion on the 
recto is large with simple ornamentation in red. The letters £, 2 (there is no instance of a <j>) 
are touched in with red. Punctuation stop • > • is in red. Sections are separated by the 
sign • — • — • — - in brown ink. 

Recto: Sunday Theotokia = O'Leary, p. 3, col. a, 11. 2-5 
Verso: Sunday Theotokia = O'Leary, p. 3, col. a, 11. 8-11 

Psalmod. 37 Theotokia 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16 X 12,5 cm., text 
12,5-13 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner 
of the upper margin of the verso there are traces of a numeral which appears to be IG (19). 
I n the centre of the said margin there is an Ornament in dull yellow and red, preceded by 
the initials IHC and followed by the initials X C . The initial capital "y of the Theotokion 
on tbe recto is larger than the letters wbich follow, and it is in red. Verse capitals and the 
letters cj), £, 2 are touched in with red. Punctuation stop • , carelessly formed, is in red. 
Separation sign • <~- •/•/ ~ • ~ • is in brown ink, the dots being in red. 

Recto: Sixth Section of the Theotokion = Labib1, p. 103, 11. 8-18 
Verso: Sixth Section of the Theotokion = Labib, p. 104, 11. 10-11, 1. 14 
Verso: Lk. i , 73-75 = O'Leary, p. 2, col. b, 11. 33-38 

Psalmod. 38 Theotokia 
XlVtH-XV« 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 19 x 13,5 cm., text 13,7-14 x 

7,5-8 cm. Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Brown ink. Many lines are eaten through 
by the ink. I n the outer corner of the upper margin of the verso there is the pagination 
numeral H (8). The initial capital B of the Section on the recto is large with simple ornamenta
tion in red. The first two lines of Sections are in red. The verse capitals X and X have three 
red dots round them. Verse capitals, the letters <|>, & and the compendia are touched in 
with red. Punctuation stop > , • > •, carelessly formed, is in red. Sections are separated 
by the sign • > ~ ~ • ~ ~ > in brown ink. 

Recto: Sunday Theotokia = O'Leary, p. 13, col. a, 11. 14-22 
Verso: Sunday Theotokia == O'Leary, p. 13, col. a, 11. 22-29 

Psalmod. 39 Psalmodia 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 15,8 x 12,2 cm., text 
12 x 4-4,5 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Brown ink. The initial capital N 
of the Doxology is large with simple ornamentation in red. The first line of this Doxology 
is in red. Verse capitals, and the letters <|>, g>, 2 are touched in with red. The letters X , 
X and "y in the text have four red dots round them. Punctuation stop > , • > •, carelessly 
formed, is in red. 

Recto: Doxology for the Eve of Sundays in Khoiak and during Lent = Labib1, 
p. 587, 1. 18 - p. 588, 1. 8 

Verso: Doxology for the Eve of Sundays in Khoiak and during Lent = Labib, 
p. 588, 11. 8-17 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmodia eihu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 40-43 Psalmodia 

Psalmod. 40 Theotokia 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 14,5 cm., text 14,5 x 
6-6,5 cm. Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Black ink. Polished paper. I n the outer 
corner of the upper margin of the verso there is the pagination numeral plA. (114). First 
line of Sections is in red. Verse capitals, the letters c|>, & (not invariably) and the compendia 
are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Sections are separated by the 
sign <~ • —• ~ • ~ in black ink, the dots being in red. 

Recto: Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 36, col. a, 1. 46 - col. b, 1. 6 
Verso: Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 36, col. b, 11. 6-15 

Psalmod. 41 Theotokion 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 24 x 17 cm., text 16,5 x 7-
8 cm. Lines per fol. 15. Large, heavy hand. Brown ink. I n the outer corner of the upper 
margin of the verso there are traces of a numeral, probably HX (51). The initial capital X 
of the Section on the verso is large and ornamented in dull red. The first word or words 
of the verses are sometimes in dull red. The refrain is in dull red. The verse capital X when 
not in red, has four dull red dots round it. The compendia are touched in with dull red. 
Punctuation stop • > •, carelessly formed, is in dull red. Sections are separated by the sign 
— . . . — .. . — > . ^ brown ink, some of the dots being in dull red. 

Recto: Tuesday Theotokion = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 34-43 
Verso: Tuesday Theotokion = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 43-51 

Psalmod. 42 Theotokion 

X V I I I t h cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18 X 13 cm., text 13 X 7-
8 cm. Lines per fol. 12. Heavy, clumsy hand. Black ink. Brown paper. The writing on Fol. C 
is lighter than that on Fols. A and B . The upper and lower outer corners of Fol. B are 
damaged. The initial capital A of the Section on Fol. A v is large and is touched in with 
red. The verse capitals, the letters <|>, 2 and the compendia are touched in with red, 
but this is not invariably the case. Punctuation stop v , '.; carelessly formed and carelessly 
inserted, is in red. Sections are separated by the sign • > / / / ~JJJ— •• ~ in black. 

A r : Thursday Theotokion = O'Leary, p. 43, col. b, 11. 30-36 
A v : Thursday Theotokion = O'Leary, p. 43, col. b, 11. 36-41 
B r : Thursday Theotokion = O'Leary, p. 43, col. b, 11. 42-47 
B v : Thursday Theotokion = O'Leary, p. 43, col. b, 1. 48 - p. 44, col. a, 1. 5 
O : Thursday Theotokion = O'Leary, p. 44, col. b, 11. 8-13 
O : Thursday Theotokion = O'Leary, p. 44, col. b, 11. 13-15 + 6TXMKH (sie) 

HXH 6MOI 

Psalmod. 43 Psalmodia 

X V H I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19 x 14 cm., text 14 x 5,5-
6 cm. Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Black ink. Whitish paper. Paragraph capitals, 
the letters <|>, 2 (there is not an instance of g>) and the compendia are touched in with dull 
red. Punctuation stop ^ll is in dull red. 
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Psalmodia Psalmod. 43-46 

Recto: The Intercessions = Labib1, p. 81, 1. 4 - p. 82, 1. 1 
Verso: The Intercessions = Labib, p. 82, 11. 1-14 

Psalmod. 44 Theotokion 
X V I I t h - X V I I I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., text 

12,5 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 16. Large, irregulär hand. Brown ink. I n the inner corner 
of the upper margin of the recto there is a lacuna marking the position of a numeral. I n 
the centre of the said margin there is a cross ornamented in dull yellow and red, between 
the initials \\ O0C. The initial capital 6 of the Section on the verso is large and ornamented 
in dull yellow and red. The first line of Sections is in red. The verse capital X has four red 
dots round it. Verse capitals, the letters <|> and 2 (occasionally) and the compendia are 
touched in with red. Punctuation stop • is in red. Sections are separated by the sign \ — 
V — in brown. 

Recto: Tuesday Theotokion = O'Leary, p. 29, col. b, 1. 45 - p. 30, col. a, 1. 2 
Verso: Tuesday Theotokion = O'Leary, p. 30, col. a, 11. 2-7 

Psalmod. 45 Psalmodia 

X r V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., text 
13,5 x 5,5-6 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Brown ink. The verse capital X 
has four red dots round it. Verse capitals, the letters <j), £ and the compendia are touched 
in with red. Punctuation stop > , • > • , somewhat carelessly formed, is in red. Sections 
are separated by the sign • > ) ~ • ~ - —• • ~ ))) in brown ink, eleven red dots being placed 
on the lines. 

Recto: The "Hai l to thee, we pray thee" = Labib1, p. 329, 1. 11 - p. 330, 1. 7 
Verso: The "Hail to thee, we pray thee" = Labib, p. 330, 11. 7-10 
Verso: Doxology to the Virgin = Labib, p. 331, 11. 5-14 

Psalmod. 46 Psalmodia 

Late X V I I I t h - X I X t h cent. Four Folios. Coptic. Measurements: fol. 21,5 X 15,5 cm., 
text 17,5 X 10-10,5 cm. Lines per fol. 16-17. Medium, scrawling hand. Brown ink. The 
lower outer half and the lower margin of Fol. B are missing. The outer margin of Fol. C 
is damaged, and the lower margin of Fol. D is missing. I n the outer corner of the upper 
margin of the verso of Fols. A and B there are the pagination numerals W7L (57) and N H (58) 
respectively. These numerals are written, however, in inverse order. The initial X of the 
Psali on Fol. A r is very large and has the form of a bird crudely designed in a manner closely 
resembling similar drawings found in Coptic graffiti. I t is ornamented in brownish-red. 
The initial capital M of the Lobs on Fol. C r is likewise very large, and is touched in with 
dull red. The initial capital W of the Theotokion on Fol. B v is large and touched in with 
dull red. The first line of the Psali on Fol. A r and that of the Lobs on Fol. C r is in very large 
letters which are touched in with dull red. The third and fourth lines of the Psali and the 
second line of the Lobs are in dull red. Titles are in Arabic in dull red. On the verso of Fol. D 
there are requests in Arabic for the prayers of the reader. The verse capitals X and "4* 
have four dots round them in dull red. Verse capitals are touched in with dull red. Punctua
tion stop • , •*• is in dull red. Sections are separated by a simple line in brown ink. 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmod. 46-47 Psalmodia 

A r : Lobs of Monday = Labib, p. 173, 1. 12 - p. 174, 1. 2 
A r : Psali to "My Lord Jesus" at the Tuesday Theotokion = Labib, p. 174, 

11. 6-16 
A v : Psali to "My Lord Jesus" at the Tuesday Theotokion = Labib, p. 174, 

I . 16 - p. 176, 1. 3 
B r : Psali to "My Lord Jesus" at the Tuesday Theotokion = Labib, p. 176, 

II . 4-19 
B v : Tuesday Theotokion = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 3-11 
C r : Lobs of Tuesday = Labib, p. 190, 11. 2-5 
O : Psali to "My Lord Jesus" at the Wednesday Theotokion = Labib, p. 190, 

I . 7 - p. 191, 1. 1 
O : Psali to "My Lord Jesus" at the Wednesday Theotokion = Labib, p. 191, 

I I . 3-19 
D r : Psali to "My Lord Jesus" at the Wednesday Theotokion = Labib, p. 193, 

1. 16 - p. 194, 1. 10 
D v : — — oy^rj- (JLdl jrfl ^ ^ 4 L N G M N e N ^ Y ^ H A O S X . K6 Ulli + 

requests for the prayers of the reader 

Psalmod. 47 Psalmodia 

X V H t h - X V n i t h cent. Eight Folios. Coptic. Measurements: fol. 22 x 15,5 cm., text 15,5 X 
9,5-10 cm. Lines per fol. 18-19. Medium, regulär hand. Brown ink. The paper is very brittle. 
There is much ornamentation in blue, yellow and red, and the designs are not without 
artistic value. I n Fol. A the upper margin and the upper outer corner are missing. Fols. B 
and C have small lacunae in the text. I n Fol. E the lower third is missing. Fol. F is the outer 
vertical two-thirds of a folio with lacunae in the upper part. Fo l . G is the upper outer corner 
of a folio. Below the upper margin of Fol. C v there is a border in cable-design in blue, yellow 
and red. I n the outer corner of the upper margin of Fol. H r there is the quire numeral JA (11) 
written in the inverse, and, in the centre, there is an ornament in yellow and red, between 
the initials IC KC. The initial capital X of the Psali on Fol. C v has the form of a bird orna
mented in blue and red. The initial X of the Theotokion on Fol. E r is formed by two semi-
circles within each of which there is a cross. The semi-circles and the crosses are in yellow 
touched in with red. The initial capital M of the Section on Fol. E v is large and ornamented 
in red. The initial capital n of the Lobs on Fol. F r is large and ornamented in cable-design 
in yellow and red. The initial capital H of the "Conclusion" on Fol. H v is large, and is formed 
by two semi-circles placed over a circle geometrically. The circles are in dark blue and 
along their sumrnit there is an indented line in yellow which is crowned by a fleur-de-lys 
in red. I n the interstices formed by the superimposed semi-circles there are three human 
faces coloured in yellow and red. The central face is provided with a beard. The first line 
of the Psali (Fol. C v ) , that of the Lobs (Fol. F r ) and that of the "Conclusion" (Fol. H v ) 
is in large letters in brown ink, and the first line of the Theotokion (Fol. E r ) is in large letters 
in red ink. The second, fourth and fifth lines of the Psali (Fol. C v ) , the first and second 
lines of the Section (Fol. E v ) , the second, third and fourth lines of Lobs (Fol. F r ) and the 
second line of the "Conclusion" (Fol. H v ) are in red. The third line of the Psali (Fol. C v ) 
is in blue, and the second line of the Theotokion (Fol. E r ) is in yellow. The X\ on Fol. C r 

is in red. The verse capitals X and X, have three red dots round them. Verse capitals are 
touched in with red, and are often ornamented with a number of red dots. The letters 
£, 2 (except on Fol. H) , the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation 
stop • > • is in red. Sections are separated by the sign < in brown ink, but, on 
Fol. F r this sign is accompanied by arrowheads in red. 
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Psalmodia Psalmod. 47-49 

A r : Lobs of the Second Ode = Labib1, p. 45, 1. 8 - p. 46, 1. 8 
A v : Lobs of the Second Ode = Labib, p. 46, 1. 11 - p. 47, 1. 13 
B r : Intercessions = Labib, p. 77, 1. 2 - p. 78, 1. 4 
B v : Intercessions = Labib, p. 78, 1. 12 - p. 79, 1. 14 
O : Ps. C L = Labib, p. 91, 1. 4 - p. 92, 1. 11 
O : Psali to "My Lord Jesus" at the Sunday Theotokion = Labib, p. 98, 

1. 12 - p. 99, 1. 15 
D r : Psali to "My Lord Jesus" at the Sunday Theotokion = Labib, p. 99, 

1. 15 - p. 100, 1. 15 
D v : Psali to "My Lord Jesus" at the Sunday Theotokion = Labib, p. 100, 

1. 16 - p. 102, 1. 3 
E r : Sunday Theotokion = O'Leary, p. 2, col. a, 11. 25-35 
E v : Sunday Theotokion = O'Leary, p. 2, col. a, 1. 37 - col. b, 1. 9 
F r : Lobs of Monday = Labib, p. 171, 1. 8 - p. 172, 1. 12 
F v : Lobs of Monday = Labib, p. 172, 1. 15 - p. 173, 1. 13 
G1: Monday Theotokion = O'Leary, p. 21, col. b, 11. 27-30 
G v : Monday Theotokion = O'Leary, p. 21, col. b, 1. 38 - p. 22, col. a, 1. 1 
H r : Second Lobs of Saturday = Labib, p. 270, 1. 8 - p. 271, 1. 6 
H v : Conclusion of the Theotokion = Labib, p. 272, 1. 2 - p. 273, 1. 5 

Psalmod. 48 Psalmodia 

X I X t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 16,6 X 11,6 cm., text 13,5x7,5-
8 cm. (Fol. A) , 14 x 8,5-9 cm. (Fol. B ) . Lines per fol. 15-18. Medium, regulär hand. Brown 
ink. White-paper. I n the outer corner of the upper margin of Fol. B v there is the pagination 
numeral IB (12). The verse capitals have been drawn for being touched in with red, but 
this has not been done. Punctuation stop • in brown ink. 

A r : Third Ode = Labib1, p. 50, 1. 6 - p. 52, 1. 3 
A v : Third Ode = Labib, p. 52, 1. 4 - p. 54, 1. 1 
B r : Intercessions = Labib, p. 75, 1. 6 - p. 76, 1. 9 
B v : Intercessions = Labib, p. 76, 1. 10 - p. 77, 1. 11 

Psalmod. 49 Psalmodia 

X I X t h cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 16,7 X 11,6 cm., text 14 X 8,5-9 cm. 
Lines per fol. 13-15. Large, somewhat irregulär hand. Brown ink. White paper. The upper 
margin of Fols. A and B is damaged. The lower half of the recto and all the verso of Fol. C 
is blank. There is no touching in with red. Punctuation stop • is in brown ink. Sections 
are separated by a simple line in brown ink. 

A r : First Ode = Labib1, p. 35, 1. 13 - p. 36, 1. 5 
A v : First Ode = Labib, p. 36, 11. 5-19 
B r : First Ode = Labib, p. 36, 1. 19 - p. 37, 1. 7 
B r : Lobs of First Ode = Labib, p. 37, 11. 9-13 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmod. 49-51 Psalmodia 

B v : Lobs of First Ode = Labib, p. 37, 1. 13 - p. 38, 1. 10 
O : — 4>Hoyi ä G N n x c IHC neN^c $x\ ere GBOX 2ITOTM e p e n i c D o y 
C v : — Blank 

Psalmod. 50 Psalmodia 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19 x 13,5 cm., text 14,5 x 
6,5-7 cm. Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Black ink. The lower outer corner of the 
folio is broken away. I n the outer corner of the upper margin of the verso there is the 
pagination numeral XZ (37). The compendium AX is in red. Verse capitals, the letters c|>, £ 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > • is in red. 

Recto: Fourth Ode = Labib, p. 85, 1. 17 - p. 86, 1. 13 
Verso: Fourth Ode == Labib, p. 86, 1. 14 - p. 87, 1. 10 

Psalmod. 51 Canons1 

X V P k - X V I P 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 20 X 14,5 cm., text 14,5 X 
9,5-10 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Black ink. Polished paper. The upper 
margin of Fol. A is slightly damaged, and the outer and inner margins of Fol. B are damaged. 
I n the upper margin of Fol. A r there is written in Arabic _̂ o[ isLi*» o~i^ 
I n the outer corner of the upper margin of Fol. B r there is the pagination numeral TMA 
(391), and in the inner corner the quire numeral M (40). I n the centre there is an Ornament 
in grey and yellow touched in with red, between the initials YC 0C. The pagination numeral 
THA is repeated in the outer corner of the upper margin of the verso. In the outer corner 
of the upper margin of Fol. A v there is a pagination numeral TM (240), the second digit 
is not however clear. The first word or a part of the first word of the Canons is in red. The 
response A02A and NIN is in red. Titles are in Arabic in red. Verse capitals, the letters 
<j>, 2 (the last not invariably) and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop • > , • > • is in red. The Canons are separated by the sign > ~ > ~ > ~ in black. 

A r : [Canon for Pentecost] 6X6NNIAc|>HOYI NT6NIMAGHTHC e e o y X B — 
o y o 2 A Y C A X I ä e N x c n i NIBCN 

A r : Canon for the Apostles AMCDINI T H f O y NIHICTOC ANAY 6NIANOC-
TOXOC NN [6T] 

A v : Canon for the Apostles 2ICDICD ä6NNIKOCMOC — NIOYXI NIOYX1 
K A T A neqpxN A2IOC ASIOC ASIOC. NIN 

A v : Canon for a Martyr [A]N6fMAKApi2IN MMOK [MJNAHOC NJM X 6 A K -
cgeN [. . ]ä ic i N2ANKO\ACIC e x e u 

B r : [Canon for the Nativity] NT6N16N62. NGMOyAlBANOC 2CDC HOy-f 
oyew (sie) xyem CNCMMOY — eNeexHx N6MNIMAN6CCDOY 

B v : [Canon for the Nativity] 6NCÜCQ 6BOX 6NXÜ) MMOC — eGB6c))NÜ-
26M N T 6 N 6 N ^ Y X H 

1 For the Coptic use of the term "Canon" in hymnology, cf. Y . <Abd al-Masih, 'The Canon 
of the Resurrection T6NNAY' in the Bulletin de la SocieU d'Archäologie Copte, t. X I V , p. 23, 
note 1. 
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Psalmodia Psalmod. 51-52 

B v : Canon for the Epiphany HCXHXC niNICD/f — tiTCnXC = Labib, 
p. 513, 11. 4-8 + X 6 T C M H M IlGTCDd) 6 B O \ — X Y M 0 2 6 B O \ £6H-

T 6 K C M H 

Psalmod. 52 Psalmodia 

X V T L T T H cent. Twenty-one Folios. Coptic. Measurements: fol. 20,5 X 15 cm., text 13,2 x 
8,5-9,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, regulär, sharp squarish hand. Black ink. Polished 
paper. I n Fol. A the lower quarter is missing. Fol. B consists of two small fragments, 
belonging apparently to the same folio: a) the upper outer corner of a folio, and b) the 
lower outer corner of a folio. I n Fol. H part of the inner margin is damaged. Fol. I is the 
lower half of a folio. Fols. L , M, and R are the upper two-thirds of three folios. Fol. Q has 
a lacuna in the lower part of the folio. Fol. U is a small fragment, being the lower third 
of a folio. Along the upper margins of most of the folios there is written in Arabic, reading 
from the recto of one folio to the verso of the preceding folio aJ>}i\ J^U«-« bal 

Lil (j-J-LäJi "A perpetual inalienable bequest by Abunä Mikhäyil, priest at the 
Monastery of Saint Anbä Bisäi". On Fols. B v and D v JOU- (minister) replaces LrjA\. Fol. J V 

has ( ^ L L ) I L ' \ J ^ L J I (the great Anbä Absäi), and Fols. K R , L R , M r and N R omit the name of 
the legator. The folios are paginated, as follows: (inner corner of the upper margin) A r T K 
(320_h B r T K f (32_3};_(outer corner_of the upperjnargin) C r-v T M X (341), Dv T M 9 (349), 

T U (350), F r T 5 X (361), Fv T 5 B (362), G v T_5© (369), H v T O J370), Jr~v TMX (391), 
K v Y [ l 4 1 0 ) . L V Y^A (414), Mv YK (420), Nv YXB (432), O v \\V (433), P v YXO (439), 
Qv YNB (452), R r -v c|>X (_501). The following folio_s have a quire numeral in the inner corner 
of the upper margin: A ' XB (32), C r X_6_(35), Ev \ 6 (35), F r XZJ37) (outer corner), Hv \ 2 
(37), Jv X© (39) (outer corner), K v MA (41), M v MB (42), R r NX (51). Note that two of 
these quire numerals are repeated. The following folios have in the centre of the upper 
margin an ornament touched in with red, between the initials YC OC: A r (uncoloured), C r , 
Ev, F r , H v , Jv, K v , Mv and R r . Rubrics are in Arabic, and titles are in red. Initial capitals 
are larger and are touched in with red. The initial capital X on Fols. G r , L R , M r, R v and 
S r has a simple ornamentation in red. The verse capitals K, Y' »̂ \ have four red dots 
round them. Verse capitals, the letters <j>, £, 2, the compendia and numerals are touched 
in with red. Punctuation stop > • , • > • , carelessly formed, is in red. The punctuation stop 
in the Arabic rubrics on Fol. G r is a circle with a dot in the centre in black ink. Around 
this circle there are arranged four red dots. The Separation sign on Fol. C v is ~ • ~ • • ~ • in 
black ink, the dots being in red. On Fol. TJ r it is —• — in black only. 

A r : Blank 
A v : 13ih Baramhät (40 Martyrs of Sebaste) Rubrics in Arabic + a) Incipit of 

the Response at the Gospel at Matins: C6NXI foX6Mlj2|fc, b) Incipit of the 
Response at the Gospel at the Liturgy: NIXXOM N T C N I j ^ 

A v : 2 9 t h Baramhät (The Annunciation) Rubrics in Arabic 
B r : Palm Sunday . . .] C B [ 0 \ ] äAXCDH 6 M 6 M O Y P • •] |-B(!) ÜAXOXI — 

XMOYON2<l 2 IX6Nn iKX [ 2 l ] 
B v : Palm Sunday [2 IX6NniKX]21 xqeptg<|>[ ] NC6MNXI — O Y 0 2 

eepxajpcYiN NTCMCT 
O : Palm Sunday Rubrics in Arabic + Response at the Fourth Gospel: 

O Y 0 2 ä6Ncj>NXY 6 M T X X H O Y T 6 O Y 6 C D — (DCXNNX ^CNNH C T ^ O -
Cl. Aspasmos = Diaconale1, p. 272, 11. 2-3 

1 Pijöm entimetrefäemii ente pidiakön nem niböhem, Cairo, 1951. 
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Psalmod. 52 Psalmodia 

C v : Palm Sunday = Diaconale, p. 272, 11. 2-10 + rubrics + Diaconale, p. 275, 
11. 4-7; p. 276, 1. 9 

D r : Maundy Thursday Rubrics + Diaconale, p. 298, 11. 6-10 + XCMCMXp-
CÜOYT NXCc|>ICDT + rubrics 

D v : Maundy Thursday Rubrics + Diaconale, p. 299, 11. 1-8 + rubrics 
E r : Maundy Thursday Rubrics + Diaconale, p. 302, 1. 1 
E v : Maundy Thursday = Diaconale, p. 302, 11. 2-6 + rubrics + Diaconale, 

p. 303, 11. 1-4 + 2INA NTCN + rubrics 
F r : Good Friday (Sixth Hour) = Diaconale, p. 318, 1. 12 - p. 319, 1. 11 
F v : Good Friday (Sixth Hour) = Diaconale, p. 319, 11. 11-14 + rubric for the 

reading of the Homily of St. Dionysius the Areopagite 
F v : Good Friday (Ninth Hour) Rubrics = Diaconale, p. 320,11. 2-9 + p. 321, 

11. 15-16 
G r : Holy Saturday Rubrics = Diaconale, p. 332, 1. 17 - p. 333, 1. 7 + Ps. 

C L I , 1* (ANOK) - 2 
G v : Holy Saturday Ps. C L I , 3 - 6 * (to AMCA20y[l]) 
H r : Holy Saturday Daniel m , 1 - 2 * (to N6M3) 
H v : Holy Saturday Daniel m , 2* (NiyrOM6NOC) - 3* (to THp[OY]) 
I r : Holy Saturday Daniel m , 25* ([Mn]AipH^) - 26 
I v : Holy Saturday Daniel i n , 95 - 96* (to jr-W) Arabic 
J r : Alphabetical Psali COMC 6A6NCON HMAC O CTAypOOlC AIMAC — 

XCD NAN 6BOA NN6NANO[MIA] 
J v : Alphabetical Psali [NNCNANOJMIA — CCDOH (sie) A[N]CDANApi^A-

AIN (sie) + rubrics 
K r : Easter Sunday Rubrics indicating the following chants: CCMOy-f- — 

Labib, p. 104; AIKÜ)^ = Labib, p. 98; CXCHCON HMAC - T C N O y (D(DT -
XCpe ^CKKXHCIX = Labib, p. 301; XCpC NC MApiA = Labib, p. 302; 
XCpe TCMANACTACIC — N6NNOBI Labib, p. 313, 11. 11-15; 
2ITCNNinpCCBIA = Labib, p. 307,; K6 . K 6 C y X O y r i C O N . XMHN. ÄX. 
A 0 2 A . NIN. XMCDINI MXpCNOyOCgT = Labib, p. 301; NXI NHI ^ = 
Labib, p. 10; HlOyCDINI NTAc|>MHI = Labib, p. 285 

K v : Easter Sunday Rubrics + XCpC NC (D ^NXpO = Labib, p. 300; T O T 6 
CpON (sie) — M n o y ü ) X e M X O M = Labib, p. 556, 1. 7 - p. 557, 1. 4 

L r : Easter Sunday = Diaconale, p. 369, 11. 7-11; p. 373, 11. 1-2 
L v : Easter Sunday = Diaconale, p. 375, 11. 2-7, 11-14 
M r : First Sunday of Paschaltide (Response at the Gospel of the Evening 

Incense) ^6NnC cl20N XNIMXOHTHC TX2CMH(D, NT6BT — NCMNI-
CCGOOy NTCH6K02I + Paralex, but first line is illegible. 

M v : Paralex NC JHC NXC. XITOJNT 6BOX ^CNNH 60MO)OyT — [l]Oy-
A X I o o ? . o y epoi 

N r : Ascension Day (Alphabetical Psali) CCDXHXOyi MHGC NIxpXH — 
HlflNÄ MHXpXKXHTON 
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Psalmodia Psalmod. 52 

N v : Ascension Day (Alphabetical Psali) K6 NXXIN n e x p O C XMTXMON — 
epcgiü) ! rtnispo. n i n ü Ä 

O r : Ascension Day (Alphabetical Psali) O y C D O y N 6 M O y t D e n 2 M O T — 
r u n t l x rtnx.px.KAHTON 

0 V : Ascension Day (Alphabetical Psali) y M N O X Q H X N1B6N O y ü j p n tt-
MCDOY 2XpOK — NI6GNOC T H p O y 6MOI NNIÜ)^ 

P r : Sections = Diaconale, p. 400, 1. 6 - p. 401, 1. 3 
P v : Sections = Diaconale, p. 401, 11. 3-7, 9-16 
Q r: Alphabetical Psali (? Coming of the Holy Family to Koskam) N6M-

n e K i t ü T N x . r x . e o c — e y s o j c epo<i XSNCCXNHC 
Q v : Alphabetical Psali (? Coming of the Holy Family to Koskam) £6N-

2XNCMH N X T X X p O C — XyMOCDI ü ) X n i T ( D O y N K O C X X M XyCDCDNI 
NäHTM N2XNXBOT XMCMOy 6-

R r : Alphabetical Psali (Common for a Saint)) N6MNIMONXXOC NGMNIXXI-
K O C N X 2 M o y (i) n x c e e ß e n i e e um — G\C\ rtnTxn NNIXPHCTIX-
NOC 2 I T6NN I^2 [0 ] U-f-

R v : Alphabetical Psali (Common for a Saint) ^ y X H NIB6N N O p e O A O ä O C 
— n i A i K e o c m x n o c um 

R v : Alphabetical Psali (Common for a Saint) XMCDINI T H p o y rt<|>OOY — 
[ n i j e e um 

S r : For the Patriarch (Section before Pauline Epistle) = Diaconale, p. 467, 
11. 5-6; p. 468, 11. 2-4, 6-8, 10-13; p. 45, 11. 11-12 

gv : For the Patriarch (Section before Pauline Epistle) = Diaconale, p. 46, 
U. 1-7, p. 472, 1. 14 - p. 473, 11. 2-3, 5, 7, 9, 11-12 + e p e f 2lpHNH — 
N6MXN äCNNCN-

T r : For the Patriarch NNIXpONOC — (ü NinXTCL )6X6T N6M 
T v : Response at the Three Prayers XMCD1NI 6 N X y epcüchnpi — ä6N-

O y T X I O 60MHN 6BOX 
U r : Psali (Common for a Saint) . . . ] M H I niNICD-f- XBBX U\M — niNNX-

TO<|>opoc m x n o c 
U v : Psali (Common for a Saint) . . .] ON NIB6N C62CDC — K6 TXp N0OM 

XH2IN20 M-

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. C L I , 1. NäpHI ] N2pHI | NT6 2 ] M- I 3. O y 0 2 ] om. | 4. XMOXT] prefix O y 0 2 | 
<|>NXI] - N62. 

Variant readings from Tattam's text1 

Daniel i n , 1. N X B O y X O A O N O C O p ] N X B X [ O y X ] O A O N O C O p | CMipi] XM- | 
O Y 0 2 2 ] om. | N T 6 i p X ] - T C H p X | 2. C O C D O y ^ ] XM-1 N I C X T H T O y C ] - C X T H -
r o c | N i T o n x p x H C ] - T o y n x p x n c | N i 2 y r o Y M 6 N o c ] - y r o M G N O c | 

1 H . Tattam, Prophetae Majores, vol. I I , Oxonii, 1852. 
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Psalmod. 52-55 Psalmodia 

NGMN1TYP-XNNOC — NIXCDpX] transpose | NH] Nl \ e e p o y i — NNOyB] 
om. | AMTA20C] ACTX20 | CpXTC] + ]OY2YKO)N ÜNOYB | NABOYXOAO-
NOCOp] NXBXOYXOAONOCOp | 3. HITOnxpXHC] - TOYHApXHC + N6M | 
NI2YHATOC] + N6M | NICATHrOYC] - C A T T i r O C | NI2HrOYM6NOC] -
YrOMGNOC. 

Psalmod. 53 Psalmodia 

X I V t h - X V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 x 14,5 cm., text 
14,5 X 6,5-7 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Brown ink. The lower inner 
corner and the lower margin of Fol. B are damaged. Fols. A and B are paginated in the 
outer corner of the upper margin of the verso pSB (162) and p n ö (189) respectively. Part 
of the writing on Fol. A r is almost illegible. First line of Sections is in red. Verse capitals, 
the letters <j>, 2, the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation 
stop • > , • > • is in red. Sections are separated by the sign — • ~ • • in brown ink. 

A r : Doxology from Ascension Day to the Fast of the Apostles = Labib1, p. 564, 
11. 1-16 

A v : Doxology from Ascension Day to the Fast of the Apostles = Labib, p. 564, 
1. 17 - p. 565, 1. 15 

B r : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 58, col. a, 11. 29-37, col. b, 1. 7 
B v : Saturday Theotokion = O'Leary, p. 58, col. b, 11. 7-15 

Psalmod. 54 Psalmodia 

X V t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 19,5 X 13,5 cm., text 14,5 x 8,5-9 cm. 
Lines per fol. 20. Small, regulär hand. Black ink. I n the outer corner of the upper margin 
of the verso there is the pagination numeral CO6 (275). The initial X of the Section on 
the recto is large and touched in with red. Titles are in red. The verse capital X has three 
red dots round it. Verse capitals, the letters c|), £, 2, the compendia (not invariably) and 
numerals are touched in with red. Punctuation stop • > is in red. Sections are separated 
by the sign • > ~ • • ~ > • in black ink. 

Recto: For the Three Holy Children Conclusion: 21T6NNI6YX[H] tiTenir 
ÜAXOY tixnoc n s c xpi 

Recto: For the Three Holy Children XYCNNIxriOC 6 3 0 Y N CQXnOYPO — 
XHOYpO OYX2CX2NI 60CDK N^2p(D £6N2XNÜ)6 

Verso: For the Three Holy Children ÜXXOXI N6M2XNXXXIGCDX — XM-
CpBOHGIN ep(DOY 21T6N 

Verso: For the Resurrection XXC NIB6N CD ne?C MApOYOY(DN2 NAK 6BOX 
— 6BOX ä6Nc|>MOY NCMnTXKO 

Psalmod. 55 Psalmodia 

X V I t t i - X V I P 1 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18,5 x 13,5 cm., 
text 12 x 5,5-6 cm. Lines per fol. 12. Medium, irregulär hand. Brown ink. The upper outer 
corner and part of the centre of Fol. A are broken away, and there is a lacuna in the upper 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Muhaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 55-57 

part of Fol. B . I n the centre of the upper margin of Fol. A r there is a v in brown ink. The 
first line of Sections is in larger letters touched in with red. Titles are in red. The verse 
capital has four red dots round it. Verse capitals are touched in with red. Punctuation 
stop • > , • > • is in red, but carelessly formed. Sections are separated by the sign • > — • 
— • > in brown ink. 

A r : For the Annunciation and the Archangel Gabriel (Paralex) = Diaconale, 
p. 623, 1. 17 - p. 624, 1. 7 

A v : For the Nativity (Böhem) = Diaconale, p. 209, 11. 2-6 
A v : For the Nativity (Paralex) = Diaconale, p. 209, 11. 9-10 
B r : — N lOyHB -f N I X T O y MMOI — PICXG-fTIXpOGNOC NCXB6 
B v : — 6IOI N K O y X I — N X S X X A y X 
B v : For the Epiphany (Böhem) = Diaconale, p. 174, 1. 10 

Psalmod. 56 Psalmodia 

XVIItfc-XVnr- 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 18 x 13,5 cm., text 12,7 x 
7,5-8 cm. Lines per fol. 15. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of the 
upper margin of the verso there is the pagination numeral 1 (10), and, in the inner corner, 
the quire numeral X (1). The verse capital X has three red dots round it. Verse capitals, 
the letters 2 (not invariably) and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop • > •, carelessly formed, is in red. Sections are separated by the sign > — • — • — • > • 
in brown ink. 

Recto: Section T6NINI NXK HXC N O y 2 ü ) C t 4 T G 2 A N X T O O y i — X]p6-
c ü o n e p o Mnxc i ) e-

Verso: Section BOX NT6N6NNOBI 2IT6NT6MXNXCTXCIC — 6NOGL) 
GBOX 

Verso: Section 2 I T 6 N n 6 K C P C C T T X [ I H O y T ] 

Psalmod. 57 Psalmodia 

X V P f c - X V I P 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18,5 x 13 cm., text 
13 x 5-6 cm. Lines per fol. 14. Small, regulär hand. Brown ink. I n the centre of the upper 
margin of the verso there is written öjJ*^\ tpLj " I n the Wädi al-Atrün". The verso is 
occupied by a large geometrical design of interlaced circles within an enclosing circle. At 
the bottom of the folio of the recto there is the following note in very small characters: 
xpi<t>Meyi nö?c ncKBCDK IUAIXKCDN Ä X Ä ncuHpi NCOXOMCDN. 4>-f XOJ HXM 
GBOX NNGM^yXH "Remember, Lord, Thy servant, the deacon David, son of Solomon. 
God forgive him our souls (sie)". Paragraph capitals, the letters <|>, 2 (there is not an instance 
of £) and the compendia are touched in with dull red. Punctuation stop • > • is in red. 

Recto: The Intercessions = Labib1, p. 556, 11. 12-13; p. 558, 11. 5-7, 11-13; 
p. 559, 11. 1-3 with slight variations 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 58 Theotokion 

X I V t l j - X V t h

 c e n t . One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20,5 x 14 cm., text 
13,5 X 5-6 cm. Lines per fol. 14. Medium, regulär hand. Black ink. The lower part of the 
outer margin is damaged. I n the outer corner of the upper margin of the verso there is the 
pagination numeral MH (98), and there is added in Coptic cursive numerals 3Z (95). The 
first line of Sections is in bright red. Verse capitals, the letters <j>, £ and the compendia 
are touched in with bright red. Punctuation stop • > , • > • is in bright red. Sections are 
separated by the sign • > ~ • • ~ > in black ink. 

Recto: Section tfCNO 6BHA 6n6C3HBC — ^AOSOXOHA 
Recto: Section MAI NGAyMACTON NX6^ü}OypH — NX6n2<DB rt[ni-

X6BC] 
Verso: Section [ M ]n iX6BC NCMniApCDMATA CTXyXAM N£HTC — 

NX6 [n i ] C A X I NCO\[0]MÜ)N niGMHI CMGCDpCM IC[X6N] 

Psalmod. 59 Psalmodia 

X I V t h - X V t b cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 24 x 16,5 cm., text 19,5 X 
10,5-11 cm. Lines per fol. 20. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of the 
upper margin of the verso there is the pagination numeral NT (53). This folio contains 
the text of part of a Psali in honour of SS. Cosmas and Damian. I t is not the same, however, 
as the Psalis for these Saints in Kitdb al-Absäliyat wa't-'Turühät of Filöthäüs al-Maqäri 
and Mikhäyil Girgis, Cairo, 1913, in which aU the Psalis are alphabetical, or those in De 
Lacy O'Leary's edition of the Difnar. Verse capitals, the letters <|>, £, 2, " j* , the compendia 
and numerals are touched in with dull red. Punctuation stop <. , carelessly formed, is in 
dull red. 

Recto: Psali for SS. Cosmas and Damian (22 n d Hätür) äCNTXOM NIHC 
n x c 2iTen-f-QyMo\oriA ethpxu rtrieNsc i f i c n x c — x e i i x -
N6C NCDT6N NT6T6NMOY 620T6 6 X H \ NT6HXC 6BOX 

Verso: Psali for SS. Cosmas and Damian (22Qd Hätür) A y-ftg in i ftnoypo 
ä e i i o y i i i c u ) - mnxppHciA — TCÜB2 e n 6 c 62piu e x c ü t i CD ni-

XriOC KOCMA NCMNeMCNHOy 

Psalmod. 60 Psalmodia 
X I X t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 15,5 X 15,5 cm., text 14,5 X 

13 cm. Lines visible per fol. 17. Somewhat small hand. Brown ink. The upper and the lower 
part of this folio is missing, and the inner margin is damaged. There is no touching in with 
red. Punctuation stop • > , • > ~ , carelessly formed, is in brown ink. 
Recto: Psali for the Fast of the Apostles = Labib1, p. 612,1. 16 - p. 613, 1. 19 
Verso: Psali for the Fast of the Apostles = Labib, p. 614, 1. 13 - p. 616, 1. 2 

Psalmod. 61 Theotokia 
XIII« 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15,5 X 11,5 cm., text 12,5 X 6,5-7 cm. 

Lines per fol. 14. Medium, squarish, regulär hand resembling closely that of Horol. 6. Brown 
1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 61-64 

ink. There is a small lacuna in the lower margin. I n the outer corner of the upper margin 
of the verso there is the pagination numeral T n (380). The initial capital X of the Lobs" 
on the verso is in red with simple ornamentation. Verse capitals and the letters <j>, £, 2 are 
touched in with red. Punctuation stop > , • > is in red. The Lobs are separated by the sign 
> . . ~ • • ~ • • ~ • • • > in brown ink. 

Recto: Lobs of Thursday = O'Leary, p. 44, col. b, 11. 4-12 
Verso: Lobs of Thursday = O'Leary, p. 44, col. b, 11. 12-16 
Verso: Lobs of Friday = O'Leary, p. 51, col. b, 11. 27-30 

Psalmod. 62 Psalmodia 

X V I P k - X V l I I t t i c e n t . Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 16,3 X 10,8 cm., text 12-
12,5 X 6-7 cm. Lines per fol. 16-17. Medium, regulär hand. Black ink. Fols. A and B are 
paginated in the outer corner of the upper margin of the verso IT (13) and 1H (18) respectively. 
Verse capitals, the letters <|>, 2, the compendia and numerals are touched in with red. 
Punctuation stop • > • , carelessly formed, is in red. 

A r : Psali on the l s t Ode = Labib1, p. 232, 1. 12 - p. 233, 1. 2 
A v : Psali on the l*t Ode = Labib, p. 233, 11. 2-14 
B r : Psali on the Tuesday Theotokia = Labib, p. 261, 11. 5-17 
B v : Psali on the Tuesday Theotokia = Labib, p. 262, 11. 1-14 

Psalmod. 63 Psalmodia 

Late X V I I I t h - X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 22 x 14,5 cm., text 
15,2 x 10-10,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, regulär hand. Brown ink. Titles are in Arabic 
in red. The initial capital X of the Psali X lNX6p2HTC on the verso is large with simple 
ornamentation in brown ink. The name of the hymn-writer Nicodemus is given in the 
last verse of this Psali. Apart from the initial capital X of the Psali A<J>̂ * C X X I on the 
verso, there is no touching in with red. The punctuation stop • , • > •, carelessly formed, 
is in red only on the verso. On the recto it is a simple dot in brown ink. 

Recto: Psali [NIC6pX]<|>lM ä6N2XNCMH N X T X X p G O O y — 2 IT6NNinpeC-
B y x n x p o e n o c NO2CM 

Verso: Psali MnCKBCDK N I K O y A l M O C — XNO )XN6p^XX IN 
Verso: Psali for the Vigil of the Nativity xty-f C X X I MMOjyCHC (incipit 

only) 
Verso: Psali for the Vigil of the Nativity X1NX6p2HTC 03 N i n i C T O C — 

e o B e n x i N M i c i N i f ic n x c ncQHpi H^-f <|>H. 

Psalmod. 64 Psalmodia 
X V I t h - X V I I t 3 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,2 x 13 cm., text 

13,2 x 5,5-6 cm. Lines per fol. 16. Smallish, regulär hand. Greyish ink. The initial capital 
M of the Doxology for the Archangel Suriel on the recto is large and touched in with red. 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 64-67 Psalmodia 

Verse capitals, the letters cp, the compendia and numerals are touched in with red. 
Punctuation stop > , > • , • > • , carelessly formed, is in red. The Doxologies are separated 
by the sign • • • • , the line being touched in with red dots. 

Recto: Doxology for the Archangel Raphael = Labib1, p. 343, 11. 5-8, 13-16 
Doxology for the Archangel Suriel = Labib, p. 343, 1. 18 - p. 344, 1. 4 

Verso: Doxology for the Archangel Suriel = Labib, p. 344, 11. 5-16. 

Psalmod. 65 Psalmodia 

X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 12,5 cm., text 12,2 X 5,5-
6 cm. Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Black ink. In the outer corner of the upper 
margin of the verso there are traces of a pagination numeral in Coptic cursives figures, 
which appears to be 69 (64). There is a large lacuna in the upper inner corner of the folio. 
The initial capital n of the Doxology on the verso is large and in bright red ink. Titles 
are in bright red. Verse capitals, the letter cj), the compendia and numerals are touched 
in with bright red. Punctuation stop • > , • > • is in bright red. Doxologies are separated 
by the sign • > — > ~ > • in black ink. 

Recto: Doxology for the Holy Innocents = Labib1, p. 403, 1. 18 ([6T]Hni) -
p. 104, 1. 7 

Recto: Doxology for the Apostles = Labib, p. 353, 1. 10 
Verso: Doxology for the Apostles = Labib, p. 353, 1. 10 - p. 354, 1. 3 

Psalmod. 66 Psalmodia 

XVII t f c -XVII I t 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 x 12,5 cm., text 
13,5 X 4-6 cm. Lines per fol. 15. Medium, somewhat irregulär hand. Black ink. The initial 
n of the Section of the Doxology niOyCDINI on the verso, is large and touched in with 
red. Apart from the verse capital 2 on the verso, the verse capitals are not touched in with 
red. The letter <j> is touched in with red. Punctuation stop : is in black over which a red 
dot is placed. Sections are separated by the sign • > ~ ~ ~ ~ • > • in black ink. 

Recto: Doxology at Matins = Labib1, p. 284, 1. 15 - p. 285, 1. 9 
Verso: Doxology at Matins = Labib, p. 285, 1. 10 - p. 286, 1. 1 

Psalmod. 67 Psalmodia 

X V t h - X V I t h cent. Five Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18 x 13,5 cm., text 
14 x 6,5-7 cm. Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of 
the upper margin of the verso of Fol. A there is the pagination numeral M (40), and, in 
the centre, part of an Ornament touched in with red, in front of which there is the initial l Y-
In the inner upper corner and in the middle of the inner margin of Fol. A there is a lacuna. 
There is also a lacuna in the outer corner of the upper margin of Fols. B and C. The catch-
words of the Sections are written in red. The initial capital n of the Section on Fol. E v 

is large and in red. The verse capital X has four red dots round it. Verse capitals, the letters 
<|>, £ and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > , • > , • > • is in red. 
Sections are separated by the sign ~ • • • ~ • • • ~ in brown ink, the dots being touched in 
with red. 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 67-69 

A r : p y M C T e n i K H C [. .] NXI NC N1CCDMX [ jpXNXM MNSC — d>H 
6TXyCl)6M(L)l MMOM 2 IT6NMI6yX I I. XCep2CXNIC GUGC (catchword) 

A v : x n e N i c D T e e o y x ß n iN i c i ) ^ XBBX NIM — ä C N T X M C T o y p o 2ITCN-
N l C y X H . NICONOC (catchword) 

B r : cj)MOY N X Y X[ ] O y 0 2 XMC06pTGp NXCXMCN-f- — C O B C ^ X I . 
X C 6 11 T X (catchword). NICO<|>OC T H p o y — M N O y C U X G M X O M 
6XCD 

B v : M n [ 6 T X l O ] ü) MXpiX ^ N X p G G N O C — 60B6c)>XI. 6BOX ä G N (catch
word). e p e m M N X C D X G M X O M e c x x i e n e T x i o CD M x p i x — GMOI 

N N o y - f 
O : NNOy-f 6M[ ] MI CDXNTGMCCD'f N^MGTpCDMI — CD ^ B X K I 

NTC<|>f TGM-f-20. N6C XICDCD O y (catchword) 
C v : 6B[OX 2 l T 6 ] N ^ n X p X B X C I C NTG J-C2IMI N20yi-f- — GBOX 2 ITCN ' f-

n x p X B X C I C . 60B6c(>XI. NSC XCD N O y (catchword). £ 6 N n i 6 2 0 0 y TXp 
G T x y M i c i MMxpix j - n x p o ^ o G o r t ü K o c e o niGpaSei NTG<}>J-

D r : O y 0 2 NXI NXN. X 6 6 T I T X N p O C (catchword). TGNOyCDpN GnCDCDI 
2XPOK — <$>H 6TCDON 3GNNH 6 0 O y X B . 6BOX £ 6 N (catchword). 
äC 11 TGKM(3TMXIpCDMI CD nXC — XOyCDN MNX2HT 

D v : 6 K 6 X O Y C D N NNXCcj)OTOy — O y 0 2 NXI NXN. UGC XCD N O y (catch
word). T 6 N 6 P 6 T I N MMOK UGC niMXipCDMI — T 6 N O y C D p N NXK 
M n i 2 y M i i o c e r e p n p e n i NXK 

E r : Conclusion of the Theotokion = Labib1, p. 272, 1. 6 - p. 273, 1. 5 
E v : Conclusion of the Theotokion = Labib, p. 273, 11. 5-19 

Psalmod. 68 Psalmodia 

X V t ü - X V I t h cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 12,5 x 11,2 cm., text 
8,5 X 6,5-7 cm. Lines visible per fol. 12. Medium, somewhat irregulär hand. Brown ink. 
These two fragments are the lower three-quarters of two folios. There is no touching in 
with red, and there are no punctuation stops. 

A r : Psali "Watus" for Lent = Labib2, p. 585, 1. 13 - p. 586, 1. 1 
A v : Psali "Wä v us" for Lent = Labib, p. 586, 11. 4-12 
B r : Psali "Adam" for Lent = Labib, p. 589, 11. 6-15 
B v : Psali " A d a m " for Lent = Labib, p. 589, 1. 17 - p. 590, 1. 9 

Psalmod. 69 Psalmodia 

X V I t ü - X V H t ] 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16 X 12 cm., text 
11,5-12 X 4,5-5 cm. Lines per fol. 16. Medium, regulär hand. Brown ink. The first line of 
the Doxologies is in dull red. The letters X , X , •j"" both in the text itself and as verse capitals 
have four dull red dots round them. Verse capitals, the letters <j>, $, 2 and the compendia 
are touched in with dull red. Punctuation stop • > , • > • , somewhat carelessly formed, is 
in dull red. The Doxologies are separated by the sign > • ~ • > • ~ • > • ~ • > • in brown 
ink. 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
2 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 69-71 Psalmodia 

A r : Doxology of the Theotokia "Wätus" = Labib1, p. 726, 1. 18 - p. 727, 1. 9 
A v : Doxology of the Theotokia "Wätus" = Labib, p. 727, 11. 9-18 
B r : Doxology of the Theotokia "Wätus" = Labib, p. 727, 1. 18 - p. 728, 1. 3 
B r : Doxology for Lent = Labib2, p. 526, 11. 3-9 
B v : Doxology for Lent = Labib, p. 526, 11. 9-18 

Psalmod. 70 Theotokia 

X r V t h - X V t l : i cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 15,7 x 12 cm., text 
11 X 4-5 cm. Lines per fol. 15. Fols. A and B : small, regulär hand. Fol. C: medium, regulär 
hand of the same size as the hand of the first line of Fol. B v . Brown ink. The lower margin 
of Fol. A is missing, and there is a lacuna in the centre. The lower outer corner of Fol. B 
is missing, and the upper part of Fol. C is damaged. The first line of the Theotokias is in 
dull red ink. The letters X , X , "f" (the last not invariably) have four dull red dots round 
them. Verse capitals, the letters <J), £, 2, the compendia and numerals are touched in with 
dull red. Punctuation stop • > • is in dull red. The Arabic translation is touched in with 
dull red. Sections are separated by the sign > • ~ • > • ~ > • in brown ink. 

A r : Monday Theotokia = O'Leary, p. 21, col. b, 11. 30-34 
A v : Monday Theotokia = O'Leary, p. 21, col. b, 11. 34-38 
B r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 6-11 
B v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 11-15 
C r : Saturday Theotokia = O'Leary, p. 59, col. a, 11. 14-18; p. 2, col. b, 1. 9 
C v : Saturday Theotokia = O'Leary, p. 2, col. b, 11. 10-12; p. 59, col. a, 11. 37-38 

Psalmod. 71 Psalmodia 

X V t h - X V I t h cent. Seven Folios. Coptic. Measurements: fol. 24 x 16,5 cm., text 18,5 X 
11-11,5 cm. Lines per fol. 19. Large, heavy, somewhat squarish hand. Brown ink. The 
folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso, as follows: A MA 
(44), B MC (45), C HZ (57), D NH (58), E ZZ (67), F SH (68), G pK (120). The following 
folios have a different pagination System which has been added by a later hand on the 
upper margin of the recto: A A R (38), B AG (39), C NB (52), D Nf (53). In the centre of the 
upper margin of Fol. A v there is the sign v in brown ink. I n the middle of the upper margin 
of Fol. G v there are traces of an ornament in yellow and red followed by the initials XC, 
and, in the inner corner, there is the quire numeral IB (12). The initial capital O of the Psali 
on Fol. F r is large and ornamented in yellow and red. The initial capital T of the Psali on 
Fol. A r and the initial capital M of the Psalis on Fols. B v and D r are somewhat large with 
simple ornamentation in red. Titles are in red, and above them there has been added a 
translation in Arabic. The verse capital 6 has two red dots within it, and the X has four 
red dots round it. Verse capitals, the letters cj), £, 2, "J" (occasionally also Z, M, 1 , 6"), the 
compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop < •, • < •, carelessly 
formed, is in red. Psalis are separated by the sign < • • • —• ~ • • • < • in brown ink, to 
which, sometimes, red dots are added. 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
2 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 71-72 

A r : 8 t h Athör (TheFour Living Creatures) O y 2 0 6MINI N O y 2 0 flp(DMI N6H-
oyzo NXHTOC — n i t ü o y 4 > x n e N o y ^ (sie) n e TCÜB2 

A r : 8 t h Athör (The Four Living Creatures) Adam. = O'Leary1, p. 55, col. b, 
11. 8-9 

A v : 8 t h Athör (The Four Living Creatures) Adam. = O'Leary, p. 55, col. b, 
11. 10-22 

B r : Sth Athör (The Four Living Creatures) Adam. = O'Leary, p. 55, col. b, 11. 
23-29 + XMXXy ey^ M H I N I — rtTOII ftMOM 6 X C D O Y + O'Leary, 
p. 55, col. b, 1. 30 

B v : I2th Athör (Michael the Archangel. Batos) MHXXHX I l l x r r C X O C 6M-
ä(DNT e n i e p o M O C rtnsc — w T e n i ä e x x o T x c n x i N c o y o 
24"1 Athör (24 Eiders of the Apocalypse) £6NT(|>e »ieM2lxeiiniKX2l 
— XNOK n e ICD G T n o x i c e n s c 

C v : 24 t h Athör (24 Eiders of the Apocalypse) XINXy COynKD-f- NGpONOC 
— ü ^ x y o y c D C D T ttni2IHB 

D r : 24 t ü Athör (24 Eiders of the Apocalypse) CMäCNeMH-f NHiepONOC — 
CGBenCCÜ-f Mn iKOCMOC. 2 I T 6 N 

D r : 25 t h Athör (St. Mercurius. Batos) M O y p NTCKCHMI e n C K S X X O X — 
N C T p x T H r o c e n i C T p x T o n e T O N nT6xc|)e 

D v : 25 t h Athör (St. Mercurius. Batos) (ü cj>H 6 T X n e q 2 0 6I()y<l)llII — 
H n i l l O M O C ll6MllinpOc))HTHC 

E r : 8 t h Khoiak (SS. Samuel, Es i , Thecla and Barbara) e n i B I O C 66 NT6XB-
BX CXMOyHX — 6 T X K X I T O Y ^eNeMH-f NNIBXpBXpOC 

E v : 8«1 Khoiak (SS. Samuel, Es i , Thecla and Barbara) C T X y N X Y CpCDOy 
Xy6'lü)<j>Hp MMCDOy — 6 T 6 X n X HC l M 6 M 9 6 K X X TCMCCDHI M6M-f~-
x n x B x p B x p x . 

F r : — - f c n e x c T N T e n x c . C T x y x c D K 6 B o x N T o y M x p T y p i x ä 6 N n -
6 2 0 0 Y 6 0 H T e n 6 K 6 p 4 > M 6 y i . 2 I T 6 I I H i e y X I I 

F r : 22nd Khoiak (Gabriel the Archangel. Batos) O y H K D ^ r x p H 6 H I T X I O 
— O y 0 2 XK6PC6MM6I1IH 11X11 

F v : 22nd Khoiak (Gabriel the Archangel. Batos) 6KOCD26M flMOH N K G C O n 
— HnXipH-f 6MXCD MMOC 

G r : 29 t h Pakhön (St. Simeon Stylites) tgXNTGMcbtüT 6BOX rtMOK — XM-
6P2MOT NXK n i T X X G O 

G v : 29 t h Pakhön (St. Simeon Stylites) NCÜCDHI NIB6H N6MIXBI NIB6N — 
TCDB2 GI16C 62pHl 6XCÜN 

Psalmod. 72 Psalmodia 

XVUtU-XVII l tn cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 23,5 x 16,5 cm., text 
17,2-19 X 10,5-12 cm. Lines per fol. 14. Very large, heavy hand. Brown ink. I n the outer 
corner of the upper margin of the verso of Fols. A and B there are the pagination numerals 

1 De Lacy O'Leary, The Difnar (Antiphonarium) of the Coptic Church, London, 1926. 
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Psalmod. 72-73 Psalmodia 

f (3) and H (8) respectively. The initial capital PI of the Psali on Fol. B r is large (2,5 X 2,5 cm.) 
and is ornamented in purple-red ink. The title of the Psali on Fol. B r is in purple-red. Verse 
capitals are touched in with purple-red. Punctuation stop > , • > , > ~ is in purple-red 
or red. Psalis are separated by a simple line in brown ink touched in with red. 

A r : — 6TXMTHIC 6 T O T M rtnCMBCDK MCDYCHC — 2 I N X 6 X K B X Ü ) T 6 N 

tipre] 
A v : — [N]T6T6MM6TAnXC — XpiOyNXI N6MT6NMGT2HKI 
B r : 15 t h Thoout (St. Stephen. Batos) nmpOTOAIXKCDN C T C ^ X N O C — 

2XNCDNI e y T X I H O y T 
B v : 15 t b Thoout (St. Stephen. Batos) CD niMAGHTHC ÜCQOyTXlOq — 

xneM2i (sie) s i o y c D i M tixxMnpoc 

Psalmod. 73 Psalmodia 

X r V t h - X V t t l cent. Five Folios. Coptic and Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 
16,5 X 16,5 cm., text 14,5 X 7-7,5 cm. Lines visible per fol. 17. Small, regulär hand. Brown 
ink. Fol. A is the upper two-thirds of a folio of which the inner and the outer lower corners 
are damaged. Fol. B is the inner vertical two-thirds of a folio of which the upper, lower 
and outer parts are damaged. Fol. C consists of an inner vertical strip to which is attached 
the upper two-thirds of another folio. The outer margin of this latter is badly damaged, the 
fragment itself is perforated in many places, and only a few lines of text are complete. 
Fol. D is the upper two-thirds of a folio of which the upper and lower parts are missing. 
Fol. E is the lower two-thirds of a folio of which the outer corner is missing. In the inner 
corner of the upper margin of Fol. A r there is the quire numeral [1]A (14), in the centre, 
an ornament in yellow and bright red between the initials Y C OC, and, in the outer corner, 
the pagination numeral pXX (131). This pagination numeral is repeated in the outer corner 
of the verso. Fols. A and B have an Arabic translation of the Coptic text, and space for 
translation has been left in Fols. C, D, E , which, however, was not written in. Titles, rubrics, 
the first line of hymns and responses and short responses themselves are written in bright 
red. Initial capitals are large, without ornamentation, and in bright red. Paragraph capitals, 
the letters cj>, the compendia and numerals are touched in with bright red. Punctuation 
stop • > , • > • , • > ~ is in bright red. I n the Arabic translation the punctuation stop is a 
circle with a dot in the centre in brown ink. Around this circle there are arranged four dots 
in bright red. 

A r : Evenings in Khoiak = Labib1, p. 33, 1. 16 - p. 34, 1. 11 
A v : Evenings in Khoiak = Labib, p. 34, 1. 20 - p. 35, 1. 12 
B r : Deacon's biddings and Choir responses = Euch. p. 478, 11. 9, 11; p. 479, 

11. 3-4; p. 480, 11. 1-3; p. 498, 11. 5-6; p. 508, 11. 15-16 
B v : Deacon's biddings and Choir responses = Euch. p. 524, 1. 13 - p. 525, 1. 2 
O : 3 r d Ode = Labib1, p. 495, 1. 16 - p. 496, 1. 12 
C v : 3 r d Ode = Labib, p. 496, 1. 15 sqq. (Arabic text only) 
Dr : Canticle of the Three Holy Children = Labib1, p. 501, 1. 15 - p. 502, 1. 10 
Dv : Canticle of the Three Holy Children = Labib, p. 502, 1. 18 - p. 503, 1. 17 
E r : For the Annunciation x q T O y x O [ . j 2X-fcOpM6C — 2 X O Y X X O Y 

rtnxpe £ 6 N 

C. J . Labib, Pijom ente Tipsalmodia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmodia Psalmod. 73-74 

E v : For the Annunciation ÜOyO ) H p i e y e M O y ^ epOH — MNGOy-

n x p ö e c e p [ B ] O K [ i ] 

Psalmod. 74 Psalmodia 
X V T i t h _ X V i n t h

 c e n t . Eleven Folios. Coptic. Measurements: fol. 12-12,5x8,5-9 cm., 
text 9-9,3 x 5-5,5 cm. Lines per fol. 11. Small, somewhat irregulär hand. Black ink. The 
upper margin of Fols. C and D is missing. Fols. E and F are the upper halves of two folios 
of which the lower part is damaged. There is a small lacuna in the lower part of Fols. H 
and I . The following folios are paginated in Coptic cursive numerals in the outer corner 
ofthe upper margin of the recto: A tp (40), B CP? (47), E # 1 0 (221), F (223) ,G#h. 
(22-),Hß'K£ (225), Iß'hF (226), J#KI) (228)Kft'hö (229). The title ofthe Psali on Fol. A r 

is in Arabic. The paragraph capitals £, X have two pale red dots round them, and the 
paragraph capitals y and X have three pale red dots round them. Paragraph capitals, the 
letters oj), £, 2, the compendia and numerals are touched in with pale red. Punctuation 
stop v, •*•, > , • > is in pale red. 

A r : Psali (Conclusion) T 6 K M 6 T X X X 6 1 C T O C {lege - 6 X X X I C T O C ) C O B C n X G ) -
p o c N T 6 N i c T x y p o c | ) o p o c . e c o o n . 

A r : Alphabetic Psali (For the Holy Cross) XMOJ1NI N1XXOC Nop©OA .020C 
— npO( j>HTHC 

A v : Alphabetic Psali (For the Holy Cross) T H p o y — 6MXCD MMOC 
B r : Alphabetic Psali (For St. George) = Filüthäus1, p. 136, 1. 18 - p. 137, 1. 6 
B v : Alphabetic Psali (For St. George) = Filüthäus, p. 137, 11. 6-14 
O : Alphabetic Psali (For the Holy Angels) r Xßp iHX . T6 r x p pxcj>XHX — 

c o y p i H x n i o i c y - f tixpxuxrrexoc 
C v : Alphabetic Psali (For the Holy Angels) Ü X C n i X N Z C D O y N (sie) ÜXCÜJ-

MXTOC — IIIKX M n p e c B y T e p o c 
D r : For Saints n i e n i C K O H O C [ N 6 M ] X B B X M X K X p i n m p 6 C B y T 6 p O C — 

x e x K M n [ c g x ] 
D v : For Saints S X X X y X Mn t fC — X B B X X H O X X O 
E r : Alphabetic Psali " ^ X X T H C — C y x O r i T O C 
E v : Alphabetic Psali N läCXOl (sie) N 6 M N l X X ( D O y i — Ü O [ y ] B O H [ O I X ] 
F r : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) = Filüthäus2, p. 22, 11. 14-19 
F v : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) = Filüthäus, p. 23, 11. 1-4 
G1: Alphabetic Psali NNH 6TÜ)CDNI n X C — 0G ) H p i MMONOrOMHC n X C 
G v : Alphabetic Psali y n n e N inpoc ]>HTHC — 0 y 0 2 X O y X B 
H r : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) O J C X N N X £ 6 N O y p X N O C — GB 

OX ä 6 N n i M 2 x y 
H v : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) OOJO-f (sie) 03 N I H I C T O C — K 6 

T c g e p i N^C[2IMI] 
I r : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) [N^C]21M1 tiXXNXNCOC — M6M-

t i i x x o j o y i 
1 Filüthäus al-Makäri and Mikhäyil Öirgis, Kitäb al-Absäliyat wa'f-Turuhät, Cairo, 1913. 
2 Filüthäus al-Makäri and Barnäbä al-Baramüsi, Kitäb Daläl wa Tartib Öurrfat al-Aläm 

wa c2d al-Fish al-Magid, Cairo, 1920. 
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Psalmod. 74-76 Psalmodia 

I v : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) GNXOC X 6 OCXNNX — 614 
GGC ^ A X T H C ( TO IC Y ^ I C T O I C ) 

J r : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) 6 f O K ä C N 2 A N A 0 2 0 \ o r i X — 
2 IX6HMIX6pOYB lM 

J v : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) 6Y2CÜC NIXXOJOYI £CNi\HM — 
CDCXNNX TU) I (sie, lege y\(D) A Ä \ ' Ä 

K r : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) KX-f C O p i C X X I — 6 Y N X 2 ^ 
XCDNG (sie) CXNHC 

K v : Alphabetic Psali (For Palm Sunday) A A Y I A n O Y P O NIX HM — X C -
X\ 

Psalmod. 75 Theotokia 

Late X I V t k - X V 0 1 cent. Five Folios. Coptic. Measurements: fol. 17,8 x 13,3 cm., text 
12 X 8-8,5 cm. Lines per fol. 14. Medium, very regulär hand. Very black ink. There is a 
small lacuna in the upper outer part of Fol. C, and the lower inner corner of this folio is 
damaged. I n Fol. D part of the lower inner margin is missing, and the lower outer corner 
is damaged. I n the outer corner of the upper margin of Fol. D v there is the numeral X (1), 
in the centre an ornament touched in with red between the initials IC n X C , and, in the 
inner corner, the quire numeral l (10). I n the centre of the upper margin of Fol. E r there 
is an ornament touched in with red between the words HXI NHI, and in the outer corner 
the numeral B (2). The paragraph capitals X and X have four red dots round them. Para
graph capitals, the letters <t>, £, Z, the compendia and numerals are touched in with red 
Punctuation stop • > , • > •, somewhat carelessly formed, is in red. 

A r : Sunday Hermeneia = O'Leary, p. 12, col. a, 11. 32-40 
A v : Sunday Hermeneia = O'Leary, p. 12, col. a, 11. 40-47 
B r : Sunday Hermeneia = O'Leary, p. 13, col. a, 11. 26-32 
B v : Sunday Hermeneia = O'Leary, p. 13, col. a, 11. 33-40 
C r : Saturday Hermeneia = O'Leary, p. 66, col. a, 11. 16-24 
O : Saturday Hermeneia = O'Leary, p. 66, col. a, 11. 25-33 
D r : Saturday Hermeneia = O'Leary, p. 67, col. b, 11. 19-27 
Dv: Saturday Hermeneia = O'Leary, p. 67, col. b, 11. 27-35 
E r : Saturday Hermeneia = O'Leary, p. 67, col. b, 11. 35-43 
E v : Saturday Hermeneia = O'Leary, p. 67, col. b, 1. 44 - p. 68, col. a, 1. 6 

Psalmod. 76 Psalmodia 

Late X V P ^ X V T P 1 1 cent. Eleven Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18,5 x 
13,5 cm., text 11,5-12 x 5,5-6 cm. Lines per fol. 12-13. A somewhat large, fairly regulär 
hand. Brown ink. The upper outer corner of Fols. A and B is missing, and that of Fols. I 
and J is damaged. Fols. C and D are the lower two-thirds of two folios, and Fols. E and 
H are the lower halves of two folios. I n Fol. F the outer margin and the lower inner corner 
are damaged. I n Fol. G the upper part of the inner margin is damaged. Fol. K is the upper 
half of a folio of which the lower inner part is missing. I n the centre of the upper margin 
of the verso of the folios there is the sign v in brown ink. I n the inner corner of the upper 
margin of Fol. K r there is the quire numeral IG (15). On Fol. J v there is a notice in Arabic 
relating to the hymns termed Lahn and Paralex. The first two letters of the initial word 
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Psalmodia Psalmod. 76 

of the Paralex on Fol. B v are in pale red. Titles and responses are in pale red. Verse capitals, 
the letters <j>, £ (though not invariably), the compendia and numerals are touched in with 
pale red. Punctuation stop • > • , • > ~ , carelessly formed, is in pale red. Hymns are separated 
by the sign • > ~ • > • ~ > • or • • • ~ • • • ~ • • • in brown ink. 

Ar : — — x ( ; K ( i ) CT | A U r m o c ] n o y p o — K A T A TCYNHOIA 
A v : — — N T 6 T 6 M M 6 T O Y P O — A H O Y P O TtDNM 
B r : — — MOl NAK[pOA]CIC X 6 N T 6 q f 6 p ] K O Y X I — 6MOI NApXHAIA-

K ( l )|| + title BCD26M 6 n A (sie) MINA 
B v : For St. Menas . .]K(D-f- [ N C A O Y P 6 ] H f c|>Aäpi NT6[T]XtDpA NXHM! 

— N T G M ^ A ä p i NNAGpäOT 
B v : — — A ICCDT6M 6 0 B 6 O Y X A O Y NXCüpi 
C": — — NT6KCDC[TAMTI ]NOYnOYAIC — A y M O y ^ (-POM X ( ; 
O : — — epOM X [ 6 ] A n A A A A T I A N H — N X 6 T 6 M M A Y X 6 
D r : — — nAir6[MM60]C — AM6NKOT ^ 6 N ^ 6 A \ O T 
D v : — — 6T6MCc|)ip AKTAMOM Gcj)HHIMI M n i c f c — XGAKSpQ 

M<|>OOY CD niNA^CDpeoc 
E r : — — N6MA[ . ] 6 T A I 1 0 Y P [ 0 ] (X)G CgA-f-CKDOyNI — ep6OYCl)C0NI 

CAäOyil HM()CI 
E v : — — ä e n r i A i e e o o Y INJXGBICA IIIMAOHTHC — o y z c ü B N Ü ) [ . • •] 
F r : For St. Stephen n p O T O M A p T Y P [ O C ] — N X 6 H A p6Mü)6Mü)l 
F r : For Marriage [AK0Ü)]2C NTAA<f>6 Filuthäüs1, p. 54, 11. 1-2 
F v : For Marriage [NOYJN62 — GC6(l)(Dni = Filuthäüs, p. 54, 11. 2-9 
G r : For Marriage [2]IT6NU16C(l)OY — [X]6 C ICMAp(1) O Y T = Filuthäüs, 

p. 54, 11. 11-16, 19 
G r : For Marriage A O S A K6 T1MH — 6 Y A O H = Filuthäüs, p. 97 (Part 1), 

11. 2-4, where, however, it is used for the rite of crowning at Baptism. 
G v : For Marriage AI6MCI NOYCCDTf l — Mn6MArT6\OC 
H r : For Marriage MOl 2 I 0HNOY (sie) N2AMXAOM — OyXXOM 
H v : For Marriage [ O Y T A ] X p o — NXenXC 
I r : — — MApe i lKAHpOC — 6060)0)111 
I r : For the Theotokos = O'Leary2, p. 33, col. a, 11. 6-11 
I v : For the Theotokos = O'Leary, p. 33, col. a, 1. 12 + OTI TOM AXCöp iTON 

— THM TACTepA ACn iAG 
J r : — — 6 2 0 T GUI6 j>lllll N l l O y B — 6X6N I1A IAAOC 
J v : — — . . ] O Y « enAiCH[OY] — e c e o ) ü ) n i 
J v : —• — Notice in Arabic 
K r : — — 6©N6C0 )C 6BOX 2 I T 6 t m 6 M 6 C ifiÖ HXC 
K r : For a Metropolitan of Ethiopia or Damietta j~£JI — — J s ^ l Only the 

Arabic text remains 
K v : For a Metropolitan of Ethiopia or Damietta NNH 6 0 A Y O ) — IHO[. . . ] 

1 Filuthäüs al-Makäri, Barnäbä al-Baramüsi and Aklädiüs Girgis, Kitäb al-Malmüdiyat 
al-Mukaddasah wa Rutbat al-Aklü al-Öalil, 2N D edition, Cairo, 1921. 

2 De Lacy O'Leary, Fragmentary Coptic Hymns, London, 1924. 
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Psalmod. 77 Psalmodia 

Psalmod. 77 Psalmodia 

X V P ^ X V I P 1 1 cent. Nine Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,3 x 13 cm., text 
11,5-12x4,5-5,5 cm. Lines per fol. 14-15. Small, very irregulär hand. Black ink. The 
lower part of the outer margin of Fol. A is damaged and the lower margin of Fol. D is 
damaged. I n the text of Fol. G there are a few small lacunae, and in Fol. H the upper outer 
corner is missing. Fol. I is the lower outer corner of a folio. The following folios are paginated 
in the outer corner of the upper margin of the verso: A IB (12), B AB (32), C X A (34), D ? 
XH (38), E M0 (49), F N (50), G n (80). I n the centre of the upper margin of Fols. F v and 
G v there is an ornament touched in with red between the initials IC XC . I n the inner corner 
of Fol. F v and G v there are the quire numerals 6 (5) and H (8) respectively. Titles and some-
times the responses are in red. Errors in the text are corrected in red. The term "Cross" 
is always represented by the symbol c f c . Verse capitals, the letters cb, & and the compendia 
are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. The Psalis are separated by 
the sign • > • • • • > • in black ink. 

A r : Psali (Conclusion) ANON äAN ipeqepNOB I 
A r : For the Holy Cross 2IT6Mn6Kcfc C T T A I H O y T — AKNX2M6N 

6[BO\] 
A v : For the Holy Cross [6]BOX äCNN lNY ^ H N T C X M C N ^ — [XK ]OY-

(DN2 6 [BO\] 
B r : For Eve of Palm Sunday <|>H 6TAHC0N£ XAZApOC — äCNOYN lCQ^ 

NCMH 
B v : For Eve of Palm Sunday XCXAZXpOC A M O Y 6BOX — äCNneK-

NXI XpiOyi NN6N[. . . 
C r : — — [ 6 ]C (DOY N T 6 N 6 K 0 2 I — NTGNipi MniG6B[IO] X 6 
C v : — — 6BOX 2 I T 6 N ^ X r x n H — &6NniNX2^ CTCOyTCDN 2INX N-
D r : Theotokion 6T6pO[V](D[l]NI [ 0 ] M X Y t^inipeHepOYCDlNI — ftnCCD-

THp ^ T 6 N 6 M ^ [YXH] 
Dv : Theotokion NGO H6 ^ n y r H N A 9 M O Y N K — NNH 6 T 6 N O Y N 

E r : For the Transfiguration NGOM HMXyXTM — AM20N26N NCDOY 6-
a )T6MOYON2M 6 n i 2 0 p O M X 

E v : For the Transfiguration 2CDC enÖC — xp i^ A X I N 
E v : For the Holy Cross n x y n O C N T C N l c f c — rtnoypo KOC[TANTI-

NOC] 
F r : For the Holy Cross [ KOC JTXNT INOC — N 6 M N I A Y P H [ X O Y ] 
F v : For the Holy Cross [ N 6 M N I A Y P H ] X O Y — - f M C T O Y P O 
G r : For St. George CD n i M A f T Y P O C niAOXOc|>opOC rCCDpriOC — Nl-

2XOX 60M62 NXApiCMA X 6 
G v : For St. George X C p e NAK CD niMCXITON — NASC N O Y P O T6CDp-

n o c 
Hr : For Easter epOM XCNNOYCDAM NtflOYt ä 6 N n i f l 2 A Y — K 6 NIN 
H v : For Easter -f-NXp06[NOC] — N0CDT6N A 6 X T C T C N ^ O XNON 
I r : — — n X C — [NOOjK [XKjpCDIC 
l v : — — [ .]xxK6"i — Npeqepni 
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Psalmodia Psalmod. 78 

Psalmod. 78 Psalmodia 

X V I I I t h - X I X t h cent. Eight Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 21-21,5 X 
15,5 cm., text 15,7 X 8,5-9,5 cm. Lines per fol. 16. Small very regulär hand. Brown ink. 
The paper is very brittle. The first two lines of Fol. A are broken away. Fol. B is the inner 
vertical half of a folio broken across obliquely. Fol. C is the upper half of a folio. I n Fols. D 
and E , in addition to lacunae, much of the text is broken away. Fols. F and G are the lower 
thirds of two folios. On Fol. B r _ v the verse capitals, the letters <j), 3, 2 and the compendia 
are touched in with dull red. The punctuation stop is either in dull red, or a dull red dot 
superimposed on the stop '.' in brown ink. Apart from this folio, there is no touching in 
with red. The punctuation stop in the other folios is in brown ink. 

A r : Psalm-Versicles Ps. L X I V , 2; Ps. L x x i , 6, 10-11* 
A v : Psalm-Versicles Ps. L X X I , 11* - to end of the verse, 14*, 15*, 17*; 

Ps. x v n , 10-11* 
B*: For the Nativity Rubric +Incipit of a Psali [ 6 ]0B6 $U G T A y M X C M 

NAN + rubric. + [ jHGNSC IHC H X C — X y o y G ) G ) T 
B v : For the Nativity x y i N I NAM H2XNAG)pON — GBOX ti^[nxpOG-

HOC] 
O : For the Nativity Incipits of hymns: O y C l O y XMO)XI = Diaconale, p. 213, 

1. 13; r iNNCÖXION (sie) = Diaconale, p. 209, 1. 9; O y (sie) 6 K HXpOG-
H O Y ; HX6C I HC H X C — O y 0 2 HXI HXH; MXp6N2GDC NGMNIXr-
r e x o e 

C v : For the Nativity N I X G p o y ß l M = Diaconale, p. 213, 1. 1; O y X i n G GBOX 
äCNB O Y M G O H O y - j - MGMOYMGTpCDMI — H G M O y N O y B 2C3C 
OypO = Labib1, p. 452, 11. 7-15 

D r : For Saints Incipits of hymns: IÜJA nipei^GJMC. Last word on the folio 
is G T X I H O y T 

D v : For Saints pXG)l H6MXK N X e ^ - f . Last words on the folio are X G A M ^ 
M n i M X p X X H T H C 

E r : Theotokion ]MAC G T ä G N T A N G X l — O y X O M N[TG<|>H] 
E v : Theotokion [N]T6 d)H C T S O C I — H O y T A 2 Ü T 6 T 6 N 6 X I 
F r : — — flT6N20)C — NTCniGH62 
F v : — — nip6q-f-2xn — niG)G)6N (sie) Urs 
G1: For Saints X ] n O C T O X O [ C ] XGpG IXKGJBOC — 2 I X 6 N n i T O ) -

o y 
G v : For Saints nX IM6X[ ITON] — XBBX X p i C T O A O y [ X O C ] 
H r : Psalm-Versicles + dL> ^ J "<~.\jj\ di~ . I J > U I rubric 
H v : Psalis Rubric + incipits of Psalis: X ü ) HG N I G p r X T H C = Labib1, p. 943, 

1. 17; (1) HGNSC ; HCKNXI G) n X H O y ^ = Labib1 ,p. 587, 1. 18 + rubric 
+ T C H O y o c g T = Diaconale, p. 31, 1. 12; XGpG BHOX66M = Diaconale, 
p. 208, 1. 2; 2 IT6NHP6CBIX = Diaconale, p. 51, 11. 2, 6 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 79-81 Psalmodia 

Psalmod. 79 Psalmodia 

X V I I I t h cent. Two Folios. Coptic and Coptic-Arabic. Measurements: fol. 15 X 11,5 cm., 
text 9,8-10,2 X 5,5-6,5 cm. Lines per fol. 12-13. Medium, somewhat irregulär hand. Greyish 
ink. Fol. A is without an Arabic translation. The first line of the Trisagion on Fol. A v is in 
red. The two hymns on Fol. A v are separated by the sign •> — > — > — > — > — in 
red ink. Verse capitals, the letters <]>, £, 2 and the compendia are touched in with red. 
Punctuation stop > , • > , • > ~ © is in red. 

A r : Only-Begotten Son ('0 MovoYevfc) = Filüthäus1, p. 126, 1. 18 - p. 127, 1. 5 
A v : Only-Begotten Son ( e 0 Movoysvfc) = Filüthäus, p. 127, 11. 6-9 
A v : The Trisagion = Filüthäus, p. 127, 11. 11-15 
B r : — — O y i 6 0 N X M 6 Y O y 0 2 AyMOCDI 2XMeMM(DIT — 3GMOM6T-

O y p O ÜNlcj>HOY! 
B v : — — xYepzynoMONiN Necooy GXGNncutDCD, NtuceNoc — 

xyepneMCox NToycnconi ^ e N n i n x p x A y c i c 

Psalmod. 80 Theotokia 

XIVOi c e n t . Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16 x 12,5 cm., text 12,5 x 
5,5-6,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, square, very regulär hand. Brown ink. The upper 
margin of Fol. B is damaged, and there is a small lacuna in the middle of the folio. The 
initials capitals of the Sections are larger and are touched in with red. Verse capitals, the 
letters <|>, £, Z and numerals (there is no instance of a compendium) are touched in with 
red, somewhat carelessly. Punctuation stop > , • > , • > • is in red. Sections are separated 
by the sign • > • ~ // ~ // — > in brown ink, the lines being touched in with red. 

A r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. b, 11. 23-30 
A v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. b, 11. 30-36 
B r : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. a, 11. 18-20, 9-11 
B v : Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. a, 1. 11, 11. 22-26 

Psalmod. 81 Psalmodia 

X V T I I t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 17 x 13 cm., text 12,5 x 6-7 cm. 
Lines per fol. 14^15. Small, thin, somewhat irregulär hand. Brown ink. Space has been 
left for an Arabic translation which, however, has not been added. Titles are in Arabic 
in red. Verse capitals are touched in with red, otherwise, there is no touching in with red. 
Punctuation stop > , • > , carelessly formed, is in red. Psalis are separated by the sign 
• > < • in brown ink. 

A r : For St. Pamin CD n i O C I O C nAMIN n i O M O X O r i T H C — n o y p o 
A v : For St. Pamin N T G N I Q y p O J O y — ÜNGNNOBI 
A v : For St. Isaac Tiphre O y r x p n e ^NA[XOM] 
B r : For St. Isaac Tiphre [^NA]XOM Mc|>OOY — N6MNOY[IA(D\ON] 
B v : For St. Isaac Tiphre [N6MNOYJIACDAON 6T2CDOY — TCDB2 

1 Filüthäus al-Makäri and Barnäbä al-Baramüsi, Kitäb Daläl wa Tartib, etc. 
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Psalmodia Psalmod. 82-84 

Psalmod. 82 Theotokia 

X I I I t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16 x 12 cm., text 11,5 x 7,5-8 cm. 
Lines per fol. 14-15. Medium, very regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of the 
upper margin of the verso there are traces of a pagination numeral which, however, is 
illegible on account of a lacuna. There is a large lacuna in the upper inner part of the folio, 
and the lower outer corner is missing. Verse capitals and the letters <j>, & are touched in 
with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. Sections are separated by the sign [ — ] 
• — in brown ink, the dots being touched in with red. 

Recto: Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 36, col. a, 11. 37-45 
Verso: Wednesday Theotokia = O'Leary, p. 36, col. a, 1. 46 - col. b, 1. 4 

Psalmod. 83 Psalmodia 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 17 x 12,5 cm., text 12 x 5-5,5 cm. 
Lines per fol. 17. Small, regulär hand. Greyish ink. Space has been left for an Arabic trans
lation which, however, has not been added. The verse capital rj~* has four red dots round it. 
Verse capitals, the letters <j>, 3, 2, the compendia and numerals are touched in with red. 
Punctuation stop • > , • > • is in red. 

Recto: "Interpretation" = Labib1, p. 794, 11. 1-14 
Verso: "Interpretation" = Labib, p. 794, 1. 14 - p. 795, 1. 10 

Psalmod. 84 Psalmodia 

X V t h cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18 X 13,5 cm., text 14,2 x 
6,5-7 cm. Lines per fol. 17. A somewhat large, heavy, Square band. Brown ink. The folios 
are paginated in the outer corner of the verso as follows: A [>]B ("2), B ÜB (62), C S C (66). 
Titles and responses are in red. On Fol. B v the lines 10-14 correspond to Labib2, p. 343, 
11. 3-7. The verse capital X has four red dots round it. Verse capitals, the letters cj), £, 
the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop > , • > , • > • ~ is in 
red. 

A r : For Martyrs 
[ t t )enflKA2] 

A v : For Martyrs 
A v : For Martyrs 
A v : For Martyrs 
B r : For the Angelic Powers 
B r : For the Angelic Powers 

2 H \ 
B v : For the Angelic Powers 
B v : For the Angelic Powers 
C r : For the Angelic Powers 

niflNÄ ÜTCptüM 

N i M A p r y p o c tiTenxc — n x c o p o c uve\\\ßfc C T A Y -

[ 6TXY ]ü ) en r : i K X 2 — NTCMXA 
f\GC Xltütt). C6NA1 tiX6Nl£Jfc — TCDB2 V\GC 
n ä c X C Ü uoy. N i x n o c rtMxpTYpoc 

e e c n o T H C — 2 i T 6 N m n p e c B Y x 
ntfC Xltütt) OY [ B 6 ] . c|>H C T A ^ e X M l O 6 Y -

eyZWXi — 2IT6N 
n s c XCD. n x r r e x o c ftnsc - SCNNOY 

M[ ] X [ Y ] T X X p O KlNlc))M6YI — £6N-

1 C. J . Labib, Pijom ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
2 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmod. 84-86 Psalmodia 

O : For the Angehe Powers XC6p26XHlC UGC. TCN-f^O CpCDTCN CD Nl-
x p x H x r r c x o c — äXN iTCBNCDOYi 

C v : For the Angehe Powers NT6MCMOY CNIKXpNOC N T 6 T K O I — X 6 -
MH6MOO. NICONOC. 

C v : For the Holy Innocents X I N X Y 6NI2IHB N T 6 c ) ) ^ — C M C ä H O Y T 
2 I X 6 N T O Y T 6 2 N I 

Psalmod. 85 Psalmodia 

X V t h - X V l t t i cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 16,7 X 12,7 cm., text 11,5 X 
6,5-7,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, heawy hand. Brown ink. I n the inner corner of the 
upper margin of Fol. A r there is the quire numeral KX. (24), and, in the centre, an uncoloured 
ornament between the words XCD NHI 6BOX. I n the outer corner of the upper margin of 
Fol. A v there is the pagination numeral p (100) which is Struck out, and beside it there is 
written C (200). I n the outer corner of the upper margin of Fol. B v there are traces of a 
pagination numeral which appears to be CMZ (247). The initial capital X of the Psali on 
Fol. A v is large with simple ornamentation touched in with red. Titles and responses are 
in red. Verse capitals, the letters cj), £ and the compendia are touched in with red. Psalis 
are separated by the sign > ~ ~ ~ ~ m brown ink. 

A r : For St. Mercurius = Labib1, p. 365, 11. 9-13, 19 - p. 366, 1. 2 
A v : For St. Menas = Labib, p. 368, 1. 19 - p. 369, 1. 10 
B r : Troparion 6BOX äCN-fnXpÖ MXpiXM — nXC nXCCDTHp niCäl 

N X I X 6 T T O I 
B v : Troparion äXpON XKCOXnH — XCNOOM TXp n e n C N N O Y ^ 

Psalmod. 86 Psalmodia 

XIVUi-XVUi cent. Two Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 18 x 13 cm., 
text 13 X 8-9 cm. Lines per fol. 16. Large, heavy hand. Brown ink. I n the inner corner 
of the upper margin of Fol. A r there is the quire numeral 16 (15) in bright red. In_the outer 
corner of the upper margin of Fols. A v and B v there are the pagination numerals pMX (141) 
and CMO (299) respectively in bright red. Incipits, titles and some lines in the Arabic rubrics 
are in bright red. Verse capitals, the letters cj), £, 2 and the compendia are touched in with 
bright red. Punctuation stop • > • is in bright red. The punctuation stop in the Arabic text 
is ' or • in bright red, or 1 in brown. Sections are separated by the sign > — > — > — > • 
in brown ink. 

A r : Eve of Palm Sunday (Psali) 6 iC I MMOM — K X T X NCKN ICDf NNXI 
+ a rubric which = Filüthäus2, p. 23, 1. 11 , p. 30, 1. 18, p. 31 , 1. 4 

A v : Eve of Palm Sunday (Psali) Rubric + Filüthäus, p. 31 , 11. 6-12 
B r : Offertory Rubric = Euch. p. 206, 1. 12 
B v : Psali CÜNOOC sie (ONTCDC) — K 6 = Diaconale, p. 410, 11. 3-14 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
2 Filüthäus al-Makäri and Barnäbä al-Baramüsi, Kitäb Daläl wa Tartib, etc. 
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Psalmodia Psalmod. 87-90 

Psalmod. 87 Theotokion 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., text 13,5 x 6-
6,5 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Brown ink. The folio is somewhat perforated, 
and the lower outer corner is missing. Verse capitals, the letters <j>, £ and the compendium 
are touched in with bright red. Punctuation stop > , • > • is in bright red. 

Recto: The "Conclusion" of the Theotokion "Batos" = Labib, p. 726, 1. 11 -
p. 727, 1. 5 

Verso: The "Conclusion" of the Theotokion "Batos" = Labib, p. 727, 11. 5-16 

XVIPh-XVIH« 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 x 15,3 cm., 
text 16 x 6-6,5 cm. Lines per fol. 16. Medium, fairly regulär hand. Brown ink. I n the outer 
corner of the upper margin of Fols. A v and B v there are the pagination numerals 4?CX 
(1230) and -fCXX (1231) respectively. Fol. A is the upper two-thirds of a folio, and in Fol. B 
there is a small lacuna in the upper part of the folio and a larger lacuna in the lower part. 
The initial capital M of the Psali on Fol. A v is large and in dull red. The initial X of the 
Psali on Fol. B v is large with simple ornamentation, but heavily touched in with dull red. 
I t has the rude outline of a bird. The first line of the Psalis is in dull red. The verse capital X 
has three dull red dots round it. Verse capitals, the letters c|), 2, the compendia and 
numerals are touched in with dull red. Punctuation stop > , > •, very carelessly formed, 
is in dull red. Psalis are separated by the sign >-— >-—- > — > in dull red. 

A r : Doxology (For the 24 Elders of the Apocalypse) = Labib, p. 347, 11. 11-17 
A v : Doxology (For the 24 Elders of the Apocalypse) = Labib, p. 348, 11. 2-6 
A v : (For St. John the Baptist) = Labib, p. 351, 11. 5-8 
B r : (For St. John the Baptist) = Labib, p. 351, 1. 13 - p. 352, 1. 5 
B v : (For St. John the Baptist) = Labib, p. 352, 1. 7 - p. 353, 1. 1 

Psalmod. 89 Psalmodia 

XlVtk-XV« 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 18 x 13,5 cm., text 
14 x 7-7,5 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner 
of the upper margin of the verso there is the pagination numeral MH (48). Responses are 
in red. Verse capitals and the letters <j>, £ are touched in with red. Punctuation stop > , • > • 
~ is in red. 

Recto: X 6 6TI T X n p O C [ 6 y X H ] . NCNIOf- MHXTpiXpXHC — NT6n i [ X p -
CDM] 

Verso: [NT6ni]XptüM — MneqX[X]. TCDB2 
Verso: 6BOX äCN. NXytgCüni — C T T X X p H O y T 

Psalmod. 90 Psalmodia 

X V I I I t h - X I X t l 1 cent. Nine Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 21 x 15 cm., 
text 14-16 x 8,5-9 cm. Lines per fol. 15. Medium, fairly regulär hand. Brown ink. The 
paper is very brittle, and many lines of the folios are eaten through. The upper margin 

Psalmod. 88 Psalmodia 
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Psalmod. 90 Psalmodia 

of Fols. B and G is missing. The upper outer corner of Fol. D is missing. Fols. H and I are 
the lower halves of two folios of which the upper part is badly damaged. Titles and rubrics 
are in Arabic. A verse capital X on Fol. E v has the rough outline of a bird, and is touched 
in with dull brown-red. The initial capital O of the Psali on Fol. Gr1" is very large, and is 
touched in with dull brown-red. The verse capital X has four dots round it in dull brown-red. 
Verse capitals, the letters <|>, £, 2 and the compendia (though not invariably) are touched 
in with dull brown-red. Punctuation stop > •, • , occasionally used, is in dull brown-red. 

A r : Canon for Good Friday = Filüthäus1, p. 247, 11. 9-18 + X62INA — 
OyB[6] 

A v : Canon for Good Friday [OYB]6 HIAIXBOXOC — MMIKOCMOC 
B r : — — AIXBOXOC 2IT6NT6KXNXCTXCIC — XKOyü)N2 6NIKOC-

MOC 
B v : — — NXipU)MI 6TXMNX2M6N 36N (J>NX2'f T6NI NXK 62pHI. A 0 2 X 
B v : Canon of Wednesday T6NINI NXK NXC NOy2G)C NT62XNXpoy2l — 

XXXX MAMX-f- GGpGK-
C r : Responses at the Gospel KXXOC X O C NX6HXC — AMONI MMOM 
C v : Responses at the Gospel XGpG itDÄ HjNIÜ)^ M n p O A p O M O C — NI 

GTGONI (sie) 
D r : — — ä6Nnoy2 [MOT] — Api2MOT NXN 
D r : Doxology for St. Matthew GMMOCgi NX6n^C — 6M26MCI OyTGXGD-

NION 6-
D v : Doxology for St. Matthew [MXJTOGOC XM- — NTGNIGyxrrGXION 
E r : — — Rubrics + the incipits T 6 N O y O ) 0 ) T and XGpG N6 MXpiX + 

rubric + XpeNICMOy — 6CGÜ)(Dril 
E r : Doxology for St. Peter 6G)On (sie) N0OK nG nxCÖJOp (sie) JHC n X C 

n o y p o N T G n o j o y 
E v : Doxology for St. Peter OYX2CX2NI NHI — N2pHI ä6HNKJ>HOyi 

NGM-
F r : — — Rubric + the incipits (!) HGNÖ'C; NXI NHI (I) n X N O y ^ ; 6X6H-

CON HMXC + rubric + NT6MXIT6H + rubric 
F v : — — Blank 
G r : — — Ps. C X L , 1* (C0JT[6M]) - 2, cf. Diaconale, p. 604, 1. 14 - p. 605, 

1. 6 + o y o N NTXN — niMxprxpiTHC e u x a i e N c o y -
G v : — — Rubrics + the incipits xpiKXTX2lON and ty-f NXI NXN 
H r : — — 620T [ ] N I K A [ ] NX2p6NNXC 
H v : Doxology for the Saints N[ ]IO)T niNIO;^ XBBX NIM — X 6 -

XMHN 6C6G)G)ni 
I r : — — Incipit G) neN^C 
I r : Doxology for the Theotokos T6 r x p XIG)XNCXXI — N6N62 = Labib, 

p. 480, 11. 3-7 
I v : Doxology for the Theotokos [^]nxpG6N[OC] — n i x r r 6 X O C = Labib, 

p. 481, 11. 7-13 

1 Filüthäus al-Makäri and Barnabä al-Baramüsi, Kitdb Daldl wa Tartib, etc. 
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Psalmodia Psalmod. 91-93 

Psalmod. 91 Psalmodia 

XIV« 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., text 13,5 X 
5,5-6 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Brown ink. Fol. B is the upper two-thirds 
of a folio. There is a small lacuna in the upper part of this folio, and the lower part is 
damaged. Verse capitals, the letters cj), g and the compendia are touched in with bright 
red. Punctuation stop > , • > •, somewhat carelessly formed, is in bright red. 

A r : Doxology (For Raphael the Archangel) = Labib, p. 341, 1. 16 - p. 342, 
1. 11 

A v : Doxology (For Raphael the Archangel) = Labib, p. 342, 1. 11 - p. 343, 
1. 5 

B*: Doxology (For Martyrs) ( D O y 6 G N X T X K O \ y f N N O Y ^ Y ^ H fl<|>MOY 
— [ T 6 ] M M 6 T O y p O 

B v : Doxology (For Martyrs) = Labib, p. 375, 1. 11 - p. 376, 1. 2 

Psalmod. 92 Psalmodia 

XrVth-XVU 1

 c e n t . Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 17,5 X 9,7 cm., text 
12,5 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 15. Large, heavy, fairly regulär hand. Black ink. Fol. A is 
the upper outer corner of a folio. I n Fol. B the whole of the inner margin is missing with 
consequent loss of text. I n the upper margin of Fol. A r there is an Ornament touched in 
with red, followed by traces of initials. I n the outer corner there is the pagination numeral N 
(50) . In the outer corner of the upper margin of Fol. A v there is the pagination numeral NX 
(51) . I n the outer corner of the upper margin of Fol. B v there is the pagination numeral 
NB (52). The verse capital X has three red dots round it. Verse capitals, the letters <j>, 
£, 2 and the compendium are touched in with red. Punctuation stop > , carelessly formed, 
is in red. 

A r : Psali (? For Good Friday) 
A v : Psali (? For Good Friday) 

[ftMON] 6BHX 
B r : Psali (? For Good Friday) 
B v : Psali (? For Good Friday) 

[ft]c|>pH-f NOY — NXI2CDB 
r n c f c — ü N e c t u c D m N o y c g o Y c g o [ Y ] 

flNAipH-f- — 
ä G N O Y C M H -

[XMJXCD [ft]MOC 
- «PI 

Psalmod. 93 Psalmodia 

X I X t b cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 16 X 10,9 cm., text 12,5 X 6-7 cm. 
Lines per fol. 17. Small, very irregulär hand. Black ink. White paper. The outer corner 
of the upper margin of Fol. A is missing. I n the centre of the upper margin of Fol. A v there 
is the sign v in black ink. I n the upper part of the outer margin of Fol. B r there is the 
Coptic cursive numeral JE* (16). The initial capital X of the Psali on Fol. B v is large and 
has the form of a bird, but is uncoloured. Titles are in Arabic. Verse capitals are large with 
simple ornamentation, but are uncoloured. There is no touching in with red. Punctuation 
stop : , . * . , • ! • , : — is in black. Psalis are separated by the sign — •*• — '.' — : — in black. 

A r : Alphabetic Psali (On the Sunday Theotokia) = Labib, p. 96, 11. 3-19 
A v : Alphabetic Psali (On the Sunday Theotokia) - Labib, p. 97, 11. 1-16 
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Psalmod. 93-95 Psalmodia 

B r : Alphabetic Psali (On the Sunday Theotokia) = Labib, p. 97, 1. 16 - p. 98, 
I . 10 

B v : For the Feast of the Holy Cross Ap rpAX IN e n X C n e N N O y f — T6-
NOC N N l O p O O A O S O C : 2CÜC MBCpi 

Psalmod. 94 Psalmodia 

X V t ü cent. Four Folios. Coptic. Measurements: fol. 17 x 12,5 cm., text 11,5 x 7-7,5 cm. 
Lines per fol. 13. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the centre of the upper margin 
of the verso of the folios there is the sign v in brown ink. The folios are paginated in Coptic 
cursive numerals as follows: A v LI) (38), B v \.& (39), C v UJ (40), D v Ü J ) (41). Many lines 
in these folios are badly eaten through. There is a small lacuna in the lower part of Fols. A 
and D, and a larger lacuna in the upper part of Fol. D. The first line or lines of the Psalis 
are in pale red. The Doxology for Martyrs on Fol. C r _ v is assigned in Labib's text to St. 
Menas, where, for the MS. AHXCüpOC NT6NIMApTYPO[C ] , we have n iAr iOC AHA 
MHNA. Verse capitals, the letters c|>, £} the compendia and numerals are touched in with 
pale red. Punctuation stop • > is in pale red. Psalis are separated by the sign > • ~ • ~ > 
in brown ink. 

A r : Doxology (For the Saints) = Labib, p. 371, 11. 5-15 
A v : Doxology (For the Saints) = Labib, p. 371, 1. 15 - p. 372, 1. 3, p. 373, 

I I . 1-4 
B r : Doxology (For the Saints) = Labib, p. 373, 11. 4-6, p. 375, 11. 9-17 
B v : Doxology (For the Saints) = Labib, p. 375, 1. 17 - p. 376, 1. 6 
C r : — N t g e n M K x e N x e n x c NTCMXA 
O : Doxology (For Martyrs) = Labib, p. 366, 11. 4-13 
O : Doxology (For Martyrs) = Labib, p. 366, 1. 13 - p. 367, 1. 4 
D r : Doxology (For Martyrs) = Labib, p. 367, 11. 4-7 
D r : Doxology (For St. Macarius) = White1, p. 122, col. a, 11. 1-6 
Dv : Doxology (For St. Macarius) = White, p. 122, col. a, 11. 7-13 

Psalmod. 95 Psalmodia 

X I X t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 15,5 x 10,5 cm., text 13 x 7,5-8 cm. 
Lines per fol. 13-16. Small, irregulär hand. Brown ink. These two folios provide a typical 
example of the decadent state of Coptic calligraphy and orthography in the X I X t h Century. 
On Fol. A r ~ v the verse capitals, the letters c|>, 2, as well as various other letters, and the 
compendia are touched in with pale reddish-brown, but there is no such touching in on 
Fol. B r - V . There are no punctuation stops. Sections are separated either by a simple line 
or by the sign <— ))) <~ ))) ~ ))) ~ ))) ~ in brown ink. These two folios are either from the 
beginning of a Psalmodia or of a Horologion. 

A r : The Paternoster = Labib, p. 5, 11. 5-10 
A r : The Prayer of Thanksgiving = Labib, p. 5, 1. 12 - p. 6, 1. 6 
A v : The Prayer of Thanksgiving = Labib, p . 6 , 1 . 6 - p . 7 ,1 .2 
B r : The Lesson from Ephesians = Labib, p. 279, 11. 13-19, p. 280, 11. 2-4, 6-12 
B v : The Lesson from Ephesians = Labib, p. 280, 11. 12-14, p. 281, 11. 4-12 
B v : Psalm Ps. L , 3, 4*, 5* = Labib, p. 10, 11. 13-18, p. 11, 3-5 

1 H . G. Evelyn White, The Monasteries of the Wädi 'n-Napun, Part I , New York, 1926. 

258 



Psalmodia Psalmod. 96-98 

Psalmod. 96 Psalmodia 

X I X t h cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 11,7 x 8,4 cm., text 9,3 X 6,5-7 cm. 
Lines per fol. 12 and 14. Small, regulär hand. Greyish ink. White paper. There are the 
usual orthographical errors found in MSS. of this period. There is no touching in with red, 
and there are no punctuation stops. 

A r : — — Blank 
A v : — — Blank 
B r : 3 r d Ode 6pOM X p i 2 0 y O SXCH tDXN16N62 XX XX ÄX = Labib, p. 56, 

11. 16-18 
B r : Aspasmos A 0 2 X Cl O NXTHp — K Y T O N KN XX XX XX 
B v : Aspasmos for Khoiak rXBpiHX n i X r r C X O C — MXpeiCDCOni XX = 

Diaconale, p. 199, 1. 10 - p. 200, 1. 3 
C r : Aspasmos for the Theotokos fy-f G\C\ M N T X n NN IXp iCT IXNOC — 

n o e x H X NN i- fKeoc x x x x x x 
C v : Aspasmos for the Theotokos X Y C N ^ T p X N X Z X (sie) — ^ n p 0 0 6 C I C 

= O'Leary, p. 6, col. a, 11. 16-17 + 62pHI 6 X C 0 N — K X T X N6K-
NlCg-f NNXI 20JC XpOM (sie) 

Psalmod. 97 Psalmodia 

X I X t h cent. Four Folios. Coptic. Measurements: fol. 11 X 8 cm., text 9 x 5 , 5 - 6 cm. 
Lines per fol. 9-10. Medium, irregulär hand. Brown ink. The text of these folios contains 
the usual orthographical errors of MSS. of this period. Rubrics are in Arabic. There is no 
touching in with red. Punctuation stop • , *t is in brown ink. Psalis are separated by either 
a simple line or the sign ~ *ll ~ in brown ink. 

A r : Troparion for the Three Holy Children = Labib, p. 66, 11. 3-8 
A v : Troparion for the Three Holy Children = Labib, p. 66, 11. 9-16 
B r : Troparion for the Three Holy Children = Labib, p. 66, 1. 16 - p. 67, 1. 1, 

11. 3-5 
B v : Troparion for the Three Holy Children = Labib, p. 67, 11. 5-12 
O : Psalm Ps. C X L , 1 - 2* (to T X n p o c e Y X H ) = Euch. p. 97, 11. 11-15 
C v : Psalm Ps. C X L , 2* (Mc|>pH-|-) to end of the verse + XX = Euch. p. 97, 

1. 15 - p. 98, 1. 2 
D r : Psalm Ps. cxvn , 24, 27* (to tl)X) 
D v : Psalm Ps. cxvn , 27* (N6NTXN) to end ofthe verse, 25, 26* (to Mn&C 1 ) 

+ XX 

Psalmod. 98 Psalmodia 

X I X t h cent. Five Folios. Coptic. Measurements: fol. 11 x 9,5 cm., text 8,5-9 X 7-8,5 cm. 
Lines per fol. 10-12. A somewhat smallish hand. Black ink. The dot above letters and the 
compendia are touched in with pale red. Apart from this and the punctuation stops there 
is no touching in with red. Punctuation stop :, ' . ' is in pale red, or v , , '.' in black 
ink with pale red dots superimposed. At the end of Sections there is the sign ^ in pale red, 
and the hymns are separated by a simple line in black ink touched in with pale red. 
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Psalmod. 98-101 Psalmodia 

A r : Troparia for Good Friday = Filüthdus1, p. 122, 11. 12-18 
A v : Troparia for Good Friday = Filüthdus, p. 122, 1. 18 - p. 123, 1. 6 
B r : Troparia for Good Friday = Filüthdus, p. 124, 11. 3-11 
B v : Troparia for Good Friday = Filüthdus, p. 124, 11. 11-20 
C r : Lahn for Palm Sunday = Filüthdus, p. 23, 1. 13 - p. 24, 1. 3 
O : Lahn for the Nativity = Diaconale, p. 209, 11. 2-6 
C v : Paralex for the Nativity = Diaconale, p. 209, 11. 9-13 
D r : Paralex for the Nativity = Diaconale, p. 210, 11. 1-12 
D v : Paralex for the Nativity = Diaconale, p. 212, 11. 4-9 
D v : Lahn for the Theotokos = Diaconale, p. 428, 11. 6-11 
E r : Section for Khoiak = Labib2, p. 975, 1. 12 - p. 976, 1. 3 
E v : Section for Khoiak = Labib, p. 976, 11. 3-11 

Psalmod. 99 Theotokia 

X I X t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 16 X 11 cm., text 13 X 7-8 cm. Lines 
per fol. 12-13. Large, heavy, very irregulär hand. Brown ink. White paper. Fol. A is the 
lower two-thirds of a folio. There is no touching in with red, and there are no punctuation 
stops. Sections are separated by a simple line in brown ink. 

A r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 2, col. a, 11. 27-30 
A v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 2, col. a, 11. 34-37 
B r : Thursday Theotokia = O'Leary, p. 42, col. b, 11. 26-31 
B v : Thursday Theotokia = O'Leary, p. 42, col. b, 11. 31-37 

Psalmod. 100 Psalmodia 

X I X t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 10,7 x 7,7 cm., text 9,2 x 5,5-6 cm. 
Lines per fol. 11-12. Medium, fairly regulär hand. Brown ink. Whitish paper. There is no 
touching in with red. Punctuation stop •*•, v , •'. , is in brown ink. Psalis are separated 
by the sign — ? — ? — in brown ink. 

A r : For Raphael the Archangel = Labib, p. 342, 1. 15 - p. 343, 1. 2 
A v : For Raphael the Archangel = Labib, p. 343, 11. 3-8, 13 
B r : For Raphael the Archangel = Labib, p. 343, 11. 13-16 
B r : For Suriel the Archangel = Labib, p. 343, 1. 18 - p. 344, 1. 1 
B v : For Suriel the Archangel = Labib, p. 344, 11. 2-11 

Psalmod. 101 Psalmodia and Theotokia 

X l X t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 15,5 X 10,5 cm., text 14 x 8,5-9 cm. 
Lines per fol. 20. Very small, thin, irregulär hand. Black ink. White paper. Titles are 
accompanied by a translation in Arabic. There is no touching in with red. Punctuation 
stop v , ''.'II is in black. Psalis are separated by a simple line in black ink. 

1 Filüthäüs al-Makäri and Barnäbä al-Baramüsi, Kitäb Daldl wa Tartib, etc. 
2 C. J . Labib, Pijom ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmodia Psalmod. 101-103 

A r : Psali on the Monday Theotokia = Labib, p. 1 5 4 , 1 . 9 - p . 155,1. 19 
A v : Psali on the Monday Theotokia = Labib, p. 156, 1. 1 - p. 157, 1. 10 
B r : Lobs of Tuesday = Labib, p. 176, 11. 13-20 + conclusion = Labib, p. 103, 

11. 4-20 
B r : Tuesday Theotokia Title = Labib, p. 177, 11. 1-3 
B v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 3-18 

Psalmod. 102 Psalmodia 

Late XvTatfc-XIX« 1 cent. Four Folios. Coptic. Measurements: fol. 15,5 X 10,8 cm., 
text 11 X 7-7,5 cm. Lines per fol. 13. Medium, fairly regulär hand. Brown ink. Whitish 
paper. The lower inner part of Fol. C is partly missing, and the lower inner margin and 
lower margin of Fol. D are damaged. There is no touching in with red. Punctuation stop 
II , II — is in brown ink. 

A r : Psali on the Saturday Theotokia = Labib1, p. 646, 1. 14 - p. 647, 1. 4 
A v : Psali on the Saturday Theotokia = Labib, p. 647, 11. 5-14 
B r : Psali on the Saturday Theotokia = Labib, p. 649, 1. 16 - p. 650, 1. 4 
B v : Psali on the Saturday Theotokia = Labib, p. 650, 11. 5-14 
C r : Psali on the Tuesday Theotokia Labib, p. 299, 1. 2 - p. 300, 1. 1 
C v : Psali on the Tuesday Theotokia = Labib, p. 300, 11. 2-122 

D r : Psali on the Sunday Theotokia = Labib, p. 757, 11. 3-15 
D v : Psali on the Sunday Theotokia = Labib, p. 757, 1. 15 - p. 758, 1. 8 

Psalmod. 103 Psalmodia 

X I X t h cent. Four Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 11,7 X 8 cm., text 9,5 X 
6-6,5 cm. Lines per fol. 11. Medium, somewhat irregulär hand. Brown ink. There are traces 
of a title in Arabic in pale red on the upper margin of Fol. B r . Apart from this, titles and 
rubrics are in Arabic in brown ink. There is no touching in with red. Punctuation stop • , 
•*•, v is in brown. Psalis are separated by a simple line in brown ink. 

A r : — — ^ j j l : Jlij — jJUJI ^jL^* 
A v : For the Fast of the Apostles \J»\JJ SJIJI ^ — ^j-üJI <d)l ^Jul 
B r : Psali at the Holy Communion on Ascension Day and in the Fast of the 

Apostles = Labib, p. 563, 1. 16 - p. 564, 1. 4 
B v : Psali at the Holy Communion on Ascension Day and in the Fast of the 

Apostles = Labib, p. 564, 11. 4-13 
O : Psali at the Holy Communion on Ascension Day and in the Fast of the 

Apostles = Labib, p. 565, 1. 14 - p. 566, 1. 3 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
2 There are many variant readings from the printed text. Labib, op. cit. also records a 

number of variant readings from other MSS. 
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Psalmod. 103-105 Psalmodia 

O : Lahn for the Fast ofthe Apostles = Diaconale, p. 410, 11. 3-9 
D r : Lahn for the Theotokos Incipit = Diaconale, p. 428, 11. 6-7 
D r : Paralex for the Theotokos X Ä X Ä K IM 6 n i M X 2 CQOpn — X 1 K I M 

e n i M A 2 B 
D v : Paralex for the Theotokos N T 6 N [ l ] r i X X 2 B — e y x r r e x i C T H C . The 

opening words of the verses are the same as those of the Paralex in Dia
conale, pp. 428-432, but the latter part ofthe verses is different 

Psalmod. 104 Psalmodia 

Late X V n t h - X V l l l t : i 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 12 x 15,5 cm., 
text 9 X 10,5-11 cm. Lines visible per fol. 8. A somewhat large, regulär hand. Brown ink. 
This fragment is the lower part of a folio. The initial X of the Psali on the verso is large 
and has the form of a bird. I t is ornamented in reddish-brown. Verse capitals, the letters 
<j>, £, 2 and the compendia are touched in with reddish-brown. Titles of the Psalis are in 
Arabic in reddish-brown. 

Recto: — — 6 ] p K X H p O N O M I N MniCDNä — GOpOYÜjCDIl l äCNninX-
P X A 1 C O C 

Verso: — — X i e p x r X f l X N — tiT[6]<|>NOBI 

Psalmod. 105 Psalmodia 

XVPk-XVTlt t i c e n t . Four Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 25,5 x 18 cm., 
text 18,5 X 10,5-11 cm. Lines per fol. 20. Large, heavy hand. Brown ink. Whitish paper. 
Fol. A consists of the outer margin and the lower half of a folio. On the outer margin there 
are a few letters. Fol. B is the lower two-thirds of a folio of which most of the middle part 
is missing. Fol. C is the lower two-thirds of a folio, with a large lacuna in the inner part. 
Fol. D consists of the outer margin and the bottom of a folio. On the bottom there are two 
lines of Arabic text. The lower margin of these folios has an average width of 5 cm. Titles 
are in Arabic in bright red. Verse capitals, the letters £, 2 and the compendia (though 
not invariably) are touched in with bright red. Punctuation stop ^1 is in bright red. In 
the Arabic text the punctuation stop is • in bright red. Psalis are separated by the sign 
— — — ^ll — *t — ^llin brown, the stops being touched in with bright red. 

A r : Psali for Gabriel the Archangel [ t i ] X Y [ T ] O Y p r o C [ t iCDjX? [Ü Jxp tüM — 
CCDT6M M-

A v : Psali for Gabriel the Archangel N ICXä N T 6 [ - f - ] 6 K K X H C I X — £6U-
n e M i tiT6Nirpxc|>H. Äp in 

B r : Psali for ? St. John the Baptist X Y C p [ ä 6 ] X X O . 6 T I A [ 6 ] ä C N O Y X I 
N N I 6 2 0 0 Y 

B v : Psali for ? St. John the Baptist n e x [ 6 A 6 N]XM [ Ü X ] 6 n i x r T 6 X O C X [ 6 
M ] n 6 p e p 2 o f - z x x x p i x c X Y -

C r : Psali for St. Menas ICD]T N x r X 0 [ O C ] — N6MM6MA6MCDN [M jnONH-
PON 

C v : Psali for St. Menas C ] Ü T 6 K N [ ] MH6MOO ÜNI [ 6 T ] X Y 0 J X I 
NT6KXc|)6 — X n X MHNX ÜT[6Nlc|>]XIXT NT6MX[X] 
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Psalmodia Psalmod. 105-107 

D r : — — Last word of a Psali ]6 itDX 
D r : Madaih for Khoiak U~-| AJ ölf, — [üt]^ ^ 

D v : Madaih for Khoiak J y>j J*AJÜI ^ J J J=X — U U . v - . J I 

Psalmod. 106 Psalmodia 

X I V t h cent. Four Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20,5 X 14 cm., text 13,5 X 
5,5-6 cm. Lines per fol. 14. Medium, regulär hand. Black ink. Fols. C and D are very badly 
perforated, and the upper inner corner of Fol. D is damaged. I n the centre of the upper 
margin of Fol. A v there is an ornament in yellow and red between the initials IC XC. The 
folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso, as follows: A N 
(50), B piß (112), C pJA (H4) , D f\Z (117). I n the inner corner of the upper margin of 
Fol. A v there is the quire numeral 6 (5). The initial line of the Theotokion on Fol. A r is 
in red. Responses are in red. The verse capital X has four red dots round it. Verse capitals, 
the letters <j>, £, the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop 
> , • > , • > •, somewhat carelessly formed, is in red. 

A r : Theotokion 0N6XI MMXpiX -f-NXpeCNOC — xpCMXl äXpOM 
A v : Theotokion [ ] N O Y X I X — <|>H Cü^XMOycpN NTGMXIX 
B r : Troparia CD JHC NIMONOr6N[H]C. K6 NyN. XK£OMä6M Mi l lXXXI 

6T2CDOY — TCN-f-CDOY NXK Ü)XTCYNT6XIX 
B v : Troparia ä6N2XN2(DAH ftHNÄTIKON — K X T X N6KCXXI MMXpGX 

TCCÜNI ttMXpiX NCMXXZXpOC 
O : Troparia ä6N2XN2Y[M]NOC — XMÜ)6 NXM 6NttJ(DI NX6<|>^ 
O : Troparia Ä6N[. .] 60j [ . . .] N6MOY2[MOT]. K6 NYN. 6eB6c|>XI T 6 N ^ -

(DOY — x e x q t g e NXM e n t g c m ertye 
D r : Troparia [ft^tpH-f-] N2XNXX[C N]Xpü)M — <|>OY<XI- K6 NYN. Nl-

NNX 60OYAB — <f>H 6TXMCXXI ä6NNinpOc|>HTHC XMI 
D v : Troparia 62pH[l] e X C N N C N I o f — XyZ\(D\ii) flNCMpXN 

Psalmod. 107 Psalmodia 

X V I l I t H - X I X t n cent. One Folio. Coptic. Measurement: fol. 21 x 15 cm., text 15,5 X 
8,5-9 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Brown ink. Whitish paper. The inner vertical 
half of this folio contains a very large lacuna. Titles and rubrics are in Arabic. The verse 
capital X has four red dots round it. Verse capitals, the letters <J), £, 2 the compendia and 
responses are touched in with red. Punctuation stop v , * * is in brown ink, a red dot 
being superimposed. 

Recto: Troparia . . .JN1XINMICI 6TCMXptü [OYT] — 2IX6NN6XMHp. 
GNÖtTj. NIN 

Verso: Psalis for Khoiak Incipit rXBpiHX Nl[ 
Verso: Psalis for Khoiak Incipit rXBpiHX NlxrrCXOC 
Verso: Psalis for Khoiak n^KXjeNNOY^l NT6rXBpi[NX] — 6MX[ ] 
Verso: Psalis for Khoiak NITXrMX TH[pOY] — NITX21C NxrrCXIKON 
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Psalmod. 108-110 Psalmodia 

Psalmod. 108 Psalmodia 

Late X V U P k - X I X t 1 1 cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 14,7 X 11,5 cm., text 
11-11,5 x 7,5-8,5 cm. Lines per fol. 13-14. Medium, fairly regulär hand. The text on Fol. A 
is written in black ink, whilst that on Fol. B is in brown ink. Both folios belong to the same 
quire. For the script on Fol. B the scribe has used a different pen, and has not done any 
touching in with red. As regards Fol. A, verse capitals, the letters <j>, g>, 2, as well as several 
other letters, and the compendia are touched in with dull red. Punctuation stop • is in 
dull red. On Fol. B there are no punctuation stops. Psalis are separated by a simple line 
in brown ink. 

A r : Alphabetical Psali for the Nativity ä e N O y M y C T H p i O l l N(D,cj>Hpi — 
4>H 6TXMCL)ü)ni MM6CITHC NAN MOCHICDT NArAOOC 

A v : Alphabetical Psali for the Nativity eyeiNI NXM N2ANAÜ)pON — X 6 -
X y M l C l NAN 

B r : Paralex for St. Peter X M O y ü )ApOI CD nxCCDTH H C T p o C — A M O y 
CÜANTAAIK NCÜOpn NNAMAOHTHC N T A T [ 2 6 M C O K ] 

B v : Paralex for St. Peter [NTATJ26MCOK 2 I X 6 N O y 0 p O N O C — X 6 -
N 0 O K n e c|>ICDT N T C O y O N N1B6N. TCDB2 

B v : Paralex for St. Peter X X H 0 O C XKCDCDHl NOypeMCpMOBI — XK60-

x i N C X N i p e q e p N O B i 

Psalmod. 109 Theotokia 

XV« 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 14 x 9,5 cm., text 11,5 x 8 cm. 
Lines visible per fol. 15. Medium, regulär hand. Black, glossy ink. The upper and outer 
margins and the upper and lower outer Corners of this folio are missing. Corrections in the 
text are made in red. The letter T has the form 2 . The letters V, <J>, X , M, £ , 2 and "y (the 
last not invariably) and numerals (there is no instance of a compendium) are touched in 
with red. Punctuation stop > , > ~ is in red. 

Recto: — — AM6NT6N[ ] NCMenArrlCXIA] - HHI 6TXM-
Verso: — — ] 6TAK[ ]N M<|>MHINI — NN6KXIX [ ]H 0X1 

X V I I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 15 X 14 cm., text 13 X 10-
10,5 cm. Lines visible per fol. 12. A somewhat small, regulär hand. Black ink. Whitish paper. 
The upper margin and the upper outer part of the folio are missing. Titles and rubrics are 
in Arabic in red. The last line of the Böhem contains the name of the hymn-writer ni2HKI 
MIXAHA 'the poor Michael'. There is no touching in with red. Punctuation stop • is in 
black. 

Recto: Psali for St. Parsoma the Naked 6 y M 0 2 . TCDB2 — NT6M[XX] 
Recto: Psali for St. Parsoma the Naked CDNIATM MHipCDMI — NT6MMAI 

Mneq[ ] 

NXT 

Psalmod. 110 Psalmodia 
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Psalmodia Psalmod. 110-113 

Recto: Bohem to be said before his eicon = Diaconale, p. 453, 11. 8-11 
Verso: Bohem to be said before his eicon = Diaconale, p. 454, 11. 1-4 + ]M6p-

OYOJINI e [ ] Mni2HKi MIXAHA 
Verso: Paralex for St. Parsoma the Naked = Diaconale, p. 454, 11. 7-11 + the 

name tlAfCOMA 

Psalmod. 111 Psalmodia 

XV« 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 x 13 cm., text 13,5 X 5,5-
6,5 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Brown ink. The lower outer corner of the 
folio is slightly damaged. The initial capital W of the Psali on the recto is large and touched 
in with red. Verse capitals, the letter (|> (there is no instance of an £), the compendia and 
numerals are touched in with red. Punctuation stop > , • > • is in red. Psalis are separated 
by the sign • > — ~ ~ ~ > in brown ink, red dots being superimposed on the lines. 

Recto: Psali for Martyrs = Labib, p. 376, 11. 5-7 
Recto: Psali for St. Macarius = White1, p. 122, col. a, 11. 1-7 
Verso: Psali for St. Macarius = White, p. 122, col. a, 11. 7-16 

Psalmod. 112 Psalmodia 

X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17 X 12,5 cm., text 1 3 x 6 -
6,5 cm. Lines per fol. 14. Medium, regulär hand. Black ink. I n the outer corner of the upper 
margin of the verso there is a pagination numeral of which only the second figure remains, 
namely, "Z. (7). The verse capitals X a n d X have four red dots round them. Verse capitals, 
the letter cj) (once) and the compendia are touched in, somewhat carelessly, with red. 
Punctuation stop > is in red. 

Recto: Psali for Sunday = Labib, p. 101, 1. 8 - p. 102, 1. 6 
Verso: Psali for Sunday = Labib, p. 102, 1. 7 - p. 103, 1. 2 

Psalmod. 113 Theotokia and Psalmodia 

X V t k - X V I 0 1 cent. Three Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 15,5 x 12 cm., text 
10,5 X 3-3,5 cm. Lines per fol. 15. Small, regulär hand. Brown ink. There is a small lacuna 
in the centre of Fol. A. Fols. B and C are the inner vertical halves of two folios of which 
the upper and lower parts are missing. The Fols. B and C are consecutive. Verse capitals, 
the letters c|>, £, 2 and the compendia are touched in with dull reddish-brown. Punctuation 
stop • > • is in dull reddish-brown. 

A r : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. b, 11. 22-27 
A v : Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. b, 11. 27-32 
B r : Psali for Wednesday = Labib, p. 192, 1. 16 - p. 193, 1. 4 
B v : Psali for Wednesday = Labib, p. 193, 11. 6-13 
O : Psali for Wednesday = Labib, p. 193, 1. 16 - p. 194, 1. 2 
C v : Psali for Wednesday = Labib, p. 194, 11. 6-12 

1 H . G. Evelyn White, The Monasteries of the Wädi 'n-Nafrün, Part I , New York, 1926. 
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Psalmod. 114-117 Psalmodia 

Psalmod. 114 Psalmodia 
XVüi-XVItti c e n t . One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 X 12,5 cm., text 11,3 X 

7-7,5 cm. Lines per fol. 15. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of the 
upper margin of the verso there is a pagination numeral of which the first two figures are 
CM (240) and the last, perhaps, Z (7), i.e. 247. Titles and responses are in red. Verse capitals, 
the letters (j>, £> and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > , © , care
lessly formed, is in red. The Troparia are separated by the sign > ~ ~ ~ in brown ink. 

Recto: — NH. 2HnnC r x p IC CMMXNOyHX AM-flMT — H C M m o p O H O C 
N x e p o y B i M i K O N 

Verso: — N6M<|>OYÜ)[l]NI N6Mn iMXN ( I ) 6 \ 6 T N T 6 N X C — T6N61CI 
MMO CNOJCg 6B[OX] 

Verso: (Canon of Tuesday) $H ( H A y x d X ) ' ! 6BOX äCNcj>lü)T — 

n i x o r o c C T X i s i c x p s 

Psalmod. 115 Theotokia 
X I I P ^ X I V * 1 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 x 12,5 cm., text 11,8 X 

7,5-8 cm. Lines per fol. 15. Medium, very regulär hand. Black ink. The lower outer corner 
of the folio is missing. I n the outer corner of the upper corner of the verso there is the pagina
tion numeral pKA. (124). The verse capital X has three red dots round it. Verse capitals, 
the letters <j>, £ and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • 
is in red. Sections are separated by the sign •> • ~ • • • ~ • ^ • • • in black ink, red dots 
being superimposed on the lines. 
Recto: Thursday Theotokia = O'Leary, p. 42, col. b, 11. 29-37 
Verso: Thursday Theotokia = O'Leary, p. 42, col. b, 11. 37-44 

Psalmod. 116 Psalmodia 

X I V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 11 x 13,5 cm., text 
8 X 9-9,5 cm. Lines visible per fol. 8. Medium, regulär hand. Brown ink. This fragment 
is the lower half of a folio of which the upper part is damaged. The initial capital T of the 
Psali on the recto is very large (6,5 cm. in length) and has a cable-design in yellow and red. 
The first line of this Psali is in very large letters in brown; the second and third lines are 
in letters of medium size in red, and the fourth line is in larger letters in brown. Responses 
are in red. Of the two verse capitals on the verso, one is touched in with red and the other 
is in red. The letters g>, 2 (there is no instance of a (j>) and the compendia are touched in 
with red. Punctuation stop > • is in red. 

Recto: Midnight Hymn in Khoiak = Labib1, p. 199, 1. 7 - p. 200, 1. 2 
Verso: Midnight Hymn in Khoiak = Labib, p. 200, 1. 14 - p. 201, 1. 2 

Psalmod. 117 Psalmodia 
X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19 x 14 cm., text 13,5 X 5,5-

6 cm. Lines per fol. 17. Medium, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of the upper 
1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmodia Psalmod. 117-120 

margin of the verso there is the pagination numeral pM0 (149). There is a slight staining 
on both the recto and the verso of the folio. Verse capitals, the letters <|>, & and the com
pendia are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

Recto: Psali to "My Lord Jesus" on the Friday Theotokia = Labib, p. 236, 
1. 16 - p. 237, 1. 8 

Verso: Psali to "My Lord Jesus" on the Friday Theotokia = Labib, p. 237, 
1. 8 - p. 238, 1. 2 

Psalmod. 118 Psalmodia 

X l V t ^ - X V 0 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 18 x 13 cm., text 15 X 9,5 X 
10 cm. Lines per fol. 18. Medium, regulär hand. Brown ink. There is a small lacuna in the 
upper part of the folio, and the lower part of the folio is somewhat perforated. Verse capitals, 
the letters cj>, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > , «t, > ~ 
is in red. 

Recto: Psali Adam on the 2 n d Ode for the eve of the Sundays in Lent = 
Filuthäüs1, p. 65, I . 18 - p. 66, 1. 14 

Verso: Psali Adam on the 2 n d Ode for the eve of the Sundays in Lent = 
FiUthäus, p. 66, 1. 14 - p. 67, 1. 11 

Psalmod. 119 Psalmodia 

X I X t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 11 X 15 cm., text 
8,8 X 5,5-6 cm. Lines visible per fol. 9. Medium, fairly regulär hand. Brown ink. White 
paper. This fragment is the upper half of a folio. I n the outer corner of the upper margin 
of the verso there is the pagination numeral CB (202). On the recto one of the two 2 is touched 
in with red. Apart from this, however, only verse capitals and the compendia are touched 
in with red. The initial capital X of the first verse of the Trisagion which is in Greek, is large 
and in red. Punctuation stop • , > , > •, carelessly formed, is in red. 

Recto: Arikataxioin = Labib, p. 325, 11. 9-14 
Verso: The Trisagion = Labib, p. 326, 11. 2-9 

Psalmod. 120 Psalmodia 

X V I I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 15,5 X 7,5 cm., text 
11 X 4,5 cm. Lines per fol. 13. Small, fairly regulär hand. Greyish ink. This fragment is 
the inner vertical half of a folio which is torn across obliquely. Verse capitals are in red. 
The letters <j>, £, 2 are carelessly touched in with red. Punctuation stop > , • > is in red. 

Recto: Psali for Lent KAXCDC AMI (DApON M<|>OOY — TCÜB2 6-
Verso: Psali for Lent L-s'^U. J ^ . «Jl 1 _JLU — S ^ U I ^ üjSi |»j~*JI ~̂=>-

1 Filuthäüs al-Makäri, Barnäbä al-Baramüsi and Aklädiüs Girgis, Kitdb Dawrat c2dai 
as-Salib wa'S-Sa^dnin wa Turühdt as-Sawm al-Kabir wa'l-Khamsin, Cairo, 1921. 
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Psalmod. 121-123 Psalmodia 

Psalmod. 121 Psalmodia 

X V I L T t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 13 X 11 cm., text 9-10 x 7-7,5 cm. 
Lines per fol. 12. Medium, somewhat irregulär hand. Greyish-black ink. The upper margin 
of Fol. A is damaged, and part of the inner margin is broken away. Fol. B is the upper 
outer corner of a folio. There is a lacuna in the middle. Responses are in red. Verse capitals, 
the letters £, 2 (there is no instance of a <j)) are occasionally touched in with red. Punctua
tion stop • is in red or in greyish-black. 

A r : Psali Adam on the l s t Ode for the Sundays of Lent = Filüthäus1, p. 62, 

A v : Psali Adam on the l 8 t Ode for the Sundays of Lent = Filüthäus, p. 62, 
1. 15 - p. 63, 1. 6 

B r : Psali Adam on the l 8 t Ode for the Sundays of Lent = Filüthäus, p. 63, 

B v : Psali Adam on the l s t Ode for the Sundays of Lent = Filüthäus, p. 63, 
1. 17 - p. 64, 1. 5 

X I V t h - X V t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 18,5 x 13 cm., text 12,5-13 x 
7,5-8 cm. Lines per fol. 15-16. Small, very regulär hand. Greyish-brown ink. On Fol. B r 

the scribe changed his pen and the writing is somewhat larger and thicker. The initial 
capital 8 of the Psali on Fol. B v is large and in red. Rubrics are in red. The verse capital X 
has three red dots round it. Verse capitals, the letters cj), £, the compendia and numerals 
are touched in with red. Punctuation stop • > , • > • is in red. 

A r : For the Patriarchs N T G ^ O M O X O r i A — X O p GBOX N N I X X X I + 
O'Leary2, p. 23, col. b, 1. 18 - p. 24, col. a, 1. 4 

A v : For the Patriarchs = O'Leary, p. 24, col. a, 11. 5-22 
B r : Commemoration of the Consecration of the Sanctuary of St. Macarius <j>H 

6TXM2G)Tn NXnKX2I GNXNI^HOyi — <j)AI HG niHl NT6dV|-
B v : Commemoration of the Consecration of the Sanctuary of St. Macarius GpG-

NIGONOC OYC2 NäHTM — G)XCNC2 N[TCN]ICN62. NGOM ON 
B v : Commemoration of the Consecration of the Sanctuary of St. Macarius B6-

IIIXMIN n i n x T p i x p x n c — <j>H e i x q e p x n x z i N N - f x n x NGKKXHCIX 

Psalmod. 123 Psalmodia 
X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15,5 X 11 cm., text 11,5-12 X 6,5-

7,5 cm. Lines per fol. 13-14. Medium, irregulär hand. Brown ink. Whitish paper. On the 
verso the letter <j> and the compendia are touched in with red, and the punctuation stop ^1 
is in red. On the recto there is no touching in with red. Psalis are separated by the sign 

^ ~ i n brown ink. 
1 Filüthäus al-Makäri, Barnäbä al-Baramüsi and Aklädüis öirgis, Kitdb Dawrat lldai 

as-Salib wa'ä- dnin wa Turühdt as-Sawm al-Kabir wa'l-Khamsin, Cairo, 1921. 
2 De Lacy O'Leary, Fragmentary Coptic Hymns, London, 1924. 

11. 6-15 

11. 7-16 

Psalmod. 122 Psalmodia 
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Psalmodia Psalmod. 123-127 

Recto: Psali Adam of the l s t Ode = Labib, p. 38, 11. 3-15 
Verso: Psali Adam of the l s t Ode = Labib, p. 38, 1. 15 - p. 39, 1. 4, 11. 10-14 

Psalmod. 124 Psalmodia 

X I X t j l cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15,5 X 10,5 cm., text 14,5 x 9-9,5 cm. 
Lines per fol. 18. A somewhat large, regulär hand. Brown ink. White paper. The folio has 
practically no margins. At the bottom of the verso there are four lines of writing upside 
down. There is no touching in with red. Punctuation stop :: is in brown. Psalis are separated 
by the sign in brown ink. 

Recto: Doxology for Palm Sunday = Labib, p. 553, 1. 14 - p. 554, 1. 12 
Verso: Doxology for Palm Sunday = Labib, p. 554, 1. 13 - p. 555, 1. 5 

Psalmod. 125 Psalmodia 

XVtH-XVI«1 cent. Two folios. Coptic. Measurements: fol. 17,5 x 13 cm., text 13,2 X 
7,5-8,5 cm. Lines per fol. 13. A somewhat smallish hand. Brown ink. I n the outer corner 
of the upper margin of the verso of both folios there are traces of pagination numerals. 
Many lines in the text of both folios are eaten through. The Psali on Fol. B is in honour 
ofsome Martyrs, as is evident from the passage on the verso: 
XytüXl NNOYXc|>HOYI 2IX6N<j>pXN flHXC "They gave their bodies to death; they 
were beheaded for the Name of Christ". The verse capital "y has four red dots round it. 
Verse capitals, the letters <|>, and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop • > , • > ~ is in red. 

A r : — — [ [. . . ]OY2[0 ]X26X T H p o y — Ü)X 
A v : — — [ ] ü T e q c g e NXM e n ^ i c i — äGN[ 
B r : — — N C M T O y ^ Y X H THpC — £6N [n ] l 
B v : — — [ ] 6 T X Y C C D T 6 M 6 T A I O - 2XNKeX [ ü ) ] O y N I [. .]p-

Psalmod. 126 Psalmodia 

X V I P ^ X V H P 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 7,5 x 13,5 cm., text 
5,5 X 7,5-8 cm. Lines visible per fol. 7. A somewhat small, regulär hand. Brown ink. Whitish 
paper. This fragment is the upper part of a folio. I n the outer corner of the upper margin 
of the verso there is the pagination numeral K (20) in red. Verse capitals, the letters cj), £ 
and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • > •, carelessly formed, is in 
red. 

Recto: Psali for the Resurrection ÜT6KXNXCTACIC tioyxxi — O Y 0 2 
nC(ü [p ] ÜT6M6N-

Verso: Psali for the Resurrection ]HT T H p O Y e y C O H CH-j-CDOy ti^TpiXC 
— <j>H 6 T X H C X O y i N [ X M ] flnCMltüT 

Psalmod. 127 Psalmodia 

X V I I t h - X V I I P 1 1 cent. Two Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 18,5 X 13,5 cm., 
text 14 X 8-8,5 cm. Lines per fol. 14-15. A somewhat large, fairly regulär hand. Black ink. 
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Psalmod. 127-130 Psalmodia 

The upper margin and the lower outer corner of Fol. A are damaged. Many lines in the 
text of Fol. B are eaten through. Fol. A has an Arabic text only. I n the Coptic text on 
Fol. B the first two lines of Sections are in red, and in the Arabic text on Fol. A the opening 
words of Sections are in red. The responses are in red. The letters £, 2 are once or twice 
touched in with red. There is one instance of a punctuation stop • in red. Sections are 
separated by the sign • t ~ « t ~ « t ^ ' « t i n red. 

A r : Psali for the Resurrection in Khoiak = Labib1, p. 207, 1. 11 - p. 208, 1. 16 
A v : Psali for the Resurrection in Khoiak = Labib, p. 208, 1. 16 - p. 210, 1. 5 
B r : The Praises at Midnight Prayer in Khoiak = Labib, p. 222, 1. 15 - p. 223, 

1. 2, 11. 10-16 
B v : The Praises at Midnight Prayer in Khoiak = Labib, p. 223, 11. 10-16 

(repeated), 1. 19 - p. 224, 1. 3 

XIX« 1 cent. Three Folios. Coptic. Measurements: fol. 14,7 x 11,3 cm., text 10-12,5 X 
8-8,5 cm. Lines per fol. 10-12. A large, very clumsy and irregulär hand. Brown ink. There 
are lacunae in Fols. B and C, especially in the lower inner part of the folios. The letter B 
has almost the form of a Greek A. Verse capitals are very large. There is no touching in 
with red, and there are no punctuation stops. Sections in the Theotokia are separated by 
a simple line in brown ink. 

A r : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 2, col. a, 11. 23-26 
A v : Sunday Theotokia = O'Leary, p. 2, col. a, 11. 27-31 
B r : Doxology Adam at Morning Prayer = Labib, p. 288, 11. 2-11 
B v : Doxology Adam at Morning Prayer = Labib, p. 288, 1. 12 - p. 289, 1. 3 
ö": Doxology Adam at Morning Prayer = Labib, p. 289, 11. 4-12 
C v : Doxology Adam at Morning Prayer = Labib, p. 289, 1. 13 - p. 290, 1. 1 

Psalmod. 129 Psalmodia 

X V T I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 8 X 14,5 cm., text 6 X 10,5-
11 cm. Lines visible per fol. 6. Medium, regulär hand. Black ink. Whitish paper. This frag
ment is the lower part of a folio. Verse capitals and the compendia are touched in with red. 
Punctuation stop > , > •, carelessly formed, is in red. 

Recto: Psali for the Intercessions of the Saints = Labib, p. 72, 1. 15 - p. 73,1. 1 
Verso: Psali for the Intercessions of the Saints = Labib, p. 73, 1. 18 - p. 74,1. 6 

Psalmod. 130 Psalmodia 

X V I t b - X V I I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 10 x 15 cm., 
text 6,3 X 5,5-6 cm. Lines visible per fol. 8. Medium, regulär hand. Black ink. This fragment 
is the upper half of a folio of which the lower outer corner is damaged. Near the centre 
of the upper margin of the verso there is the pagination numeral CMC (246). Verse capitals, 
the letter <j> (there is no instance of a £), the compendia and numerals are touched in with 
red. Punctuation stop • > •, somewhat carelessly formed, is in red. 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 

Psalmod. 128 Theotokia and Psalmodia 
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Psalmodia Psalmod. 130-133 

Recto: Communion Hymn for the Saturdays and Sundays of Lent = Labib1, 
p. 544, 11. 9-14 

Verso: Communion Hymn for the Saturdays and Sundays of Lent = Labib, 
p. 545, 11. 2-7 

Psalmod. 131 Psalmodia 
X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 16,5 x 11 cm., text 13,5 x 7,5-8 cm. 

Lines per fol. 14. A somewhat scrawly, medium hand. Black ink. White paper. There is a 
lacuna in the middle of the inner margin. There is no touching in with red. Punctuation 
stop : , '.' is in black. 

Recto: Psali for the Four Living Creatures 2 I X 6 N n e M e p O N O C . Ü ) A Y 0 2 I 
e p v r o y K j x e M i T x r M X T H p o y N e n o y p x N i O N NA2peq — epe-
n i Ä ti[zcüON] 

Verso: Psali for the Four Living Creatures [N ]Z(üON KlACCDMATOC — 

N i n p [ o c ] x y x H (sie) N T C N i e e y 

Psalmod. 132 Psalmodia 
X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15,8 x 10,8 cm., text 14,3 x 9,5 cm. 

Lines per fol. 16-17. A somewhat small, fairly regulär hand. Brown ink. Coffee-coloured 
paper. The folio has practically no margins. There is no touching in with red. Punctuation 
stop ' | , " ' , •*•*. is in brown ink. 
Recto: Psali Batos on the Friday Theotokia in Khoiak = Labib2, p. 595, 

1. 11 - p. 596, 1. 16 
Verso: Psali Batos on the Friday Theotokia in Khoiak = Labib, p. 596, 

1. 17 - p. 597, 1. 18 

Psalmod. 133 Psalmodia 
XVII t h-XVH±tti cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 24 x 16 cm., text 17,8 x 

10,5-11,5 cm. Lines per fol. 18. A somewhat small, irregulär hand. Brown ink. The inner 
corner of the upper margin is missing, and there are small lacunae in various parts of the 
folio. In the centre of the upper margin of the recto there is the numeral M A (44). The 
title and the initial capital O of the Psali on the verso are touched in with reddish-brown 
ink. Verse capitals, the letters cj>, £, 2, the compendia and numerals are touched in with 
reddish-brown. Punctuation stop • > , • > ~ is in reddish-brown. Psalis are separated by 
the sign > <—1_ ~ in brown ink above which there is the sign ~ ~L ~ ~L ~ in reddish-brown. 

Recto: Psali for Michael the Archangel [ ]eoypA<X)l N6MnOH [ \HA] (sie) 
N C M n o y N O H ä e N ^ M C T o y p o — 2 o n o c NTCMNA2H6N seu 
[ T X I X ] 

Verso: Psali for Michael the Archangel [äCN]TXIX K JN6NXAXI — Api2MOT 
Verso: Psali for St. Menas C O y i 6 ttniABOT AGCDp. niAHOC AHA MHNA. 

oyNicr/f r x p n e n e K T A i o — AMSI NTCMtyeB iü ) N o y M e e M A -
T O I ä6NNlc|>HOYI 

1 C. J . Labib, Kitäb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
2 C. J . Labib, Pijom ente Tipsalmodia ethu ente piabot Khoiak. 
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Psalmod. 134-137 Psalmodia 

Psalmod. 134 Psalmodia 
X V I I I 1 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 15 X 10,5 cm., text 11 x 5-

5,5 cm. Lines per fol. 13-14. Small, fairly regulär hand. Brown ink. I n the centre of the 
upper margin of the recto there is an Ornament in brown and red between the words NXI 
NHL Verse capitals and the compendia are touched in with red. Punctuation stop -t, -t ~ 
is in red. I n the Arabic translation the punctuation is a circle with a dot in the centre in 
brown, which is surrounded by four red dots. 

Recto: Psali Wätus to "My Lord Jesus" on the Friday Theotokia = Labib, 
p. 235, 11. 9-13; p. 236, 11. 1-5 

Verso: Psali Wätus to "My Lord Jesus" on the Friday Theotokia = Labib, 
p. 235, 11. 14-18; p. 236, 11. 6-10 

X V I I P 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 14,5 X 9,5 cm., text 
11-11,5 X 5-5,5 cm. Lines per fol. 14-15. Small, regulär hand. Brown ink. The upper, outer 
and lower margins are damaged. Responses are in red. There is no instance of a verse capital. 
The letter £ and the compendia are touched in with red. Punctuation stop is in red. 

Recto: Troparion for the Resurrection Nlxp[XH]XrT6XQC äXTXNXCTXCIC 
MOXC - NIN 

Verso: Troparion for the Resurrection OY2yMNOC N T e n x i 6 2 0 0 y MXpCN-
X Q ' I — XCD NXN [6B]OX NN6NX[N]OMiX 

Psalmod. 136 Psalmodia 
X I X t ü cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15,7 x 10,6 cm., text 13 X 7,5-8,5 cm. 

Lines per fol. 13-14. A somewhat small, irregulär hand. Brown ink. White paper. The upper 
and lower inner corners of the folio are missing. There is no touching in with red. Punctuation 
stop v is in brown. Psalis are separated by a simple line in brown ink. 

Recto: Psali Adam for Lent = Labib1, p. 592, 1. 7 - p. 593, 1. 1 
Verso: Psali Adam for Lent = Labib, p. 593, 11. 3-10 
Verso: Psali Adam on the Sunday Theotokia = Labib2, p. 93, 11. 3-10 

Psalmod. 137 Psalmodia 
X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 11,3 X 7,8 cm., text 10 X 6-6,5 cm. 

Lines per fol. 12. A somewhat large, irregulär hand. Brown ink. White paper. There is no 
touching in with red. Punctuation stop • , // is in brown ink. 

Recto: Psali on the Coming to Egypt of the Lord. The 24 t b Basuns C T O y X H 
e c o y x ß . x q ^ K x - f MXN e e p e N o y t ü ü r r MMOM — x e q N H o y 
NXen<?C GXI1MI £6NOY6 'Hni 

Verso: Psali on the Coming to Egypt of the Lord. The 24"1 Basuns 6T6CI-
(DOy (lege CCXCICDOy) - 2IT6NNinp6CByX. NT6q[XX] 

Psalmod. 135 Psalmodia 

1 C. J . Labib, Pijom ente Tipsalmödia eihu ente piabot Khoiak. 
2 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Psalmodia Psalmod. 138-141 

Psalmod. 138 Psalmodia 

X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 13 cm., text 1 4 x 5 -
5,5 cm. Lines visible per fol. 16. A somewhat large, regulär hand. Brown ink. The lower 
outer part of the folio is missing, and there is a lacuna in the upper outer corner. There is a 
very dark stain in the upper outer part of the folio, and many letters are obliterated. The 
verse capital X has four bright red dots round it. Verse capitals, the letters <]>, £, 2 and the 
compendia are touched in with bright red. Punctuation stop • > is in bright red. Doxologies 
are separated by the sign • > — ~ in brown ink. 

Recto: Doxology for the Saints = Labib, p. 297, 11. 8-9, 11 
Recto: Doxology for the Patriarchs and Prophets = Labib, p. 297, 1. 14 -

p. 298, 1. 1 
Verso: Doxology for the Patriarchs and Prophets = Labib, p. 298, 11. 5-12 

Psalmod. 139 Psalmodia 

X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15 x 10,5 cm., text 11,5-12,5 x 6,5-
7 cm. Lines per fol. 13. A somewhat large, irregulär hand. Brown ink. White paper. On the 
recto the initial capital <j> of the first verse is joined to the initial capital <j) of the two 
following verses, thus forming a single letter (11,2 cm. in length) which has a simple orna
mentation touched in with red. Verse capitals, the letters cj), &, 2, . X and the responses 
(though not invariably) are carelessly touched in with red. Punctuation stop : , v , v ~ is 
in brown, the dots being sometimes touched in with red. 

Recto: The 2** Ode = Labib, p. 42, 1. 19 - p. 43, 1. 8 
Verso: The 2** Ode = Labib, p. 43, 11. 9-18 

Psalmod. 140 Psalmodia 

X I X t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic and Arabic. Measurements: fol. 19,5 x 14,5 cm., 
text 16,5 x 7,5-8 cm. Lines per fol. 16. Large, heavy, fairly regulär hand. Black ink. White 
paper. There is a large lacuna in the upper part of folios A a n d B . I n both the folios many 
lines are perforated. I n Fol. B the lower outer corner is missing. Fol. B v is a blank. The 
name of the writer of the Psali on Fol. B r is given as "Joseph". There is no touching in with 
red, and there are no punctuation stops. 

A r : Psali for SS. Pisoi and Paule N O y ^ 2 0 y (sie) G O O Y A B . XBBX ni (D(D [ l ] 
XBBX n f x y x c ] — GGBGNH e e y NTAK XBBX HIUXGDI N6M]N[AY]-
\ [ 6 ] 

A v : Psali for SS. Pisoi and Paule X O y X B UGC Oy02 X O y X B — G) N6N-
[CCüp] 

B r : — — nGNNHB. ANOK. NG n i 2 H K I IGüCHaS — NH G Ö y 
B r : — — u^-'b sl»JI — ^ J. jJül «dl -ul! 
B v : Blank 

Psalmod. 141 Psalmodia 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 11,5 X 11,5 cm., text 
10,5 X 9-9,5 cm. Lines visible per fol. 12. Small, very regulär hand. Brown ink. The upper, 
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Psalmod. 141-144 Psalmodia 

outer and lower margins of the folio are missing. The verse capital X has three red dots 
round it. Verse capitals, the letter <j) (there is no instance of an £) and the compendia are 
touched in with red. Punctuation stop • •> ,*>• , •> ~ is in red. 

Recto: — — X p 6 X 6 M 2 M O T CD T X [ ] H n m X N T O K p X T C D p — 
x i e x M i o c K X T X n x o Y C D c p [ ] cpHpi [..]ci)CDni 

Verso: — — ]NJ<j>HOYI [ ] ÜeOH XM2CDX CUX6NCDX — [...] 
ÜGOM XHÜ) (Dni N6MICX[XK 6 J 2 0 0 Y T H p O Y tiT6neq[CDNä] 

Psalmod. 142 Theotokia 

X V E I I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 X 1 5 cm., text 1 6 X 6 -
6,5 cm. Lines per fol. 16. Large, regulär hand. Brown ink. I n the outer corner of the upper 
margin of the verso there is the pagination numeral N (50) . I n the upper part of the folio 
there is a lacuna, and some lines are eaten through. The first two lines of the Section on 
the verso are in dull red. Verse capitals, the letter 2 and the compendia are touched in with 
dull red. Punctuation stop > is in dull red. 

Recto: Sunday Theotokia = O'Leary, p. 1, col. a, 11. 20-28 
Verso: Sunday Theotokia = O'Leary, p. 1, col. a, 11. 28-36 

Psalmod. 143 Psalmodia 

X I X t h cent. Two Folios. Coptic. Actual measurements: fol. 12,5 x 9,5 cm., text 9,3 X 
5,5-6 cm. Lines per fol. 12. Medium, irregulär hand. Brown ink. Whitish paper. I n Fol. A 
the upper and lower margins are damaged. Fol. B is the inner half of a folio of which the 
upper and lower margins are damaged. There is no touching in with red. Punctuation stop : , 

\ is in brown. 

A r : Hos of Khoiak = Labib1, p. 217, 11. 9-17 
A v : Hos of Khoiak = Labib, p. 218, 11. 2-10 
B r : Hös of Khoiak = Labib, p. 218, 11. 11-16 
B v : Hos of Khoiak = Labib, p. 218, 1. 18 - p. 219, 1. 2 

Psalmod. 144 Psalmodia 
X V I T t k - X V I I I " 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20,5 x 1 3 cm., text 

16,3-17,5 X 6-7 cm. Lines per fol. 19-22 . Medium, regulär hand. Black ink. The writing 
on the verso is much thicker than that on the recto, which is due, probably, to a change 
of pens. On the verso there is commemorated the translation of the relics of St. Iskhirön 
to his church in the Monastery of St. Pisoi — 6 T X I X H X Ü 6 K K X H C 1 X 'to this holy 
church'.2 Verse capitals, the letters <j>, £, the compendia and numerals are touched in with 
bright red. Punctuation stop • , • > • is in bright red. 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
2 O.H.E. KHS-Burmester, "The Translation of St. Iskhirön of Kill in on the 7« 1 of Tübah" 

in Le Musion, t. X L V I I , pp. 1 - 1 1 ; "The Translation of St. Iskhirön of Kill in (Additional 
Note) in Le Musion, t. X L V I I I , pp. 8 1 - 8 5 ; "The Date of the Translation of St. Iskhirün" 
in Le Musion, t. L , pp. 53-60 . 
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Psalmodia Psalmod. 144-148 

Recto: Psali commemorating the Saints N6M-f KXTXKpiX N T 6 N I X Y B H 
N6MN16GAYÜ) — NeMniXHOC BXCIXITHC 

Verso: Psali commemorating the Saints NCMniXHOC K X X y A l O C — 
M n x m i NNIKXC N T e n e q x y M ^ x N O M e e o y x ß e T x i x n x NCKKX-
HCIX 

Psalmod. 145 Psalmodia 

X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 14,7 x 11,5 cm., text 11,2 X 8,5-9 cm. 
Lines per fol. 14. A somewhat small, irregulär hand. Black ink. Whitish paper. The outer 
lower part of the folio is missing. There is no touching in with red. Punctuation stop • is 
in brown. Sections are separated by a simple line in brown ink. 

Recto: For the month of Khoiak nCMpXN X ( ; i ( Y ) A eMNXCQüJni 6MOI 
tviMCD/f — ä 6 N n e q x [ ] 

Recto: For the month of Khoiak XHXOycgT N[ ] — NCMni-
X X [ ] NX6MC £ 6 N n X [ ] 

Verso: For the month of Khoiak MnCMXOrOC n6MÜ)Hpi MMONOrCNHC 
— [n jx ipH-f eq[ 

Verso: For the month of Khoiak (Title) [ d i ] ^ ^ er ^ \ J ^ V I 

Psalmod. 146 Psalmodia 
X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 15,5 x 10,5 cm., text 11,5 X 6-6,5 cm. 

Lines per fol. 13. A small, scrawly, irregulär hand. Greyish ink. Whitish paper. There is no 
touching in with red. Punctuation stop v , //, «t —is in greyish ink. 
Recto: Madaih for the Resurrection = Labib, p. 23, 11. 14-17; p. 24, 11. 1-9 
Verso: Madaih for the Resurrection = Labib, p. 24, 1. 9 - p. 25, 1. 4 

Psalmod. 147 Psalmodia 

Late X V n i t l 3 - X I X t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 18,5 x 15,8 cm., 
text 15 X 9,5-10,5 cm. Lines visible per fol. 14-15. Medium, irregulär hand. Brown ink. 
The lower outer part and the lower margin are missing. I n the outer corner of the upper 
margin of the verso there is the pagination numeral CZ (207). Verse capitals, the letters £, 
2 (there is no instance of a cj>) and the compendia, though none of them invariably, are 
touched in with dull reddish-brown. Punctuation stop • , .*. is in dull reddish-brown. 

Recto: Psali Wätus to "My Lord Jesus" on the Wednesday Theotokia = Labib, 
p. 191, 1. 19 - p. 192, 1. 14 

Verso: Psali Wätus to "My Lord Jesus" on the Wednesday Theotokia = Labib, 
p. 192, 1. 15 - p. 193, 1. 13 

Psalmod. 148 Psalmodia 

Late X V I I P ^ X I X * 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 10,5 X 10,5 cm., 
text 7 X 8-8,5 cm. Lines visible per fol. 8. Medium, fairly regulär hand. Black ink. Whitish 
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Psalmod. 148-152 Psalmodia 

paper. This fragment is the lower half of a folio of which the upper part is damaged. On the 
verso the name of the hymn-writer of this Psali is given as "Nicodemus". There is no 
touching in with red. Punctuation stop : is in black. 

Recto: Psali for SS. Sergius and Bacchus NIX0AO[c|>O] p O C : NIMATOl NipCM-
6-po c e p n o c NCMBAXOC — c e p n [ o c ] NGMBAXOC 

Verso: Psali for SS. Sergius and Bacchus [ C C p n j O C MCM[BX]XOC Xpi(|>-
[ M 6 Y I ] flllCKBOK N J K03A IMOC — 6 ü ) ü ) n ANGJANGp ^ X X I N 

Psalmod. 149 Psalmodia 

X I V ^ X V * 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 8,5 X 13 cm., text 10-
10,5 cm. Lines visible per fol. 8. Medium, regulär hand. Brown ink. This fragment is the 
upper half of a folio of which the lower part is broken away. Verse capitals, the letters £, 
2 (there is no instance of a (|>) and the compendia are touched in with red. Punctuation 
stop > , ~\, ^1 is in red. 

Recto: (Alphabetical Psali) N 6 M N I 6 C O O Y ftn6K02J. TiC\\XH X C C p -
M K X 2 — MC-

Verso: (Alphabetical Psali) ^CCÜTHp ttniKOCMOC — [ C ]0BC 

Psalmod. 150 Psalmodia 
X I X t ] 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 12,5 x 16 cm., text 9,7 x 12-

12,5 cm. Lines visible per fol. 10. Medium, somewhat irregulär hand. Brown ink. White 
paper. This fragment is the upper two-thirds of a folio. Titles are in Arabic. The verso is 
blank. There is no touching in with red, and there are no punctuation stops. 

Recto: Doxology for Lent = Labib, p. 527, 1. 12 - p. 528, 1. 5 
Verso: Blank 

Psalmod. 151 Theotokia 

X V T t h - X V L I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 13,7 X 9 cm., 
text 12 X 5 cm. Lines visible per fol. 12. Medium, fairly regulär hand. Brown ink. I n the 
outer corner of the upper margin of the verso there is the pagination numeral pX (101). 
This fragment is the outer, upper vertical two-thirds of a folio. On the recto there remain 
only parts of words of the Coptic text, but the Arabic translation is complete. Verse capitals 
and the letter 2 (there is no instance of a <|>, £) are touched in with orange-red. Punctuation 
stop • is in orange-red. 

Recto: Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 13—17 
Verso: Tuesday Theotokia = O'Leary, p. 29, col. a, 11. 18-22 

Psalmod. 152 Theotokia 

X I V ^ X V * 1 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16,2 X 12,7 cm., text 
13 X 5,5-6 cm. Lines per fol. 15. Small, very regulär hand. Greyish ink. The folio is con-
siderably perforated, and the lower outer corner is missing. Verse capitals, the letters cj>, 
£, 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop > , • > , • > • is in red. 
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Psalmodia Psalmod. 152-155 

Recto: Friday Theotokia = O'Leary, p. 51, col. b, 1. 45 - p. 52, col. a, 1. 5 
Verso: Friday Theotokia = O'Leary, p. 52, col. a, 1. 6 - col. b, 1. 4 

X I X t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 14,5 X 9 cm., text 12,5 X 8 cm. 
Lines per fol. 12-13. Medium, irregulär hand. Black ink. The inner margin is broken away. 
There is no touching in with red. Punctuation stop : , = i s in black. Psalis are sepa
rated by a simple line in black ink. 

Recto: For the Theotokos H]M6T(UCU — T6N2CDC 
Recto: Communion Hymn for Lent = Labib, p. 548, 11. 12-14 
Verso: Communion Hymn for Lent = Labib, p. 548, 11. 14-17, p. 549, 11. 2-8 

Psalmod. 154 Psalmodia 
Late X V i n t h - X I X t J l cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 13 X 10,5 cm.» 

text 9,5 x 6-6,5 cm. Lines visible per fol. 10. A medium, somewhat thin hand. Brown 
ink. Whitish paper. The inner corner of the upper margin and the lower margin are missing, 
and there is a large lacuna in the centre of the folio. Paragraph capitals, the letters £, 2 
(there is no instance of a the compendia and numerals are touched in with reddish-
brown. Punctuation stop • > • is in reddish-brown. 

Recto: Doxology for the Celestial Beings = Labib, p. 349, 11. 8-14 
Verso: Doxology for the Celestial Beings O y 0 2 T C U [ 6 p ^ X ] x m — X 6 -

Xr\OC + Labib, p. 349, 1. 19 - p. 350, 1. 4 

X I I I t H - X I V t h cent. Eleven Folios. Coptic. Measurements: fol. 17,7 X 10,5 cm., text 
15 X 8-8,5 cm. Lines per folio. 16. A somewhat large, regulär, squarish hand. Black ink. 
These folios have been extracted from a book-binding, and the outer margin of every folio, 
with the exception of that of Fol. H , has been cut off with the resultant loss of a few letters 
of every line. The upper and lower parts of Fols. A and I are missing. The lower part of 
Fols. E and H , and the upper part of Fol. F , is missing. I n Fol. G there is a lacuna in the 
upper outer part. The upper part and the lower outer part of Fol. J are missing. Fol. K is 
the lower outer part of a folio. The writing on Fol. J r is very faded. I n the upper margin 
of Fol. H v , just above the initial word of the first line, there is the pagination numeral CN£7 
(256). I n the inner corner of the upper margin of Fol. C r there are traces of a quire numeral. 
I n the centre of the upper margin of Fol. H v there is an ornament finely executed in yellow 
and red. The initial capital <j> of the Psali on Fol. D r is large (4,5 X 2,7 cm.), and is in red 
with simple ornamentation. The initial capital CD of the Psali on Fol. E r is very large 
(4,7 cm. in width), and it is ornamented in yellow and red. The Psali for SS. Pisoi and Paule 
on Fol. I r has the following variant reading from the text of the printed edition: 6T6-
n i x i m cg&poN NNÄIXYMT'ANON e e o y x B NT6NÄI4>CDCTHP i s ipeqepoytümi 
ABBX niCÜ,OI N6MABBA n x y [ \ 6 ] . 1t thus commemorates the translation of the relics 
of these Saints to the Monastery of St. Pisoi 1. Titles are in red. On the margin of Fols. E - G , 
I - J a much later hand has practised writing in Arabic. Verse capitals, the letters <|>, £ , 
the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation stop •> , •> .— is in red. 
Psalis are separated by the sign •>• • • ~ ••• ~ ••• ~ • • • > . i n black. 

1 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, A Guide to the Monasteries of the Wädi 'n-Natrün, Cairo, 
1954, p. 21. 

Psalmod. 153 Psalmodia 

Psalmod. 155 Psalmodia 
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Psalmod. 155-156 Psalmodia 

A r : Psali on the l s t Ode [ne]Xec|>-f- MMCD[yCHC] X62ineKCl)BCD[T] 
e a p m ec))ioM — [N]GNtL)Hpi M[nicÄ] [ . . . ] c | ) ^ e y x [ . . . ] 

A v : Psali on the l s t Ode [. . .]cj>!OM N[CI)Api] — NT6<1[XA] 
B r : Psali Batos on the 3 r d Ode niMOy C [ . . . ] N [ . . ] e p [ . ] NON — ty-f 

üreuemo-f + Labib, p. 69, 11. 1-3 
B v : Psali Batos on the 3 r d Ode = Labib, p. 69, 11. 4-6 
B v : Psah for the Three Holy Children in Khoiak = Labib, p. 67, 1. 15 - p. 68, 

1. 9 
O : Psali for the Three Holy Children in Khoiak = Labib, p. 68, 1. 10 - p. 69, 

1. 2 
C v : For St. Stephen . . . ]N CT6c|>ANOC 6 [ Y ] M X 2 , C D N I ~ CT6]<|>ANOC 
D r : For St. Stephen O y 0 2 NXMT[. . . ] — TCDB2 MÜSC 
D r : For St. Stephen = Labib, p. 359, 1. 17 - p. 360, 1. 7 
D v : For St. Stephen = Labib, p. 360, 1. 7 - p. 361, 1. 2 
E r : For St. Stephen = Labib, p. 361, 11. 2-11, 17 
E r : For St. George CD n[ ] 
E v : For St. George ÜTGnXC — [ ]KA-f-N6M 
F r : For St. George = Labib, p. 362, 11. 2-10 
F v : For St. George = Labib, p. 362, 11. 14-18 
F v : For St. Theodore . .JC6TXCDX6B — MlXriOC OGOA.(l)pOC 
G r : For the Apostles = Labib, p. 353, 1. 11 - p. 354, 1. 6 
G v : For the Apostles = Labib, p. 354, 11. 8-9 
G v : For the Three Holy Children [ ] 6 N O y — KATAc|>pONlN 

RM[CDO]y 
H r : For St. John the Short = Labib, p. 388, 11. 6-16 
H v : For St. John the Short = Labib, p. 389, 11. 2-4, 11-12, 13-16 
H v : For SS. Pisoi and Paule = Labib, p. 390, 11. 2-3 
I r : For SS. Pisoi and Paule = Labib, p. 390, 11. 8-16 
I v : For SS. Pisoi and Paule = Labib, p. 391, 11. 2-3, 9-12 
I v : For SS. Maximus and Dometius = Labib, p. 391, 11. 14-15 
J r : — — ]OpM N T 6 [ . . .] niMA2B — ]6T6 116 [. 
J v : — — ] - fNA6p2H [ . . — ] 6 T C M A p C D O y T 
J v : For the Cross-bearing Fathers ]TONJ NNICQCQHN — NIApeTH 
K r : — — 6]2pHI N£H- — CA 
K v : — — ^ A T 2 H — 2A 

Psalmod. 156 Psalmodia 

X V T P 1 1 cent. Thirty-eight Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 20,5 X 15 cm., 
text 16,5 X 10-11,5 cm. Lines per fol. 14-15. Large, heavy, regulär hand. Black ink. With 
the exception of Fols. 7-14, the lower margin of all the folios is missing. Fols. 1, 19-21, 
32-38 are vertical fragments of folios. Fols. 2-6, 15-18, 22-31 are the upper two-thirds of 
folios. Fols. 32-38 are small fragments on which there are only one or two words or parts 
of words. The writing on Fols. 20-30 is slightly smaller than that on the other folios. Titles 
and responses are in orange-red, and the initial line or lines of Psalis are in orange-red. 
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Psalmodia Psalmod. 156 

Some rubrics are in orange-red. The verse capital X has two orange-red dots round it. 
Verse capitals, the letters B, <J>, 2 (though none of them invariably) the compendia and 
numerals are touched in with orange-red. Punctuation stop )«), * . , : , • is in orange-red. 
No punctuation stops are used in the Arabic text. 

F : Doxology for St. Stephen = Labib, p. 360, 1. 12 - p. 361, 1. 3 
i v : Doxology for St. Stephen = Labib, p. 361, 11. 15-19 
i v : Doxology lÜjCDIll — N-
2*-: Psali for St. Stephen = O'Leary1, p. 1, col. a, 11. 23-28 
2 V : Psali for St. Stephen = O'Leary, p. 1, col. a, 11. 34-35, col. b, 11. 3-4 + 

XM6NKOT — 
3 r : Doxology for St. Stephen = Labib, p. 360, 11. 5-9; O'Leary1, p. 1, col. b, 

11. 7-8 + rubric 
3 r : For the Feast of the Holy Gross Title and rubric 
3 V : For the Feast of the Holy Cross riXSC epOM — Mn6MCCDMA 

+ 211 e M U i n p e C B Y A + KCMXpCDOyT X X I l e O C + rubric 
3 V : Doxology for the Holy Cross = Labib, p. 459, 11. 2-14 
4r : Doxology for the Holy Cross = Labib, p. 459, 1. 19 - p. 460, 1. 7, p. 462 , 

11. 1-6 
4v : Psalm-versicle Ps. L X I V , 2* (MepCDAy) - 3 
4v : Psali to "My Lord Jesus" onthe Friday Theotokia = Labib, p. 236,11. 11-19 
5r : For the Holy Cross <\>\ \ GTXYXCTjM 62|>m 6 X Ü ) M + TCÜB2 (1) n i o y p o 

ftOpeOAOgOC — NT6M[XX] + X G M C M X p t D O Y T N X 6 P I X C n6N-
noy-f 

5 r : Lahn = Filuthäüs2, p. 3, 11. 6-9 
5 V : Paralex == Filuthäüs, p. 4, 11. 2-13 
6 r : Paralex = Filuthäüs, p. 4, 1. 14 - p. 5, 1. 6 
6 V : — n O Y P O tiTC'|-2ipHUH + T 6 N O Y Ü ) ü ) T + rubric 
6 V : Canon r i r y n O C Ü TG l i e fe — [6]2pill 6-
7 r : Canon ftnipCDMI — MIMGpoC K lT6n iCHOY- K6 MIU + rubric + 

AMCDINI MXp6NOYÜ ) Ü ) T + K C M A p C O O Y T + X 6 p 6 H i c f c — flni-
COMX (sie) l^HTM + rubric 

7 V : Canon (\>\- NXI HKU = Euch. p. 85, 1. 1 + rubric 
8 r : Lahn = Filuthäüs, p. 3, 1. 6 + rubric 
8 r : Lahn = Diaconale, p. 178, 11. 12-16 + rubric + Diaconale, p. 178, 1. 12 + 

rubric 
8 V : — Rubric + TOJB2 eUGC 62pHI 6-
8 V : Lahn = Diaconale, p. 178, 1. 12 + XGMCMXpCDOy I' — N 6 N N O Y ^ + 

rubric + Diaconale, p. 178, 1. 12 + rubric 
9 r : Lahn Rubric + Diaconale, p. 178,1. 12 + x e q C M X p o O Y T (sie) + 

rubric + n T y n o c + rubric 
1 De Lacy O'Leary, The Difnar (Antiphonarium) of the Coptic Church, Part I I (Tubeh-

Barmuda), London, 1928. 
2 Filuthäüs al-Makäri, Barnäbä al-Baramüsi and Aklädiüs Girgis, Kitab Dawrat lldai as-

Salib, etc., Cairo, 1921. 
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9 r : Lahn = Diaconale, p.179, 1. 9 
9 V : Lahn Rubric + Diaconale, p. 179, 1. 9 + TCNOYOJCDT + rubric + 

6 T 6 4>xi n e 
9v : Sunday Theotokia = Labib, p. 142, 1. 19 - p. 143, 1. 9 + rubric + [ X C ] -

MC[M]ApOOyT (sie) 
10 r : Lahn Rubric + Filüthäus, p. 3, 1. 6 + rubric 
1 0 v : 2 1 s t Tut. Commemoration of the All-Holy Virgin Rubric + Labib1, p. 214, 

11. 14-17; p. 215, 11. 7-10; Diaconale, p. 423, 11. 1-5 
1 l r : 2 1 s t Tut. Commemoration of the All-Holy Virgin Diaconale, p. 423,11. 5 -6; 

p. 498, 1. 5; p. 499, 1. 15 - p. 420, 1. 2 + CpcnTXIO NTCTXinÄpÖ — 
N X C N [ ] 

l l v : 2 1 s t Tut. Commemoration of the All-Holy Virgin [ N X C N ] NCX£ 
NTC - fCKKXICIX (sie) + X n C T p O C 2 ! C C N ^ ttMOM — [X ]pmpCC-
B 6 y i N + Diaconale, p. 195, 11. 11-12 

12 r : 2 1 8 t Tut. Commemoration of the All-Holy Virgin = Diaconale, p. 195, 
1. 12, p. 502, 1. 15 + rubric 

12 r : Canon 03 - f n x p Ö MXpiXM — NXN 6BOX N T 6 [ ]M + Dia
conale, p. 424, 11. 2-3 

1 2 v : Canon = Diaconale, p. 424, 11. 3-5 , p. 197, 11.2-7 + [...]** ^MO — 
N i x r r e x o c c e [ ] c e p o q . . . 

13 r : Canon O y 0 2 N IXHpoyB IM — X O M O y N K + rubric 
13 r : 22nd Tut. St. Julius al-Akfahsi X X H O C U C X K 6 1 T X I O — N I Ä ^ 
13v : 2 2 n d Tut. St. Julius al-Akfahsi 6KO I rtMXipOJOyO) — äGN[ ] 
14 r: 22nd Tut. St. Julius al-Akfahsi IH. 2INX NTCN61 — TCDB2 + Cp6-

(J>0[. ] N6MXN 
l 4 v : 22nd Tut. St. Julius al-Akfahsi [. . . ]6XHMI - |T1X2Ä . N K 6 C 6 p X — 

e e y 
15*: 22nd Tut. St. Julius al-Akfahsi CMCäXI N N O y x r O J N j X — ä X T C N -

N O y p O nXC + Diaconale, p. 433, 11. 2-5 
1 5 v : For Martyrs [. . . ] C X X I C n C K T X I O — N IXHOC NiR NTCMKX 
15v : ist Sunday of Tut. Eve (Response of the Gospel) K X X O C X O C N X C n X C 

— xMcnoni 
16 r: Liturgy (Response of the Gospel) xpiTCN N6MN0 ) X — N C K M y C T i p -

lON C y ^ O C I + -)-NXOYOJN2 NXK CBOX 4»IO)T — C2XNCXB6 
16 v : Aspasmos O O J O Y ^ C ä O Y N — ftNXSC JHC + IHC HC n X N O Y ^ 

— NN IXp iCT IXNOC 
16 v : 3 r d Sunday. Matins and 2 ^ Sunday. Eve, of Tut [ ] r x p — 

C X X I 
17 r : (Doxology) = Labib, p. 351, 11. 8-15 
17 r : Liturgy (Response of the Gospel) = Diaconale, p. 185, 11. 2-4 
1 7 v : Liturgy (Response of the Gospel) X[C]pe $H C T X q e p n C M n C D X — 

XCD NXN CBOX 

1 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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1 7 v : 2 n d Sunday of Tut TCD03MI r x p NT6C IMON — O y 0 2 C X T O T C 
18 r : 3 r d Sunday of Tut NXpXHAOXONHC (apx^sXcovr]?) — 03 N l X r X O O C 

+ Diaconale, p. 268, 11. 5-9 
1 8 v : 3 r d Sunday of Tut K X T X K O y X I K O y X I — 03 NXtfC INC + Dia

conale, p. 172, 11. 10-13 
18v : 4«* Sunday of Tut ] X . . . 6T6neq 
i g r : _ _ OYC2IM1 — X 6 ^C2IM1 
1 9 v : Liturgy (Response of the Gospel) C]2IMI NNOpNH — . . , ] O y i 
1 9 v : Aspasmos ] X N e N S C — c|>H 
20 r : Canon \MXCNOyf — N X C 
2 0 v : Canon K 6 MIN — NN1NXXH 
2 1 r : Canon N03Nä — XHCOO NXM MNI6TO 
2 1 v : Canon [N ]XpG — 6 B O X + ] N 6 K c f c N X C 
22r : Canon T 6 N [ ] 2 y M N O C 6 [ N ] 6 K X N X C T X C 1 C — nXC 
2 2 v : Canon [ ] 6 B O X 
2 2 v : Canon of Tuesday c|>H O T X y x q S o M 6 B O X ^6N<j)l03T — X 6 X M 0 2 I 

r x p e o y -
23 r : Canon of Tuesday N X [ ] e n i c f c — N X C X 6 N [ ] 

N o y ^ o y [ . . . 
2 3 v : Canon of Tuesday MXp[ ]pON 6 0 0 y H T T H p o y — 

X X N 6BOX NN6NXNOMIX. K 6 NIN 
2 3 v : Canon of Sunday Title only 
24 r : Canon of the Resurrection = Filüthäus1, p. 247, 11. 14-18, p. 201, 11. 17-

19 + n<?c V\6C näc I C X 6 X K - f NXN — 6McoepT[03p] 
2 4 v : Canon ofthe Resurrection = Filüthäus, p. 201, 11. 17-19, p. 201, 11. 12-17, 

p. 247, 11. 15-18 
25 r : — — [ 6 ]pOC — — NXXIOHNON 
25 r : l s t and 2 n d Sunday of Khoiak Response of the Gospel = Diaconale, 

p. 196, 11. 7-11 + rubric 
25v : Praises of Midnight in Khoiak = Labib2, p. 211, 1. 8 - p. 212, 1. 1, 11. 6-10 
26 r : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 212,1. 15 - p. 213,1. 3,11. 13-15 
26v : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 213, 1. 19 - p. 214, 1. 8, p. 215, 

11. 19-21 
27 r : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 216, 11. 4-12, 18-20 
2 7 v : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 217,1. 4,11. 13-19, p. 218,11. 2-4 
28 r : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 218, 1. 18 - p. 219, 1. 7 
28v : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 220, 11. 2 -5 , 8-15, p. 221, 1. 3 
29*: Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 221, 11. 8 -11 , 1. 22 - p. 222, 1. 6 
29v : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 222, 1. 18 - p. 223, 1. 2, 11. 10-

16, 19-20 
30 r : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 224, 11. 4-5 , 1. 15 - p. 225, 1. 2 

1 Filüthäus al-Makäri, Barnäbä al-Baramüsi and Mikhayil Girgis, Kitäb, Daläl wa Tartib, 
etc. 

2 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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30 v : Praises of Midnight in Khoiak = Labib, p. 225, 11. 8-19 
31 r : — — Rubric + XMÜ)IN1 M X p e N O y O D T + Euch. p. 98, 1. 6 
3 1 v : — — = Euch. p. 98, 11. 12-18 + rubric + Diaconale, p. 171, 11. 2-4 + 

N6KM6Ü)Ü)OY — n e 
32 r-38 v: — — Small fragments on which there are only a few words or 

parts of words. 

Psalmod. 157 Psalmodia 

Late X V I I I t h - X I X t h cent. Five Folios. Coptic. Measurements: (largest fragment) fol. 
21,5 X 15,5 cm., text 17,5 X 11,5-12 cm. Lines per folio 16. Large, somewhat irregulär 
hand. Black ink. White paper. A part of the lower inner margin of the folios is alone preserved. 
There are lacunae of varying size in the middle all the folios. The first line or the first word 
of the Psalis is often written in orange-red. Otherwise, the first letter of the first word of 
a Psali is touched in with orange-red. Titles and rubrics are in Arabic in orange-red. The 
letters £, 2, the compendia and numerals are touched in with orange-red. Punctuation 
stop • is in orange-red. 

A r : — SpOMHI — n e K N I t l ) ^ NNX I . XX 
Palm Sunday C62CDC CpOM — Mni[CX] = Daldl1, p. 21, 11. 13-17 

A v : Palm Sunday [ T O T 6 XM]X(DK 6BOX — [ m j C M O y X\ = Daldl, p. 21, 
1. 18 - p. 22, 1. 1 

A v : Palm Sunday Oy<l)c|>Hpi 6MM62 ÜCÜOy — N[p6MG]XMIO = Daldl, 
p. 20, 1. 21 - p. 21, 1. 5 

B r : Palm Sunday C C N X y e p f o q ] — äXXCÜM = Daldl, p. 21, 11.6-8 + 
[ e jy tDCD, 6 B O \ — n C K T X I O . Äx 

B r : Easter X O Y X [ B ] N0OK — N [GOK ] 
B v : Easter H X C X O Y X [ B ] — N6MO )X6N62 . Ä \ 
B v : Easter IHC P IXC nü)Hpi flcj>^ ~ Q A 6 [ N 6 2 ] 
C r : Paschaltide [XM(I)e N]XM 6nO)CÜ[!] — K C CXBXCD [ e ] = Diaconale, 

p. 397, 11. 3-12 
O : Paschaltide T O [ T ] 6 AMXCDK 6B[OX] — [N ]XX [CDOyi ] 
C v : Paschaltide [. . ]XXXI NT[ ] O y ÄX 
C v : — 4>-j- 6 i c i n n r x n tinixpiCT[ixN]oc — HIXXOM N [ T e N i ] i ^ 
D*: — End of a PsaH NiHC HX[C] [. . . ] M X y N Y C 0C 
D r : Whitsunday [ X M O y ] Q )XpON — rtnX[p]XKXlTON = Diaconale, 

p. 407, 11. 2-9 
D r : — Beginning of a Psali. Only a few letters visible 
D v : — [ . . . . ] n e q M O N [ o r e N H ] c e x q s i c x p ä — x n o c 
D v : Consecration of the Church of the Virgin at Philippi x y K O T Ü T C ^ e K -

KX[HCIX] 6 T ^ e n T[<J>]yxinne — e x e n 
E r : — [ ] Ü ^ T X S [ I C ] — o y x p x H e p e y c x [ x ] 
E r : For the Holy Cross [MX]p6N2(DC N6MNI[Xrr ]6XOC — c f c 
E v : For the Holy Cross [. . . ]X1 I l iefe — nCKMIG)^ NNXI. 
E v : For the Holy Cross X C p e NXK (13 l l i c f c — 6 B O X 2IT[6N] 

1 Filüthaüs al-Makäri and Barnäbä al-Baramüsi, Kitäb Daldl wa Tartib, etc. 
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F r : 
F v : 
F v : 

G r : 
G r : 
Gv; 
G ^ : 

H r : 
H r : 
H v : 

I r : 

I v : 

J r : 

Paschaltide jrwAM j JLL — N N O Y 
- — j ^ e p i x c — ] s i c 

Lent nCNCCÖep — [6]X[CN] Aspasmos Hymn of Lent = Diaconale, 
p. 238, 11. 6-7 
— — ]T6MCO[ — — A \ 
— — T A [ . . . . ] P H — ä [6Nj 
— — o j y c e o i N O t Y 0 » ] — NTCM 
For the Apostles NiptDMI — N[p6MTX2] = Diaconale, p. 414, 11. 8-12 

NH — NI<|>HOYI = Diaconale, p. 414, 11. 13-18 
K[YP]IOC — M A T [ e eOC ] = Diaconale, p. 415,11. 2-7 
NT6 — [N ]OyC | > ] X I = Diaconale, p. 415, 11. 8-15, 

For the Apostles 
For the Apostles 
For the Apostles 
p. 416, 11. 4-6 
For the Apostles 
I . 12 - p. 417, 1. 5 
For the Apostles 
For the Apostles 
For the Apostles 
I I . 4-7 
For the Apostles 

[Ne]CD[T]6N — Ne[pONOC] = Diaconale, p. 416, 

Diaconale, p. 417,11. 8-17 |>MCÜ]INI — N [ £ H T O Y ] 
]H NNlOYPt — ftMOC 
[ A j n o Y ä p t D O Y — xyfyoz = Diaconale, p. 416, 

]T6N THpC + rubric in Arabic 

Psalmod. 158 Psalmodia 

X V H t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 6,7 x 14,5 cm. and 13 X 
8,5 cm., text 4 x 9,5 cm. and 10 x 6 cm. actual state. Lines 5 and 10. The second line of 
the Psali is in red on B v . Medium, regulär hand. Brown ink. Both fragments are the upper 
part of a folio. I n the inner corner of the upper margin of A v and B v there are the pagination 
numerals j\\2v. (134) and pNB (152) respectively, and in the middle of the upper margin 
of A v and B v there is written in Arabic by another hand bj^1»VI ' a * the Wadi al-Atrün 
( = Natrün)'. Paragraph capitals, the letters cj), £, the compendia and numerals are touched 
in with red. The punctuation sign • > , • > • is in red. 

A*: C T C cj>AI — C2pHI 6 = Labib, p. 236, 1. 16 - p. 237, 1. 1 
A v : NTC HCNGC — ANÜ)XNCpM6\6TAN = Labib, p. 237, 11. 11-16 
B r : [TNXjpOYClA — NT6 = Labib, p. 270, 11. 8-15 
B v : T6N-f20 — OY[02] = Labib, p. 271, 11.5-6, p. 209, U. 2-6, p. 521, 

U. 4-7 
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X . S C A L A E 

Scala 1 Scala 

X I V t h - X V t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5x13 cm., text 
13,5-14 X 8,5-9 cm. 1 Lines per fol. 18-19. A small part of the lower inner margin of Fol. B 
is damaged and has been restored. I n the outer corner of the upper margin of the verso 
of Fols. A and B there are the pagination numerals CXB (232), the last figure is not clear, 
and CMB (242) respectively. Small, regulär hand. Brown ink. The titles of the Sections are 
in Arabic in brown ink. Punctuation stop • > , carelessly formed, is in red. These two folios 
are most probably from the same MS. as that described under No. 926 of W. E . Crum's 
Catalogue of the Coptic Manuscripts in the British Museum. A note by G. ehester states 
that this MS. came from Nitria. 

A r : Plants and vegetables Incipit HINOYNI J^iJI, explicit n iBCpCI 
A v : Plants and vegetables Incipit n i q e p ü ) X Y y . j f l l , explicit X IB ITH i^AJ 
B r : Parts of the body Incipit n i e i BC explicit HippOC (lege iruppoc;) 

jü>\ JJ:\ 
B r : Names of governors, generals, chiefs and others Incipit n iNOYMCpiON 

(sie) I A P J Ö I , - » J U I I , explicit n inOX IM ICTHC -uUJ.i JkJI 
B v : Names of governors, generals, chiefs and others Incipit N I K O Y B O y K X X -

p iOC j^Jls-Vl, explicit n i N O T X p i O C ^ r l i l 

Scala 2 Scala 

X n i ^ X r V " 1 cent. Two Folios. Greek-Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 X 13 cm., 
text 12,5 X 8-8,5 cm. Lines per fol. 15-18. A very small, regulär hand. Brown ink. The 
middle of the outer margin of Fol. A is damaged. I n the inner corner of the upper margin 
of Fol. A v there is the quire numeral YZ. (17), and, in the centre, there is an ornament in 
blue and red between the initials IHC ITXC. I n the outer corner of the upper margin of 
Fols. A v and B v there are the pagination numerals p5X (161) and pS0 (169) respectively. 
The text is in three columns: the Greek words being in red, and the Coptic and Arabic 
words being in brown ink. Titles of Sections are in Coptic, sub-titles are in Arabic, and 
both are in brown ink. Punctuation stop • > , on Fol. A r only, is in red. Sections are separated 
by the sign > ~ ~ ~ — in red. 

A r : Alphabetical list of Greek words Incipit XBXXBH HIXTÖ'IrtKX? |J l=->, 
explicit XMXpTIX 4>NOBI S-LUI 

1 I n the case of the Scalae, the width of the whole line is given. 
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Scalae Scala 2-5 

A v : Alphabetical list of Greek words Incipit ANGHpCDC (lege avÖTjpo?) c|>H 
6TN6CCDM j - J - l ^111, explicit X N O H T O C N I X T N O y C J i J I JJUJI 

B r : Alphabetical list of Greek words Incipit AieeopHTHC $H G G M O K 2 
flNXy epOM • J ü - r - i t^JJl, explicit 6 B X X B H N X [ ] c~>ü 

B v : Alphabetical list of Greek words Incipit 6 I A C D X X I (lege etScoXa) IACDXON 
täjtt, explicit 6 Y A I X - f x X M H j ^ J I 

Scala 3 Scala 
XVI t f c -XVIF 1 1 cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 17,5 x 13 cm., text 

12,5 X 8,5-9 cm. Lines per fol. 13-14. A somewhat large, heavy hand. Brown ink. I n the 
outer corner of the upper margin of Fols. A r and B r there are the pagination numerals 
MB (92) and pX (101) respectively. I n the inner corner of the upper margin of Fol. B r there 
is a quire numeral which appears to be IX (11). There are no punctuation stops. Sections are 
separated by the sign ^ ~ > ~ > ~ > ~ > • ^ in brown ink. 

A r : Psalms = Munier1, p. 37, col. b, 1. 32 - p. 38, col. a, 1. 12 
A v : Prophets = Munier, p. 38, col. a, 11. 13-26 
B r : Liturgical Books = Munier, p. 42, col. b, 1. 25 - p. 43, col. a, 1. 8 
B v : Liturgical Books = Munier, p. 43, col. a, 11. 9-24 

Scala 4 Scala 

X V t h - X v T t h cent. Two Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 16 ,5x12 cm., text 
11,5-12 x 5-6 cm. Lines per fol. 15-16. Medium, squarish hand. Brown ink. The upper 
inner corner and part of the upper margin of Fol. A is missing. The upper inner corner of 
Fol. B is missing, and the upper part of the inner margin is damaged. There are no punctua
tion stops. 

A r : Alphabetical list of Greek words Incipit O l K O K y p i C c~JI i>j (oixoxupY)«;) 
explicit O X [ X ]OC J~r (OX^OQ) 

A v : Alphabetical list of Greek words Incipit opeopiM <i[..] [ . . v^> explicit 
O I K O C JjrU C~J (olxo?) 

B r : Alphabetical list of Greek words Incipit ]KNON ^ L ^ - l , explicit OMqSxKCC 
I»j^as- (6y.qxx.xec,) 

B v : Alphabetical list of Greek words 0 2 H N H T I K 0 1 4 \(lege Ö£UVYJTUCOV) J - * , , 

explicit OäOZCDMON (lege 6£u£co|j.ov) ^ L C I 

Scala 5 Preface 

Late X V I I t h - X V I I I t h cent. Three Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 18 x 
13 cm., text 15-15,5 x 9-9,5 cm. Lines per fol. 15-16. Large, somewhat irregulär hand. Black 
ink. Fols. A and B are somewhat perforated. There is a lacuna in the upper outer margin 
of Fol. C. Titles and the initial words of paragraphs are in red. These two folios come from 
the Bohairic Grammar of Anbä Yühannä as-Samannüdi. The references given below are 
to the Sa'idic version of this Grammar edited by H . Munier, La Scala Copte 44 de la Biblio
theque Nationale de Paris (Bibliotheque d'Etudes Coptes), Le Caire, 1930. There are no 
punctuation stops. 

1 H . Munier, La Scala Copte 44 de la Bibliotheque Nationale de Paris (Bibliotheque 
d'fitudes Coptes), Le Caire, 1930. 
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Scala 5-8 Scalae 

A*: 
A v : 

B r : 
B v : 

O : 
Cv : 

Preface 
Preface 
Preface 
Preface 
Preface 
Preface 
version 

cf. Munier, p. 51, col. a, 11. 22 - 28; col. b, 11. 4-5 
cf. Munier, p. 51, col. b, 11. 6-10, 13 
cf. Munier, p. 51, col. b, 11. 14-16, 20-24 
cf. Munier, p. 51, col. b, 1. 25 - p. 52, col. a, 1. 12 
cf. Munier, p. 54, col. a, 11. 4-20 
cf. Munier, p. 54, col. a, 11. 21-24 + 9 lines not in the Sacidic 

Scala 6 Preface 

X V t h - X V I t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 7,5 X 13 cm., 
text 7 x 8-8,5 cm. Lines visible per fol. 8. Large, very regulär hand. Brown ink. This 
fragment is from the middle part of a folio. I t comes from the Bohairic Grammar of Anbä 
Yühannä as-Samannüdi, and the references given below are to H . Munier's edition of the 
Sa'idic version of this Grammar. Punctuation stop • , • > , '/ is in red. 

Recto: Preface Incipit [Xpi]2[l]pH[N]H, cf. Munier, p. 53, col. a, 11. 11-15 
Verso: Preface Incipit O y A C , cf. Munier, p. 53, col. a, 11. 19-20, 25-26, 

22-23, 24, 27 + niCDI [̂ LJÜI J-S3I üjjll jüSil. niB [ACl )0 ]p ^-JLsIl 

Scala 7 Scala 

X r V t h - X V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Actual measurements: fol. 9 X 11,5 cm., 
text 6,5 X 5-8,5 cm. Lines visible per fol. 10. A very small, regulär hand. Brown ink. This 
fragment is the lower part of a folio. The upper part of the outer margin is perforated. 
There are no punctuation stops. 

Recto: Incipit [M]2y2(DTep explicit HIMOMOp (lege TOMOp) J J C J I 

Verso: Incipit nitfpHXI ^ 1 , explicit [NI]Ü}A2Ü)62 ^ 1 

Scala 8 Scala 

XVtti-XVT" 1 1 cent. Four Folios. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 20 x 13,5 cm., text 
17 X 8-9 cm. Lines per fol. 16-17. Large, regulär hand. Brown ink. The upper and the outer 
margins of both folios are badly damaged. The writing on Fols. A r _ v and B v is very faded, 
and, in places, almost illegible. The text of these two folios is from the Scala of Anbä Yü
hannä as-Samannüdi, and the references given below are to the Sa'idic version of this Scala 
edited by H . Munier. The initial capital X of the first word of the Section on St. Matthew's 
Gospel on Fol. B r is in red. There are no punctuation stops. 

A r : From St. John's Gospel cf. Munier, p. 10, col. b, 11. 18-31 
A v : From St. John's Gospel cf. Munier, p. 11, col. a, 11. 2-13 
B r : From St. Matthew's Gospel cf. Munier, p. 14, col. a, 11. 4-11, 13-17 
B v : From St. Matthew's Gospel cf. Munier, p. 14, col. a, 11. 18-31 
C r : From St. Matthew's Gospel cf. Munier, p. 14, col. b, 1. 32, p. 15, col. a, 

11. 2-4, 6-11, 13 
C v : From St. Matthew's Gospel cf. Munier, p. 15, col. a, 11. 16-26 
D r : From St. Matthew's Gospel cf. Munier, p. 19, col. a, 1. 18 - col. b, 1. 2 
D v : From St. Matthew's Gospel cf. Munier, p. 19, col. b, 11. 3-6, 8-14 
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Suppl. 1 Lectionary for the Year 

Late X V T I I t h cent. Seven Folios. Coptic. Measurements: fol. 22 X 14,5 cm., text 16-
16,5 X 10-10,5 cm. Lines per folio 15. Small, regulär hand. Brownish ink. Provenance: 
Edfü. The folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso as 
follows: A pMH (148), B fMQ (149), C f 2 (107), D p Ä (104), E LöJ (cursive characters) 
for ? CöL (81), F 14 (80), G 14 X (81). The text has the usual numerous orthographical errors 
found in MSS. of this period, and for this reason variant readings have not been recorded. 
Headings for the days are in Arabic in brown ink, the diacritical points being in red. Titles 
are in red and are accompanied by a translation in Arabic. The initial capitals of the Lessons, 
the letters cj), £, 2, the compendia and numerals are touched in with red. Punctuation 
stop • (~r at the end of Lessons) is in red. Lessons are separated by a simple line in brown 
ink. 

A r : — — Liturgy: Rom. xv, 5-7, 9* (KXTX<j>PH'|- 6 T C 3 H O Y I ) ; IJh.m, 
i* - (to flneq[ccoN2]) 

A v : — — IJh. i n , 1* ([HneM]CGON2) - 2* (to GpOM); Acts x i v , 24-26; 
Ps. L x x , 7* ( N G O K ) - 8* (to M A p 6 q [ M O I ] ) sie 

B r : — — Liturgy: Ps. L X X , 8* ( [MApGMjMOl) sie - to end of the verse; 
Matt, x n , 22-25* (to NOÜOy) 

B v : — — Liturgy: Matt, x n , 25* ( X 6 ) - 28 
B v : 5 t h Sunday of the month Eve : Ps. x c n , 3 
C r : 29 t ü Athör Eve : Matt, x v i , 14* ( 2 X M K G X ( ü O y m 1 ) - 16 

Matins: Ps. ev i , 32, 41* (X6XMXCÜ) - 42* (to G y C O y N O M ) 
O : 29 t h Athör Matins: Mk. v i n , 22-25* (£614) 
D r : 30« 1 Töbi Matins: Lk. v m , 1* ( [Gq21CD6N]NOyqi ) - 3 
Dr ; 3oth Töbi Liturgy: Rom. x v i , 6* - (to N O y [ M H Ü ) ] ) 
Dv : 3 0 t n Töbi Liturgy: Rom. x v i , 6* ( [ t i O y j M H G ) ) - 10* (to H X C ) ; I Peter 

n i , 5* - (to ttMCOOy) 
E r : 3 r d Töbi Liturgy: Matt, n , 16-18* (to O y t 4 X 2 [ n i ] ) sie 
E v : 3 r d Tobi Liturgy: Matt, n , 18* ( [ O y N X 2 ] r u ) sie - to end of the verse 
E v : 4tn Tobi Matins: Ps. x v m , 5; Jh. I , 1 - 2* (to GriXM[XH]) 
F r : 10th Phamenöth Liturgy: I Corinth. i , 17 ( [ t i X G j H X C ) - 18; I Peter n , 

21* ( X 6 ) - 22* (to ^ 6 N ) 
F v : 10 t h Phamenöth Liturgy: I Peter n , 22* (pOJM) - 24* (to nCMCGDMX) ; 

Acts x , 34 - 36* (to !4l4XNCDH[pi]) sie 
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G r : 10 t h Phamenoth Liturgy: Acts x , 36* ([ÜNANtL)H]pi) sie - to end of the 
verse; Ps. L X I V , 2, 6* (C ( JDT6M - rtnKA2l T H f M ) ; Jh. X , 22 - 24* (to 
o y N ) 

G v : 10th Phamenoth Liturgy: Jh. x, 24* (cpOM) - 28* (to NOY [ (DNä]) 

Suppl. 2 Psalmodia 

X I X t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 23 x 16,5 cm., text 17 x 11,5-12 cm. 
Lines per fol. 17-19. Medium, irregulär hand. Brown ink. White paper. Provenance: Edfü. 
The initial CD of the hymn on B v is large and in brown ink. Titles of the hymns are in Arabic. 
The initial capitals of the verses are larger and designed to be touched in with red, which, 
however, has not been done. There are no punctuation stops. Hymns are separated by the 
sign in brown ink ~ ~ ~ . 

A r : Doxology. For the Four Living Creatures. M62 6BOX - KJT6M[XCD] = 
Labib1, 346, 11. 2-3, 9-12 

A r : Doxology. For the 24 Elders of the Apocalypse. OYNICL)^ T6p (sie) n e 
n i T X I O — 2 I X 6 N 

A v : Doxology [N]OYA<J>HOY[l] — flnpeCBYTCpOC = Labib, p. 346,1. 13 
- p. 348, 1. 6 

A v : Doxology. For St. John the Baptist. rtneo[Y]ON TCDNM — Hl-
pAM-f-(DMC (sie) = Labib, p. 351, 11. 4-10 

B r : Doxology. Acephalous. N ICAä — tiT6q[Xü)]. Perhaps for St. Ammon 
who is mentioned in the last line but one 

B v : Doxology. For St. Dilägi ( j r ^ ) and her sons. CDN I6A I (sie, lege (DOy-
U\X-f) ^ 6 N O Y M 6 0 M H I ^ X ^ r i X — TCDB2. I n the Synaxarium, for the 
29 t h Paöpi, there is commemorated this Saint who is there called Didrä 
(b-^) alias Nadrä (b-^). Her two sons are called Abä Hür LI) and Anbä 
Absai ((^Lij! L J ' ) - I * 1 this hymn, however, four sons are mentioned, namely, 
Apa Hörus ( X H A CCDpoC, sie), ApaHerma ( A H A 26pMA), Apa Nofe ( AHA 
MOM6) and Abu Antaisis ( ?) ( e n d ) A N T A 1 C I C (sie)) 

Suppl. 3 Psalmodia 

X I X t h cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 21 X 16 cm., text 17 x 11,5-12 cm. 
Lines per fol. 16. Large, irregulär hand. Brown ink. White paper. Provenance: Edfü. The 
initial capitals of verses are larger and designed to be touched in with red, which, however, 
has not been done. There are no punctuation stops. 

A r : Hymn. Acephalous. (1)Ü)XI tiCC (sie) N I A 6 M O N — ttn6T[piApXHC] 
(sie) 

A v : Hymn. Acephalous. [ t t n 6 T ] p i A p X H C (sie) - AY<LjAp i Kld)lü)M (sie) AM. 
A number of Old Testament Saints are mentioned in this hymn 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmudiyat as-Sanawiyah al-Mukaddasah, Cairo, 1908. 
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Suppl. 4 Theotokia for the month of Khoiak 

Late X V I I I t h cent. Seventeen Folios. Coptic. Measurements: fol. 23,3 X 16,5 cm., text 
17-18 X 11-12 cm. Lines per fol. 15-19. Medium, irregulär hand. Brown ink. White paper. 
Provenance: Edfü. The text of the hymns displays the usual orthographical errors found 
in MSS. of this period. The initial capitals of the hymns: 6 (Fol. C r ) , C (Fols. E r , O v , P v ) , 

(Fols. E r , O r) and (j) (Fol. K r ) are large and touched in with dull red ink. The initial 
capital X of the hymns on Fols. H r , J r has the form of a bird ornamented in dull red. The 
first line of the hymns on Fols. L r , N r , O r, P v is in large letters in brown ink, and the second 
and third lines are in dull red ink. Below the upper margin of Fol. L r there is an ornamented 
frame in dull red, and below the upper margin of Fol. N r there is a frame in brown ink 
touched in with dull red. The verse capital X has four dull red dots round it, and the verse 
capital O on Fol. I r has a human face depicted inside it. The titles of the hymns are in Arabic 
in dull red ink. Initial capitals of verses, the letters cj), 2, the compendia, numerals and 
accents are touched in with dull red. Punctuation stop ? -r, :, : is in dull red. Hymns are 
separated by the sign ~ ~ in brown or dull red ink. 

The references given below are to the corresponding hymns in C. J . Labib, Pijom ente 
Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak, Cairo, 1911. 

A r : P- 51, 11. 2-4; p. 53, 1. 1 - p. 54, 1. 3 
A v : p. 54, 1. 3 - p. 55, 1. 3; p. 47, 11. 6-9 
B r : p. 47, 11. 9-16; p. 58, 11. 4-9 
B v : p. 58, 11. 9-13; p. 48, 1. 1-10 
O : P- 91, 11. 15-19; p. 94, 11. 1-16 
O : P- 94, 1. 17 - p. 95, 1. 13; p. 98, 1. 19 - p. 
D*: p. 99, 11. 2-7; p. 101, 1. 16 - p. 102, 1. 5 
D v : p. 102, 1. 6 - p. 103, 1. 2 
E r : p. 103, 11. 2-9; p. 104, 1. 16 - p. 105, 1. 5 
E ^ : p. 105, 1. 5 - p. 106, 1. 5 
F r : P- 106, 11. 5-9; p. 108, 1. 14 - p. 109, 1. 10 
F v : p. 109, 1. 10 - p. 110, 1. 6; p. 116, 1. 12 
G r : P- 225, 11. 5-15; p. 211, 1. 5 - p. 213, 1. 15 
Gv : P- 213, 1. 15 - p. 216, 1. 13 

P- 223, 1. 17 - p. 225, 1. 9; p. 230, 11. 5-12 
B > : P- 230, 1. 13 - p. 232, 1. 2 
I r : p. 232, 1. 2 - p. 233, 1. 7 
Iv : P- 233, 1. 8 - p. 234, 1. 20 
J r : Unidentified Arabic hymn. p. 336, 1. 13 -
J v : p. 337, 1. 3 - p. 338, 1. 11 
K r : p. 460, 11. 6-16; p. 465, 11. 1-14 
K v : p. 465, 1. 14 - p. 466, 1. 17 
U: p. 697, 1. 9 - p. 698, 1. 3 
L v : P- 698, 1. 3 - p. 699, 1. 3 
M r : p. 731, 1. 9 - p. 732, 1. 14 

P- 732, 1. 14 - p. 733, 1. 18 
N r : p. 790, 1. 4 - p. 791, 1. 6 
N v : p. 791, 1. 6 - p. 792, 1. 11 
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O r : p. 837, 1. 9 - p. 838, 1. 11 
O : p. 838, 11. 12-16; p. 852, 1. 6 - p. 853, 1. 5 
P r : p. 885, 1. 11 - p. 886, 1. 16 
P v : p. 886, 1. 17 - p. 887, 1. 2; p. 902, 1. 4 - p. 903, 1. 4 
Q/: p. 903, 1. 4 - p. 904, 1. 7 
Q v : p. 904, 1. 8 - p. 905, 1. 12 

Suppl. 5 Pauline Epistles 

X I V ^ - X V " 1 cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 39,5 X 27 cm., text 
31,5 X 12,5-13,5 cm. Lines per folio 32. Large, very regulär hand. Black ink. I n the centre 
of the upper margin of the recto there is written ^JUV^S <djVI ^jUUJ» "First Timothy 
Colossians" sie. I n the inner corner of the upper margin of the verso there is the quire numeral 
ir (13), and, in the outer corner, there is a pagination numeral in Coptic cursive numerals 
which appears to be VV\& (129). I n the outer margin Section numerals are written in red in 
both Coptic uncial and Cursive numerals. The paragraph capital has four red dots round 
it. Paragraph capitals, the letters <|>, ä and the compendia are touched in with red. Punctua
tion stop • > • is in red. This leaf was bought from an Antiquities dealer in Cairo, who stated 
that it came from the west of Madinat al-Fayyüm. 

Recto: Colossians I , 16* (xyO)CDni) - 22* (to NXTXSNI) 
Verso: Colossians I , 22* (Oy02 2 ) - 27* (to GHMOy) 

Variant readings from Horner's text 

Colossians I , 18. M!1IC(I)MX] Mn- | NTC-f 6KKXHCIX] N- | N(l)Opn] H- | 2INX] 
21 (sie) | 19. NäpHI] N2pHI | 20. HKX2I] Hl- | 21. NI2BHOyi] - 2BHOy (sie) | 
22. e p X T C N GHNOy] 6p6T6N | NXTXpiKl] ATpiKI | 23. MniNA2-f] äCN- | 
c(>Xl3] 6- | 24. 2IT6N] NT6 | 26. N i rCNCX ] r C N C X | XMOyON2] - Oy (DN2 | 
6BOX] o m . | NNIXHOC] CNIXHOC T H p o y | 27. OyCDCl)] (Dil) (sie) | NT6 2 ] 
M- | 6 T 6 ] NTC. 

Suppl. 6 Theotokia 
X V T I I t h cent. Fifty-three Folios. Coptic. Some hymns are in Arabic only. Measurements: 

fol. 22,5 x 16,2 cm., text 16,8 x 9,5-10 cm. Lines per folio. 15. Medium, regulär hand. 
Black ink. Cream coloured paper. Provenance: Dair Abu Ishak at 'Arab al-Awamir. The 
folios are paginated in the outer corner of the upper margin of the verso, as follows: Fols. 1-8 
MB-MÖ_ (42-49) j _ 9-10 S - X X (60-61); 11-31 Ö-M (70-90); 32-42 pMX-pSX (151-161); 
43-53 pOX-pflX (171-181). The following folios are also paginated in the outer_corner 
ofthe upper marginof the recto: _F_ols. 10 I I (61), 12 ÖX (71), 22 HX (81), 32 [TIA (151), 
42 p5X (161), 43 pOX (171), 53 pHX (181). The following folios have a quire numeral in 
the inner_corner of the upper margin. Fols. 9j ET (6), 10r_2 (7), 12r H_(8), 2 1 v H (8), 22 r 0 
(9), 31^ e ( 9 ) ; 3 2 r je (15), 4lv je" ( i 6 ) , 42 r \Z (17), 43 r JH (18), 52^ IH (18), 53 r J0 (19). In 
the upper margin of the following folios there is an ornament (that of the verso being of 
different design from that of the recto) touched in with red, between the initials IC X C : 
Fols. 9V, l l v 21 v , 31 v , 4lv 5 2v ) a n ( i the initials y Ö GC: Fols. 10r, 12r, 22r, 32r, 42 r, 53 r. 
In the upper margin of Fols. 3 r and 22 v there is a frame ornamented in red. The first line 
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of the hymns is in larger letters, and the second line is sometimes in red. The initial capital X 
on Fols. 3 r, 15r, 31 v , 33 r, 41 r has the form of a bird touched in with red. The initial capital N 
on Fol. 22 v is large and touched in with red. The initial capital letters of the hymns are 
larger and touched in with red. Some are entirely in red. The first line of Sections is in red. 
The paragraph capitals 2 and y have two red dots round them, and K , X , <v|/", X . and 'f* 
have four red dots round them. Titles are in Arabic in red, and Responses are also in red. 
Paragraph capitals, the letters <j>, £, 2, the compendia and numerals are touched in with 
red. Punctuation stop • is in red. The hymns are separated by a simple line in black. 

l r : Labib1, p. 157, 11. 4-18 
l v : Labib, p. 158, 11. 1-16 
2*: Labib, p. 158, 1. 17 - p. 159, 1. 12 
2 V ; Labib, p. 159, 11. 12-18 
3 r : Labib, p. 161, 11. 1-11 
3 V : Labib, p. 161, 1. 13 - p. 162, 1. 15 
4T : Labib, p. 162, 1. 15 - p. 163, 1. 14 
4 v . Labib, p. 163, 1. 15 - p. 164, 1. 14 
5 r : Labib, p. 164, 1. 15 - p. 165, 1. 14 
5v : Labib, p. 165, 1. 15 - p. 166, 1. 14 
6': Labib, p. 166, 1. 14 - p. 167, 1. 14 
6 V : Labib, p. 167, 1. 14 - p. 168, 1. 11 
7 r : Labib, p. 168, 1. 12 - p. 169, 1. 13 
7 V : Labib, p. 169, 1. 13 - p. 170, 1. 8 
8 r : Labib, p. 170, 1. 9 - p. 171, 1. 6 
8v : Labib, p. 171, 1. 7 - p. 172, 1. 7 
9 r : Labib, p. 183, 11. 1-15 
9 V : Labib, p. 183, 1. 15 - p. 184, 1. 11 

10 r : Labib, p. 184, 1. 12 - p. 185, 1. 2, 11. 5-10 
1 0 v : Labib, p. 185, 1. 11 - p. 186, 1. 8 
l l r : Labib, p. 42, 1. 3 - p. 43, 1. 1 ( 2 ^ Ode) 
l l v ; Labib, p. 43, 11. 1-16 ( 2 ^ Ode) 
12*: Labib, p. 43, 1. 17 - p. 44, 1. 16 ( 2 * d Ode) 
12^ : Labib, p. 45, 11. 1-16 ( 2 ^ Ode) 
1 3 r : Labib, p. 45, 1. 17 - p. 46, 1. 13 (2** Ode) 
1 3 v : Labib, p. 46, 1. 13 - p. 47, 1. 2, 11. 8-12 (2^ Ode) + Tarh Adam on the 

2 ^ Ode = Labib2, p. 368, 11. 14-15 
14*: Labib2, p. 368, 1. 15 - p. 369, 1. 16 (Arabic text) 
14v: Labib, p. 369, 1. 16 - p. 372, 1. 1 (Arabic text) 
15 r : Psali Wätus on the Theotokia of Wednesday: X I N X 6 p 2 H T C äGNOyt f l -

c u t y o y — x e t 4 i [ T x r M A ] 
1 5 v : [X6NI]TXrMX — GTOyt lOM T H f O y U£Hf 
16 r : Z 6 0 Ü ) — <|>H [6T2GMCI] 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
2 C. J . Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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16 v: 6T26MCI — IHC HXC 
17r: XXOC ^JNlXpHCTIXNOC — AM[CAXI] 
i 7 v : [XMJCXXI — tiTenxc 
i8 r : pxtg i CJD n m x p x A i c o c — x i t g x i N ü j o y 
18 v: e e ß e M x p i A — O y S y n O C T A C I C tioycDT 
19r: T6NOyCÜÜ)T ftMOM — 6 t g ü ) n ANtQAN 
19 v: Labib1, p. 190,1. 7 - p. 191,1. 5 
20 r: Labib, p. 191, 11. 5-19 
20 v : Labib, p. 191, 1. 19 - p. 192, 1. 14 
21 r : Labib, p. 192, 1. 15 - p. 193, 1. 10 
2 1 v : Labib, p. 193,1. 11 - p. 194,1. 6 
22 r: Labib, p. 194, 11. 6-11 
22 v : Labib, p. 195, 11. 1-13 
23 r: Labib, p. 195, 1. 13 - p. 196, 1. 11 
23 v : Labib, p. 196, 1. 12 - p. 197, 1. 10 
24*: Labib, p. 197, 1. 10 - p. 198, 1. 6 
24 v : Labib, p. 198,1. 8 - p. 199, 1. 7 
25 r: Labib, p. 199, 1. 7 - p. 200, 1. 4 
25 v : Labib, p. 200, 1. 4 - p. 201, 1. 1 
26 r: Labib, p. 201, 11. 1-16 
26 v : Labib, p. 201, 1. 16 - p. 202, 1. 12 
27 r: Labib, p. 202, 1. 13 - p. 203, 1. 9 
27 v : Labib, p. 203,1. 10 - p. 204,1. 5 
28 r: Labib, p. 204,1. 8 - p. 205,1. 4 
28 v : Labib, p. 205, 11. 4-19 
29 r: Labib, p. 205, 1. 19 - p. 206, 1. 15 
29 v : Labib, p. 206, 1. 15 - p. 207, 1. 13 
30 r: Labib, p. 207, 1. 14 - p. 208, 1. 9, p. 209, 1. 2 
30 v : Labib2, p. 417, 1. 14 - p. 418, 1. 7, 11. 8-10 (Arabic text) 
31 r : Labib, p. 418, 1. 10 - p. 420, 1. 16 (Arabic text) 
3 1 v : Labib, p. 420, 1. 17 - p. 422, 1.5 (Arabic text) + Psali Wätus on the 

Theotokia of Thursday: xty-f C X X I flMCDyCHC — epeniXpCDM 
32 r: Labib1, p. 244, 1. 8 - p. 245, 1. 5 
32 v : Labib, p. 245,1. 5 - p. 246,1. 4 
33 r: Labib, p. 246, 11. 5-18 
33 v : Labib, p. 247, 11. 1-14 
34 r: Labib, p. 247, 1. 15 - p. 248, 1. 9 
34 v : Labib, p. 248, 1. 9 - p. 249, 1. 6 
35*: Labib, p. 249, 11. 6-18 + Labib2, p. 643, 11. 5-7 
35 v : Labib, p. 643, 11. 8-18 
36*: Labib, p. 643, 1. 18 - p. 644, 1. 10 
36v : Labib, p. 644, 11. 10-13, p. 645, 11. 2-12 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
2 C. J . Labib, Pijom ente Tipsalmödia ethu ente piabot Khoiak. 
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37 r: Labib1, p. 645, 1. 12 - p. 646, 1. 9. 
37 v: Labib, p. 646, 1. 9 - p. 647, 1. 3 
38 r: Labib, p. 647, 11. 3-16 
38 v : Labib, p. 647, 1. 16 - p. 648, 1. 12 
39 r: Labib, p. 648, 1. 13 - p. 649, 1. 7 
39 v : Labib, p. 649, 11. 7-20 
40 r: Labib, p. 649, 1. 21 - p. 650, 1. 14 
40 v : Labib, p. 650, 1. 14 - p. 651, 1. 6 
4 F : Labib, p. 651, 11. 7-10; Labib2, p. 250,11. 1-8 
4 1 v : Labib, p. 250,1. 8 - p. 251, 1. 6 
42': Labib, p. 251, 11. 6-16 
42v : Labib, p. 251, 1. 17 - p. 252, 1. 9 
43 r: Labib1, p. 44, 11. 6-11, p. 48, 1. 14 - p. 49, 1. 3 
43 v : Labib, p. 49 1. 4 - p. 50, 1. 2 
44*: Labib, p. 50. 11. 2-16 
44 v : Labib, p. 50, 1.16 - p. 51, 1. 4, p. 55. 11. 6-9 
45': Labib, p. 55, 1. 9 - p 56, 1. 1 
45 v : Labib, p. 56, 11. 1-16 
46 r: Labib, p. 52, 11. 4-18 
46 v : Labib, p. 52, 1. 18 - p. 53, 1. 12 
47 r: Labib, p. 53, 1. 12 - p. 54, 1. 11 
47 v : Labib, p. 54, 1. 11 - p. 55, 1. 4 
48 r: Labib, p. 58, 11. 5-13; Labib, p. 258, 11. 3-5 
48 v : Labib, p. 258, 11. 5-14; Labib, p. 63, 11. 10-15 
49 r: Labib, p. 64, 11. 1-13 
49 v : Labib, p. 64, 1. 13 - p. 65, 1. 8 
50 r: Labib, p. 69, 11. 4-18 
50 v : Labib, p. 69, 1. 18 - p. 70, 1. 12 
5 F : Labib, p. 70, 11. 12-14, p. 66, 1. 9 - p. 67, 1. 2 
5 lv : Labib, p. 67, 11. 3-17 
521*: Labib, p. 68, 11. 1-16 
52v : Labib, p. 68, 1. 16 - p. 69, 1. 2, p. 72, 11. 2-8 
53 r: Labib, p. 76, 1. 10 - p. 77, 1. 5 
53 v ; Labib, p. 77, 11. 5-18 

Suppl. 7 Psalmodia 

X V H I t h cent. Two Folios. Coptic. Measurements: fol. 23 x 16,5 cm., text 17 x 10,5-
11 cm. Lines per fol. 15-16. Medium hand. Greyish ink. Provenance: Dair Abu Ishak at 
<Arab al-Awamir. Titles in Arabic in red. Paragraph capitals, the letters 2 (there is no 
instance of a <j>) and the compendia are touched in with red on Fol. A r _ v only. Punctuation 
stop • , •*• in red on Fol. A r _ v only. The hymns are separated by a simple line in greyish 
ink. 

1 C. J . Labib, Pijom ente Tipsalmodia ethu ente piabot Khoiak. 
2 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Suppl. 7-9 Supplement 

A r : Psalis sung from New Year's Day to the Feast of the Precious Cross = 
Labib, p. 464, 1. 19 - p. 465, 1. 17 

A v : Psalis sung from New Year's Day to the Feast of the Precious Cross = 
Labib, p. 465, 1. 18 - p. 466, 1. 16 

B r : Psalis sung from New Year's Day to the Feast of the Precious Cross = 
Labib, p. 467, 11. 1-19 

B v : Psalis sung from New Year's Day to the Feast of the Precious Cross = 
Labib, p. 468, 11. 1-3, 1. 11 - p. 469, 1. 5 

Suppl. 8 Ritual 

X V I I I t h cent. Four Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 24 x 17 cm., text 
18 X 11,5-12 cm. Lines per fol. 17 (Coptic text). Large, heavy hand. Black ink. Cream 
coloured paper. Provenance: Dair Abu Ishak at 'Arab al-Awamir. The following folios are 
paginated in the outer corner of the upper margin of the verso: A I A (14), B K (20), D A£T 
(36). The initial capitals of Lessons, Psalms and Prayers are in larger letters in red. Titles 
are in Arabic in red. However, the title of the Pauline Epistle on Fol. C r and that of the 
Psalm-versicle on Fol. C v are in Coptic in red. The title of the Service on Fol. C r is in Arabic 
in very large letters in black, and the line following is in smaller letters in red. Paragraph 
capitals, the letters <j), 2 and the compendia are touched in with red. Punctuation stop • 
is in red for both the Coptic and Arabic texts, but the final stop in the Arabic text is v 
in red. 

A r : Marriage Rite (Gospel) Matt, x i x , 11* (ftMON) - 14* (to M[nepTA2tlO]) 
A v : Marriage Rite (Gospel) Matt, x i x , 14* ([rt]ncpi A2MO) - 15; Arabic 

translation Matt, x i x , 1 - 8 * (to o j L i ) 
B r : Marriage Rite ( 2 n d Prayer) = Tükhi1, p. 262, 1. 18 - p. 264, 1. 3 (Arabic 

text only) 
B v : Marriage Rite (2^ Prayer) = Tükhi, p. 264, 11. 1-23 (Arabic text only), 

p. 265, 1. 13 (Coptic) 
B v : Marriage Rite (3 r d Prayer) UGC — ttni[XIN(Dtün!] = p. 265, 11. 19-22 
O : Removal of Crowns on the Seventh Day (Epistle) / Timothy TV, 9 - 11* 

(to I4MAI); Arabic translation / Timothy TV, 9 - 10* (to ^A-l) 
C v : Removal of Crowns on the Seventh Day (Epistle) / Timothy TV, 10* (cs-ill) 

- 15; Ps. c x x v n , 3 (Coptic) 
D r : Second Marriage (Prayer) = Tükhi, p. 303, 1. 1 - p. 304, 1. 13 (Arabic text 

only) 
D v : Second Marriage (Prayer) = Tükhi, p. 304, 1. 14 - p. 305, 1. 12 (Arabic 

text only) + Rubric -f Injunction which corresponds to Tükhi, p. 279, 
11. 11-12 + Rubric 

Suppl. 9 Ritual 

X V I I I t h cent. Sixteen Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 25,2 X 16,2 cm., 
text 19 X 9,5-10,5 cm. Lines per fol. 15-18. Medium, irregulär hand. Black ink. Coffee-
coloured paper which is brittle. Provenance: Dair Abu Ishak at 'Arab al-Awamir. The 

1 R . Tükhi, Pijöm ente timetrejSemsi ennimusterion ethv, etc., Romae, 1763. 
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Supplement Suppl. 9 

initial capital X of the Gospel Lesson on Fol. I r and that of the Psalm on Fol. M r is large 
with simple ornamentation in black ink. Titles are in Coptic or in Arabic in dull red. The 
rubrics are in Arabic in dull red. Responses are in dull red. Paragraph capitals (though 
not invariably), the letters <j>, £, 2 and several other letters besides, and the compendia 
are touched in with dull red. Punctuation stop, when used, is either • in dull red, or • , \ 
in black. Sections are separated by a simple line in dull red or in black. 

A r : Funeral Service (For Male Children) == Ritual1, p. 24, 1. 1 - p. 25, 1. 11; 
/ Thessalonians iv, 13 (Coptic) 

A v : Funeral Service (For Male Children) / Thessalonians rv, 13-18 (Arabic); 
Ps. x x v i , 10, 11* (Coptic) 

B r : Funeral Service (For Male Children) Lk. vn , 11* («V^") - 16 (Arabic) 
B*: Funeral Service (For Male Children) = Ritual, p. 29, 1. 16 - p. 30, 1. 19 
B v : Funeral Service (For Male Children) = Ritual, p. 30, 1. 19 - p. 33, 1. 1 
C r : Funeral Service (For Male Children) = Ritual, p. 33, 1. 1 - p. 35, 1. 7 
C v : Funeral Service (For Adult Women) Ps. cn, 1-4; Ps. c x m , 24 - 25* 

(to MI[pCMM(öOY'r] (Coptic) 
D*: Funeral Service (For Adult Women) Ps. c x m , 25* ([NljpeMMCDOY'O -

26; Ps. c x v n i , 81, 109, 132* (to 6XCDI) (Coptic) 
D v : Funeral Service (For Adult Women) Ps. c x v n i , 132* (OY02 — NHI), 

133* (to H6KCXXI) , 175 (Coptic); Ps. cn, 1-4; Ps. c x m , 24 - 25* (to J f ) 
(Arabic) 

E r : Funeral Service (For Adult Women) Ps. c x n i , 25* (jjoJ\j) - 26; Ps. c x v n i , 
81, 109, 132*, 133*, 175; I Corinth. xv, 39 (Coptic); I Corinth. xv, 39* 
(to iy.) 

E v : Funeral Service (For Adult Women) I Corinth. xv , 39* j ) - 47 
(Arabic) 

F r : Funeral Service (For Adult Women) Matt, x x v i , 11* (XN) - 13 (Coptic); 
Matt, xxvr , 6 - 8 * (to y^j) (Arabic) 

F v : Funeral Service (For Adult Women) Matt, x x v i , 8* (U) - 13 (Arabic) 
F v : Funeral Service (For Adult Women) = Ritual, p. 42, 1. 13 - p. 43, 1. 11 
G r : Funeral Service (For Adult Women) = Ritual, p. 43, 1. 12 - p. 45, 1. 10 
G v : Funeral Service (For Adult Women) = Ritual, p. 45, 1. 11 - p. 47, 1. 10 
H r : Funeral Service For Female Children Matt, i x , 24* (NCDOY X 6 HN6C-

MOY) - 26 (Coptic); Ps. x x x v m , 13* Iii) - 14 (Arabic); Matt, i x , 
18* (to JLJ) (Arabic) 

H v : Funeral Service For Female Children Matt, i x , 18* (£-«=*) - 26 (Arabic) 
H v : Funeral Service For Female Children = Ritual, p. 55, 1. 11 - p. 56, 1. 4 
I r : Funeral Service For Women who die in child-birth Ps. L X X V H , 38* (to 

GBOX), 39; Jh. x v i , 20* (to N[00*1]) (Coptic) 
I v : Funeral Service For Women who die in child-birth Jh. x v i , 20* ([N]-

OOM) - 21* (to HipX(l)l) 
J r : Funeral Service For Women who die in child-birth Jh. x v i , 21* ( X 6 2 ) -

23 (Coptic); Jh. x v i , 20* (to öfe) (Arabic) 
1 Pijöm ente nihebi, Cairo, 1621 A.M. = 1905 A.D. 
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Suppl. 9-10 Supplement 

J v : Funeral Service For Women who die in child-birth Jh. x v i , 20* (oj^S) -
23 (Arabic) 

J v : Funeral Service For Women who die in child-birth Ritual, p. 69,11. 8-10; 
p. 42, 11. 16-19 

K r : Funeral Service For Adult Women Ritual, p. 43, 1. 1 - p. 44, 1. 6 
K v : Funeral Service For Adult Women = Ritual, p. 44, 1. 7 - p. 45, 1. 15 
L r : Funeral Service For Priests = Ritual, p. 86, 11. 2-6 
17: Funeral Service For Priests Ps. c x x x r v , 1-4 (Coptic) 
L v : Funeral Service For Priests Ps. c x x x r v , 5; Ps. cvi , 8, 32, 41 - 42* 

(to NH) (Coptic) 
M r : Funeral Service For Priests Ps. cvi , 42* (6T) - 43; Ps. c x v m , 25 - 27* 

(to x i e p ) 
M v : Funeral Service For Priests Ps. c x v m , 27* (M6X6TXN) - 30 (Coptic); 

Ps. c x x x r v , 1 - 4* (<-*jZ*t) (Arabic) 
N r : Funeral Service For Priests Matt, x x v , 15* ([KX]TX) - 20* (to K66 1 ) 
N v : Funeral Service For Priests Matt, x x v , 20* (tiXINSCDp) - 22* (to nCT-

XKTHI[TOy] ) (Coptic) 
O r : Funeral Service For Priests Matt, x x v , 22* ( [nCTXKTHIjTOy) - 23 

(Coptic); Matt, x x v , 14 - 18* (to j) (Arabic) 
O v : Funeral Service For Priests Matt, x x v , 18* (^ jVI) - 23 (Arabic) 
O v : Funeral Service For Priests = Ritual, p. 94, 1. 11 - p. 95, 1. 2 
P r : Funeral Service For Deacons Jh. x n , 21* (nipCMBHCXlAX) - 24* (to 

tiT6C[MOY]) 
P v : Funeral Service For Deacons Jh. x n , 24* ([tiT6C]MOy) - 26* (to 

O y 0 2 2 ) (Coptic) 

Suppl. 10 Ritual 

X V T I l t h cent. Four Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 22,5 X 16,5 cm., text 
(Arabic) 14 x 10 cm. Lines per fol. 14 (Arabic text). Medium hand. Black ink. Provenance: 
Dair Abu Ishak at cArab al-Awamir. Titles and rubrics are in Arabic in red. The initial 
capital PI of the Intercession on Fol. D v is in red. The homily on Fol. B r is entitled "On 
the saying: 'And there came to Him the scribes and the Pharisees to tempt Hirn, (saying): 
Is it lawful for a man to put away his wife?" The letters <j>, £, 2 and the compendia are 
touched in with red. Punctuation stop is v , : in red (Coptic text), and • , V in red (Arabic 
text). These four folios may belong to MS. Suppl. 8, and they would then follow Fol. A. 
The dimensions of the folios and the number of lines per folio of Arabic writing are, how
ever, not the same. 

A r : Marriage Rite (Gospel) Matt, x i x , 8* (SjLi) - 14* (to ^ ) 
A v : Marriage Rite (Gospel) Matt, x i x , 14* (^j^pU) - 15 (Arabic) 
B r : Homily Incipit: — J L T - ^ 1 ^iy^k ui^ ^ ^ 
B v : Homily j <->\X»ili — l-i» k 
O : Homily ^Jy, J>-Jl 6ß — ^-^h 
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Supplement Suppl. 10-11 

C v : Homily ^jjj — 
D r : Homily JjUiJI — 
D v : Homily zj\ o& — üd-^1 ^ 
D v : Intercessions = Tükhi1, p. 256, 11. 14-16 

Suppl. 11 Psalmodia 

Late X V I I l * 1 1 cent. Eleven Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 16,5 x 11,2 cm., 
text 12,5 X 7,5-8 cm. Lines per fol. 12. Medium hand. Black ink. White paper. Provenance: 
Dair Abu Ishak at 'Arab al-Awamir. The first line of the Doxology on Fol. B v is in larger 
letters touched in with dull red. Titles are in Arabic in dull red. The paragraph capital 6 
has two dull red dots within it, and the paragraph capitals X and X have four dull red 
dots round them. Paragraph capitals, the letters <j>, £, 2 and the compendia are touched 
in with dull red. Punctuation stop «t, • is in dull red. The Arabic text is without punctua
tion. Psalis are separated by a simple line in black ink. 

A r : Eve of Palm-Sunday (Troparion) = Diaconale2, p. 251, 11. 3-9, 15-16 
A v : Eve of Palm-Sunday (Troparion) = Diaconale, p. 251, 1. 16 - p. 252, 1. 5 
B r : Eve of Palm-Sunday (Troparion) = Diaconale, p. 252, 11. 6-13 
B v : Eve of Palm-Sunday (Troparion) = Diaconale, p. 252, 11. 14-18 
B v : Doxology = Filuthäüs3, p. 10, 1. 19 
C*: Doxology = Filuthäüs, p. 10, 1. 19 - p. 11, 1. 7 
O : Doxology = Filuthäüs, p. 11, 11. 7-14 
D r : Palm-Sunday (Tarh) ni 6T26MCI äCNNI e T S O C I — XMÜ)6 A ä O y N 

(sie) \H\ 
D r : Palm-Sunday (Tarh) J U I J ^JLU — J l j * ^ (Arabic translation) 
D v : Palm-Sunday (Tarh) ^MJJ — jrjJU-JI (Arabic translation) 
E r : Tarh Wätus = Filuthäüs, p. 25, 1. 3 - p. 26, 1. 4 4 

E v : Tarh Wätus = Filuthäüs, p. 26, 1. 5 - p. 27, 1. 2 
F r : Tarh Wätus = Filuthäüs, p. 27, 11. 2-20 
F v : Tarh Wätus == Filuthäüs, p. 27, 1. 20 - p. 28, 1. 20 
G1": Tarh Wätus = Filuthäüs, p. 28, 1. 20 - p. 29, 1. 18 
G v : Tarh Wätus = Filuthäüs, p. 29, 1. 19 - p. 30, 1. 4, 11. 10-13 + diU y> IJt» — 

ä.}L.*JI ^ JJ 
H r : Tarh Wätus 4\ Sil* & — ol̂ Äll V J 

H v : Tarh Wätus >Ül ^ 1 J T — S J U - J J 

I r : Tarh Wätus .1̂ 1 ö> o\ — JH\y> dijL. 
I v : Tarh Wätus olpil »VI ^ J\ 
I v : Feast of the Holy Cross (Doxology) = Labib, p. 459, 11. 1-8 

1 R . Tükhi, Pijom ente timetrefsemsi ennimusterion eihu etc., Romae, 1763. 
2 Pijom entimetrefsems'i ente pidiakon nem niböhem. 
3 Filuthäüs al-Makäri, Barnäbä al-Baramüsi and Aklädiüs Girgis, Kitdb Dawrat lIdai 

as-Salib wcfs-Sa'dnin wa Turühdt as-Sawm al-Kabir waH-Khamsin, Cairo, 1921. 
4 Fols. E r - G v give the Arabic translation of the Tarh. 
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Suppl. 11-12 Supplement 

J r : Feast of the Holy Cross (Doxology) = Labib, p. 459, 11. 8-17 
J v : Feast of the Holy Cross (Doxology) = Labib, p. 459, 1. 17 - p. 460, 1. 8 
K r : Feast of the Holy Cross (Doxology) = Labib, p. 460, 11. 9-18 
K v : Feast of the Holy Cross (Doxology) = Labib, p. 460, 1. 18 - p. 461, 1. 7 

Suppl. 12 Psalmodia for Holy Week 

X V I I t ! l - X V I l l t h cent. Twenty-nine Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 20 X 
14,5 cm., text 13 X 8,5-9,5 cm. Lines per fol. 16. Small, regulär hand. Brown ink. Provenance: 
Dair Abu Ishak at cArab al-Awamir. The inner margin of Fol. 7 is slightly damaged, and 
Fol. 26 is the upper third of a folio. The following folios are paginated in the outer corner 
of the upper margin of the verso: Fols. 1-6 IB (12) - \Z (17), 7-10 K (20) - K T (23), 
11-12 K T (26) - KZ (27), 13 K©_(29), 14-15 \ 6 (35) - X C (_36), 16 I X (64), 17-18 I R 
(_68) - 2 0 (6_9|, 19-24 OB (72) - OZ (77), 25-26 f lH (88) - J 4 0 (89),_27 MH (98), 28-29 
PC (106) - \>Z (107). Fols. 7V and 8 r have the quire numerals B (2) and V (3) respectively in 
the inner corner of the upper margin. I n the centre of the upper margin of these two folios 
there is an ornament touched in with red, between the initials 1Y X Y a n < A I Y OC respectively. 
Titles are in Arabic in red. The verse capitals X and X. have three red dots round them. 
The initial capitals of the Psalis are large and are either in red or are touched in with red. 
Responses are either in red or are touched in with red. The first line of the Psali on Fol. 5 r 

is in red. Verse capitals, the letters cj), £ , 2 , the compendia and numerals are touched in 
with red. Punctuation stop ^ll (Coptic text), • (Arabic text) is in red. Psalis are separated 
by the sign • in brown ink, the dot being in red. 

l r : Palm-Sunday (Psali Wätus at the Commemorations) = Filüthäus1, p. 57, 
I . 17 - p. 58, 1. 8 

l v : Palm-Sunday (Psali Wätus at the Commemorations) = Filüthäus, p. 58, 
I I . 8-21 

2 r : Palm-Sunday (Psali Wätus at the Commemorations) = Filüthäus, p. 59, 
11. 1-14 

2 V : Palm-Sunday (Psali Wätus at the Commemorations) = Filüthäus, p. 59, 
1. 15 - p. 60, 1. 7 

3 r : Palm-Sunday (Psali Wätus at the Commemorations) = Filüthäus, p. 60, 
I . 7 - p. 61, 1. 1 

3 V : Palm-Sunday (Psali Wätus at the Commemorations) = Filüthäus, p. 61, 
I I . 2-16 

4 r : Palm-Sunday (Psali Wätus at the Commemorations) = Filüthäus, p. 61, 
1. 18 - p. 62, 1. 11 

4 V : Palm-Sunday (Psali Wätus at the Commemorations) = Filüthäus, p. 62, 
1. 13 - p. 63, 1. 6 

5 r : Tarh Wätus n e n O Y P O — 6 T S O C I which is the conclusion of this 
Psali + rubric + Filüthäus2, p. 127, 11. 4-8 

5v : Tarh Wätus = Filüthäus, p. 127, 11. 9-14 (Coptic text) 
1 Filüthäus al-Makäri, Barnäba al-Baramüsi and Mikhäyil Girgis, Kitdb Daldl wa Tartib 

Gfum'at al-Aldm wa 'ld al-Fish al-Magid, Cairo, 1920. 
2 Filüthäus al-Makäri, Barnäbä al-Baramüsi and Akladiüs Girgis, Kitdb Dawrat lIdai 

as-Salib wa'ä-Sa'dnin, etc. 
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Supplement Suppl. 12 

6': Tarh Wätus = Filüthdus, p. 127, 11. 14-15 (Coptic text), p. 127, 11. 10-13 
(Arabic translation) 

6 V: Tarh Wätus = Filüthdus, p. 127, 1. 13 - p. 128, 1. 3 (Arabic translation) 
7 r: Doxology Wätus = Filüthdus, p. 72, 1. 14 - p. 73, 1. 8 
7 V: Doxology Wätus = Filüthdus, p. 73, 1. 9 - p. 74, 1. 3 
8 r: Doxology Wätus = Filüthdus, p. 74, 11. 3-13 
8 r: 3 r d Doxology = Filüthdus, p. 76, 11. 8-10 
8V: 3 r d Doxology = Filüthdus, p. 76, 1. 10 - p. 77, 1. 5 
9 r: 3 r d Doxology = Filüthdus, p. 77, 11. 5-17 
9v : 3 r d Doxology = Filüthdus, p. 77, 1. 18 - p. 78, 1. 6, 1. 12 

10 r: 3 r d Doxology 2<DC — UUW which is the conclusion of this Doxology 
+ rubric + Filüthdus, p. 12, 11. 16-20 

10 v: Lahn Rubric + Lahn 6YXOriM6MOC (title only) = Filüthdus, p. 23,1. 13 
10 v: Tarh = Filüthdus, p. 31, 11. 6-15 
11': Midnight Office = Filüthdus, p. 35, 1. 20 - p. 36, 1. 12 
l l v : Midnight Office = Filüthdus, p. 36, 1. 12 - p. 37, 1. 3 
12 r: Midnight Office = Filüthdus, p. 37, 11. 4-17 
12v: Midnight Office = Filüthdus, p. 37, 1. 17 - p. 38, 1. 9 
13': Midnight Office = Filüthdus, p. 39, 11. 10-11, p. 40, 11. 7-11, p. 42, 11. 4-10 
13 v : Midnight Office = Filüthdus, p. 42, 1. 10 - p. 43, 1. 3 
14?: Psali Adam on the 2 n d Ode = Filüthdus, p. 50, 11. 3-17 
14 v: Psali Adam on the 2 n d Ode = Filüthdus, p. 50, 1. 17 - p. 51, 1. 13 
15 r: Psali Adam on the 2 n d Ode = Filüthdus, p. 51, 1. 14 - p. 52, 1. 6 
15 v : Psali Adam on the 2 n d Ode = Filüthdus, p. 52, 11. 6-10 + rubric 
16 r: Sixth Hour of Good Friday (Troparion) = Filüthdus, p. 124, 11. 5-16 
16v: Sixth Hour of Good Friday (Troparion) = Filüthdus, p. 124,1. 17 - p. 125, 

1. 9 
17 r: 'O Movoysvy^ (Only-begotten Son) = Filüthdus, p. 127, 11. 5-9 
17': Trisagion = Filüthdus, p. 127, 11. 11-15 
17 v: Trisagion = Filüthdus, p. 127, 1. 15 - p. 128, 1. 5 
18 r: Trisagion = Filüthdus, p. 128, 11. 5-10 
18 v: Remember me, O Lord = Filüthdus, p. 128, 11. 11-17 
19 r: Remember me, O Lord = Filüthdus, p. 131, 11. 4-17 
19 v: Remember me, O Lord = Filüthdus, p. 131, 11. 18-21 
19 v: Lahn "Demas" = Filüthdus, p. 132, 11. 1-9 
20 r: Lahn "Demas" = Filüthdus, p. 132, 11. 9-12 
20 r: Paralex = Filüthdus, p. 132, 1. 14 - p. 133, 1. 4 (Coptic text) 
20 r: Remember me, O Lord = Filüthdus, p. 128, 11. 18-19 (Arabic translation) 
20 v : Remember me, O Lord = Filüthdus, p. 128, 1. 19 - p. 129, 1. 16, p. 130, 

I . 12 - p. 131, 1. 11 (Arabic translation) 
2 1 r : Remember me, O Lord J i - I J l 3ß — v- 1 1 <ü JU + Filüthdus, p. 131, 

II . 13-21 (Arabic translation) 
2 1 r : Lahn "Demas" = Filüthdus, p. 132, 11. 2-12 (Arabic translation) 
21 ' : Paralex = Filüthdus, p. 132, 11. 14-19 (Arabic translation) 
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Suppl. 12-13 Supplement 

2 1 v : Paralex — Filüthäus, p. 132, 1.19 - ' p. 133, 1.20 + addition (Arabic 
translation) + rubric = Filüthäus, p. 134, 11. 1-7 

2 2 r : Ninth Hour of Good Friday Rubric = Filüthäus, p. 134, 11. 8-9 
2 2 r : Ninth Hour of Good Friday Rubric (Epistle) Philippians n , 5-8 (Coptic 

text) 
2 2 v : Ninth Hour of Good Friday Rubric (Epistle) Philippians n , 9-11 (Coptic 

text) 
2 2 v : Ninth Hour of Good Friday Rubric (Epistle) Philippians n , 5-6 (Arabic 

text) 
2 3 r : Ninth Hour of Good Friday Rubric (Epistle) Philippians n , 7-11 (Arabic 

text) 
2 3 r : Ninth Hour of Good Friday Rubric (Troparion) = Filüthäus, p. 1 3 5 , 1 . 18 -

p. 136, 1. 3 
2 3 v : Ninth Hour of Good Friday Rubric (Troparion) = Filüthäus, p. 136,11. 3-4, 

12-17 
2 4 r : Ninth Hour of Good Friday Rubric (Troparion) = Filüthäus, p. 1 3 6 , 1 . 17 -

p. 137, 1. 8 
2 4 v : Ninth Hour of Good Friday Rubric (Troparion) = Filüthäus, p. 137, 1. 8 -

p. 138, 1. 2 
2 5 r : Holy Saturday (Psali Wätus) = Filüthäus, p. 195, 1. 13 - p. 196, 1. 5 
2 5 v : Holy Saturday (Psali Wätus) = Filüthäus, p. 196, 1. 6 - p. 197, 1. 1 
2 6 r : Holy Saturday (Psali Wätus) = Filüthäus, p. 197, 11. 1-10 
2 6 v : Rubric = Filüthäus, pp. 200-201 
2 7 r : At the end of the Divine Liturgy = Filüthäus, p. 208, 1. 17 - p. 209, 1. 2 
2 7 v : At the end ofthe Divine Liturgy = Filüthäus, p. 209,11. 9-20 + additional 

verse 
2 8 r : Easter Sunday (Ode) = Filüthäus, p. 217, 1. 18 - p. 219, 1. 4, 11. 11-13 

(Arabic translation) 
2 8 v : Easter Sunday (Ode) = Filüthäus, p. 219, 1. 14 - p. 220, 1. 19 (Arabic 

translation) 
2 8 v : Easter Sunday (Ode) = Filüthäus, p. 220, 1. 20 - p. 2 2 1 , 1. 2 (Coptic text) 

+ rubric 
2 9 r : Psali Adam for the Resurrection = Filüthäus, p. 2 2 1 , 11. 4-15 
2 9 v : Psali Adam for the Resurrection = Filüthäus, p. 2 2 1 , 1. 16 - p. 222, 1. 8 

Suppl. 13 Ritual 

X V T I I t h cent. Two Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 21,5 X 16 cm., text 
16 X 9,5-10 cm. Lines per fol. 14. Medium, regulär hand. Black ink. Coffee-coloured paper. 
Provenance: Dair Abu Ishak at {Arab al-Awamir. These two folios which contain part of 
the Rite of Initiation into Monasticism furnish evidence that Dair Abu Ishak was probably 
still a monastic Institution in the X V H I t h cent. I n the outer corner of the upper margin 
of the verso of these two folios there are written in Coptic cursive characters the pagination 
numeral V (3) and \) (8) respectively. Titles and rubrics are in a dull red. Paragraph capitals, 
the letters <3, 2 (there is no instance of a <|>) and the compendia are touched in with dull 
red. Punctuation stop • (once ^1) is in dull red. 
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Supplement Suppl. 13-15 

A r : Rite of Initiation into Monasticism Deuteronomy, vn i , 9*. I t is the end 
of a Lesson (Arabic text); Sirach n , 1-9 (Arabic text) 

A v : Rite of Initiation into Monasticism Rubric + Ps. x x x n i , 12-14 (Coptic 
text) 

A v : Rite of Initiation into Monasticism Ps. x x x n i , 12 - 13* (to (Arabic 
text) 

B r : Prayer = Tükhi1, p. 170, 11. 4-6, 8-13 (Arabic text) 
B r : Cutting of the hair = Tükhi, p. 170, 11. 15-19 
B r : Prayer over the cowl and the leather girdle ^jJJ-JI —• ^ J - i J 
B v : Prayer over the cowl and the leather girdle ipL» — «uijl j-JJI ^ 

Variant readings from Lagarde's text 

Ps. x x x n i , 13. H6] om. | 6 0 O Y Ü ) O ) ] 6TCDCD. (sie) \ CCDNä] C T - | 6MM6yi] 
| 6 M X N 6 Y ] (sie) | 14. MXTAXSO] M X p e q T X X S C D O Y | ftnCKXXC] 

rtneq- | N C K C ^OTOY ] NXMCCJXDYTOY (sie) | NOYXPOM] tixpcDM. 

Suppl. 14 Liturgical Fragments 

X V m t h cent. Two Folios. Coptic and Arabic. Measurements: fol. 22,7 x 16,8 cm., text 
18 x 11-12 cm. Lines per fol. 16-18. Large, heavy hand. Brown ink. Coffee-coloured paper. 
Provenance: Dair Abu Ishak at 'Arab al-Awamir. I n the outer corner of the upper margin 
of the verso of Fol. B there is written ^j^S" <JIJ "Second Quire", and, in the inner corner, 
(jwjJJiü "For the Saints". Titles and rubrics are in a dull red. Before the title ^ X X M O C 
there is written in Arabic in brown ink the word JSC^ll "For the Sanctuary". The rubric 
on Fol. A v is practically illegible. The Coptic text contains the usual orthographical errors 
found in MSS. of this period. There is no touching in with red. Punctuation stop : , *•, v 
is in brown ink. There is no punctuation in the Arabic text. Sections are separated by the 
sign — < — < — < — < — in brown ink. 

A r : Homily on the Prodigal Son » > J I i»\J? ,> — L i J *uI »ô  JIJIJ <1$-JI 

A v : Homily on the Prodigal Son J*-f ,y —• j dü Ul Jüj 
leb «dl ^»J.lj -uJ-li 

A v : — Rubric + Nl 6 T X Y Ü ) ü ) n i N(D,6NN6 
B r : (Gospel) Lk. x , 39* ([6JT6C26MC1) sie — 42 
B v : (Gospel) Lk. x , 39-42 (Arabic text); Ps. c x i , 1 - 2* (to n K X 2 l ) 

Suppl. 15 Liturgical Fragments 

Various centuries. Forty-three Fragments. Forty of these are in Coptic only, and three 
are in Arabic. Measurements: these Fragments vary in size from 10 X 18 cm. to 4 x 8 cm. 
They are in different hands varying from very large to small. Provenance: Monastery of 
Saint Pisoi in Scetis. These Fragments come from various bookbindings in which they 
had been used to strengthen the binding. Fragments 1-7 contain various Psalm-Versicles, 
Nbs. 8-35 come from hymns of the Psalmodia, and Nos. 36-37 which come from the same 
manuscript, are in Arabic only. Fragments 1-7 have no touching in with red, and as regards 

1 R . Tükhi, Pijom eferapantoktin ejen nieukhe ethouab, Romae, 1761-1762. 

301 



Suppl. 15-17 Supplement 

the remaining Fragments there is very little touching in with red. On the upper margin 
of Nos. 36 recto and 37 recto there are four lines of writing in Syriac in a small, regulär 
hand. 

l r : Ps. x x v m , 9* ; Ps. x x x n , 6 ,-7* 
l v : Ps. c i x , 4 * ; Petition 
2 r : Ps. c i x , 3* ; Ps. L X X X I V , 11--12 
2 v : Ps. L X X I , 1 0 * - 1 1 * 14*-15* 
3 r : Ps. L X X I , 6; Ps. c x L m , 5* 
3 V : Ps. X L I V , 9, 13* 

4 r : Unidentified 
4 v : Unidentified 
5 r : Ps. C X L , 1-2* 
5 V : Ps. X L I , 7*-8* 
6 r : Ps. x v n , 10*-12* 
6 V : Ps. c x n , 3-4 
7 r : Unidentified 
7 V : Unidentified 
8 r - 3 2 v , Verses from the Psalmodia 

3 3 r : NOOM OM — £6N 203B NIB6N = Labib1, p. 6, 1. 8 - p. 7, 1. 7 
3 3 v : x e AKepcK.en.xziN — NTG neu = Labib, p. 7, 1. 8 - p. 8, 1. 3 
3 4 r_4 ( )v : Unidentified 
4 1 r : Hagiographical text 
4 2 v : Hagiographical text 
4 3 r : Hagiographical text 
4 3 v : Hagiographical text 

Suppl. 16 Liturgical Fragments 

X V t h - X V I t ] 1 cent. One Folio composed of two leaves stuck together. I t comes from a 
bookbinding. The leaf of the recto is in Greek, and the leaf of the verso is in Arabic. Mea
surements: recto: fol. 17 x 13,5 cm., text 12,3 X 8,5 cm. verso: text 9,5-10 cm. x 16,5 cm. 
Lines per fol. recto 13, verso 16. The script of both the Greek and Arabic texts is in a small, 
regulär hand. On the recto there is no punctuation, and on the verso the punctuation is 
in red. There is a lacuna in the middle of the folio, and the Greek text is badly faded in 
places. Provenance: Monastery of Saint Pisoi in Scetis. 

Recto: Greek text 
Verso: Arabic text. History 

Suppl. 17 Liturgical Fragments 

X I V t h - X V t h cent. Xine Fragments. Coptic and Arabic. Measurements: these Fragments 
vary in size from 9,5 X 5,5 cm. to 2,4 X 3,5 cm. Large and medium hands. Provenance: 
Monastery of Saint Pisoi in Scetis. Paragraph capitals and the letters <|>, £ are touched 
in with red. The punctuation • > , • > • , • is in red. 

1 C. J . Labib, Kitdb al-Absalmüdiyat as-Sanawiyat al-Mukaddasah. 
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Supplement Suppl. 18-22 

Suppl. 18 Two Fragments from bookbindings 

Fragment 1 has the initial letters of four lines. Fragment 2 is a piece of stuff on which 
is impressed the text of a fragment written in Coptic. Provenance: Monastery of Saint 
Pisoi in Scetis. 

Suppl. 19 Liturgical Fragments 

Two Fragments. A X V T P k - X V I I P 1 1 cent., B X I V t J l cent. A is in Arabic only, and B 
is in Coptic only. Measurements: A 4 x 11 cm., B 8 X 10 cm. The script of A is in a large, 
clumsy hand, whilst that of B is in a small, very regulär hand. The recto of A has no touching 
in, but on the verso a paragraph capital and compendia are touched in with reddish-brown. 
The single punctuation note is in reddish-brown. Provenance: Monastery of Saint Pisoi 
in Scetis. 

A r : List of Saints of Scetis 
A v : Blank 
B r : A prayer 
B v : Conclusion of a prayer 

Suppl. 20 Liturgical Fragments 

X V H t h and X V H P 1 1 cent. Ten Fragments. Coptic, Coptic-Arabic, Arabic. Measurements: 
these Fragments vary in size from 5,5 X 7,5 cm. to 2 X 2,5 cm. Various hands. Provenance: 
Monastery of Saint Pisoi in Scetis. Some of these small fragments may, perhaps, be fitted 
into lacunae of the Fragments described in this Catalogue. Frag. l r has the lower part of 
an initial X in the shape of a bird holding in its beak a stalk with a bunch of dates. Frags. 2 
and 3 are from the same MS. Frags. 4-6 are also from the same MS. Frag. 7 r has the pagina
tion numeral Y ' ^ (417) in the inner corner of the upper margin. This fragment probably 
belongs to Euchol. 2. 

Suppl. 21 Liturgical Fragments 

X V I I P 1 1 cent. Three Fragments. Arabic. Actual measurements: Frag. 1, fol. and text 
10 X 8 cm., Frag. 2, fol. and text 4 x 4,5 cm., Frag. 3, fol. 13,5 X 5 cm., text 9 X 2,5 cm. 
Medium hands. Provenance: Monastery of Saint Pisoi in Scetis. The punctuation sign • 
is in red. 

l r : Gospel of Saint John Jh. rv, 45*-49 
l v : Gospel of Saint John Jh. v, 2* - 6* 
2 r : Psali 
2 V : Psali 
3 r : Epact for the Calculation of Easter 
3 V : Epact for the Calculation of Easter 

Suppl. 22 Liturgical Fragments 

X I V t h - X V t h cent. Three Fragments. Coptic and Coptic-Arabic. These Fragments vary 
in size from 15 x 8,5 cm. to 10 X 8 cm. Fragments 1 and 2 are in a large, regulär hand. 
Fragment 3 is in a medium, regulär hand. Fragment 2 V has the pagination numeral OB 
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Suppl. 22-25 Supplement 

(72) in the inner corner of the upper margin. I t has also a title in red. Provenance: Monastery 
of Saint Pisoi in Scetis. Paragraph capitals, the letters cj), £ (Frag. 3) and the compendia 
are touched in with red. The punctuation sign • > • is in red. 

l r : Psali for the Resurrection 
l v : Psali for the Resurrection 
2 r : Lectionary ] O y X 6 — n e ni 
2 V : Lectionary Ps. X L I V , 3* 
3 r : Psali for Saint Macarius Labib, p. 382, 11. 7-12 
3 V : Psali for Saint Macarius Not found in Labib's text 

Suppl. 23 Liturgical Fragments 

Various centuries. Four Fragments. Coptic and Coptic-Arabic. These Fragments vary 
in size from 15 X 7 cm. to 3,3 X 10 cm. Provenance: Monastery of Saint Pisoi in Scetis. 
Psalis. Paragraph capitals, the letters £ (Frag. 3), 2 (Frag. 2) and the compendia are touched 
in with red. The punctuation sign • > is in red. 

l r : — — Small fragment with one Arabic word 
l v : — — Small fragment with one Arabic word 
2 r : Psali for Saint Peter 
2v : Psali for Saint Peter 
3': Psali 
3 V : Psali 
4*: Psali 
4 V : Psali 

Suppl. 24 Ritual 
X I V t h cent. One Folio. Coptic-Arabic. Measurements: fol. 19 X 14 cm., text 14,8 X 9 cm. 

Lines per fol. 17. Brown ink. Small, very regulär hand. I n the inner corner of the upper 
margin of the verso there is the pagination numeral OB (72). Provenance: Monastery of 
Saint Pisoi in Scetis. Prayer from the Rite of Baptism which, however, is not found in the 
printed texts of this rite. Paragraph capitals, the letters <J), £ and the compendia are touched 
in with red. The punctuation sign • > • is in red. 

Recto: X C foOOM OyCCCDOy — ÜT6 NipCMSl NXONC 
Verso: -fnoy nXNHB — OA n i O y X A l 

Suppl. 25 History 

XlVtb-XVt 1 1 cent. Two Folios. Arabic. Measurements: fol. 19,5-20 X 13,3-14 cm., text 
14,3 X 8,5 cm. Lines per fol. 15. Medium hand. Brown ink. Titles are in red. On Fol. l r 

there is a pagination numeral which appears to be I) (8), and on Fol. 2 r there is the pagina
tion numeral VöJ? (187) in the upper outer margin. There is no punctuation. Provenance: 
Monastery of Saint Pisoi in Scetis. Fol. l r _ v is from the biography of the patriarch Khael I I I 
(880-907 A.D.), and Fol. 2 r _ v is from the biographies of the patriarchs Christodoulus 
(1046-1077 A.D.) and Cyril I I (1078-1092 A.D.). These two Folios have been edited. Cf. 
O.H.E. KHS-Burmester, 'Two Folios from a X I V ^ X V ^ Century MS. of the History of 
the Patriarchs from the Monastery of Abba Pisoi in Scetis' in Bulletin de la Societi d''Archä
ologie Copte, t. X X , pp. 33-41. 
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Supplement Suppl. 26-31 

Apocrypha 

X V t h cent. Two Folios. Arabic. Measurements: fol. 15,5 X 11 cm., text 11,5-12 x 7,5-
8 cm. Lines per fol. 13-14. Brown ink. Small hand. Provenance: Monastery of Saint Pisoi 
in Scetis. These two Folios are not consecutive. An Arabic Version of the Book of Adam 
and Eve. These folios will be edited in the Bulletin de la SociÜ6 d'Archäologie Copte, t. X X I I . 

Suppl. 27 Fragments 
X V t k - X V I 1 1 1 cent. Four Fragments. Coptic. Measurements vary from 6 x 8,5 cm. to 

3 x 3,3 cm. Large and medium hands. Provenance: Monastery of Saint Pisoi in Scetis. Para
graph capitals, and the letters <j>, £ are touched in with red. Titles are in red. The punctua
tion sign • > • is in red. These Fragments come from bookbindings. 

Suppl. 28 Fragments 

X V t h - X V I t h cent. Four Fragments. Coptic. Measurements vary from 10,5 X 5,5 cm. to 
8,5 X 5,5 cm. Large hands. Provenance: Monastery of Saint Pisoi in Scetis. Paragraph 
capitals, the letters <|> (Frag. 3) and (Frag. 1) are touched in with red. I n the margin of 
Fragment 3 r there is a design in red. Titles are in red. The punctuation sign • > • is in red. 
These Fragments come from bookbindings. 

Suppl. 29 Lectionary 

X I V t h - X V t h cent. One Fragment. Coptic. Actual measurements: fol. 35 x 12,5 cm., text 
21 x 9,5 cm. Actual number of lines on the verso 19. On the recto there is a large ornamented 
frame with the words C y N [06(1)]. The title is in red. The initial capital is large measuring 
6,5 X 6 cm., and the following letter of which only the half remains, measures in height 
4,3 cm. Both these letters are decorated in yellow and red. Lectionary for the ? first six months 
of the year. Provenance: Monastery of Saint Pisoi in Scetis. The punctuation sign • > , • > • is 
in red. 

Recto: ? Ps. C X L I X , 1* 
Verso: Lk. x n , l*-3 

Suppl. 30 Accounts 

X I X t ü cent. One folio. Arabic. Measurements: fol. 23 x 15 cm., text 13,5 X 8,5-10 cm. 
Lines per fol. 13. Accounts for the purchase of linen. 

Suppl. 31 Colophon 1 

X I I I 0 1 cent. One Folio. Coptic. Measurements: fol. 21 X 14,3 cm., text 15,7 x 8-8,5 cm. 
Lines per folio 17. Medium, regulär, fine hand. Brown ink. Light coffee-coloured paper 
which is brittle. Provenance: Monastery of Saint Psoi (Anbä Bisoi). I n the middle of the 
upper margin of the verso there is the s ign^^c, and in the outer corner there is the pa
gination numeral COET (276). A simple spiral ornament runs down the whole length of 
the text on the inner margin of the recto. There is one paragraph capital which is written 
slightly larger than the letters in the text. There is no touching m with red. Cf. KHS-Bur-
mester1, 235-236. 

1 O.H.E. KHS-Burmester, 'Colophon of a manuscript from the Monastery of Saint John 
Colobos', in Collectanea No. 10, Cairo 1965, p. 231-238. 

Sappl. 26 
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X I I . P A R C H M E N T S 

Parchm. 1 Vita 

X I t h - X I I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 33,5 X 21 cm., text 
29,5 x 17,5-18 cm. Lines per fol. 31. Brown ink. Very large, regulär hand. There are several 
large lacunae. There is no touching in with colour. The writing on the verso is faded. This 
folio comes from the MS. of which a folio is described under No. 917 in W. E . Crum's 
Catalogue of the Coptic Manuscripts in the British Museum, which also comes from the 
Monastery of Saint Pisoi in Scetis. This MS. contained the Acts of Saint Samuel of Kala-
mon. 

Parchm. 2 Homily 

X l t h — X I I P 1 1 cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 25 X 19,5 cm., text 
20 x 14 cm. The title of the homily is written in 10 lines between two red and yellow twined 
lines. There are 8-9 remaining lines on the recto of the folio. Paragraph capitals are drawn 
out in reddish-brown on the margin. On the upper margin of the recto there is written by 
a later hand niCABBATON MMX2f 14TC nAOTIl 'The Third Saturday of Paopi'. In the 
upper margin also there is written the numeral A (1) in the original hand, and in the inner 
corner there is written by a later hand the numerals KB (22) and A£7 (36), the latter numeral 
being in reddish-brown; otherwise, there is no colour used on the folio. The folio is very 
badly worm-eaten and has a large lacuna in the middle. I n the title there can be read 
[I0JAN]I4HC niXp [yCOCTOMOC], and further on the word KOJNCTA[N]TINOYnOXIC 
'Constantinople'. 

Parchm. 3 ? Homily or Tita 

X I t h - X I I I t h cent. Two Fragments. Coptic. Actual measurements: fol. 13,5 x 9,5-10,5 cm., 
text 11,5 x 7 cm. Actual number of lines 16. On the outer margin of l v there are three 
small signs • > in reddish-brown. Medium, regulär hand. Brown ink. Both the Fragments 
are worm-eaten. The text appears to be from a homily or from the vita of a martyr. 

Parchm. 4 ? Homily 
X I t b - X I I I t l : i cent. One Fragment. Coptic. Actual measurements: fol. 27,5 X 6-7,5 cm., 

text 1-3 cm. The actual number of lines is 27. This Fragment is the outer margin of a folio 
with only a few letters visible. Large, regulär hand. Brown ink. Paragraph capitals are 
drawn out in the margin. There is no touching in with colour. I n the margin of the recto 
there is the word CUA 'up to', and in the margin of the verso there is the word OJQ) 'read'. 
This would indicate that our Fragment belonged to a homily which was read aloud to the 
monks of the Monastery. 
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Parchments Parchm. 5-6 

Parchm. 5 Homily 

X I t h - X I I I t h cent. One Folio. Coptic. Actual measurements: fol. 25,5 X 19,5 cm., text 
22 X 15 cm. Actual number of lines per fol. 22. Large, regulär hand. Brown ink. Badly 
worm-eaten. There are several large lacunae. The writing on the verso is faded. Paragraph 
capitals are drawn out in the margin. There is no touching in with colour. This folio may 
very likely belong to the MS. of which two folios are described under No. 913 in W. E . 
Crum's Catalogue of the Coptic Manuscripts in the British Museum. This MS. contained, it 
appears, a Homily on the Second Parousia. 

X I t h - X I I I t h cent. One Fragment. Coptic. Actual measurements: fol. 9 x 13 cm., text 
8,5 X 11,5 cm. Actual number of lines 14. Black ink. Small, very regulär hand. Titles are 
in red. Paragraph capitals are drawn out in the margin. There is no touching in with red. 
In the margin of the recto there is an ornamentation in red, and on the margin of the verso 
there are trials at writing Arabic letters by a later hand in brown ink. The writing on the 
verso is faded. 

Parchm. 6 Ordo 

Recto: Ps. c x x x i , 9*, Lk. x n , 32* 
Verso: I n the titles 10JANNHC and f ipASIC can be read. 
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X I I I . I L L U M I N A T I O N S 

Illum. 1 

X I V ^ X V * 1 1 cent. Paper. Measurements: fol. 31,5 x 24 cm. An illuminated Cross. Yellow 
border. The inferior is filled with a plaited design in yellow and red outlined in black. The 
centre of the Cross has the design of another Cross. The extremities and angles of the four 
arms of this Cross are ornamented with sprays in red and black. Above the Cross there is 
an A and below it an Q. Above the transom beam there is written [1]HC HXC 'Jesus Christ', 
and beneath it, NXI HXH 'have mercy on us'. This folio belongs, perhaps, to MS. Bibl. 1. 
For the design, cf. Plate X V I in H . G. Evelyn White, The Monasteries of the Wadi 'w-
Natrün, vol. I . 

Illum. 2 

X I V t l x - X V t h cent. Paper. Measurements: fol. 34 x 23 cm. An illuminated Cross. The 
border of the Cross is in red, black and white, and the inferior is filled with a scroll design 
in black touched in with red. The extremities and angles of the four arms of the Cross are 
ornamented with sprays in red and black. Above the transom beam of the Cross there is 
written on the left [1HC] and on the right ITXC, and below it the words (left) N1KA, (right) 
AMtffpO], 'conquers'. The lower half of the outer part of the folio is broken away. 

X I V . D I N D I N G S 

Bind. 1 

Leather. One leaf. Measurements: 15 X 11,2 cm. The edges are bordered with stamped 
lines. The Corners have a triangle filled with the design stamped on the leather. In the 
centre there is a Cross filled with the stamped design v . 

Bind. 2 

Leather. One leaf. Measurements: 17 x 12,5 cm. The edges are bordered with stamped 
lines between which there is a design with ovals filled with a Saint Andrew's Cross. The 
corners of the central part of the leaf (12 X 7,5 cm.) have a triangle filled with the design 

I n the centre there is a wreath with scroll designs which encircle a stylised cross 
the space between the arms are filled with the same designs. 
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C . I N D I C E S 

I . B I B L I C A L T E X T S 

{Old Testament1) 

Genesis: V, 3*-7*, 16*-19*, 28*-VI, 13*; 
X I V , 13*-15*, 20-22* 23; X V I I I , 5*-
9* 53; X X I I , 2*-7* 50; X X V I I , 31*-
36*; X X V I I I , 14*-19* 54 

Exodus: X V , 13*, 15*-17* 196 
Deuteronomy: V I I , 16*-18*, 19*-20* 54; 

V I I I , 9* 301; X I , 1-5* 87; X I , 8 177; 
X I I , 12*-15* 54; X X X I , 2 8 * - X X X I I , 
2*, 4*-9*, 23-39* 23; X X X I I , 39*, 
41*-43 52; X X X I V , 9*-12 24 

Job: X I I , 1-8* 54; X X X I I , 8*-10*, 12*-13* 
55 

Psalms: I , 1*, 2*, 3* 78; 4* 157; 6* 91; 
11, 1-2* 157; 1*, 2*, 4*-5* 138; 7*-12 
153; 10 92; I I I , 2-3, 8* 153; 6 52; 
6,4 93; I V , 2*-3* 153; 5*-7*, 8* 144; 
V, 2-3* 92; 2-9* 138; 3*-5*, 6*-7 144; 
6*-13* 29; 7 * - l l * 150; 8-9 30; 8* 94; 
12 81; 13* 136; V I , 2-4* 136; 3-4* 61; 
5-7 136; 7 * - l l 144; 8* - l l 150; 9* 138; 
V I I I , 1-3* 144; 2* 222; I X , 8*-9* 87; 
12, 14* 69; X , 1-2* 150; l*-3 138; 
4*-6 152; X I , 2* 152; 8* 150; X I I , 
2*-4* 150; X V , 1* 70; 10, 8 93; X V I , 
l*-2 92; 3* 70; 1 4 * - X V I I , 12* 25; 
X V I I , 2*-3* 92; 7*, 20* 187; 10-11* 
251; 10*-12* 302; 38-39* 67; 38, 41 84; 
X V I I I , 1-5 188; 2-6* 26; 5 287; 5, 15* 
188; 6* 168; X I X , 7*-10* 138; 10* 
156; X X I , 3*-14*, 25-27*, 30*-32 228; 
X X I I , 1-5 138; l*-4* 156; 5* 189; 
5*-6* 187; X X I I I , 1* 138; 10*-17* 
156; X X I V , l*-2* 92; 1-2*, 4 66; 2*, 
4 93; 4, 12 63; X X V I , 1 193; 8*-9, 
6*-8* 93; 11, 11* 295; 13* 187; 14*, 

13 67; X X V I I , 2 59; 2, 9* 91; 7*, 9 94; 
X X V I I I , 3-4* 222; 9* 302; 11* 26; 
X X I X , 1*, 5*-6* 26; 5, 11 82; 10*, 
11* 52; X X X , 19*, 14* 50; 2 5 * - X X X I , 
5* 26; X X X I , 5* 69; 11 70; X X X I I , 
2- 5 222; 3-4 94; 6-7* 302; 8, 18 58; 
18 75; 20-21 81; X X X I I I , I * , 8*-15*, 
21* 138; 4*-6*, 8*-16 145; 6-10* 152; 
8-9 210; 9 * - l l * , 12-14* 157; 12-14 
301; 23* 187; X X X I V , 1-2 70; 14*, 
16*-17* 27; X X X V I , 25*-30* 27; 39-
40 210; X X X V I I 2-3 176; X X X V T I I , 
1-2*, 5*-6* 27; 13*-14 295; X X X I X , 
3* 52; 12*, 2 92; X L , 2*-4* 154; 2*-5* 
138; 3 * - l l * 135; 4*-6*, 7*-9* 27; 4-9* 
143; 5* 182; 9*, 11-12* 52; 10* 93; 
X L I , 7*-8* 302; X L I I , l*-4 140; 1*-
X L I I I , 4* 28; X L I V , 3* 304; 4*-8* 
140; 4-5* 210; 5*-9* 150; 9, 13* 302; 
10* 221; 11-12 210; X L V , 2*-5*, 7-10 
145; 3 * - l l * 27; 10*-12 140; X L V I , 
1-3*, 10 141; 2*-6*, 7-10* 145; 10*-
X L V I I , 2* 27; X L V I I , 2, 3*-4 221; 
4-7* 27; X L V I I I , 1 7 * - X L I X , 6* 28; 
X L I X , 13*-18 27; L , 3, 4*, 5* 258; 3, 
9, 11 93; 4 79; L I I I , 3-5*, 6* 145; 
3- 9 148; 7* 141; 9* 142; L I V , 2-3* 93; 
2*-3*, 17 63, 76; 22*, 13 50; L V I , 
l*-4* 141; 1-4 142; 2 93; 2* 148; 
7*-12 145; L X , 2-3* 145; 5*-7 142; 
5*-8 138; L X I , 8, 3* 50; L X I I , 1-12 
142; 2* 138; 2*-10* 145; 11* 142; 
L X I V , 2 251; 2*-3 279; 2, 6* 288; 
5*, 6* 49; 5-6* 187; L X V I , 1-4* 142; 
2*-5* 142; 5*-8 154; 7* 149; L X V I I , 
5*-6* 222; 12-13* 188, 210; 14*-17* 

1 Chapters and verses of the Books of the Old Testament are quoted according to the 
enumeration of the Septuagint Version which is also that of the Coptic Version. 
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222; 14*-17* 221; 16-17* 92; 36 210; 
L X V T I I , 30*-37 25; L X L X , 1-3* 154; 
2*-6 149; 2-6 25; L X X , 1, 25; 7*-8 
287; 14*-19* 27; L X X I , 6, 10*-11*, 
14*-15* 302; 6, 10-11, 14*, 15*, 17* 
251; 12*-17* 27; 17 73; L X X V , 13*-
L X X V T , 2* 27; L X X V I I , 24*-25*, 65, 
69 93; 38*-39 295; 38*-39, 43*-44* 27; 
65* 52; L X X V H I , 8 93; 8*, 9* 63; 
L X X I X , 2*-4 210; 3*-4 221; L X X X , 
1-4*, 8 * - l l * 25; 4-5 202; L X X X I , 
8 188; L X X X H , 2-17 25; 10*-16* 27; 
L X X X I I I , 2 149; 3*-7* 158; 7*-8 92; 
12* 142, 153; L X X X I V , l*-4 153; 
1-7* 158; l*-9 142; 11*, 12* 168; 11-12 
92, 192, 302; 14* 141; L X X X V , 1-6* 
141; 1-15 25; 9*-15* 138; 10*-16 145; 
L X X X V I , 1-6* 145; 4* 138; L X X X V I I , 
2 88; 2-3 93, 99; L X X X V I I I , 20*-22 
91; 33*-49 25; 49, 50* 169; X C , 1-2* 
175; 1-14 138; 9*-16 25; 11*-14 154; 
X C I , 2-10* 25; 13*-14 210; X C I I , 1* 
154; l*-3 138; 3 287; 3-4* 92; 4-5 
150, 151; X C I I I , 15*-22* 158; 18-23 
25; 21*, 23* 50; X C I V , 1-2 85, 91; 
1-10* 25; 4*-10* 158; X C V , 1-2 94; 
1, 2*, 3 82; 1-2, 10* 188; 1-3* 136; 
1-8* 141; 12, 13* 92; 13* 151; X C V I , 
l*-2 188; 1-2 92; l*-3* 151; 1-12 145; 
X C V I I , l*-2 188; 1-2* 145; l*-4 94; 
3* 92; 4*-9 154, 155; X C V I I I , 1-5* 
155; 1-7* 145; 2-3 189; 6* 95; 9 151; 
X C I X , 1-4* 151; 2, 4* 93; 4* 139; 
C 1-5* 139; 3*-7* 142; C I , 18, 22 57; 
CTI, 1-4 295; 1-11 28; 14*-15* 58; 
20*-21 210; C H I , 3*, 4 210; 15* 189; 
21*-35* 25; 24* 78; 24*-29* 194; 31*, 
24* 76; CIV, 1, 2*-3* 61, 210; 1, 2*, 
3* 188; 1-4* 169; 20*-22*, 30*-32* 
25; CVT, 8, 32, 41-43 296; 14* 52; 
19* 188; 32, 41*-42* 287; 41*-CVII , 
13 25; C V I I , 24-26* 93; C I X , 2*-3* 
91; 3* 302; 3*-7 145; 6* 139, 141; 
CX, 1-2 91; 1-3*, 10* 145; 1-5* 141; 
1-5 139; 8-10 151; 9* 142; C X I , 1-2* 
301; 1-3* 142; 1*, 6*-10* 151; 1-10 
145; 9 * - C X I I I , 7* 25; C X H , 1-2, 3* 
202; 1-8* 145, 146; 3-4 302; C X I I I , 
6*-7 222; 17-19 202; 24-26 295; C X I V , 
1-3* 146; 2*-9 139; 4*-6 187; 7-8* 
69; CXV, 1-6 139; 6 188; CXVT, 1 
157; C X V I I , 10*-16, 25*-28 139; 15*-
19*, 20*-24*, 25*-28 146; 24, 25, 26*, 

27 259; 27* 222; C X V I I I , 1-6* 159; 
1-48*, 64*-78* 31; 10-17* 157; 25-30 
296; 41-45 186; 49, 52 91; 63*-69* 226; 
73, 173 93; 81, 109, 132*, 133*, 175 
295; 86*-93* 137; 95* 94; 107*-113 
226; 118-123 143; 147*-153* 158; 
173*-176 151; C X I X , 1-2* 139; 1-4* 
135; 3*-7* 146; 5* 154; 7*-CXX, 7* 
31; C X X , 1-4* 146; 1-7, 8* 154; 
C X X I , 1*, 2* 202; 1-3* 154; 1-4 222; 
l*-9 25; 4-6 151; 6* 31; C X X I I , 1-3* 
156; 1-4 25; 4* 146; C X X I I I , 1-3*, 
4*-7*, 8* 146; 1-5 25; C X X I V , 1*, 
3*-4* 146; 1-4* 296; C X X V , l*-5, 6* 
146; 2*-6 139; C X X V T , 1-2 139; 1-5 
146; 5* 151; C X X V I I , l*-2 76; 1-3 
146; 1-4 151; 3 294; 3-5*, 6* 168; 
C X X V I I I , 1-7* 151; 1-8* 146; 4-8* 
153; C X X I X , 3-4* 73; 3*, 4*, 6*, 97; 
4* 146; C X X X , 1-3* 146; C X X X I , 
1-10* 146; 3-8 151; 9* 307; 9-10* 94; 
9-10*, 17*-18* 91; C X X X I I , 2* 146; 
C X X X I I I , 1* 146; l*-3 139; C X X X I V , 
l*-2,3*, 19*-21 222; 1-5 2 9 6 ; C X X X V I , 
1 *-7 139; 6*-9 146; 7-8 153; C X X X V I I , 
1* 139, 153; l*-2* 210; 1-2* 146; 
C X X X I X , 2* 50; C X L , l*-2* 222; 
l*-2 256; 1-2* 302; 1-2 259; 6-9*, 
10 147; 7*-10 30; C X L I , 1-3 147; 
2*-8 30; C X L I I , l*-5* 30; C X L I I I , 
5* 302; 11*-CXLIV, 3* 30; C X L I V , 
4*, 9* 30; 10*-11*, 19 210; C X L V , 
3*-10 147; 8*-10 151; C X L V I , 1-2 
222; 1-3* 151; 1-8* 147; C X L V T I , 
1-3 202, 222; l*-9* 139; 2*-7 151; 
4*-8 147; C X L V T I I , 8 151; C X L I X , 
1* 305; 1-2* 227; 5-6 61; CL, 3-6 233; 
C L I , l*-6* 236 

Proverbs: I , 26-27*, 28*-31* 54; I X , 9*-10* 
49; X X I V , 54*-62* 55 

Wisdom: I I , 16-22 50 
Sirach: I I , 1-9 301 
Isaiah: I X , l*-2 85; X , 12-13*, 14*-15*, 

17*-19*, 20*-21 54; X X X V I I I , 10*-12* 
151; X L , 10-11* 49; X L I , 7*-8*, 9*-
11* 54; X L I I , 9 * - l l * , 13*-16* 51; 
L X , 1-7* 52; L X I , 2*, 4*-5* 99 

Baruch: I I I , 36-37* 85 
Daniel: I I I , 1-2* 50; 1-3*, 25*-26; 95-96* 

236; 12*-15* 190; 36*-40* 29; V I I , 
14*-15* 49; X I I I , 4*-13*, 48*-51*, 
54*-55* 50 

Joel: I I , 26* 54 
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Jonah: I , 1-2*, 4*-6*, 8* 73; I I , 3*-9* 175; Zephaniah: I I I , 17*-19* 55; I X , 9-10* 55 
11 58 Zechariah: I I , 10*-13 51; I X , 10*-14* 55; 

Habakkuk: I I I , 10*-19* 51 X I , 11* 50 

(New Testament) 

Matthew: I , l*-3, 6 * - l l 31; 12*-16*, 17*-
20* 39; 20*-25* 72; I I , 1*-15* 35; 13* 
199; 16-18* 287; I I I , 1-4* 80; I V , 
3*-6*, 10*-14* 35; 16 91; 20*-V, 3* 
39; 23-V, 16 91; V, 3* 39; 3-4 154; 
3-6*, 7-12* 138; 11*-13* 87; 14*, 23*, 
24*-28* 39; 22*-24 69; 36-45* 40; V I , 
5*-19* 35; 19-28* 62; 34*-VII , 2*, 
5*-6, 23-28 66; V I I , 13-28 91; I X , 
18*-26 295; 21*-22*, 24*-25* 65; 24*-
26 295; 28*-34* 75; 33*-X, 1* 61; 
35-37 188; X , 1-2* 176; 2*-3*, 9-11* 
84; 3*-4*, 5*-6* 197; 16* 61; 34-42 
91; 42 61; X I , 11*, 13*-18* 82; 20 69; 
28*-30 77, 88; X I I , 25*-28 287; 31-
34*, 35-39* 41; 35*-38* 97; 35*-39 
73; 39*-49, 5 0 * - X I I I , 4* 40; 48*-50* 
42; X I I I , 3*-6*, 7*-16*, 24*-28*, 30-
31*, 36-37*, 41*-42*, 44*-46*, 50*-52* 
42; 4* 40; 44*-50* 89; 47-50* 82; 
X I V , 8*-10*, 15*, 19*-21, 23*-25* 42; 
15-16* 487; X V , l*-4 99; 1-4* 88; 
5* - l l 76; 21-22* 59; 32*-38 69; X V I , 
14*-16 287; X V I I 2*-5* 86; 17*-25* 
40; X V I I I , 6-7*, 8*-9, 12*, 15*-16* 40; 
X I X , 1-5*, 6*-9* 168; 8*-15 296; 11*-
15 294; 21-28* 69; X X , l*-6 63; 
6*-12 190; 6*-15 70; 16* 66; 20*-
X X I , 2* 40; 20-22*, 23*-28* 59; X X I , 
24-30* 40; 30*-32*, 33*-37* 42; 33-
41* 59; 4 5 - X X I I , 7 35; X X I I , 8-15 
35; 13*-14 49; 38*-45, 4 6 - X X I I I , 5* 
42; X X I I I , 14*-15*, 16*-19*, 26*-34 
40; X X I V , 3* 49; 45-51* 49; X X V , 
15*-23 296; X X V I , 11*-13 295; 17, 
18*-19 50; 62*-70* 40; X X V I I I , 1*-
4*, 5*-10*, 11*-15* 50; 7*-13* 65 

Mark: I , 38-39 89; I V , 17*-32* 35; V I I , 
18*-23 70; 25*-30* 79; V I I I , 22-25* 
287; X , 16* 59; X I , 23*-26 58; 25*-26 
81; X I I , 33*-34 81; X I I I , 11*13* 78; 
X I V , 4*, 5*, 6, 7*, 8*, 9*, 10*, 11*, 12*, 
62*-65, 67*-70* 49, 50; 13*-28 35; 
X V , 33* 50; 41*-46* 35; X V I , 1-7* 
35; 2-8* 51; 3*-6* 52; 9 * - l l 51 

Luke: I , 17*-26* 32, 33; 36*-53*, 57*-60, 
63-78 33; 73-75 229; I I I , 26*-P7, 6 

32; I V , 9*-13 69; 40*-41 89; 40*-V, 
4* 33; V I , 1*-10* 33; 10-37* 35; 17-
18* 78; 17*-18* 87; 17-23* 91; V I I , 
11*-16 295; 12*-25* 35, 36; 36*-50 
182; V I I I , l*-3 287; I X , 18*-22* 56, 
57; 34*-36 86; 59*-62 84; 60*-62 67; 
X , 39*-42 301; X I , 6*-8 81; 33*-36 
69; 45-47* 79; X I I , l*-3 305; 22*, 
24-27* 67; 22*-28* 62; 28*-31 76; 
36*-48* 36; X I I I , 1-2* 70, 85; 7-9 
58; 19*-22 69; X I V , 8*-21* 36; 11*-15 
66, 67; 16-19* 67; 31*-33 189; X V , 
7*-10 168; 11-28* 63; X V I I , 3-10 91; 
8*-23*, 25*-28 33; X V I I I , 35-37*, 43 
63; X I X , 21*-28 69; 26*-41*, 44*-
47* 33; X X , 20-21 69; 27-28*, 35*, 
37*-38 70; X X I , 3*-5*, 8*-10* 33; 
X X I I , 3*-4* 98; 7-8*, 10*-12*, 13* 50; 
24*-26 175; X X I I I , 26*, 29*-30* 50; 
X X I V , 3*-8* 51; 13-18 78; 21*-27*, 
28*-34* 60 

John: I , 1-2* 287; 1*, 2*-7* 192; l*-3* 
99; l*-7* 168; 1*-10* 73; 9-14*, 15*-
17 61; 12*-17 198; 51*-I I , 11* 33; I I I , 
1-3* 186; 3*-4*, 5*-6* 168; 4*-12* 
192; 8-11*, 16*-19* 36; 8*-18*, 30*-
32*, 35*-IV, 1* 33; 21* 57; 29*-30*, 
31*-33 191; 30*-31*, 33*-34*, 37*-
38*, 40*-41* 100; I V , 7*-14 187; 
15-23* 165; 45*-49 303; V, 2*-6* 
303; 2*-23*, 43-47 33; 6 * - l l * 182; 
6*-15 70; 31-38 70; V I , 1-3* 189; 
1-6, 50*-52*, 53*-57* 33; 39*-44 175; 
V I I I , 38-39, 44* 36; I X , 9-17 33; 
15*-17*, 21*-24* 36; 16*-25* 70; X , 
22-28* 288; 29-38 50; 32*-36* 96; 
36*-38* 195; X I , 25-36* 33; 39*-44* 
190; 45* 189; 5 5 - X I L 12*, 18*-33* 
36; X L I , 1* 98; 21*-26* 296; 30*-36 
190; 44-48* 87; 44*-47*, 49*-50 70; 
44-45*, 46*-50 50; X I I I , 16-20 91; 
X V , l*-3* 189; 26-27* 76; X V I , 19*-
25* 50; 20*-23 295, 296; X V I I , l*-6* 
178; 2*-20*, 22*-24* 169; 4*-10, 11*-
15*, 26* 165; 25* 170; X I X , 5*, 6*, 
10* 50; 12*-23* 36; 41*-42 50; X X , 
10*-15*, 16*-18 52; X X I , 19*-25 43 
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Acts: I I , 4*-6 76; 22*-34* 52; 38-39* 100; 
38-39*, 46*-47 73; 47* 97; I I I , 2*-7* 
61; 16*-20 78; V, 12*-13*, 15*-17*, 
18-20* 65; V I , l*-3* 82; V I I I , 3*-6 
70; 6*-8*, 11*-13* 90; X , 28-33 62; 
36* 288; 36-38*, 41*-44 61; X I , 26* 
67; X I V , 4*-5* 99; 4*-7 73; 24-26 287; 
27*-XV, 2 75; X V , 36-38* 80; X V I I , 
11* 69; 31-34* 58; X V I I I , 10* 70; 
X I X , 11*-13 78; 14-17 91; X X , 28*-
32* 175; X X I , 10*-11* 79; 11*-14 85; 
4 0 - X X I I , 2*, 5*, 10-16 66; X X I I , 
8*-10*, 11*-13* 76; 17-19 70; 17-18*, 
19*-20 59; 20 79; X X I I I , 6*-8*, 9*-
11* 88; 7* 70; X X V , 5*-7* 59; X X V I , 
19*-28 56; 29*-32* 96; 3 0 * - X X V I I , 
2 87; X X V I I , 9-10* 59; X X V I I I , 7-8 
69 

Romans: I I , 12-14 70; I I I , 1-4 69; V, 15* 
61; V I , 13*-14*, 15 86; 17-18 77; 
V I I I , 12-18 67; 17*-19*, 22*-23*, 26* 
98; X , 12*-16*, 17-18 58; X I I I , 1-14 
66; 4*-7*, 9 * - l l * 99; X I V , 11*-12*, 
14*-17* 66; X V , 5-7, 9* 287; X V I , 
6*-10* 287 

I Corinthians: I , 17-18 287; I I , 1-2* 63; 
V, 9 * - l l * 69; 9 * - l l * , 12*-13 90; I X , 
7*-9*, 10*-14*, 15*-16*, 17*-19*, 20*-
21*, 22*-25 64; X , 1-6 57; X I I , 6*-
12* 77; X I I I , 2*-7*, 12*-13* 96; 7*-
12*, 13*-XIV, 1* 165; 9*-16* 170; 
X I V , l*-2* 96; 5*-6 70; 21*-22* 88; 
X V , 23*, 26*-29*, 31*-34* 51; 36-39* 
81; 39 295; 45*-49* 52; 50-51* 169 

I I Corinthians: V I , 14-VII , 1 91; V I I , 8*-9 
70; X I I , 9*-10* 58 

Qalatians: I , 8*-10*, 11*-13* 65; I I , 16*-18 
193; I I I , 27-IV, 2 72; V I , 11*-14*, 
17*-18* 83 

Ephesians: I V , 1-6 205; 1-4*, 6*-7 59; 
19*-21* 67; V, 23*-VI, 3 168; 11*-16* 
166; 14*-17* 195; 16*-18 193 

Philippians: I I , 5-11 300 

Colossians: I , 16*-27* 290; 21-29 58; 23*-
29 74; I I I , 6*-16* 168; 12*-16 182 

I Thessalonians: I V , 13-14* 61; 13-18 295 
I I Thessalonians: I I , 9-13* 69 
I Timothy: I , 12-16 91; I V , 9-15 294; V, 

4*-8* 197 
I I Timothy: I , 12* 89; I I , 13*-16*, 17*-19 

83; I I I , 10-12* 175; I V , 7*-8 175 
Titus: I I , 11-13 194 
Philemon: 19-24* 44 
Hebrews: I V , 16*-V, 3* 61; V, 2*-6 198; 

V I I , 19* -VI I I , 2 91; X I , 1-2*, 4* 70; 
11*-12* 78; X I I I , 10*-16* 175 

James: I , 4*-9 44; 12*-15 91; 16*-21 66; 
I I , 15*-19* 70; I I I , 7* 77; 7*-10*, 12 
66; I V , 7*-10 70; V, 3*-8* 80; 9-11*, 
12*-14* 72 

I Peter: I , l*-3*, 4*-6*, 7-12 64; 1-12 91; 
3-6* 83; 7*-9 75; 16*-18*, 20*-21 59; 
I I , 9*-12* 82; 11*-12* 175; 12* 98; 
12*-17 191; 22*-24* 287; I I I , 9 * - l l 
96; 16*-18*, 21*-IV, 6 52; 18* 86; 
18*, 20* 100; 22*-IV, 1* 51; I V , 1-2*, 
4*-8* 61; l*-4*, 7 * - l l * 97; 3*-4*, 
6* 51; 6-11 58 

I I Peter: I , 2-3* 79; 3-5* 58; I I , 9-13* 69; 
I I I , 9* 70 

I John: I , 8-9* 90; I I , l*-3*, 5*-6 90; 
9*-15* 61; I I I , l*-2* 287; I V , 12*-14 
59; 20*-21 88 

I I John: 8-9 69 
III John: 1-15 91 
Jude: 11*-12*, 13* 73; 17*, 21* 70 
Apocalypse: I I , 10*-12*, 18-20* 47; I I I , 

3*-4*, 5*-6*, 17*-19*, 22*-IV, 3* 45; 
8*-10* 47; V, 2*-8*, 13*-VI, 4* 47; 
V I , l*-4* 45; 13-16* 46; V I I , 2*-5*, 
9 * - l l * 46; I X , 6*-9* 47; X I I I , 2*-8*, 
12*-13*, 14* 47; X I V , 7*-9, 11*-19* 
47; X V I I , 2*-3*, 4*, 5-7* 45; X I X , 
7-12* 47; X X , 8*-10* 47; 1 3 * - X X I , 
3*, 8*-15* 45; X X I , 21-22* 196; 
21*_24* 47; X X I I , 14*-17* 47. 
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I I . P E R S O N A L N A M E S 

cAbd al-Masih Salib 14, 101 
Abraham (Old Testament patriarch) 216, 217 
Absai, see Pisoi 
Absai, son of Dilägi (Saint) 288 
Adam (first man) 206, 208, 305 
Aklädiüs Girgis 16 et passim 
All-Holy Virgin Mary 197, 205, 206, 209, 

212, 216, 218, 243, 263, 280, 292 
Ammon (Saint) 288 
Antaisis, sie (Saint) 288 
Antony (Saint) 44, 213 
Apollo (Saint) 247 
Athanasius (metropolitan) 15 
cAriyän Farag 16 ei passim 
Azarias (one of the Three Holy Children) 29 

Bäkhüm al-Baramüsi 16 ei passim 
Barbara (Saint) 245 
Barnäbä al-Baramüsi 16 ei passim 
Baruch (Old Testament prophet) 85 
Basil (Saint) 209 
Basilites (Saint) 275 
Benjamin (patriarch of Alexandria) 268 
Berbers 11 
Berzelia 209 
Besa (Saint) 249 
Bisai, Bisüi, see Pisoi 
Braun, Hellmut 7, 12 
Brightman, F . E . 14, 102 
Butler, A. J . 12 

Cassian (Saint) 11 
Chester, G. J . 12, 284 
Christodoulus (Saint) 251 
Christodoulus (patriarch of Alexandria) 304 
Claudius (Saint) 275 
Constantine (Saint) 95, 249, 250, 279 
Coquin, R. -G. 49 
Cosmas and Damian (Saints) 240 
Cramer, Maria 49 
Crum, W. E . 12, 17, 23, 35, 45, 284, 306, 307 
Cyril (Saint) 105 
Cyril I I (patriarch of Alexandria) 304 

Daniel (Old Testament prophet) 207 
David (King and Psalmodist) 81, 207, 208, 

261, 262 
David, son of Solomon (deacon) 239 
Demas (the Good Thief) 200, 299 
Devaud, E . 25, 55 
Devil 182, 256 
Dilägi alias Didrä, Nadrä (Saint) 288 
Diocletian (Emperor) 18 
Dionysius the Areopagite (Saint) 236 
Dioscorus (Saint) 212 

Elias, see Elijah 
Elisabeth (mother of St. John the Baptist) 

215 
Elijah the Thesbite (prophet) 213 
Emmanuel 266 
Enoch (Old Testament patriarch) 274 
Epact ('ETOXXTOI;) 303 
Esi , see Paese 
Eve (first woman) 208, 305 
Evetts, B . T . A. 16 

Filuthäüs al-Makäri 16 et passim 

Gabriel (Archangel) 206, 217, 245, 247, 259, 
262, 263 

George the Great Martyr (Saint) 147, 199, 
212, 214, 247, 250, 278 

Girgis al-Makäri (bishop) 44 

Hammerschmidt, E . 7, 12, 14, 105, 113, 123 
Hatch, W. H . P. 12, 203 
Herma (Saint) 288 
Hezekiah (Old Testament King) 151 
Hippolytus (Ecclesiastical writer) 49, 51 
Horner, G. W. 31, 44 
Hör, Hür (Saint) 288 

Isaac (Old Testament patriarch) 216, 217, 
274 

Isaac of Tiphre (Saint) 252 
Isidore (ascetic) 212 
Iskhiron (Saint) 274 
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Jacob (Old Testament patriarch) 207, 209, 
216, 217 

James (Apostle) 251 
Jeremiah (Old Testament prophet) 85 
John the Baptist (Saint) 207, 251, 255, 256, 

262, 275, 288 
John Chrysostom (Saint) 306 
John Colobos (Saint) 11, 278, 305 
John (Evangelist) 245, 307 
John, Marquess of Bute, 14, 101 
Joseph (patriarch of Alexandria) 11 
Joseph (hymn-writer) 273 
Jost, K . 13 
Julius al-Akfahsi (Saint) 280 

Khael I I I (patriarch of Alexandria) 304 

Labib, C. J . 29 
Lagarde, P. de 23, 55, 87, 90 
Lazarus (brother of Martha and Mary) 250, 

263 
Lefort, L . Th. 32 
Lewateh 12 

Macarius the Great (Saint) 44, 258, 265, 
268, 304 

Macarius the Priest (Saint) 247 
Macrobi (Saint) 91 
Martha (sister of Lazarus) 263 
Mary Magdelene (Saint) 213 
Mary (sister of Lazarus) 263 
Matthew (Evangelist) 256, 283 
Maximus and Dometius (Saints) 278 
Menas (Saint) 209, 249, 254, 262, 271 
Meinardus, O. F . A. 7, 12, 44 
Mercurius (Saint) 209, 215, 245 
Michael (Archangel) 245, 271 
Michael (hymn-writer) 215, 216, 264, 265 
Mikhäyil (priest) 235 
Moses (Old Testament Law-giver) 177, 201, 

202, 243, 246, 278, 292 
Mouse (ascetic) 212 
Munier, H . 285, 286 

ISTebuchadnezzar (Old Testament King) 237, 
238 

Nazarene 249 

Nicodemus (hymn-writer) 201, 241, 276 
Nofe, alias Senoufe (Saint) 288 

Paese, alias Es i and Thecla (Saints) 245 
Pamin (Saint) 252 
Paraclete 172, 226, 236, 237, 282 
Parsoma the Naked (Saint) 228, 264, 265 
Paule (Saint) 273, 277, 278 
Peter (Apostle) 256, 264, 304 
Pisoi (Saint) 11, 12, 17, 23, 44, 128, 203, 

223, 234, 235, 273, 277, 278, 301, 302, 
303, 304, 305, 306 

Platt (Miss) 12 
Porcher, E . 55 

Raphael (Archangel) 209, 242, 247, 257, 260 
Raphael (monk) 149 

Samuel of Kalamon (Saint) 17, 245, 306 
Sergius and Bacchus (Saints) 276 
Severus (Saint) 105, 212 
Simon Peter (Apostle), cf. Lk. I V , 38-41 

281 
Simeon (Simon) the Pharisee, cf. Lk. V I I , 40 

213 
Simeon Stylites (Saint) 245 
Sousennius (Saint) 209 
Stephen (First Martyr) 105, 246, 249, 278, 

279 
Suriel (Archangel) 241, 242, 247, 260 

Tattam, H . 12, 29, 55, 56, 58, 74, 85, 99 
Theodore the General (Saint) 209, 216, 278 
Thomas (Apostle) 93 
Tükhi, R . 15, 135, 136 

Victor (Saint) 209 
Voigt, W. 7, 12 

White, H . G. Evelyn 11, 12, 308 
Woolley, R . M. 16 

Yühannä as-Samannüdi 285, 286 
Yüsif Mankariüs 60 

Zacharius (father of St. John the Baptist) 
262 

Zakhäri al-Antüni 60 
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I I I . P L A C E N A M E S 

Amenti 243, 250 
Antinoö 11 
'Arab al-Awamir (Upper Egypt) 17, 44, 290, 

293, 294, 296, 297, 298, 300 

Babylon (Old Cairo) 134 
Bethlehem 207, 251 
Bethsaida, 296 

Constantinople 249, 306 

Damietta 249 
Desert al-'Arabah (Eastern Desert) 44 

Edfü (Upper Egypt) 17, 287, 288, 289 
Egypt 207, 249, 272, 280 
Ethiopia 249, 275 

Israel 207, 278, 282, 297 

Jerusalem 248 
Jordan (River) 209, 215 

Kalamon 17, 306 

Kil l in 274 

Koskam (Upper Egypt) 237 

Libya 275 
Madinat al-Fayyüm 17, 290 
Melitene (Asia Minor) 250, 251 

Nineveh 57, 73, 74, 97 
Nitria 35 

Paradise 252, 262 
Philippi 216, 282 

Scetis (Western Desert) 11, 17, 49, 301, 302, 
303, 304, 305, 306 

Sebaste 235 
Sion 206 

Wädi '1-Atrün1, see following entry 
Wädi 'n-Nafrün (Western Desert) 11, 44, 

203, 204, 239, 283 

1 An incorrect spelling of Nafrün, offen found in late MSS. 
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I V . S U B J E C T S 

Accounts for the purchase of linen 305 
Acts of St. Samuel of Kalamon 17, 306 
Anaphora of St. Basil 14, 101, 102, 103, 

104, 108, 113, 116, 121, 122, 123, 125, 
127, 128, 129, 133 

Anaphora of St. Cyril (Mark) 14, 102, 104, 
106, 108, 116, 118, 120, 122, 124, 126, 
128 

Anaphora of St. Gregory 14, 104, 106, 108, 
112, 113, 115, 116, 117, 118, 119, 121, 
122, 124, 125, 130 

Annunciation 207 
Antiphonarium (Difnär) 16, 245, 279 
Apocalypse, Reading of the 196 
Apologia sacerdotis at Baptism 168 
Arikataxioin (Kocxâ lcocrov) 267 
Aspasmos Hymn 162, 235, 259, 280, 281, 

282, 283 

Baptism and Chrismation, Rite of 16, 163, 
164, 168, 184, 193, 304 

Baptism and Chrismation, Rite of Crowning 
at 249 

Basin, Service on the seventh day after 
birth over 198 

Betrothai, Rite of 168 
Bindings, 17, 309 
Bishops, Consecration of 198 
Blessing of the Waters at Baptism 168 
Blessing of the Waters at the Epiphany 16, 

162, 195 
Blessing over the Table before Meals 194 
Bohem (chant) 196, 239, 249, 265 
Book of Adam and Eve, 17, 305 
Burial of the Holy Cross on Good Friday 190 

Canaanite Woman 247 
Canon of the Divine Liturgy 101, 102, 104, 

106, 107, 109, 110, 111, 112, 114, 115, 
116, 117, 118, 119, 120, 121, 122, 123, 
125, 130 

Canon (chant) for the 
All-Holy Virgin Mary 281 

Apostles 234 
Epiphany 235 
St. George 280 
Good Friday 256 
Holy Cross 279 
St. Julius al-Akfahsi 280 
Martyrs 234, 280 
Nativity 207, 234 
Pentecost 234 
Resurrection 281 
Sunday 281 
Tuesday 266, 281 
Wednesday 256 

Canons of Hippolytus 51 
Cave of St. Pisoi 11 
Cherubim 147, 205, 206, 228, 251, 266, 280 
Chrism, Consecration of 15, 160 
Church of 

All-Holy Virgin at Philippi 216, 282 
St. Iskhiron 274 

Clothing of monks and nuns 166, 172, 177, 
181, 185 

Colophon 305 
Commemorations of the Saints 105, 106, 127, 

128, 132 
Communion Hymn for Lent 271, 277 
Compline (Office) 15, 135, 139, 146, 147, 

151, 153, 155, 157 
Consecration of Churches 196 
Consecration of the Sanctuary of St. Maca

rius (Scetis) 268 
Cowl 165, 169, 301 
Creed 29, 148. Omission of certain clauses 

from the Creed 197 
Cross 

Illuminated 308 
St. Andrew's 309 
Stylised 309 

Cryptogram 149 
Custom-house 256 

Cutting of the Hair of Novices 181, 301 

Dair, see Monastery 
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Subjects Indices 

Deacon's Biddings 115, 116, 121, 124, 125, 
126, 164, 246 

Demons 262, 288 
Diaconale 120, 126, 196, 259, 279, 280, 281, 

282, 283 
Divine Liturgy 102, 132 
Doxologies 204, 205, 211, 225, 227, 229, 231, 

238, 242, 244, 254, 255, 256, 257, 258, 
269, 270, 273, 276, 277, 279, 288, 289, 
292, 297, 298, 299 

Eagle 245 
Easter Troparion (Xpiaroi; ävecrrr)) 120 
Epact ('ETZCL-KTÖC,) for the Calculation of the 

date of Easter 303 
Epiclesis 

Eucharistie 104 
Consecration of the Chrism 160 

Evening and Morning Offering of Incense 15, 
91, 92, 97, 108, 109, 114, 119, 128, 129, 
130, 131, 132, 133, 228, 236 

Foot-washing on 
Feast of SS. Peter and Paul 16, 182 
Maundy Thursday 16, 53, 162, 163, 180, 

182, 192, 197, 200 
Forty Martyrs of Sebaste 235 
Four Living Creatures of the Apocalypse 247 
Funeral Service for 

Adult Women 177, 295, 296 
Deacons 296 
Female Children 169, 295 
Male Children 295 
Patriarchs and Bishops 169, 175 
Priests 296 
Women who die in Child-birth 295, 296 

Genuflection on Whitsunday, Service of 16, 
165, 169, 178, 179 

Giving-in of Names at Baptism 163, 164 
Gloria in excelsis 29 
Good Friday 

Burial of the Holy Cross 190 
First Hour of the Eve 39 
Ninth Hour 236, 300 
Sixth Hour 200, 236, 299 

Grace before Meals 194 
Greek Text 302 
Greek Words, Alphabetical List of 284, 285 
Guiding Angels of Light 173 

Hagiography 302 
Hermeneia (Interpretations, Tafsir) 225, 248, 

25 3 

History of the Patriarchs of Alexandria 17, 
304 

Holy Oil (Kallielaion) 15, 160 
Holy Saturday, Reading of the Apocalypse 

on 196 
Holy Trinity 269 
Homilies for, on 

Easter, 51 
'Is it lawful for a man to put away his 

wife?' 296 
Marriage 296, 297 
Prodigal Son 301 
Second Parousia 17, 307 
Sixth Hour of Good Friday 236 
Unidentifled 306 

Horologia 15, 134, 135, 137, 140, 141, 142, 
143 

Illuminations 17, 308 
Initiation into Monasticism 16, 165, 166, 

169, 177, 181, 183, 184, 301 
Intercessions 224, 231, 233, 239, 297 
Intercessions for Holy Week 200 
Intercessions for the Patriarch and the 

Clergy 199, 204 

Kallielaion (Holy Oil), Consecration of 15, 
160 

Keimelion (Kei.(ji.rjXt.ov) of Nuns, Consecra
tion of 185 

Keep (Monastic Tower) 11, 12 

Lahn for 
Epiphany 239 
Fast of the Apostles 262 
Good Friday (Demas) 299 
Nativity 239, 260 
Palm Sunday 260, 279, 280 
Theotokos 260, 262 

Laurae 11 
Leather Girdle (monastic) 181, 301 
Lectionary for 

The Year 14, 72, 81, 82, 86, 89, 95, 100, 
287, 288 

Fast of Nineveh (Jonah) 14, 57, 73, 97 
Lent 14, 53, 56, 59, 65, 68, 76, 84, 87, 88, 

90, 99 
Holy Week 14, 49, 53, 97, 98 
Paschaltide 14, 60, 76, 78 
Unidentified Period 61, 62, 63, 64, 75, 77, 

78, 79, 80, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 
96, 98, 99, 100 

Library of the Monastery of St. Pisoi 100 
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Lobs for 
Monday 232, 233 
Tuesday 220, 232, 261, 291 
Wednesday 292 
Thursday 220, 241 
Friday 241, 292 
Saturday 233, 283, 291, 293 
First Ode 233, 234 

Madaih for 
Easter-Hatür 222 
Khoiak 263 
Resurrection 275 

Marriage, Rite of 16, 168, 249, 294, 296 
Rite of Second Marriage 294 
Removal of Crowns of 294 

Maundy Thursday 197, 236 
Metropolitan of Ethiopia or Damietta 249 
Midnight Hymn in Khoiak 266 
Midnight Prayer (Office) 15, 135, 136, 137, 

142, 143, 145, 150, 151, 157, 158, 159, 
299 

Monasteries, Sack of 11, 44 
Monastery of 

Abu Ishak 17, 290, 293, 294, 296, 297, 
298, 300 

St. Antony 44 
St. Macarius 44 
St. Pisoi 11, 12, 17, 23, 44, 128, 203, 235, 

274, 277, 301, 302, 303, 304, 305, 306 
The Syrians 11 

Monks, 
Clothing of 166 
Cutting of the Hair of 181, 301 

Monks, Investiture with 
Leather Girdle 181, 301 
Sticharion and Leather Girdle, 181 

Monks, Signing of the Monastic Garments 
of 181 

Morning Prayer (Office) 15, 136, 137, 138, 
144, 145, 150, 152, 153, 157 

Mother of Light (All-Holy Virgin Mary) 250 
Mystagogia (Symbolium Fidei) 15, 160 

Names of 
Governors, Generals, etc 284 
Liturgical Books 285 
Plants and Vegetables 284 

Nativity, Feast of 239, 251 
New Year's Day, Feast of 82 
Nocturn (Midnight Office) 15, 136, 137, 142, 

143, 145, 151, 157, 158, 159 

None (Office) 15, 25, 136, 139, 140, 141, 145, 
146, 151, 154, 155, 158 

Novice 149 
Nuns, Consecration of the Monastic Gar

ments of 185 
Initiation into Monasticism 185 

Odes 14, 29, 132, 201, 202, 221, 223, 225, 
227, 233, 234, 241, 246, 259, 273, 274, 
291, 300 

Only-begotten ('O Movoyevrjq) 299 
Ordination Rite of 

Priests 15, 161 
Readers 15, 161 

Ordo 14, 15, 90, 91, 94, 95, 97 

Palm Sunday, Procession on 189 
Paralex for 

All-Holy Virgin Mary, Angels, Martyrs 
and Saints 219 

Annunciation 239 
First Sunday of Paschaltide 236 
Gabriel the Archangel 239 
Holy Cross 279, 299, 300 
Nativity 239, 260 
Notice on 248 
Palm Sunday 279, 299, 300 
Parsoma the Naked 265 
Peter the Apostle 264 
Theotokos 262 
Unidentified 236 

Paternoster 29, 148, 224, 227, 258 
Pentecost 225 
Pontificale 160, 161 
Praises at Midnight Prayer in Khoiak 270, 

281 
Prayer after 

Catholic Epistle 109, 122 
Gospel 101, 109, 122 
Paternoster 113, 128, 129, 131 

Prayer at 
Acts of the Apostles 109 
Catholic Epistle 132 
Giving-in of Names at Baptism 164 
Gospel 101, 122, 123 
Grave 177 
I n extremis 169 
Kiss of Peace 101, 102, 103, 105, 106, 110, 

111, 112, 117, 119, 120 
Laying-on of Hand (Divine Liturgy) 111, 

124 
Pauline Epistle 109 
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Prayer for 
Air and Fruits ofthe Earth 104, 105, 126, 

127, 132 
Before the Fraction 111 
Captives 103 
Catechumens 124, 125 
Congregations 101, 119 
Departing Soul 169 
Faithful Departed 105, 120, 130, 131 
King 120, 126 
Patriarch 101 
Rise ofthe Nile 127 
Safety of Men and Beasts 127 
Sick 103, 126 
Those who offer the Oblations 105, 130 
Travellers 127, 129 

Prayer of 
Absolution (Divine Liturgy) 102, 104, 110, 

115, 116, 120, 123, 124, 125 
Absolution (Evening and Morning Offering 

of Incense) 130, 131 
Absolution (Horologion) 135, 136, 139, 

141, 143 
Blessing 110, 117, 130 
Exorcism (Baptism) 163 
Fraction (Divine Liturgy) 106, 107, 108, 

113, 115, 117, 121, 128 
Incense 103, 125 
Inclination (Evening and Morning Offering 

of Incense) 109, 114, 133 
Inclination (Divine Liturgy) 110, 113, 114, 

116 
Preparation of the Altar 128 
Profession of Allegiance to Christ (Bap

tism) 163 
Profession of Faith (Baptism) 163, 184 
Profession of Faith (Divine Liturgy) 115, 

124 
Prothesis 103, 104, 114, 125, 127 
Thanksgiving 103, 113, 123, 124, 131, 258 
Veil (Divine Liturgy) 103, 105, 106, 109, 

110, 114 
Veil (Horologion) 15 

Preface of Scalae 285, 286 
Prime, see Morning Prayer 
Prologus 175 
Psali (Alphabetical) for 

Abraham, Isaac and Jacob 216, 217 
All-Holy Virgin Mary, 214, 217, 218 
Angels (in Khoiak) 217, 228, 247 
Ascension Day 236 
Consecration of the Church of the All-

Holy Virgin Mary at Philippi 216 

Epiphany 215, 216 
Four Living Creatures 215 
Gabriel the Archangel 217 
George the Great Martyr 214, 247 
Good Friday 236 
Holy Cross 247 
Mercurius 215 
Nativity 215, 264 
Palm Sunday 247, 248 
Saints (in Khoiak) 217; 247 
Sunday Theotokia 257, 258 
Theodore the General 216 
Thursday Theotokia 218 
Twenty-Four Eiders ofthe Apocalypse 247 
Unidentified 276 

Psali for 
All-Holy Virgin Mary 207, 211; (in Khoiak) 

215 
Angehe Powers 253, 254 
Antony, Founder of the Ascetic Life 213 
Apostles 228, 242, 278 
Ascetic Fathers 212, 213 
Coming of the Holy Family to Egypt 272 
Cross-bearing Fathers 278 
Easter 236, 250 
Elijah the Prophet 213 
Fast of the Apostles 240 
First Ode 269, 278; (for Sundays of Lent) 

268 
Four Living Creatures 245, 271 
Friday Theotokia 202, 220, 271, 272, 279 
Gabriel the Archangel 262 
George the Great Martyr 212, 278 
Holy Communion on Ascension Day and 

in the Fast of the Apostles 261 
Holy Cross 247, 250, 258, 294 
Holy Saturday 236, 300 
Intercessions of the Saints 275 
John the Baptist 262 
John Colobos 278 
Khoiak 263, 275 
Lent 243, 267, 268, 272 
Macarius the Great 265, 304 
Martyrs 253 
Mary Magdelene 213 
Maximus and Dometius 278 
Menas 262, 271 
Michael the Archangel 271 
Monday Theotokia 220, 261 
Nativity 241, 251 
New Year's Day 132, 294 
Palm Sunday 235, 236, 247, 248, 250, 

254,298 
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Parsoma the Naked 264 
Peter the Apostle 304 
Pisoi and Paule 273, 278 
Resurrection 210, 238, 269, 270, 300, 304 
Saints and Martyrs 237, 251, 253, 265, 275 
Saturday Theotokia 202, 204, 261 
Second Ode 299 
Sergius and Bacchus 212, 276 
Stephen the First-Martyr 278, 279 
Sunday Theotokia 202, 203, 211, 224, 233, 

261, 265, 272 
Theodore the General 278 
Third Ode 278 
Three Holy Children 222, 225, 238, 278 
Thursday Theotokia 204, 227, 292 
Tuesday Theotokia 204, 226, 232, 241, 261 
Twenty-Four Elders of the Apocalypse 245 
Wednesday Theotokia 227, 232, 265, 275, 

291 

Psalm-Versicles 188, 210, 222, 279 

Relics of Saints 177 
Relics of Saints, Translation of 274, 277 
Remember me, O Lord (MVY)CT07)T[ (JLOU, Küpie) 

299 
Sack of Monasteries 11, 44 
Saints of Scetis 303 
Salt Lakes 11 
Sanctuary of St. Macarius (i.e. Sanctuary of 

Benjamin) 268 
Scalae 16, 284, 285, 286 
Sea of Reeds (Ex. X I V , 15; X V , 22 et 

passim) 278, 288 
Seraphim 218, 241 
Sext (Office) 15, 37, 39, 135, 136, 138, 141, 

142, 143, 145, 148, 149, 150, 151, 153, 
154, 158 

Skhema, Rite of 169, 172 
Stamped Designs on Leather Bindings 309 
Synaxis 175 
Synthronus 174, 175 
Syriac Script 56, 302 

Tafsir, see Hermeneia 
Tarh (plural Turühat) 16, 219, 297, 298, 299 
Terce (Office) 15, 135, 138, 140, 141, 143, 

145, 150, 152, 153, 154, 156, 157 
Theotokia for 

Sunday 204, 208, 211, 213, 221, 222, 226, 
229, 233, 260, 261, 270, 274, 280 

Monday 220, 244, 261 
Tuesday 204, 208, 230, 231, 244, 252, 261, 

265, 266, 276 

Wednesday 209, 221, 227, 230, 253, 275, 
291 

Thursday 218, 219, 220, 225, 227, 230, 
232, 260, 266 

Friday 204, 220, 225, 252, 277, 279 
Saturday 202, 213, 223, 238, 244, 261, 267 
Month of Khoiak 16, 289, 292, 293 

Theotokia of the Horologion 136, 141 
Theotokion (Unidentified) 212, 263 
Tongues of Fire (Pentecost) 263 
Transfiguration, Feast of 86 
Translation of the Relics of 

SS. Basilites and Claudius 275 
St. Iskhiron 274, 275 
SS. Pisöi%nd Paule 277, 278 

Trisagion with Additions 29, 120, 148, 192, 
197, 252, 267 

Trisagion with Additions on Good Friday 299 
Troparia of the Horologion 136, 138, 139, 

141, 145, 146, 150, 151, 155 
Troparia for 

Good Friday 260 
Palm Sunday 297 
Resurrection 272 
Unidentified 254 

Troparion for the All-Holy Virgin Mary 263 
Troparion for Easter 120 

Unction of the Sick 
l s t Section (Prayer) 184 
3 r d Section (Prayer) 164, 176, 194 
4 t h Section (Prayer) 164 
6 t t Section (Prayer) 168, 182 
7* Section (Prayer) 182 

Unction with the Oil of Catechesis (Baptism) 
163 

Use of the Cairenes 15, 134 

Versicles for 
Angels 228 
Apostles 228 
Ascension Day and Fast of the Apostles 

228 
Compline (Office) 147 
Holy Trinity 228 
John the Baptist 228 
Martyrs 228 

Vespers (Office) 15, 134, 135, 139, 146, 
148, 151, 153, 154, 156, 157 

Vitae 306 
Vouchsafe (Kaxa^cooov) 148, 155, 256, 267 

Waqfs (Inalienable Endowments) 203, 223, 
235 
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G L O S S A R Y O F T H E T E C H N I C A L T E R M S U S E D I N 
T H I S C A T A L O G U E 

Absolution: (1) The concluding prayer of a 
Canonical Hour in the Coptic Horolo
gion. Cf. the absolutio of the Breviary 
of the Latin Church. (2) The Prayer of 
Absolution addressed to the Son in the 
Divine Liturgy :c|)NHB f\GC IHC n i X C 
niMONOrCNHC ti(l)Hpi Master, 
Lord Jesus Christ, the Only-begotten 
Son'. (3) The Prayer of Absolution ad
dressed to the Father in the Divine 
Liturgy: <j>NHB UGC ty-f n iHAN-
T O K p X T ü j p 'Master, Lord God, the 
Almighty', cf. <Abd al-Masih Salib, 
Pijöm ente Pieukhologion ethouab, pp. 
128-133 and 396-400 respectively. 

Adam: The tone to which hymns are sung 
on Sundays, Mondays and Tuesdays. 
The name is taken from the first word 
of the first verse of the Theotokia for 
Monday: X A A M G T I GMOI ÜGMKA2 
N2HT 'Adam was yet sorrowful of 
heart'. 

A.M. Annus Martyrum. The Year of the 
Martyrs which is used by the Copts for 
dating, began on the 29th August, 284 
A.D., the year in which Diocletian was 
chosen Roman emperor: To convert 
a year of this era to the corresponding 
year of the Julian or Gregorian Calendar 
283 must be added to the year A.M., 
if the date fall between September and 
December1 inclusive, otherwise, 284 
must be added. 

Anaphora: That part of the Divine Liturgy 
(Mass) of the Coptic Church which 
begins after the Aspasmos, the Kiss 
of Peace. I t corresponds more or less to 
the Preface, Canon and Communion of 

the Latin Mass. There are three Ana
phorae, that of Saint Basil, Saint 
Gregory and Saint Cyril (Mark). The 
last is now rarely used, and, if so, 
during Lent. 

Anbd, Ambd: Arabic L.I — i J l . A title given 
to certain Saints and to prelates of the 
Coptic Church. 

Antiphonarium: Arabic L J J (Difnär). A 
collection of hymns for the whole year. 
The hymn of the Antiphonarium is 
sung in the Service of the Psalmodia2 

which follows the Office of Compline, 
after the hymn (Lobs) of the Theotokia 
of the day, unless it was already sung 
in the Service of the Psalmodia which 
follows the Office-of Midnight Prayer, 
before the hymn (Tarh) of the day. I t 
should be noted that liturgically the day 
Starts at sunset, as in the Greek Church. 

Arikataxioin: Xf \ + K A T A S I O I N , cf. C . J . 
Labib, Pijöm ente Tipsalmödia ethu, 
pp. 322-325. This is the same with 
certain additions as the latter part of 
the Greek version of the Gloria in 
excelsis: Kaxâ lcoCTov, Küpie ev Tyj 7]fiipa 
xaÜTT), X .T .X . I t is recited at the 
Evening Offering of Incense, cf. O.H.E. 
KHS-Burmester, The Egyptian or Coptic 
Church, p. 38. 

Aspasmos: The Kiss of Peace in the Divine 
Liturgy. 

Aspasmos Hymn: A variable hymn which 
is sung at the Kiss of Peace. 

Basin: Coptic A6KANH, Arabic j l i l . A 
basin of water which is used at the 
following Services: (1) At the blessing 

1 I.e. Töbi-Khoiak. 
2 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, The Egyptian or Coptic Church, pp. 108-111. 
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Indices Glossary of the Technical Terms used in this Catalogue 

of the waters on the eve of the Feast 
of the Epiphany. (2) At the Foot-
washing on Maundy Thursday and 
on the Feast of the Apostles Peter and 
Paul. (3) At the Service of the Loosing 
of the Girdle on the seventh day after 
Baptism. (4) At a Service on the eighth 
day after birth. 

Batos: Arabic ^-Ulj. The tone to which 
hymns are sung on Wednesdays, Thürs-
days, Fridays and Saturdays. The name 
is taken from the first word of the 
first verse of the Theotokia of Thursday: 
n i B A T O C 6TXM(DYCHC N X y 
6pOM 6 B O \ 21 nCLJAMG The bush 
which Moses saw in the desert'. 

Böhem: Coptic BCD26M, OyCÜ26M, Arabic 
ji~. A liturgical response 

Canon: Coptic KXNCDN. (1) An ecclesiastical 
decree or rule. (2) A type of hymn. 
(3) The Eucharistie Prayer including 
the Epiclesis. 

Chrism, see Myron 
Chrismation: The anointing with Chrism 

which follows immediately the Rite 
of Baptism. I t corresponds to the Rite 
of Confirmation in the Latin Church. 

Compendia: Abridged words in Coptic, e.g. 
iHCfor lHCOYC, PlNÄfor n N C y M X . 

Cross-bearing Faihers: A title given to ascetic 
and monastic Saints. 

Cursive numerals: For the forms of these 
Coptic cursive numerals, cf. L . Stern, 
Koptische Grammatik, Leipzig, 1880, 
table facing page 130, and A. Mallon, 
Grammaire Copte, 4th ed., Beyrouth, 
1956, p. 234. 

Deacon's Biddings: Short injunetions given 
by the deacon to the congregation. 
E.g. n p O C 6 Y S X C 0 G 'Pray ye', 6IC 
A N X T O X X C B X 6 ^ X T 6 'Look to 
the east'. 

Diaconale: Book containing the parts of 
the service which are assigned to the 
deacons. I t also contains certain hymns 
which are chanted by the deacons. 

Doxology: A variable hymn. 

Epact: The calculation of the date of Easter 
as established by Saint Demetrius, 
patriarch of Alexandria, 231 A.D. 

Epiclesis: The prayer invoking the Father 
to send down the Holy Spirit upon 
the bread and the wine that He may 
change them into the Body and the 
Blood of Jesus Christ in the Divine 
Liturgy. 

Epiphany: Arabic ^UuJl. I n the Coptic 
Church, as in the Greek Church, this 
Feast commemorates the Baptism of 
Jesus Christ by Saint John the Baptist 
in the River Jordan. On it there is 
performed the solemn blessing of water. 

Euchologion: Arabic ^A-_^l . This book 
contains the Coptic and Arabic text 
of the Service of the Evening and 
Morning Offering of Incense and the 
three Anaphorae of Saint Basil, Saint 
Gregory and Saint Cyril (Mark). I t 
corresponds more or less to the Latin 
Missal, but without the variable parts 
of the Missal. 

Fast of the Apostles: This Fast is observed 
before the Feast of the Apostles Peter 
and Paul which falls on Abib 12 t h, 
July 12 t h Gregorian Style. I t begins on 
the Monday following Whitsunday 
(Pentecost), and its duration varies 
aecording to the date of Easter; the 
maximum number of days being forty -
nine and the minimum, fifteen. This 
Fast is also observed in the Greek 
Church. 

Fast of Nineveh: This Fast which is also 
called the Fast of Jonah, commemorates 
the fast of the Ninevites which they 
undertook at the preaching of the 
prophet Jonah (Jonah I I I ) . I t is 
observed in the Coptic Church on the 
Monday, Tuesday and Wednesday of 
the week which begins with the Sunday 
of the Publican and the Pharisee of the 
Greek Church. In the Latin Church 
this week is that which precedes 
Septuagesima Sunday. 

Feasts of the Holy Cross: In the Coptic 
Church there are two Feasts of the 
Holy Cross: the Invention of the Holy 
Cross on Tut 17^ (September 27«1, 
Gregorian Style) and the Recovery of 
the Holy Cross from the Persians by 
the Emperor Heraclius on Baramhät 
10*11 (March 19^, Gregorian Style). 
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Four Living Creatures: Cf. Ezekiel I , 5-26, 
X , 14 and Apocalypse TV, 6-9. I n Coptic 
ecclesiastical art the Four Living Crea
tures are shown upholding the throne 
of the Pantocrator, especially in paint-
ings beneath the domes over altars1. 
They are also the usual Symbols 
accompanying the Four Evangelists2. 

Funeral Service: I n the Coptic Church the 
Funeral Service varies in its composi-
tion according to the sex (male or 
female) and Status (ecclesiastics or 
laity). 

Fraction: The rite of partition of the Holy 
Body in the Divine Liturgy. There are 
special prayers for this act. 

Hermeneia: Arabic A Hymn in the 
collection of the Theotokia which 
follows a preceding hymn which it 
interprets or comments on. 

Holy Saturday: Arabic j_yS\ c~y* (Saturday 
of Light). The Saturday preceding 
Easter Sunday. 

Holy Week: The Week preceding Easter. 
I t begins after the Divine Liturgy on 
Palm Sunday. Düring this week the 
Canonical Hours have a special form 
which consists mainly in the reading 
of appropriate Lessons from the Holy 
Scriptures. The Divine Liturgy is not 
celebrated during this week except on 
the Thursday and the Saturday, as in 
the Greek Church. 

Horologion: Book containing the seven 
Canonical Hours, namely, Morning 
Prayer (Prime), Terce, Sext, None, 
Vespers, Compline, Midnight Prayer 
(Mattins), and an additional Hour 
termed Prayer of the Veil which is 
recited, however, only by monks3. 

Hos: Coptic 2CDC, Arabic , _ ^ A . There are 
four Hos, otherwise called Odes, which 

are sung in the Psalmodia, See entry 
'Odes'. 

Intercessions: Arabic oL!U. A series of 
petitions recited in Holy Week. 

Invitatory: The introductory prayers to the 
Canonical Hours of the Coptic Church4. 

Kallielaion: Coptic XrXXXICXCON, Arabic 
j^JLJU. Probably a corruption of the 
Greek xocXXtiXociov, i.e. 'pure olive oil', 
rather than the suggested ayYaXt.[aaeG><;] 
&Xaiov, 'oil of gladness. I t is the 
consecrated Oil of the Catechumens 
which is used at Baptism. 

Keimelion: Greek Kei.f/.YjXt.ov. Part of a 
Nun's dress. 

Lahn: Coptic BCD26M, Oy(D26M, Arabic 
jjJ-. A term applied to various types of 
chant. 

Lectionary: I n the Coptic Church a book 
containing the Lessons to be read at 
a) the Service of the Evening and 
Morning Offering of Incense, namely, 
a Psalm-Versicle and a Gospel, and 
b) the Divine Liturgy for which there 
are Lessons from the Pauline Epistles, 
the Catholic Epistles, the Acts of the 
Apostles, a Psalm-Versicle and a Gospel. 
I n addition to the Lectionary for the 
Whole Year (in MSS. either in two 
parts, or for separate months), there are 
Lectionaries for (a) Lent (this has also 
Lessons from the Old Testament), 
(b) Holy Week, (c) Paschaltide. 

L6M: Coptic XCDBÜ), Arabic Jji. This 
word means 'crown' or 'consummation'. 
I t is the title of the final stanza of 
certain hymns, especially those in the 
collection known as the Theotokia. 

Madaih: A type of hymn with unrhymned 
verse. I t takes its tune from other 
hymns. 

1 Cf. A. Khater and O.H.E. KHS-Burmester, Catalogue of the Coptic and Christian Arabic 
MSS. preserved in the Library of the Church of the All-Holy Virgin Mary known as Qasriat 
ar-Rihän, Cairo, 1973, Plate V. 

2 Cf. A. Khater and O.H.E. KHS-Burmester, Catalogue of the Coptic and Christian Arabic 
MSS. preserved in the Cloister of Saint Menas at Cairo, Cairo 1967, Plates I I I and I V . 

3 For a critical edition of the Horologion, cf. O.H.E. KHS-Burmester, The Horologion of 
the Egyptian Church, Cairo 1973. 

4 Cf. O.H.E.KHS-Burmester, op. cit., pp. 139-142. 
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Marginal Abbreviations: The following ab-
breviations are often found in the 
upper margin of the folios of MSS. 
They are written on either side of an 
ornament. XM GfO_ =_AM6 ,pO, 'He 
hath conquered\ I H C n X C = JHCOyC 
n x p i C T q c . j c o e c = m c o y c o 
e e o c i c x c = IHCOYC x p i C T -
o c , i c xy_(sic) = m c o y c xpi-
C T O Y - i ? ©Y = Y ' ° Y e c o y - J Y 
X Y = I H C O Y X p i C T O Y - K 6 Ö6 
= K Y P i e e e e . NXI NXN = NXI 
NXN, 'Have mercy on us'. NI KX = 
NIKX, 'He hath conquered'. NXtfC 
1 HC = NXtfCÜIC IHCOYC, 'My Lord 
Jesus'. r\GC JHC = n s o j K : IHCOYC, 
'The Lord Jesus'. Y c e c ( e Y ) = 
Y i o c O C O Y 

Maundy Thursday: The Thursday of the 
week before Easter. On this day the 
Divine Liturgy is celebrated, and there 
is performed the Service of Foot-
washing which corresponds to the 
N I T T T Y J P of the Greek Church and the 
Pedilavium of the Latin Church. 

Monastic Appellatives: Where such adjectives 
as al-Makäri, as-Suryäni, al-Baramüsi, 
etc. are attached to a personal name, 
it signifies that the person in question 
is a monk of the Monastery of St. 
Macarius, or of that of the Syrians, or 
ofthat of the Romans ( n X p O M C O C ) , 
etc. 

MovoyevYjq: 'Only Begotten Son'. A hymn 
assigned either to the Byzantine Em-
peror Justinian or to St. Severus, 
patriarch of Antioch. I n the Greek 
Church it is sung at every Divine 
Liturgy, but in the Coptic Church it 
is sung on the four following occasions 
only. (a) Good Friday, at the 6 t h 

Hour, (b) at the Consecration of a 
Patriarch, (c) at the Consecration of a 
Bishop, (d) at the Consecration of the 
Chrism (piüpov). 

Myron: Coptic MYPON, Arabic Ü J > . . The 
Myron (Chrism) is consecrated with 
the Oil of Catechesis on a Maundy 

Thursday, as occasion requires. This 
ointment which is composed of a 
prescribed number of ingredients, is 
used in the administration of the Sacra-
ment of Chrismation (Confirmation) and 
at the Service for the Consecration of 
Churches. 

Mystagogia: A form of Symbolium Fidei. 
I t is recited in the Service for the 
Consecration of the Chrism1. 

Nocturn: A section of the Office of Midnight 
Prayer (Mattins). Such sections are 
found also in the corresponding Office 
in the Greek and Latin Churches. 

Odes: Coptic 2G3C, Arabic ^y>. There 
are four Odes which are sung in the 
Service of the Psalmodia. They are: 
l s t Ode = Exodus X V , 1-21, 2 n d Ode 
= Ps. C X X X V I , 3 r d Ode = Daniel I I I , 
52-58, 4tn Ode = Pss. C X L V L I I , 
C X L I X , CL. 

Ordo: Book containing the rules for the 
Performance of the Services of the 
Church. The Lessons to be read are 
normally indicated in it. 

Paralex: ? TOcpa Xrĵ t., 'at the conclusion'. 
A type of hymn. 

Prologus: A name applied in the Coptic 
Church to the Lessons from the Pauline 
Epistles, the Catholic Epistles and the 
Acts of the Apostles which are read 
before the Gospel in the Divine Liturgy. 

Provider: The person who provides the 
expenses for the material and the 
copying of a manuscript. His name is 
generally recorded in the colophon of 
a MS. 

Psali: The general term for most hymns. 
Psalmodia: The name applied to (a) the 

Book which contains the principal 
hymns for the ecclesiastical year, (b) the 
Service which follows the Office of 
Compline, Midnight Prayer and Morning 
Prayer2. 

Psalm-Versicle: Two verses of a psalm 
which are sung before the reading of 

1 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, 'The Coptic and Arabic Versions of the Mystagogia' in 
De Musion, t. X L V I , pp. 203-235. 

2 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, The Egyptian or Coptic Church, pp. 108-111. 
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the Gospel in the Coptic Church. They 
are, however, not necessarily consecu
tive. 

Saturday of Lazarus: The Saturday preceding 
Palm Sunday. I t is so named from the 
Gospel which is read on this day in 
both the Greek and Coptic Churches, 
which relates the raising of Lazarus 
from the tomb {Jh. X I , 1-44). 

Skhema: Greek crx^a, Arabic Iskim. A 
form of scapular. The Coptic skhema 
consists of four metres of plaited red 
leather, ten centimetres wide and 
decorated at intervals with crosses of 
the same material, ten small and two 
large. The Skhema is not conferred on 
monks and nuns earlier than five years 
from the date of their entry into 
monasticism, and provided also that 
they are Willing to undertake advanced 
ascetic practices. 

Sticharion: Greek <rroi.xapt.ov, Arabic Tü-
niah. A white robe resembling the 
Alb of the Latin Church. I t is worn 
by deacons. 

Synaxis: Greek aüva^ii;. That part of the 
Divine Liturgy of the Coptic Church 
up to the Kiss of Peace (Aspasmos). 
I t corresponds to the Liturgy of the 
Word of the Latin Church. 

Synthronus: Greek aüvOpovo?. The episcopal 
seat in the apse of the church, behind 
the altar. 

Tafsir: Arabic This word bears the 
meaning of 'Interpretation' or 'Com-
mentary' according to the text. 

Tarh,pluralTurühät: Arabic ^J?. pl. o U j J » . 
A variable hymn 1. 

Theotokia: The name given to the Collec
tion of hymns in honour of the All-
Holy Virgin Mary. I t is also applied to 
any hymn of this Collection. 

Theotokos: Greek ®EOT6XO<;. 'The God-
bearer', a title of the All-Holy Virgin 
Mary formally approved of at the 

Oecumenical Council of Ephesus, 431 
A.D. 

Three Holy Children: I.e. Ananias, Azarias 
and Misael whom Nebuchadnezzar caus-
ed to be cast into a fiery furnace. 
The Canticle which they sang (Daniel 
I I I , 52-58) forms the Third Ode of the 
Psalmodia of the Coptic Church. 

Trisagion: Greek Tpicrayio«;. The refrain 
'Holy God, Holy Mighty One, Holy 
Immortal One, have mercy upon us'. 
I n the Coptic version there is added 
after the first phrase and before 'have 
mercy upon us', 'Who wast born of a 
Virgin', after the second phrase 'Who 
wast crucified for us', and after the 
third phrase 'Who rose from the dead 
and ascended into the heavens'. 

Troparion: Greek Tpo7iapt,ov. A type of 
short hymn. 

Twenty-Four Eiders (Priests) of the Apo
calypse : Cf. Apoc. I V , 4 et passim. 
They are celebrated in the Coptic 
Psalmodia, and they frequently form 
the subject of mural painting in the 
sanctuaries of ancient Coptic churches. 

Unction of the Sick: Apart from its use at 
the home of a sick person, this Service 
is performed publicly once a year on 
the Friday before Palm Sunday. I t 
consists of seven Sections or Prayers, 
and at the beginning of each Section 
a wick floating in oil in a lamp is lit 
by the officiating priest or priests. 
Düring the Seventh Section those who 
are present are anointed with the oil 
which has been blessed during the 
Service. This Rite closely resembles 
the Service of the Unction of the Sick 
of the Greek Church2. 

Wakf: Arabic <JJj. The inalienable endow
ment of a Manuscript to a church or 
monastery. The name of the donor 
together with the date and other 
Information normally occurs in the 
notice of the Wakf. 

Wätus: See Batos. 

1 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, 'The Turühät ofthe Coptic Church' in Orientalia Christiana 
Periodica, t. I I I , pp. 78-109 and 505-549; 'The Turühät of the Saints' in Bulletin de la 
Societe d'Archeologie Copte, t. I V , pp. 141-194, t. V, pp. 85-157. 

2 Cf. O.H.E. KHS-Burmester, The Egyptian or Coptic Church, pp. 144-151. 
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BAND V I I I 

Saray-AIben. Diez'sche Klebebände aus den Berliner Sammlungen. Beschreibung und stilkritische Anmerkun
gen von M. S. I P S I R O G L U . 1964. X V I , 135 S., 67 Taf., DM 96,— 

BAND I X , I 

Thai-Handschriften. Teil 1. Beschrieben von K. W E N K . 1963. X V I , 88 S., 12 Taf., DM 42,— 
BAND ix, 2 

Thai-Handschriften. Teil 2. Beschrieben von K. W E N K . 1968. X V I , 34 S., 3 Taf., DM 28,— 
BAND x, 1 

Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden. Teil 1. Unter Mitarbeit von W . C L A W I T E R f und L. HOLZMANN 
hrsg. und mit einer Einleitung versehen von E . WALDSCHMIDT. 1965. X X X V , 36S S., 43 Tat., DM 120,— 

BAND X, 2 
Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden. Teil 2. Im Verein mit W . C L A \ V I T E R + und L. SANDER-HOLZMANN 
zusammengestellt von E . WALDSCHMIDT. 1968. X , 87 S., 176 Taf., DM 120,— 

BAND x, 3 
Sanskrithandschriften aus den Turfanfunden. Teil 3. Unter Mitarbeit von W . C L A W I T E R + und L. SANDER-
HOLZMANN hrsg. und mit einer Einleitung versehen von E . WALDSCHMIDT. 1971. X , 290 S.,102 Taf., DM 168,— 

BAND xi, 1-4 
Tibetische Handschriften und Blockdrucke. Teil 1-4. Beschrieben von M. T A U B E . 1966. X X , V I I I , V I I I , V I I I , 
1296 S., 8 Taf., DM 360--

BAND X I , 5 
Tibetische Handschriften und Blockdrucke sowie Tonbandaufnahmen tibetischer Erzählungen. Teil 5. Beschrie
ben von D. SCHUH. 1973. X X X V I , 324 S., DM 88 — 

BAND X I I , I 
Chinesische und mandjurische Handschriften und seltene Drucke. Xebst einer Standortliste der sonstigen 
Mandjurica. Teil 1. Beschrieben von W . F U C H S . 1966. X V I , 160 S., 17 Taf., DM 72,— 



* BAND X I I , 2 

Chinesische und mandjurische Handschriften und seltene Drucke. Teil 2. Beschrieben von M. GIMM 
BAND xm, 1 

Türkische Handschriften. Teil 1. Beschrieben von B . F L E M M I N G . 1968. X X , 392 S., 10 Taf., DM 132,— 
BAND X I I I , 2 

Türkische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von M. GÖTZ. 1968. X X I V , 482 S., 12 Taf., DM 140,— 
BAND X I I I , 3 

Türkische Handschriften. Teil 3. Beschrieben von H . S O H R W E I D E . 1974. X V I I I , 354 S., 10 Taf., DM 126,— 
BAND X I V , I 

Persische Handschriften. Teil 1. Hrsg. vonW. E I L E R S . Beschrieben vonW. H E I N Z . 1968. X X I I , 344 S., n Taf., 
DM 120,— 

*BAND XIV, 2 ff. 
Persische Handschriften. Teil 2 

BAND xv 
Illuminierte äthiopische Handschriften. Beschrieben von E . HAMMERSCHMIDT und O. A. J Ä G E R . 1968. X , 259 
S., 60 Taf., DM 86,— 

BAND X V I 
Illuminierte islamische Handschriften. Beschrieben von I . S T C H O U K I N E , B . F L E M M I N G , P. L U F T und H. 
S O H R W E I D E . 1971. I X , 340 S., 56 Taf., DM 190,— 

*BAND X V I I 
Arabische Handschriften 
*Teil A: Materialien zur arabischen Literaturgeschichte von R. S E L L H E I M . Band 1: Ca. 544 S., 20 Taf., 1 
Faltkarte, ca. DM 216 — 
Teil B : Arabische Handschriften. Beschrieben von E . W A G N E R . Band 1: Ca. 688 S., 6 Taf., ca. DM 240,— 

• B A N D X V I I I 

Mittelpersische Handschriften. Beschrieben von O. H A N S E N f 
BAND X I X , 1 

Ägyptische Handschriften. Teil 1. Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S . Beschrieben von U . K A P L O N Y - H E C K E L 1971. 
X X V I , 298 S., 8 Taf., DM 116,— 

BAND X I X , 2 
Ägyptische Handschriften. Teil 2. Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S . Beschrieben von K. T H . ZAUZICH. 1971. xxvi , 
216 S. m. 669 Faksimiles. 5 Taf., DM 96,— 

• B A N D X I X , 3 ff 
Ägyptische Handschriften. Teil 3 ff. Hrsg. von E . L Ü D D E C K E N S . Beschrieben von U . K A P L O N Y - H E C K E L , K. 
T H . ZAUZICH U. a. 

BAND X X , 1 
Äthiopische Handschriften vom Tänäsee 1: Reisebericht und Beschreibung der Handschriften in dem Kloster 
des heiligen Gabriel auf der Insel Kebrän. Von E . HAMMERSCHMIDT. 1973. 244 S., 26 Taf., 1 Karte, DM 196, 

BAND X X I , 1 
Koptische Handschriften. I: Die Handschriftenfragmente der Staats- und Universitätsbibliothek Hamburg. 
Beschrieben von O. H. E . K H S - B U R M E S T E R . 1975. ca. 224 S., ca. DM 240,— 

BAND xxn, 1 
Singhalesische Handschriften. Teil 1. Beschrieben von H. B E C H E R T unter Mitarbeit von M. B I D O L I . 1969. 
X X I I , 146 S., 4 Taf., DM 52,— 

• B A N D X X I I , 2 
Singhalesische Handschriften. Teil 2. Beschrieben von H. B E C H E R T unter Mitarbeit von U . H E M A L O K A 

• B A N D x x m 

Birmanische Handschriften. Beschrieben von H. B E C H E R T U. D . K. K. S U . 
• B A N D X X I V 

Afrikanische Handschriften. Beschrieben von E . DAMMANN 
• B A N D X X V 

Urdu-Handschriften. Beschrieben von S. M. H. Z A I D I . 1973. X X I I , 104 S., 8 Taf., DM 52,— 
• B A N D X X V I 

Karäische Handschriften. Beschrieben von S. SZYSZMAN 
• B A N D X X V I I 

Japanische Handschriften. Beschrieben von O. B E N L 
BAND xxvm 

Batak-Handschriften. Beschrieben von L . MANIK. 1973. X I I , 253 S., 6 Taf., DM 88,— 
BAND X X I X 

Südsumatranische Handschriften. Beschrieben von P . V O O R H O E V E . 1971. V I I I , 70 S., 8 Taf., DM 40,— 
BAND xxx 

Kurdische Handschriften. Beschrieben von K. F U A D . 1970. L V I , 158 S., 8 Taf., 1 Karte, DM 72,— 



BAND X X X I 
Javanese and Balinese Manuscripts and some Codices written in related idioms spoken in Java and Bali. 
Beschrieben von T H . G . T H . P I G E A U D . 1975. 319 S., 7 Taf., 1 Karte, ca. D M 228,— 

BAND X X X I I 
Laotische Handschriften. Beschrieben von K. W E N K . 1976. Ca. 120 S., 32 Taf., ca. D M 52,— 

Beschreibungen weiterer Handschriftengruppen sind in Vorbereitung. 

Das Verzeichnis wird ergänzt durch die Supplementbände: 
SUPPL.-BD. I , I 

K . L . J A N E R T : An Annotated Bibliography ofthe Catalogues of Indian Manuscripts. Part 1. 1965. 175 S., 1 Taf., 
DM 44,— 

*SUPPL. -BD. 1,2 
K . L . J A N E R T : An Annotated Bibliography of the Catalogues of Indian Manuscripts. Part 2. 

SUPPL.-BD. 2 
J . F . R o c K f : The Life and Culture ofthe Na-khi Tribe of the China-Tibet Borderland. - M. H Ä R D E R S -
S T E I N H Ä U S E R und G . J A Y M E : Untersuchung des Papiers acht verschiedener alter Na-khi-Handschriften auf 
Rohstoff und Herstellungsweise. 1963. V I I , 70 S., 23 Taf., 1 Karte, DM 30,— 

SUPPL.-BD. 3 
K . W E N K : Thailändische Miniaturmalereien. 1965. X I V , 116 S. mit 20 doppelseitigen und 6 einseitigen 
Farbtaf., DM 196 — 

SUPPL.-BD. 4 

W . R A U : Bilder hundert deutscher Indologen. 1965. 13 S., 100 Taf., DM 26,40 
SUPPL.-BD. 5, 1 

M. H A L T O D : Mongolische Ortsnamen. Teil 1. Einleitung von W . H E I S S I G . 1966. X I , 217 S., 26 Taf., DM 70,— 
*SUPPL. -BD. 5, 2 ff. 

Mongolische Ortsnamen Teil 2 
SUPPL.-BD. 6 

W . H E I S S I G : Mongolische volksreligiöse und folkloristische Texte. 1966. X I I , 256 S., 32 Taf., DM 76,— 
SUPPL.-BD. 7 

Schriften und Bilder. Drei orientalistische Untersuchungen. Von K . L . J A N E R T , R. S E L L H E I M und H . S T R I E D L . 
1967. V I I I , 87 S., 32 Taf., 1 Karte, DM 20 — 

SUPPL.-BD. 8 
L . S A N D E R : Paläographisches zu den Sanskrithandschriften der Berliner Turfansammlung. 1968. 206 S., 5 Taf. 
und 40 Alphabettaf., DM 84,— 

SUPPL.-BD. 9, 1 

Kausitaki Brähmana. Teil 1, Text. Hrsg. von E . R. S. SARMA. 1968. V I I I , 212 S., DM 86,— 
*SUPPL. -BD. 9,2 

Kausitaki Brähmana. Teil 2, Kommentar. Hrsg. von E . R. S. SARMA. Ca. 528 S., ca. DM 120,— 
SUPPL.-BD. 10 

K . L . J A N E R T : Abstände und Schlußvokalverzeichnungen in Asoka-Inschriften. Mit Editionen und Faksimiles in 
Lichtdrucktafeln. 1972. 156 S . Text und 115 S. Taf., DM 148— 

SUPPL.-BD. 11 
Die chinesische Anthologie Wen-hsüan. In mandjurischer Teilübersetzung einer Leningrader und einer Kölner 
Handschrift. Hrsg. von M. GIMM. 1968. X , 222 S., 5 Taf., DM 46 — 

SUPPL.-BD. 12 
B. K Ö L V E R : Textkritische und philologische Untersuchungen zur Räjatarangini des Kalhana. 1971. X I I , 196 S., 
4 Taf., DM 62 — 

SUPPL.-BD. 13 
Mongoleireise zur späten Goethezeit. Hrsg. mit einer Einleitung von W . H E I S S I G . 1971. V I I I , 165 S., 43 
Farbtaf., 18 Abb. i. Text, DM 144— 

SUPPL.-BD. 14 

P. L U D G E R B E R N H A R D : Die Chronologie der syrischen Handschriften. 1971. X X , 186 S., DM 58,— 
SUPPL-BD. 15 

B . F L E M M I N G : Fahris Husrev u. Sirin. Eine türkische Dichtung von 1367. 1974- X , 486S. Text und im An
hang Faksimile der Handschrift, DM 128,— 

SUPPL.-BD. 16 
D. S C H U H : Untersuchungen zur Geschichte der tibetischen Kalenderrechnung. 1973- V I I I , 158 S., 240 S. Tabellen, 
DM 58 — 

SUPPL.-BD. 17: 

L . P R I J S : Abraham ibn Esras Kommentar zur Genesis, Kapitel 1. 1973- L X I I , 80 S., 3 Taf., DM 46,— 
SUPPL. -BD. 18: 

V. Six: Die Vita des Abuna Tädewos von Dabra Märyäm im Tänäsee. 1975. Ca. 640 S., ca. DM 130,— 










